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Voor mam
Ik hou van je


NOORD-EUROPA EN DE POOLCIRKEL
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HISTORISCHE NOTITIES

In de elfde eeuw gaf koning Willem van Engeland opdracht tot een alomvattende inspectie van zijn koninkrijk. De gegevens werden opgetekend in een groot boek met de titel Domesday Book. Dit is een van de gedetailleerdste beschrijvingen van het leven in de middeleeuwen. De meeste historici gaan ervan uit dat zo’n enorme volkstelling op touw werd gezet om belastingen te kunnen opleggen, maar dat is niet zeker. Deze volkstelling is nog steeds in mysteriën gehuld: waarom werd er zo snel toe overgegaan? En waarom zijn sommige plaatsen onverklaarbaar aangemerkt met één enkel Latijns woord, dat ‘ontvolkt’ betekent? Bovendien kreeg de merkwaardige volkstelling vanwege zijn nauwgezette details bij de bevolking van die tijd een verontrustende bijnaam: Doomsday Book, oftewel ‘Boek des Oordeels’.

In de twaalfde eeuw kreeg een Ierse katholieke priester, Máel Máedóc, later Sint Malachias genaamd, tijdens een pelgrimstocht naar Rome een visioen. In trance werden hem alle pausen onthuld, die zouden komen tot aan het einde van de wereld. Deze lange reeks van honderdtwaalf pausen – met een cryptische omschrijving erbij – werd opgetekend en veilig bewaard in de archieven van het Vaticaan. Maar het boek verdween, om in de zestiende eeuw weer boven water te komen. Sommige historici denken dat dit opnieuw ontdekte boek een vervalsing is. Hoe dan ook, in de tussenliggende eeuwen zijn de omschrijvingen van alle pausen merkwaardig accuraat gebleken – tot en met het huidige hoofd van de Katholieke Kerk, paus Benedictus xvi. In de profetie van Sint Malachias staat de huidige paus beschreven als De Gloria Olivae, de Glorie van de Olijf. En de benedictijner orde, waaraan de paus zijn naam ontleent, voert inderdaad de olijftak in zijn wapen. Maar het meest onrustbarende van alles, is, dat paus Benedictus xvi de honderdelfde paus is. Volgens de bizar nauwkeurige profetie eindigt de wereld met de paus die na hem komt.


 

WETENSCHAPPELIJKE NOTITIES

In de jaren 2006 tot en met 2008 verdween een derde van alle honingbijen in de Verenigde Staten (en een groot deel van Europa en Canada). Vruchtbare bijenkorven bleken plotseling leeg te zijn, alsof de bijen zomaar weggevlogen en nooit meer teruggekomen waren. Deze instorting van de bijenkolonies kreeg de naam ccd, Colony Collapse Disorder. Dit enorme, mysterieuze verlies van bijen veroorzaakte angst en sensationele koppen in de media. Wat was er met de bijen gebeurd?

Op de bladzijden van deze roman krijgen we een antwoord… en griezelig genoeg is het nog waar ook.



 

 

 

 

 

Tijdens de laatste vervolging van de Heilige Roomse Kerk zal de Stoel
bezet worden door Petrus de Romein, die zijn schapen zal hoeden in
woelige tijden: en wanneer hieraan een einde komt,
zal de stad van de zeven heuvelen verwoest worden,
en de Grote Rechter zal oordelen over zijn volk.
– Profetie van SINT MALACHIAS, 1139

Het vermogen van de mens om zich voort te planten is
oneindig veel groter dan het vermogen van de aarde
om de mens van voedsel te voorzien.
– THOMAS MALTHUS, Verhandeling over de beginselen van bevolking, 1798

Als het bloed in de straten vloeit, is de tijd om te kopen gekomen.
– BARON NATHAN ROTHSCHILD, rijkste man van de negentiende eeuw


 

VOORJAAR 1086
ENGELAND

Het eerste teken dat ze zagen waren de raven.

Een hele zwerm vloog op toen de wagen met het paard ervoor over het uitgesleten karrenspoor tussen de glooiende gerstvelden reed. Als een zwarte golf verhieven ze zich in de blauwe ochtendlucht en maakten een zwenking. Maar het was anders dan de gebruikelijke vlucht van een zwerm opgeschrikte vogels. De raven tolden rond, doken en kwamen klapwiekend naar beneden tuimelen. Boven de weg botsten ze tegen elkaar op en begonnen uit de lucht te vallen. Ze ploften op de grond en braken hun vleugels en snavels. Stuiptrekkend en zwakjes met hun vleugels fladderend lagen ze op het karrenspoor.

Maar het meest verontrustende van alles was de stilte waarmee het gebeurde.

Geen gekras, geen geschreeuw.

Alleen wanhopig gefladder – daarna zachte plofgeluiden van gevederde lijfjes op de harde aarde en gebroken stenen.

De voerman sloeg een kruis en liet de wagen langzamer rijden. Met zware oogleden van vermoeidheid keek hij naar de hemel. Het paard wierp het hoofd omhoog en snoof in de koude ochtendlucht.

‘Doorrijden,’ zei de man die met hem meereed. Martin Borr, de jongste van de koninklijke lijkschouwers, was hier op geheim bevel van koning Willem naartoe gezonden.

Martin hulde zich dieper in zijn mantel en dacht aan de met was verzegelde brief, gestempeld met het koninklijke grootzegel. Gebukt onder de kosten van de oorlog had koning Willem grote aantallen ambtenaren het land ingestuurd om een overzicht te krijgen van de landerijen en bezittingen in zijn koninkrijk en om een correcte schatting te kunnen maken van de belasting die men de kroon verschuldigd was. Deze immense inventarislijst werd door één enkele geleerde verzameld en in een cryptisch soort Latijn opgetekend in een gigantisch boek, het Domesday Book genaamd.

Althans, zo zei men.

Er waren ook lieden, bij wie het vermoeden rees dat er een andere reden aan die enorme landinspectie ten grondslag lag. Zij vergeleken het met de beschrijving van het laatste oordeel in de Bijbel, waarin God de rekening opmaakt van alle daden van de mensheid die in het Boek des Levens staan geschreven. Fluisterend betitelde men het boek met deze grote volkstelling als het ‘Boek des Oordeels’.

En zij zaten dichter bij de waarheid dan iedereen vermoedde.

Martin had de verzegelde brief gelezen en hij had de eenzame schrijver bezig gezien, die de verslagen van de koninklijke ambtenaren nauwgezet in het grote boek opschreef. En op het laatst had hij ook gezien dat de geleerde één Latijns woord in rode inkt neerkrabbelde.

Vastatus.

Ontvolkt.

Veel gebieden waren met dit woord aangeduid; het betekende dat die landstreken verwoest waren door oorlogen en plunderingen. Maar twee daarvan waren geheel in rode inkt ingeschreven. Eén ervan beschreef een eenzaam eiland tussen Ierland en Engeland, vlak voor de Engelse kust. Martin kwam nu bij de andere plaats aan, om daar in opdracht van de koning onderzoek te doen. Hij had geheimhouding moeten zweren en drie mannen meegekregen om hem bij te staan. Zij reden op hun eigen paarden achter de wagen aan.

De voerman trok even aan de teugels om het trekpaard, een reusachtige vos, sneller te laten lopen. De wielen van de wagen rolden over de stuiptrekkende vogels heen en verpletterden hen. Het bloed spatte in het rond.

Eindelijk bereikte de wagen een heuveltop. Voor hen lag een breed, welvarend dal met een dorp. Aan de ene kant stond een stenen herenhuis en aan de andere kant een kerk met een spitse toren. De rest van het gehucht bestond uit een aantal cottages met rieten daken en langgerekte huizen, en hier en daar houten schaapskooien en duiventillen.

‘Deze plaats is vervloekt, heer,’ zei de voerman, ‘let op mijn woorden. Deze plaats is niet door de pokken getroffen.’

‘Daarom zijn we hier, om dat te onderzoeken.’

Vijf kilometer terug was de steile weg afgezet door het leger van de koning. Niemand mocht erdoor, maar dat had niet verhinderd dat de geruchten over de vreemde sterfgevallen zich verspreidden naar de naburige dorpen en boerenhoeven.

‘Vervloekt,’ mompelde de man nog eens en liet zijn wagen de weg naar het dorp afrijden. ‘Ik heb horen zeggen dat deze landen ooit aan de heidense Kelten hebben toebehoord. Dat de heidenen ze als heilig beschouwden. In de bossen van de hooglanden verderop zijn hun stenen nog te vinden.’

Hij wees met zijn broodmagere arm naar de bosrijke heuvels, die hoog tegen de hemel afstaken. De nevels die boven die bossen hingen veranderden het groen van de bomen in sombere grijze en zwarte tinten.

‘Zij hebben deze plek vervloekt, zeg ik u. Ze hebben onheil afgeroepen over degenen die het kruis dragen.’

Martin Borr wees dat soort bijgelovigheid van de hand. Hij was tweeëndertig, had bij de grote geleerden van Rome tot Groot-Brittannië gestudeerd en was hier met deskundigen naartoe gekomen om de waarheid boven water te krijgen.

Martin draaide zich om en wenkte de anderen dat ze vooruit moesten rijden naar het dorp. Het trio ging er in galop vandoor. Elk van hen kende zijn taak. Martin volgde wat langzamer, om alles wat hij passeerde te bestuderen en te beoordelen. Het dorp in dit afgelegen dal in de hooglanden heette Highglen en was plaatselijk beroemd om zijn aardewerk. Het werd vervaardigd van leem en klei die uit hete bronnen werden gehaald. Deze droegen bij tot de mist die over de hoger gelegen wouden lag. Men zei dat hun eestmethode in de pottenbakkersoven en de samenstelling van de klei waarmee de pottenbakker werkte een streng bewaard geheim waren, alleen bekend bij het gilde hier.

En nu was dat voor altijd verloren gegaan.

De wagen rolde langzaam verder en kwam langs nog meer graanvelden: rogge, haver, bonen en rijen met groenten. Sommige akkers vertoonden tekenen van recente oogst, terwijl andere in brand gestoken leken te zijn.

Hadden de dorpsbewoners een vermoeden van de waarheid gehad?

Terwijl de wagen verder het dal inreed, verschenen er schaapskooien, omheind met hoge heggen die de gruwelen daarbinnen half aan het oog onttrokken. Het hoog opgeschoten gras van de weilanden was bezaaid met wollige hopen, de opgezwollen lijken van honderden schapen. Dichter bij het dorp waren ook varkens en geiten te zien, die dood neergevallen waren. Ze lagen languit en hadden diep ingevallen ogen. Iets verder, op een akker, was een zware os ingestort, nog vastgebonden aan zijn ploeg.

Toen de wagen de dorpsweide bereikte, bleef het stil. Geen hondengeblaf begroette hen, geen hanengekraai, geen balkende ezel. De kerkklok werd niet geluid en niemand riep de vreemdelingen die het dorp binnenkwamen, een welkom toe.

Een diepe stilte was over deze plaats neergedaald.

Zoals ze zouden ontdekken, lagen de meeste doden nog in hun huizen, op het laatst te zeer verzwakt om zich naar buiten te wagen. Eén lichaam slechts lag languit voorover op de dorpsweide, niet ver van de treden naar het herenhuis. Het lag daar, alsof het zojuist gevallen was, misschien gestruikeld over de treden, waarbij de nek was gebroken. Maar zelfs vanaf de hoge wagen merkte Martin op hoe uitgeteerd het lichaam was, vel over been. De holle ogen waren in de schedel weggezakt, de ledematen graatmager.

Dit was dezelfde uitgemergeldheid als bij de dieren van het veld. Het leek alsof het hele dorp belegerd en uitgehongerd was.

Er naderde hoefgekletter. De ruiter bleef naast de wagen staan.‘De graanschuren zijn allemaal vol,’ zei hij en veegde zijn stoffige handen aan zijn broek af. De lange, getekende man, die Reginald heette, had veldtochten van koning Willem in het noorden van Frankrijk geleid. ‘Ik heb ook ratten en muizen in de voorraden gevonden.’

Martin keek hem even van terzijde aan.

‘Net zo dood als al het andere. Precies als op dat vervloekte eiland.’

‘Maar nu heeft die verwoesting onze kusten bereikt,’ mompelde Martin. ‘Het is ons land binnengedrongen.’

Om die reden waren zij hier allemaal naartoe gestuurd, werd de weg naar het dorp bewaakt en had hun groep een zware eed van geheimhouding moeten zweren.

‘Girard heeft een goed lijk voor je gevonden,’ zei Reginald. ‘Verser dan de meeste. Een jongen. Hij heeft hem in de smidse gelegd.’ Hij wees met zijn zware arm naar een houten schuur met een schoorsteen.

Martin knikte en klom van de wagen. Hij moest volledig uitsluitsel krijgen en daar was maar één manier voor. Als lijkschouwer van de koning was het zijn taak om aan de hand van de lijken de waarheid aan het licht te brengen. Hoewel hij het bloederigste werk voorlopig aan die Franse slager overliet.

Martin liep naar de openstaande deur van de smidse, waar Girard voorovergebogen met zijn rug naar de koude smeltoven stond. De Fransman had als chirurgijn in het leger van koning Willem gediend, had ledematen afgezet en zijn best gedaan om soldaten in leven te houden.

Girard had een tafel in het midden van de smidse leeggemaakt en de jongen al uitgekleed en op de tafel vastgebonden. Martin staarde naar de bleke, uitgemergelde gestalte. Zijn eigen zoon was ongeveer even oud, maar door de manier waarop deze arme jongen was gestorven leek hij verschrompeld en veel ouder dan acht of negen jaar.

Terwijl Girard zijn messen klaarlegde, onderzocht Martin de jongen wat nader. Hij kneep in de huid en merkte op dat er geen vet meer onder zat. Hij bekeek de gesprongen lippen, de schilferige plekken met haarverlies, de opgezwollen enkels en voeten, maar hij liet vooral zijn handen over de naar voren stekende botten gaan, alsof hij met zijn vingers een landkaart probeerde te lezen: de ribben, de kaken, de oogkassen en de heupen.

Wat was hier gebeurd?

Het werkelijke antwoord lag veel dieper, wist Martin.

Girard kwam met een lang zilveren mes naar de tafel. ‘Zullen we maar aan het werk gaan, monsieur?’

Martin knikte.

Een kwartier later lag het lijk van de jongen als een geslacht varken op de tafel. De huid, die opengesneden was vanaf het kruis tot aan de keel, was afgestroopt en vastgepind op de houten tafel.

De ingewanden lagen strak opgerold in de bloederige buikholte, roze en opgezwollen. Onder de ribben puilde een bruinachtig gele lever naar buiten, té groot voor zo’n klein iemand, die was weggekwijnd tot alleen maar bot en kraakbeen.

Girard stak zijn handen in de buik van de jongen. Zijn handen verdwenen in de glibberige holte.

Martin, die aan de andere kant stond, raakte zijn voorhoofd aan en vormde met zijn mond een stil gebed om vergeving voor deze lijkenschennis. Maar de jongen kon hen geen absolutie schenken, het enige wat zijn lichaam kon doen was hun grootste vrees bevestigen.

Girard haalde de maag van de jongen naar buiten, die er wit en rubberachtig uitzag. Er zat een opgezette paarse milt aan vast. Met een paar halen van zijn mes maakte de Fransman het deel los dat aan de darmen vastzat en liet het op de tafel vallen. Met een volgende beweging van het mes legde hij de maag open. Een dik, groen mengsel van onverteerd brood en graan stroomde eruit als een bedorven hoorn des overvloeds.

Er steeg een zware lucht van rotting uit op. Martin bedekte zijn neus en mond – niet vanwege de stank, maar vanwege de gruwelijke waarheid.

‘Doodgehongerd, dat is duidelijk,’ zei Girard. ‘Maar die jongen is doodgehongerd met een volle maag.’

Martin kreeg het er koud van en deed een stap achteruit. Het bewijs lag voor hen. Om er helemaal zeker van te zijn zouden ze ook anderen moeten onderzoeken, maar de sterfgevallen leken identiek te zijn aan die op het eiland, dat in het Domesday Book eveneens met rode inkt was aangeduid. Ontvolkt.

Martin staarde naar de ontwijde jongen. Hier lag de geheime reden van de grote landinspectie: om dit verderf in het vaderland op te sporen en uit te roeien, voor het zich verspreidde. Net als op het eenzame eiland leken deze overleden mensen goed gegeten te hebben en toch de hongerdood te zijn gestorven. Het voedde hen niet, ze teerden alleen maar weg.

Martin had behoefte aan frisse lucht. Hij keerde de tafel de rug toe en liep uit de schaduw de zonneschijn in. Hij keek naar de glooiende, groene, vruchtbare heuvels. Een windvlaag streek als een kam door de akkers met gerst, haver, tarwe en rogge. Voor zijn geestesoog zag hij een man die in de oceaan dreef, stervend van de dorst, met water om zich heen, maar niet in staat om ervan te drinken.

Dit was net zoiets.

Martin huiverde in het bleke zonnetje, hij wilde hier zo snel mogelijk vandaan.

Aan de andere kant van de dorpsweide werd geroepen. Een geheel in het zwart geklede gestalte stond voor de ingang van de dorpskerk. Eventjes was Martin bang dat het Magere Hein zelf was, maar de gestalte zwaaide naar hem, waardoor het drogbeeld verdween. Het was abt Orren, hoofd van de Abdij van Kells in Ierland, die ook deel uitmaakte van de groep.

‘Kom hier eens kijken!’ riep de abt.

In een soort onbewuste reflex stak Martin de dorpsweide over. Hij wilde niet meer naar de smidse terug. Girard zou zich wel over de jongen ontfermen. Hij liep de treden op en voegde zich bij de katholieke monnik.

‘Wat is er, Eerwaarde?’

De man draaide zich om en liep de kerk binnen. ‘Godslasterlijk, zoals deze plaats ontwijd is!’ brieste de Ierse abt. ‘Geen wonder dat ze allemaal zijn weggevaagd.’

Haastig liep Martin achter de abt aan, het zeer eenvoudige kerkje binnen. Die man was mager als een geraamte, hij leek wel een geest in zijn veel te grote reismantel. Van hen allen was hij de enige die het eiland voor de kust van Ierland had bezocht en de ontvolking daar had gezien.

‘Heeft u gevonden wat u zocht?’ vroeg Martin.

De abt gaf geen antwoord en liep verder. Martin had geen andere keuze dan hem te volgen. Het interieur was somber en naargeestig. De vloer was van ruwe aarde, bedekt met stro. Er stonden geen banken, het dak was laag en had zware steunbalken. Het enige licht viel door twee hoge, smalle ramen achter in de kerk. Ze wierpen stoffige strepen licht op het altaar, dat uit één platte, rechthoekige steen bestond. Er had een altaarkleed over de ruwe steen gelegen, maar het was weggetrokken en op de grond gegooid, waarschijnlijk door de abt tijdens zijn onderzoek.

Abt Orren liep naar het altaar en wees met een van woede trillende arm naar de ontblote steen. ‘Godslasterlijk is het,’ zei hij opnieuw, ‘om zulke heidense symbolen in het Huis van de Heer te kerven.’

Martin kwam bij hem staan en boog zich over het altaar. Er stonden inscripties in van zonnebundels en spiralen, cirkels en vreemde verknoopte vormen, onmiskenbaar heidens allemaal.

‘Waarom hebben die vrome mensen zo’n zonde begaan?’

‘Ik denk niet dat het de bewoners van Highglen zijn geweest,’ zei Martin.

Hij streek met zijn hand over het altaar. Onder zijn vingertoppen voelde hij hoe oud en versleten deze inscripties waren. Heel oud, dat was duidelijk. Martin dacht terug aan de woorden van de voerman dat deze plek vervloekt was, dat het voor de oude Keltische bevolking heilige grond was en dat hun reusachtige stenen nog terug te vinden waren in de nevelige wouden van de hooglanden.

Martin ging weer rechtop staan. Een van die stenen moest naar Highglen gesleept zijn, om daar in de dorpskerk als altaar te dienen.

‘Als het niet de mensen van hier zijn geweest, die dat gedaan hebben, hoe verklaar je dit dan?’ vroeg de abt, die naar de muur achter het altaar liep en met een weids gebaar naar een grote tekening wees. Die was daar recentelijk aangebracht en naar de bruinrode kleur te oordelen, mogelijkerwijs met bloed. Het was een afbeelding van een cirkel met een kruis erin.

[image: Image]

Martin had dergelijke tekens op grafstenen en oude ruïnes zien staan. Het was een heilig symbool van de Keltische priesters.

‘Een heidens kruis,’ zei Martin.

‘Hetzelfde hebben we op dat eiland gevonden. Het stond op alle deuren.’

‘Maar wat betekent het?’

De abt betastte het zilveren kruis om zijn eigen hals. ‘Het is zoals de koning vreesde. De slangen die Ierland teisterden en die door Sint Patrick van ons eiland zijn verjaagd, zijn op deze kusten geland.’

Martin wist dat de abt niet de echte slangen van het veld bedoelde, maar de heidense priesters, die een staf droegen met een gekrulde slang aan de bovenkant, de druïden van het oude Keltische volk. Sint Patrick had de heidenen in Ierland bekeerd of hen eruit verdreven.

Maar dat was al zes eeuwen geleden.

Martin draaide zich om en keek door de deur naar het uitgestorven plaatsje. Girards woorden galmden na in zijn hoofd. De jongen is met een volle maag de hongerdood gestorven.

Het was volstrekt absurd allemaal.

Achter hem mompelde de abt: ‘Alles moet worden verbrand en de aarde met zout bestrooid.’

Martin knikte, maar vanbinnen groeide zijn bezorgdheid. Zou het vuur datgene wat hier gewrocht was, wel kunnen verdelgen? Hij wist het niet zeker, maar één ding wist hij wel.

Dit was nog niet voorbij.

HEDEN
8 OKTOBER, 23.55 UUR
VATICAANSTAD

Pater Marco Giovanni hield zich schuil in een donker woud van steen.

Massieve marmeren zuilen ondersteunden het dak van de Sint Pieter en scheidden het grote vloeroppervlak af van de kapellen, bogen en nissen. De werken van de grote meesters vulden de gewijde ruimte: de Pietà van Michelangelo, de Baldacchino van Bernini, het bronzen standbeeld van de Heilige Petrus op de Troon.

Marco wist dat hij niet alleen was in dit stenen woud. Er werd op hem gejaagd, er lag iemand op de loer, hoogstwaarschijnlijk achter in de kerk.

Drie uur geleden had hij een boodschap van een collega-archeoloog ontvangen die ook in dienst was van de Kerk, zijn vroegere mentor aan de Gregoriaanse Universiteit te Rome. Deze had hem gezegd dat ze elkaar hier om middernacht zouden ontmoeten.

Maar het was een val, zo bleek.

Met zijn rug tegen een pilaar geleund drukte Marco een hand onder zijn linkerarm om het bloed te stelpen dat langs zijn zij liep. Er zat een snee tot op zijn ribben en het warme bloed droop langs zijn vingers. In zijn andere hand hield hij het bewijsstuk omklemd dat hij nodig had. Het was een zeer oud leren zakje, niet groter dan een beursje voor munten.

Toen hij zich bewoog om in het schip van de kerk te kunnen kijken, vloeide er nog meer bloed. Het spetterde op de marmeren vloer. Hij kon niet langer wachten, dan zou hij te veel verzwakken. Stilletjes biddend zette hij zich tegen de pilaar af en vluchtte het donkere schip door, naar het pauselijk altaar. Bij elke stap voelde hij een steek in zijn zij. Maar hij was niet met een mes gestoken. Nadat hij zijn zij had opengehaald, had de pijl zich in de kerkbank naast hem geboord. Het was een kort, stomp, zwart wapen, afgeschoten door een stalen kruisboog. Vanuit zijn schuilplaats had Marco er goed naar gekeken. Aan de basis ervan zat een kleine, roodgloeiende diode, als een vurig oog in het donker.

Niet wetend wat hij anders moest doen, vluchtte Marco weg, terwijl hij zijn bovenlichaam diep gebukt hield. Hij besefte dat hij waarschijnlijk zou sterven, maar het geheim dat hij bij zich droeg was belangrijker dan zijn eigen leven. Hij moest lang genoeg zien te overleven om de achterste uitgang te bereiken, iemand van de patrouillerende Zwitserse Garde te zoeken en de Heilige Stoel in te lichten.

Pijn en angst negerend rende hij verder.

Recht voor hem lag het pauselijk altaar. De bronzen baldakijn erboven, ontworpen door Bernini, rustte op gedraaide kolommen. Marco week uit naar de linkerzijde en koos voor het dwarsschip aan die kant. Hij kreeg het enorme monument voor Alexander vii en de deur die erachter schuilging in het oog.

Dat was de uitgang naar het Piazza Santa Marta.

Als hij maar…

Een stomp in zijn maag maakte een einde aan alle hoop. Hij hield in en keek naar beneden. Het was geen vuist die hem had geraakt. Er stak een stalen schacht met plastic veertjes uit zijn hemd. Toen hij ademhaalde kwam een uitstralende pijn opzetten. Evenals de eerste pijl had ook deze een vurig gloeiend oog. De diode zat boven op een vierkante kamer aan de basis van de schacht.

Marco wankelde naar achteren. Een bewegende schaduw bij de deur onthulde een gestalte, gekleed in het bontgekleurde uniform van de Zwitserse Garde, vast en zeker een vermomming. De huurmoordenaar liet zijn kruisboog zakken en kwam tevoorschijn uit de verscholen deuropening, waar hij hem had staan opwachten.

Marco trok zich terug naar het altaar en maakte aanstalten om via het schip terug te vluchten. Maar daar zag hij nog een man in het uniform van de Zwitserse Garde. De man bukte zich bij een bank en rukte de pijl die in het hout stak, er uit.

Inmiddels overheerste zijn vrees de pijn in zijn buik. Marco draaide zich om naar de rechterarm van het dwarsschip. Maar ook daar werd hem de weg versperd. Een derde figuur stapte uit de schaduw van een biechthokje en hief zijn kruisboog.

Hij zat in de val.

De basiliek was in de vorm van een crucifix gebouwd en drie van de armen waren nu door sluipschutters geblokkeerd. Er bleef nog maar één richting over waarin hij kon vluchten. Naar de apsis, de top van het kruis. Maar daar liep het dood.

Toch haastte Marco zich naar de apsis.

Voor hem rees de Zetel van Petrus op, een enorm verguld monument met heiligen en engelen, die de houten stoel van Petrus droegen. Daarboven was een ovaal venster van albast, dat de Heilige Geest in de vorm van een duif liet zien.

Maar het venster was donker en bood geen hoop.

Marco keerde het venster de rug toe en zocht om zich heen. Links van hem stond de tombe van Urbanus viii, met het standbeeld van de dood in de vorm van een skelet, dat oprees uit de crypte van de paus om het lot van alle mensen te verkondigen… wellicht ook Marco’s eigen einde.

Marco fluisterde in het Latijn: ‘Lilium et Rosa.’

De Lelie en de Roos.

In de twaalfde eeuw had een Ierse heilige, Sint Malachias, een visioen gehad van alle pausen, vanaf zijn eigen tijd tot aan het einde van de wereld. Volgens dat visioen zouden er in totaal honderdtwaalf pausen zijn. Elke paus had een korte cryptische omschrijving gekregen, in het geval van paus Urbanus viii – die vijf eeuwen na de dood van Malachias was geboren – ‘de Lelie en de Roos’. En net als bij de andere voorspellingen klopte die omschrijving precies. Paus Urbanus viii was in Florence geboren, waarvan het schildwapen de rode lelie was.

Maar het verontrustendste van alles was, dat de huidige paus de op een na laatste van de lijst van Sint Malachias was. Volgens de profetie zou de kerkleider die na hem kwam degene zijn die het einde van de wereld meemaakte.

Marco had nooit in dat soort fantasieën geloofd – maar met zijn vingers om het leren zakje geklemd, vroeg hij zich af hoe dicht ze Armageddon werkelijk genaderd waren.

Voetstappen waarschuwden Marco. Een van de huurmoordenaars kwam naderbij. Hij had slechts tijd voor één handeling.

En hij handelde snel. Terwijl hij het bloed stelpte om geen spoor na te laten, ging hij linksaf, om datgene wat bewaard moest blijven, te verbergen. Toen dat gebeurd was keerde hij terug naar het midden van de apsis. Met geen enkele andere vluchtweg open liet hij zich op zijn knieën vallen en wachtte op de dood. De voetstappen naderden het altaar en hij zag iemand aankomen. De man stopte en keek om zich heen.

Hij was niet een van de moordenaars.

En zelfs geen vreemde.

Marco kreunde toen hij hem herkende, wat de aandacht van de nieuwaangekomene trok. Verbaasd bleef de man staan en kwam toen haastig naar hem toe.

‘Marco?’

Marco was te zwak om op te staan en kon alleen nog maar staren, een ogenblik lang gevangen tussen hoop en argwaan. Maar de man die naar hem toe kwam snellen was een en al bezorgdheid. Het was Marco’s voormalige leraar, de man die deze nachtelijke ontmoeting had geregeld.

‘Monseigneur Verona…’ zei Marco naar adem snakkend, terwijl hij al zijn verdenkingen liet varen, in het diepe besef dat deze man hem nooit zou verraden. Marco stak een arm op en opende zijn lege hand. Met zijn andere hand omklemde hij het gevederde uiteinde van de pijl die nog uit zijn buik stak.

Eén enkel flikkerlichtje trok Marco’s aandacht naar beneden. Hij zag de rode diode op de pijl plotseling op groen springen.

Nee…

De explosie blies Marco over de marmeren vloer en liet een spoor van bloed, rook en ingewanden achter. Zijn buik lag helemaal open toen hij neerviel aan de voet van het altaar. Zijn ogen rolden omhoog en bleven hangen bij het vergulde monument dat boven hem uittorende.

Vaag kwam er een naam in hem op.

Petrus Romanus.

Petrus de Romein.

Dat was de laatste naam op de profetische lijst van Sint Malachias, de man die de huidige heilige vader zou opvolgen en de laatste paus op aarde zou worden.

Na Marco’s falen van vanavond kon deze doem niet worden afgewend.

Het werd donker voor Marco’s ogen. Zijn oren werden doof. Hij had geen kracht meer om te spreken. Liggend op zijn zij staarde hij langs de apsis naar de tombe van Urbanus en het bronzen skelet dat uit de crypte van de paus oprees. Aan zijn benige vinger had Marco het zakje gehangen dat hij zo lang had beschermd. Hij zag het oude teken dat in het leer was gebrand voor zich.

Het bevatte de enige hoop voor de wereld.

Hij bad met zijn laatste adem dat dit afdoende mocht zijn.
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DINSDAG 9 MEI – RECHTSTREEKS COMMUNIQUÉ

 

VIATUS RICHT HET OOG OP HET WAARBORGEN VAN WERELDWIJDE VOEDSELVOORZIENING

OSLO, NOORWEGEN (PERSBERICHT) – Het petrochemisch bedrijf Viatus International, marktleider in de wereld, maakte vandaag bekend dat het een afdeling voor gentechnologisch onderzoek en ontwikkeling van voedselgewassen heeft opgericht.

‘De missie van onze nieuwe bedrijfstak is het ontwikkelen van technologieën waarmee wij de productiviteit van land- en tuinbouw een flinke injectie kunnen geven, om zodoende tegemoet te komen aan de toenemende, wereldwijde vraag naar voedsel en brandstof,’ verklaarde Ivar Karlsen, directeur van Viatus International.

‘Met het oprichten van een gentechnologische researchafdeling,’ zei Karlsen, ‘hebben wij ons tot doel gesteld deze uitdaging het hoofd te bieden en daarbij al onze bronnen aan te wenden. Hiermee vestigen wij een equivalent van het Manhattan Project op agrarisch gebied. Mislukken is geen optie – niet voor ons bedrijf en niet voor de wereld.’

De laatste jaren is de opbrengst van graan, maïs en rijst door de gepatenteerde hybridisatie en transgenetische technologieën van het bedrijf met vijfendertig procent gegroeid. Viatus verwacht de verbeterde opbrengstquota in de komende vijf jaar te kunnen verdubbelen, aldus Karlsen.

In zijn openingsrede op de Wereldvoedseltop in Buenos Aires gaf Karlsen een verklaring voor de noodzaak van zo’n researchafdeling. De Wereldgezondheidsorganisatie citerend merkte hij op, dat een derde van de wereld dreigt te verhongeren. ‘Wij bevinden ons in een wereldomvattende voedselcrisis. Degenen die daarvan het meest te lijden hebben leven voornamelijk in de derde wereld. Voedseloproeren verspreiden zich en destabiliseren de toch al gevaarlijke regio’s in de wereld.’

Het waarborgen van de voedselvoorziening is de behoefte aan olie en water als de twee belangrijkste crises en uitdagingen van het nieuwe millennium voorbijgestreefd. Karlsen zegt: ‘Zowel vanuit humanitair oogpunt als uit bezorgdheid om wereldwijde veiligheid is het van essentieel belang de voedselproductie door middel van innovatie en biotechnologie te versnellen.’

Viatus International, wegbereider op het gebied van agrarische innovatie: Viatus werd in 1802 opgericht en is inmiddels een Fortune 100-bedrijf, gevestigd in Oslo, Noorwegen. Het produceert voedingsmiddelen voor honderdtachtig landen over de hele wereld en verhoogt door middel van onderzoek en innovatie de levensstandaard. Het is een beursgenoteerd bedrijf aan de NYSE, ingeschreven onder het symbool vi. De naam Viatus is gebaseerd op het Latijnse via, ‘de weg’, en vita, ‘het leven’.
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9 OKTOBER, 04.55 UUR
MALI, WEST-AFRIKA

Geweervuur wekte Jason Gorman uit een diepe slaap. Na nog een keer diep ademhalen wist hij weer waar hij was. Hij had gedroomd dat hij in het meer bij zijn vaders vakantiehuis in het noorden van de staat New York zwom. Maar het muskietengaas dat om zijn veldbed hing en de nachtelijke kou in de woestijn vóór de ochtendschemering rukten hem terug in het heden.

Tegelijk met het geschreeuw.

Met bonzend hart schopte hij het dunne laken van zich af en vloog door het muskietennet heen naar buiten. In de tent van het Rode Kruis was het pikdonker, maar door de wanden van tentzeil heen kon hij aan een flikkerend rood schijnsel zien dat er aan de oostelijke kant van het vluchtelingenkamp brand woedde. Er laaiden nog meer vlammen op, die rondom de hele tent begonnen te dansen.

O, god…

Ondanks zijn paniek begreep Jason wat er aan de hand was. Hij was erover ingelicht voordat hij naar Afrika vertrok. In het afgelopen jaar waren andere vluchtelingenkampen ook al door rebellenlegers van de Toeareg overvallen om voedsel te plunderen. Toen in de republiek Mali de prijs van rijst en maïs verdriedubbelde, ontstonden er onlusten in de hoofdstad. Voedsel was het nieuwe goud in de noordelijke districten van het land. Drie miljoen mensen dreigden te verhongeren.

Daarom was hij hier ook.

Zijn vader sponsorde het experimentele landbouwproject dat ongeveer vijfentwintig hectare land aan de noordzijde van het kamp besloeg. Het werd gefinancierd door Viatus Corporation en voedselbiologen en genetici van de Cornell Universiteit leidden het project. Zij hadden op de kurkdroge grond van het gebied proefakkers ingezaaid met genetisch gemodificeerde maïs. De eerste velden, die met slechts een derde van de hoeveelheid water die normaal nodig was werden bevloeid, waren vorige week geoogst. Kennelijk was dat de verkeerde mensen ter ore gekomen.

Jason was op blote voeten zijn tent uit gestormd en had nog steeds zijn korte kakibroek en het loshangende shirt aan, waarmee hij zich gisteravond in bed had laten vallen. In de duisternis vóór de dageraad was de brand zijn enige lichtbron.

De generatoren waren schijnbaar uitgeschakeld.

Automatisch geweervuur en geschreeuw weerklonken in de duisternis. Schimmige gedaanten schoten in het rond en duwden elkaar, bewoners van het vluchtelingenkamp, die in paniek wegrenden. Maar het was een krioelende stroom van mensen die her- en derwaarts vluchtten. Door het geknal, en het staccato geratel van machinegeweren dat van alle kanten leek te komen, wist niemand welke kant hij op moest vluchten.

Jason wel.

Krista was nog in het researchgebouw. Hij had haar drie maanden geleden in de V.S. tijdens de officiële informatiebijeenkomst leren kennen. Pas de afgelopen maand was ze begonnen Jasons met muskietengaas behangen cocon te delen. Maar vannacht was ze weggebleven. Ze had die hele nacht willen besteden aan het analyseren van het dna van de pas geoogste maïs.

Hij moest naar haar toe.

Tegen de stroom in ging Jason op weg naar de noordelijke kant van het kamp. Zoals hij al vreesde waren het geweervuur en de brand daar het hevigst. De rebellen waren van plan de oogst te plunderen. Maar als niemand probeerde hen tegen te houden, hoefde er ook niemand te sterven. Laat hen die maïs toch nemen. Als ze die eenmaal hadden, zouden ze even snel als ze gekomen waren weer in de nacht verdwijnen. De maïs zou toch vernietigd worden. Die was niet eens voor menselijke consumptie bedoeld voordat hij nader was onderzocht.

Toen hij een hoek omsloeg struikelde Jason over het eerste lijk, een jongen in de tienerleeftijd. Hij lag languit op het pad tussen de gammele krotten die voor huizen doorgingen. De tiener was neergeschoten en onder de voet gelopen. Jason krabbelde bij het lichaam vandaan, kwam overeind en vluchtte weg.

Na ongeveer honderd meter als een gek te hebben gerend kwam hij bij de noordelijke rand van het kamp. Overal lagen lijken, mannen, vrouwen en kinderen, boven op elkaar. Het was een slachting. Sommige lichamen waren door het mitrailleurvuur uiteengereten. Voorbij het slagveld stonden als donkere, vastgelopen schepen in de West-Afrikaanse savanne de quonsethutten van het onderzoekskamp. Er brandde geen licht – alleen maar vuur.

Krista…

Jason bleef als aan de grond genageld staan. Hij wilde verdergaan en verwenste zijn lafheid. Maar hij kon zich niet verroeren. Tranen van frustratie sprongen hem in de ogen.

Toen hoorde hij achter zich een aanzwellend, dof bonkend geluid. Hij draaide zich om en zag een tweetal helikopters laag over het bestormde kamp aan komen vliegen. Ze bestreken het hele terrein. Dat moesten de regeringstroepen van de nabijgelegen basis zijn. Viatus Corporation had tonnen aan Amerikaanse dollars uitgegeven om zich te verzekeren van extra bescherming van dit gebied.

Trillend ademde Jason uit. De helikopters zouden de rebellen zeker verjagen. Iets zelfverzekerder rende hij verder, maar bleef wel diep gebukt lopen. Zijn doel was de achterkant van de dichtstbijzijnde quonsethut, nog geen honderd meter verder. Daar waren de schaduwen dieper en kon hij zich verschuilen. Het lab van Krista was in de hut ernaast. Hij bad dat zij zich daarbinnen schuilhield.

Toen hij bij de achterste wand van de quonset aankwam, flitste vanuit de helikopter een felle schijnwerper aan. Een helder stralend zoeklicht veegde over het vluchtelingenkamp beneden. Jason slaakte een diepe zucht.

Dat zou de rebellen afschrikken…

Toen barstte aan beide zijden van de helikopter een geratel van mitrailleurvuur los, dat door het hele kamp maaide. Jasons bloed veranderde in ijs. Dit was geen precisieaanval op een invasie van rebellen. Het kamp werd uitgeroeid.

De tweede helikopter zwenkte naar de andere kant en cirkelde langs de periferie van het kamp. Vanuit de achterklep rolden vaten naar beneden, die explodeerden toen ze neerkwamen. Enorme steekvlammen schoten naar de hemel op. Het gegil en geschreeuw werd nog veel harder. Jason zag een naakte man brandend de woestijn in vluchten. Het afwerpen van de brandbommen verplaatste zich in de richting van waar Jason stond.

Hij draaide zich om en rende langs de quonsethut.

De akkers en graanschuren strekten zich voor hem uit, maar daar zou hij niet veilig zijn. Aan de andere kant van de rijen maïs bewogen donkere gedaanten. Jason moest nog een snelle run over een open stuk riskeren om bij Krista’s onderzoekslab te komen. De ramen waren donker en de enige deur zat aan de kant van het open veld.

Hij maakte zich op voor de sprint om in de hut te komen. Maar nog voor hij in beweging kon komen, schoten aan de andere kant van het veld nieuwe branden op. Een aantal mannen begon met vlammenwerpers tussen de rijen met maïs door te lopen en de velden die nog geoogst moesten worden, plat te branden.

Wat was er in godsnaam aan de hand?

Rechts van hem explodeerde de torenhoge graansilo in een vurige wervelwind, die naar boven kolkte. Geschokt, maar gebruikmakend van de afleiding, schoot Jason naar de openstaande deur van de quonsethut en dook naar binnen.

In de gloed van de branden zag de ruimte er onaangetast, bijna netjes uit. De achterste helft van de hut stond vol met allerlei wetenschappelijke instrumenten die gebruikt werden bij genetisch en biologisch onderzoek: microscopen, centrifuges, incubators, thermische cyclers en apparatuur voor gelelektroforese. Aan de rechterkant waren afgescheiden hokjes met draadloze laptops, installaties voor satellietverbindingen, zelfs een noodaggregaat.

Van één enkele laptop die nog door een accu van energie werd voorzien, lichtte de schermbeveiliging op. Het was het hokje waar Krista werkte, maar zijn vriendin was nergens te bekennen.

Jason haastte zich erheen en streek met zijn duim over de cursorpad. De schermbeveiliging verdween en werd vervangen door een openstaand e-mailaccount. Dat van Krista.

Jason keek rond in de hut.

Krista moest gevlucht zijn, maar waarheen?

Jason verschafte zich snel toegang tot zijn eigen e-mailaccount en tikte het adres van zijn vaders kantoor op Capitol Hill in. Zo snel als hij kon en met ingehouden adem beschreef hij de aanval in een paar korte, bondige zinnen. Stel dat hij het niet zou halen, dan wilde hij toch nog het een of andere verslag uitbrengen Vlak voordat hij op ‘verzenden’ drukte, kreeg hij een flits van inzicht. Krista’s files stonden nog op het scherm. Hij sleepte ze als bijlage naar zijn bericht en klikte op de verzendknop. Zij zou niet willen dat ze verloren gingen.

De e-mail werd niet onmiddellijk verzonden. De bijlage met bestanden was enorm groot en het nam wel een minuutje in beslag om hem te uploaden. Daar kon Jason niet op wachten. Hij hoopte maar dat de accu het lang genoeg zou volhouden om de e-mail te versturen.

Bang om nog langer te wachten, draaide Jason zich om naar de deur. Hij zou absoluut niet weten waar Krista naartoe gegaan was. Hopelijk was ze de woestijn ingevlucht. Dat ging hij ook doen. Het was er een wirwar van greppels en uitgedroogde beddingen. Indien nodig kon hij zich daar dagenlang schuilhouden.

Toen hij snel naar de uitgang liep, verscheen er een donkere gestalte in de deuropening, die hem de weg versperde. Jason hapte naar adem en deinsde terug. De gestalte kwam de hut binnen en fluisterde verbaasd: ‘Jase?’

Er ging een golf van opluchting door hem heen.

‘Krista…’

Hij ging haar met uitgespreide armen tegemoet om haar te omhelzen. Ze konden tóch samen ontsnappen.

‘O, Jason, goddank!’

Hij was net zo opgelucht als zij – tot ze een pistool op hem richtte en driemaal in zijn borst schoot. Het was alsof hij gestompt werd en hij viel met een smak achterover tegen de grond, gevolgd door een brandende pijn. De nacht werd nog donkerder. In de verte hoorde hij het geweervuur, de explosies, nog meer geschreeuw.

Krista boog zich over hem heen. ‘Je tent was leeg. We dachten dat je ontsnapt was.’

Hij hoestte, niet in staat om antwoord te geven, omdat zijn mond zich met bloed vulde.

Blijkbaar tevreden dat hij zweeg, draaide ze zich om en keerde terug naar die nachtmerrie van dood en verderf. Ze stopte, bleef even als een silhouet afgetekend tegen de brandende velden staan en verdween toen in de nacht.

Jason kon het niet bevatten.

Waarom…?

Terwijl de duisternis over hem neerdaalde kwam er geen antwoord op zijn vraag, maar hij hoorde nog wel één ding. Op de laptop in het naburige hokje ging een belletje. Zijn bericht was verzonden.


2

10 OKTOBER, 07.04 UUR
PRINCE WILLIAM FOREST, VIRGINIA

Hij moest meer snelheid maken.

Voorovergebogen over het smalle stuur van de motor scheurde commandant Grayson Pierce een scherpe bocht door. Hij helde met zijn een meter tachtig zwaar over in de bocht en het kostte hem bijna zijn kniebeschermer toen hij zo laag over de grond scheerde.

De motor brulde toen hij de gashendel opendraaide en zijn weg recht vooruit voortzette. Zijn richtpunt was een wat kleinere Honda, die ongeveer vijftig meter voor hem uit reed. Gray zelf zat op een oud model Yamaha v-Max. Beide motorfietsen bezaten een v-4-motor, maar de zijne was groter en woog meer. Als hij zijn voorligger wilde inhalen, moest hij er alles uit halen wat erin zat.

En hopen op een beetje geluk.

Ze kwamen bij een kort recht stuk in het parkachtige landschap van Prince William Forest. Een dichte rij hardhoutbomen flankeerde de tweebaansweg. Het gemengde loofbos van beuken en espen zorgde voor een fraaie omgeving, zeker nu het oktober was en de bladeren verkleurden. Jammer genoeg waren de meeste bladeren afgelopen nacht door een storm afgewaaid, zodat ze in glibberige, natte hopen op het asfalt lagen.

Gray draaide het gas nog verder open. Met een schok accelereerde de motor en schoot als een raket naar voren over het rechte stuk. De middenstreep werd wazig.

Maar zijn voorligger deed ook zijn voordeel met de rechte weg. Tot nu toe was het grootste deel van Route 619 een soort achtbaan geweest van plotselinge bochten, dodelijke haarspeldbochten en glooiende heuvels. Het was een keiharde achtervolging, die al een uur duurde, maar Gray kon de andere motorrijder niet laten ontsnappen.

Toen de ander gas terugnam voor de volgende bocht, werd de afstand tussen hen kleiner. Gray weigerde op te geven. Het was roekeloos misschien, maar hij kende het vermogen van zijn motor. Na de aanschaf had hij een van de robotingenieurs van darpa – het centrum voor technologisch onderzoek en ontwikkeling van het ministerie van Defensie – een aantal aanpassingen aan zijn motor laten verrichten.

Gray werkte in dienst van Sigma, het uitvoerende orgaan van darpa. Het team bestond uit voormalige soldaten van speciale eenheden die omgeschoold waren in verschillende takken van wetenschap om in de buitendienst te kunnen opereren.

En hij had nog iets van hen tegoed.

Een van de aanpassingen aan zijn uitrusting was een scherm aan de binnenkant van zijn helm. Aan de linkerkant van zijn vizier flikkerden de gegevens die de snelheid, het toerental, de versnelling en de olietemperatuur weergaven. Aan de rechterkant zat een navigatiesysteem, dat doorgaf welke versnelling en snelheid op een bepaald traject het meest geschikt waren.

Vanuit zijn ooghoek kon Gray op de toerenteller zien dat hij binnen de rode zone kwam. Het navigatiegedeelte knipperde waarschuwend. Hij naderde de bocht met een te hoge snelheid.

Gray negeerde die gegevens en nam geen gas terug.

De afstand tussen de twee motoren werd steeds kleiner.

Nog maar dertig meter scheidde hen toen ze de bocht aansneden.

De motorrijder voor hem legde zijn motor schuin en scheurde door de bocht. Een paar seconden later nam Gray dezelfde bocht. Hij trachtte nog een metertje in te lopen, door de onoverzichtelijke bocht zo krap te nemen dat hij de gele middenstreep raakte. Gelukkig was er op dit vroege uur geen verkeer op de weg.

Dat kon helaas niet van de wilde dieren gezegd worden.

Voorbij de bocht stond een zwarte beer met een jong naast zich aan de buitenste rand van de weg. Hun neuzen staken diep in een zak van McDonald’s. De eerste motor vloog langs het stel heen. Geschrokken van het lawaai en de plotselinge verschijning van het gevaarte richtte de moederbeer zich op haar achterpoten op. Het jong reageerde louter op instinct en vluchtte – maar de verkeerde kant op, naar de weg.

Gray kon niet meer uitwijken. Hij had geen andere keus dan keihard te remmen en de motor in een slip te trekken. Met rokende banden gleed de motor over het asfalt en toen hij op het zachte leem van de berm terechtkwam, liet hij zijn motor vallen en sprong er af. Door de vaart gleed hij op zijn rug wel een meter of zeven door over de vochtige bladeren. Achter hem knalde zijn motor met een galmende klap tegen een eik.

Toen hij in een natte greppel tot stilstand was gekomen draaide Gray zich om. Hij kon de derrière van de moederbeer op hoge poten in het bos zien verdwijnen, gevolgd door haar jong. Ze hadden kennelijk genoeg fast-food gehad voor één dag.

Toen hoorde hij een ander geluid.

Het was het geluid van een snel naderende motorfiets.

Gray ging overeind zitten. De man die hij achternagezeten had, was een eindje verderop gekeerd en kwam nu terugscheuren.

Mooie boel was dat…

Gray trok zijn kinband los en deed zijn helm af.

Als een speer naderde de andere motor en remde keihard voor hem, terwijl hij zijn voorwiel optilde. De berijder was kort en gespierd als een pit-bull. Toen de motor stilstond zette ook hij zijn helm af en onthulde zijn kaalgeschoren schedel. Met een frons keek hij op Gray neer.

‘Ben je nog heel?’

De motorrijder was Monk Kokkalis, Grays teamgenoot bij Sigma en zijn beste vriend. Het als uit steen gehouwen gelaat van de man stond bezorgd.

‘Met mij is niks aan de hand. Ik had alleen geen beren op de weg verwacht.’

‘Wie wel?’ Met een brede grijns zette Monk zijn motor op de standaard en stapte af. ‘Maar denk niet dat je hierdoor op de weddenschap kunt afdingen. Je hebt geen regels opgesteld wat betreft natuurlijke obstakels. Na de conferentie betaal jij het avondeten. In dat steakhouse bij het meer hebben ze Porterhouses en het beste bruin bier.’

‘Goed. Maar ik wil het overdoen. Jij had een oneerlijk voordeel.’

‘Voordeel? Ik?’ Monk trok een van zijn handschoenen uit en liet zijn kunsthand zien. ‘Ik mis een hand. En ook een groot deel van mijn langetermijngeheugen. Plus dat ik een jaar niet heb kunnen werken. Noem je dat voordeel?’

Maar Monks grijns werd niet minder toen hij hem zijn door darpa ontwikkelde prothesehand gaf. Gray nam hem aan en voelde hoe het koude plastic zich stevig om zijn hand sloot. Diezelfde vingers konden walnoten kraken.

Monk trok hem overeind.

Terwijl Gray de natte bladeren van zijn kevlar motorpak veegde, ging zijn mobiele telefoon in zijn borstzakje. Hij haalde hem tevoorschijn en keek naar de identiteit van de beller. Zijn gezicht verstrakte.

‘Het hoofdkwartier,’ zei hij tegen Monk en bracht de telefoon naar zijn oor. ‘Commandant Pierce.’

‘Pierce? Dat werd tijd. Ik heb het afgelopen uur al vier keer gebeld. En mag ik vragen wat je midden in een bos in Virginia doet?’ Het was Painter Crowe, de directeur van Sigma.

Naarstig op zoek naar een adequaat antwoord, keek Gray nog eens naar zijn motorfiets. Het gps-systeem van zijn motor had schijnbaar zijn locatie verraden. Gray deed zijn best om het uit te leggen, maar hij had geen geldig excuus. Hij en Monk waren vanuit Washington naar Quantico gezonden om een FBI-symposium over bioterrorisme bij te wonen. Dit was de tweede dag en Gray en Monk hadden besloten de ochtendlezingen over te slaan.

‘Laat me raden,’ vervolgde Painter. ‘Jullie zijn aan het joyriden.’

‘Meneer…’

De strenge klank in de stem van de directeur werd wat zachter. ‘En, heeft het Monk een beetje goedgedaan?’

Zoals meestal had Painter in de gaten hoe het zat. De directeur had een buitengewone gave om een situatie in te schatten. Ook deze.

Gray keek zijn vriend aan. Monk stond met zijn armen over elkaar geslagen zorgelijk te kijken. Hij had een zwaar jaar achter de rug. Hij was onmenselijk wreed behandeld in een onderzoekslaboratorium van de vijand, waar ze een deel van zijn brein hadden weggesneden en zodoende zijn geheugen hadden vernietigd. Hoewel dat wat er nog over was zich had hersteld, bleven er hiaten en Gray wist dat het hem zou blijven achtervolgen.

In de afgelopen maanden was Monk langzaam weer aan zijn taken bij Sigma gewend, hoe beperkt die ook waren. Hij zat achter een bureau en voerde alleen kleine missies in de Verenigde Staten uit. Hij kon niet veel meer doen dan inlichtingen verzamelen en gegevens evalueren, vaak samen met zijn vrouw, kapitein Kat Bryant, die ook op het hoofdkwartier van Sigma werkte en een achtergrond bij de marine-inlichtingendienst had. Hij werd behandeld alsof hij van porselein was en begon geïrriteerd te reageren op alle meelevende blikken en zacht gesproken woorden van aanmoediging. Gray wist dat Monk zich enorm inspande om meer te kunnen doen en om het leven dat hem ontstolen was, terug te winnen.

Daarom had Gray deze race door het natuurreservaat voorgesteld, dat grensde aan de marinebasis in Quantico. Het was een mogelijkheid om stoom af te blazen, om wat leven in de brouwerij te brengen en een beetje risico te nemen.

Gray legde zijn hand over de telefoon en seinde naar Monk: ‘Painter heeft de pest in.’

Er kwam een brede grijns op het gezicht van zijn vriend.

Gray bracht de telefoon weer naar zijn oor.

‘Dat heb ik gehoord,’ zei zijn baas, ‘en als jullie klaar zijn met die geintjes, wil ik jullie vanmiddag hier op het hoofdkwartier van Sigma terugzien. Allebei.’

‘Ja, meneer. Maar mag ik vragen waar het over gaat?’

Er viel een lange stilte, alsof de directeur afwoog wat hij ging zeggen. Toen hij sprak koos hij zijn woorden zorgvuldig. ‘Het gaat over de oorspronkelijke eigenares van die motor van jou.’

Gray keek even naar de gecrashte motor. De oorspronkelijke eigenares? Hij dacht terug aan een avond twee jaar geleden en herinnerde zich een loeiende motorfiets in een straat in een buitenwijk. Hij reed zonder licht. De vrouw die erop zat was levensgevaarlijk, een moordenares met een dubbele loyaliteit.

Gray moest even slikken om weer bij stem te komen. ‘Wat is er met haar?’

‘Dat zeg ik wel als jullie hier zijn.’

13.00 UUR
WASHINGTON D.C.

Uren later zat Gray gedoucht en in een spijkerbroek en een sweatshirt in de ruimte met het satellietbewakingssysteem van het hoofdkwartier van Sigma. Hij deelde die ruimte met Painter en Monk. Op het computerscherm was een digitale kaart met een kromme rode lijn te zien, die vanuit Thailand naar Italië liep.

De weg van de moordenares eindigde in Venetië.

Sigma volgde haar al meer dan een jaar. De plek waar zij zich bevond was met een kleine rode driehoek aangegeven op het scherm. Hij gloeide op in het midden van een satellietkaart van Venetië. Gebouwen, straatjes met veel bochten en slingerende grachten stonden heel nauwkeurig in grijze tinten aangegeven, tot de kleine gondels aan toe, die stil op hun plek lagen, bevroren in een moment in de tijd. Die tijd stond aangegeven in de hoek van het scherm, samen met de geschatte lengte- en breedtegraad van de locatie van de moordenares.
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‘Hoe lang is ze al in Venetië?’ vroeg Gray.

‘Langer dan een maand.’

Painter streek vermoeid door zijn haar en keek argwanend. Hij maakte een uitgeputte indruk. Het was een moeilijk jaar geweest voor de directeur. Hij zag bleek, omdat hij zijn dagen grotendeels in kantoren en vergaderingen doorbracht. Zijn gemengde indiaans/blanke afkomst was alleen zichtbaar aan de granietharde vlakken van zijn gezicht en de witte streep door zijn zwarte haar, als een ingestopte sneeuwwitte veer.

Gray bestudeerde de kaart. ‘Weten we waar ze zit?’

Painter schudde zijn hoofd. Ergens in Santa Croce, een van de oudste wijken van Venetië. Niet erg toeristisch. Een doolhof van bruggetjes, steegjes en grachtjes. Een goede plek om je schuil te houden.’

Monk zat iets achter de twee anderen en paste het verbindingsstuk van zijn kunsthand wat beter aan. ‘En waarom heeft Seichan van alle steden ter wereld per se deze uitgekozen om zich te verstoppen?’

Gray keek naar de hoek van de monitor. Daar stond een foto van de moordenares, een vrouw van achter in de twintig. Haar gelaatstrekken lieten een mengeling van Vietnamese en Europese afkomst zien, mogelijk Frans, te oordelen naar haar bronskleurige huid, smalle gezicht en volle lippen. Toen Gray haar twee jaar geleden voor het eerst tegenkwam had ze hem bijna gedood. Ze had hem pal in de borst geschoten. Hij zag haar nog voor zich, in dat zwarte gevechtspak met de col en hoe strak het om haar tengere figuur sloot, waardoor hij een indruk had gekregen van de hardheid, maar ook van de zachtheid daaronder.

Gray zag ook het laatste contact voor zich. Ze was opgepakt en gevangengenomen door het Amerikaanse leger, zat onder het bloed en was herstellende van een buikoperatie. Gray had haar destijds helpen ontsnappen, daarmee een schuld aflossend, omdat zij hem het leven had gered – maar die vrijheid had een prijs.

Grays baas had zonder dat ze het wist tijdens de operatie een passieve microzender van polymeer in haar buik laten implanteren. Dat was de voorwaarde voor haar vrijlating, een extra verzekering dat ze haar bewegingen en locaties konden blijven volgen. Zij was te belangrijk om te laten gaan, té nauw verbonden met het schimmige terreurnetwerk dat bekendstond als het Gilde. Niemand wist wie er in die organisatie aan de touwtjes trokken – alleen dat hij over de hele wereld verspreid zat en zijn wortels diep had ingegraven.

Seichan beweerde een dubbelagent te zijn met de opdracht het Gilde te infiltreren en uit te vinden wie in werkelijkheid de leiding had over de operaties. Maar ze had op dat punt alleen haar woord gegeven, geen enkel bewijs geleverd. Gray had gedaan alsof hij haar liet ontsnappen, maar haar tegelijk onwetend gelaten over de geïmplanteerde zender. Dit snufje verschafte de Amerikaanse inlichtingendiensten de mogelijkheid om meer over het Gilde te weten te komen.

Maar Gray vermoedde dat haar besluit zich naar Venetië te begeven niets met het Gilde te maken had. Hij voelde de blik van Painter Crowe op zich gevestigd, alsof deze verwachtte dat hij met een antwoord op de proppen kwam. Het gezicht van zijn baas stond neutraal, stoïcijns, maar een glimp in zijn ijzig blauwe ogen deed vermoeden dat dit een test was.

‘Ze keert terug naar de plaats van het misdrijf.’ Gray ging rechtop zitten.

‘Wat?’ vroeg Monk.

Gray knikte naar de inzet in de kaart. ‘In de wijk Santa Croce bevinden zich ook een paar van de oudste afdelingen van de universiteit van Venetië. Twee jaar geleden vermoordde zij daar in koelen bloede een conservator van een museum dat aan de universiteit verbonden was. Ze zei dat het noodzakelijk was, om het gezin van de man te beschermen. Een vrouw en een dochter.’

Painter bevestigde dit. ‘De moeder en het kind wonen in die buurt. We hebben er mensen zitten die haar proberen te lokaliseren. Maar het blijft een passieve zender. We kunnen haar locatie niet nauwkeuriger bepalen dan een gebied van ongeveer zes vierkante kilometer, op zijn best. Mocht ze opduiken, het gezin van de conservator wordt bewaakt. Als er zoveel ogen op haar gericht zijn moet ze zich gedeisd houden, misschien wel een vermomming gebruiken.’

Gray dacht terug aan de gespannen trek op Seichans gezicht toen ze had geprobeerd de koelbloedige moord op de conservator te rechtvaardigen. Misschien werd ze meer door schuldgevoel naar Venetië teruggedreven dan dat ze door het Gilde was gestuurd. Maar met welk doel? En stel dat hij het bij het verkeerde eind had? Stel dat het een listige kunstgreep was? Seichan was uitgesproken briljant in het bedenken van strategieën.

Hij bestudeerde het scherm.

Iets zat hem niet lekker.

‘Waarom laat je het me nu pas zien?’ vroeg Gray. Sigma volgde Seichan al meer dan een jaar, waarom dan die plotselinge urgentie om hem terug te roepen naar het commandocentrum?

‘Via het nieuwe hoofd van darpa is me iets ter ore gekomen. Omdat de vrijheid van Seichan het afgelopen jaar geen nieuwe informatie heeft opgeleverd, verliezen de kopstukken bij de nsa hun geduld en hebben ze haar onmiddellijke gevangenneming gelast. Ze moet voor verhoor naar een “black ops” locatie in Bosnië worden gebracht.’

‘Maar dat is waanzin. Zij praat niet. Onze beste kans om iets over het Gilde te weten te komen is door middel van deze operatie.’

‘Ik ben het met je eens. Jammer genoeg zijn wij de enigen die er zo over denken. Als Sean nog aan het hoofd van darpa had gestaan…’

Painter verstomde bij die vreselijke herinnering. Sean McKnight was het hoofd van darpa geweest en had Sigma opgericht. Vorig jaar was hij bij een aanslag op het commandocentrum van Sigma om het leven gekomen. Generaal Gregory Metcalf, het nieuwe hoofd van darpa, zat nog maar net op die positie en had nog altijd te maken met de politieke gevolgen van de aanslag. Hij en Painter lagen voortdurend met elkaar in de clinch. Gray vermoedde dat er maar één reden was waarom Painter Crowe niet werd ontslagen: hij genoot de steun van de president. Maar zelfs die steun had zijn grenzen.

‘Metcalf weigert de verschillende inlichtingendiensten tegen de haren in te strijken en wat deze kwestie betreft staat hij aan de kant van de nsa.’

‘Dus gaan ze haar oppakken.’

Painter haalde zijn schouders op. ‘Als het ze lukt. Maar ze hebben geen idee met wie ze te maken hebben.’

‘Ik heb momenteel geen missie. Ik zou erheen kunnen gaan. Mijn hulp aanbieden.’

‘Hulp, waarvoor? Hulp om haar te vinden of hulp om haar weg te krijgen?’

Gray bleef zwijgen. Hij had gemengde gevoelens. Ten slotte sprak hij gedecideerd: ‘Ik zal doen wat er van me gevraagd wordt,’ en keek Painter strak aan.

De directeur schudde zijn hoofd. ‘Als Seichan jou ziet of zelfs maar vermoedt dat jij in Venetië bent, weet ze dat ze gevolgd wordt. Dan zijn we elk voordeel kwijt.’

Gray fronste zijn voorhoofd. De directeur had gelijk.

De telefoon ging en Painter nam op. Gray was blij met die korte afleiding en deed zijn best om zijn gedachten op een rijtje te zetten.

‘Wat is er, Brant?’ zei Painter. Terwijl de directeur luisterde naar het antwoord van zijn bureauassistent werd de rimpel tussen zijn ogen dieper. ‘Verbind maar door.’

Na een ogenblik gaf Painter de telefoon aan Gray. ‘Het is luitenant Rachel Verona, vanuit Rome.’

Gray kon zijn verrassing niet verhelen toen hij de telefoon aanpakte en naar zijn oor bracht. Hij wendde zich iets van de andere mannen af.

‘Rachel?’

Hij hoorde meteen de tranen in haar stem. Ze snikte niet, maar haar normale kordate, vloeiende manier van praten haperde. ‘Gray… ik heb je hulp nodig.’

‘Zeg het maar. Wat is er?’

Hij had haar al maanden niet meer gesproken. Een jaar lang hadden hij en de luitenant met het ravenzwarte haar een romantische relatie gehad. Ze hadden het zelfs over trouwen gehad, maar het was ten slotte op niets uitgelopen. Zij zat te zeer vast aan haar baan bij de Italiaanse carabinieri. En Gray zelf was diepgeworteld in de Verenigde Staten, zowel professioneel als persoonlijk. Die afstand bleek te groot te zijn.

‘Het gaat om oom Vigor,’ zei ze. Haar woorden stroomden eruit, alsof ze de tranenvloed voor wilde blijven. ‘Er is vannacht een explosie geweest in de Sint Pieter. Hij ligt in coma.’

‘Mijn god, wat is er gebeurd?’

Snel ging Rachel verder. ‘Er is ook een priester gedood, een van zijn vroegere studenten. Men vermoedt dat het terroristen zijn geweest. Maar ik… ze laten me niet… ik wist niet wie ik anders moest bellen.’

‘Het is in orde. Ik kan met de eerstvolgende vlucht komen.’ Gray keek weer naar Painter. Zijn baas, die geen verklaring behoefde, knikte.

Monseigneur Vigor Verona had Sigma bij twee eerdere operaties geholpen. Zijn kennis van de archeologie en de antieke geschiedenis en zijn goede connecties binnen de Katholieke Kerk waren cruciaal gebleken. Ze hadden veel aan de monseigneur te danken.

‘Dank je, Gray.’ Ze klonk al rustiger. ‘Ik zal je het onderzoeksdossier toesturen. Maar er zijn een paar details uit het verslag weggelaten. Daarvan breng ik je op de hoogte als je hier bent.’

Terwijl zij sprak, vestigde Gray zijn aandacht op de computermonitor en vooral op het roodgloeiende driehoekje in het centrum van Venetië. De foto van Seichan staarde met een koude, boze trek op haar gezicht vanuit de hoek van het scherm naar hem terug. Deze moordenares had ook een verleden met Rachel en haar oom.

En nu zat ze weer in Italië.

Er kwam een akelig voorgevoel bij hem op.

Die hele toestand klopte niet. Hij voelde dat er storm op til was, maar vanuit welke hoek die zou waaien wist hij niet. Hij wist maar één ding zeker.

‘Ik ben zo gauw mogelijk bij je,’ beloofde hij.
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Toen luitenant Rachel Verona het ziekenhuis verliet en in het schemerige avondlicht van Rome kwam, snoof ze met een diepe teug de frisse herfstlucht op. Het temperde enigszins haar ongerustheid. De scherpe lucht van desinfecterende middelen kon de geur van lichamen die in hun bedden lagen weg te kwijnen, nauwelijks maskeren. In ziekenhuizen rook het altijd naar doodsangst.

Voor het eerst sinds jaren verlangde ze naar een sigaret om het bange voorgevoel, dat met elk uur dat verstreek terwijl haar oom in coma lag sterker werd, uit te roken. Hij lag aan een infuus; elektroden die met apparaten verbonden waren, bewaakten zijn vitale functies; een beademingsapparaat pompte zijn borst op en neer. Hij leek tien jaar ouder, zijn ogen waren ingevallen en hadden bloeduitstortingen, zijn hoofd was geschoren en zat in het verband. De artsen hadden het haar uitgelegd: een subdurale bloeding en een kleine schedelbreuk. Ze hielden de druk binnen in de schedel nauwlettend in de gaten. Op de MRI-scan was geen hersenbeschadiging geconstateerd, maar hij bleef buiten bewustzijn, wat de artsen zorgen baarde. Volgens het medisch rapport en het politieverslag was Vigor in een soort delirium in het ziekenhuis gearriveerd. Voordat hij in coma raakte had hij voortdurend en op een heftige manier één woord herhaald:

Morte.

Dood.

Maar wat betekende dat? Had Vigor geweten wat er met de andere priester was gebeurd? Of was het maar een delirium?

Niemand kon het hem vragen. Hij reageerde niet.

Toch bleef ze erover piekeren. Ze had het grootste deel van de dag zijn hand zitten vasthouden, er af en toe in geknepen, biddend om een of ander teken van herstel. Maar zijn vingers bleven slap en zijn huid koud, alsof er iets vitaals uit zijn lichaam was ontsnapt en alleen dit omhulsel had achtergelaten.

Wat Rachel vooral kwelde, was dat ze haar oom niet kon helpen. Vigor had haar praktisch grootgebracht en hij was het enige echte familielid dat ze nog had. Dus had ze de hele dag bij hem gezeten en haar wake alleen onderbroken om het telefoontje naar de Verenigde Staten te plegen.

Tegen de ochtend zou Gray hier zijn.

Dat was het enige beetje goede nieuws in de afgelopen vierentwintig uur. Hoewel ze Vigor op medisch gebied niet kon helpen, kon ze haar bronnen wel gebruiken om de waarheid achter de aanslag aan het licht te brengen.

Op dit ogenblik was het onderzoek naar de explosie in de Sint Pieter vastgelopen in een moeras van allerlei opsporings- en inlichtingendiensten. Iedereen was erbij betrokken, van het Italiaanse opsporingsapparaat tot en met Interpol en Europol. Iedereen scheen zich aan te sluiten bij de consensus dat het een terroristische aanslag was. Men had die conclusie hoofdzakelijk getrokken op grond van de verminking die de priester was toegebracht, nadat de dood was ingetreden. Er was een vreemd symbool in zijn voorhoofd gebrand.

Iemand had een boodschap achtergelaten, zonder meer. Maar wat voor boodschap was dat en wie had hem afgegeven? Tot op dit moment was de verantwoordelijkheid nog door geen enkele groepering opgeëist.

Rachel begreep dat de snelste manier om de waarheid te achterhalen was zélf een onderzoek te starten, op kleinere schaal, gerichter en meer in detail dan de chaos die de verschillende diensten nu creëerden.

Daarom had ze Gray gebeld. Ofschoon een dergelijk verzoek om hulp om persoonlijke redenen onhandig was, besefte ze dat ze het niet alleen afkon en Sigma’s wereldomvattende netwerk nodig had als ze de waarheid wilde ontdekken. Ze had iemand nodig die ze volledig kon vertrouwen. Gray.

Maar was dat telefoontje naar hem écht zuiver professioneel?

Die gedachte zette ze van zich af toen ze over de parkeerplaats van het ziekenhuis liep. Ze stapte in haar blauwe Mini Coopertje en reed Rome in. Ze liet het dak open en de frisse bries hielp haar helder na te denken – tot een touringcar vóór haar de weg opdraaide, die wolken uitlaatgassen uitbraakte.

Rachel verliet de doorgaande weg en nam de smallere, slingerende straten met winkels, cafés en restaurants. Ze was van plan geweest naar haar appartement te gaan, uit te rusten en haar gedachten voor morgen op een rijtje te zetten, maar in plaats daarvan merkte ze dat ze als vanzelf de richting van de Tiber was ingeslagen. Na een paar bochten zag ze de schitterende koepel van de Sint Pieter op de andere oever oprijzen.

Ze liet zich door het verkeer als in een trechter naar haar doel meevoeren. Sinds de explosie was heel Vaticaanstad voor het publiek gesloten. Zelfs de paus was om veiligheidsredenen naar zijn zomerresidentie in Castel Gandolfo overgebracht. Maar dat hield de stroom toeristen en toeschouwers niet tegen. Eigenlijk waren de drommen mensen, gedreven door nieuwsgierigheid, alleen maar groter geworden.

Vanwege de opstoppingen duurde het een halfuur langer voor Rachel een parkeerplaats had gevonden. Tegen de tijd dat ze bij het politiekordon kwam dat het beroemde plein had afgezet, was de avond gevallen. Het Sint Pietersplein werd meestal druk bezocht door vrome en minder vrome mensen, maar op dit moment was het bijna verlaten. Slechts een paar mannen in uniform patrouilleerden bij de zuilen en op het open piazza. Eentje hield de wacht aan de voet van de Egyptische obelisk die midden op het plein oprees. Ze hadden allemaal geweren op de rug.

Bij de versperring liet Rachel haar legitimatie zien.

De politieman fronste zijn voorhoofd. Hij was van middelbare leeftijd, had een dikke buik en enigszins kromme benen. De stedelijke politie en de militaire carabinieri stonden niet altijd op goede voet met elkaar.

‘Wat voert u hierheen?’ vroeg hij bot. ‘Waarom houdt de Carabinieri per la Tutela del Patrimonio Culturale zich met deze aanslag bezig?’

Het was een terechte vraag. Haar afdeling richtte zich op de bescherming van het cultureel erfgoed, dus op diefstal van kunstvoorwerpen en de handel in antiquiteiten op de zwarte markt. Dat had niets met binnenlands terrorisme te maken. Ze had geen opdracht van hogerhand om hier te zijn. In feite was ze juist op grond van haar band met een van de slachtoffers speciaal gewaarschuwd om op afstand te blijven.

Maar zij moest de plaats van het misdrijf met eigen ogen zien.

Rachel schraapte haar keel en wees naar voren. ‘Ik ben hier om de plaats van de explosie te catalogiseren en te documenteren, om me ervan te vergewissen of er geen kunstvoorwerpen zijn gestolen na het afgaan van de bom.’

‘Bureauwerk dus.’ Zijn stem droop van minachting. Hij voegde er binnensmonds aan toe: ‘Geen wonder dat ze een vrouw sturen.’

Rachel ging niet op die provocatie in. Ze haalde haar legitimatie nog een keer tevoorschijn. ‘Als u zover bent, het is al laat en ik heb veel te doen.’

Hij haalde zijn schouders op en deed een heel klein stapje opzij, ze moest zich langs hem wringen om erdoor te kunnen. Hij duwde tegen haar aan en probeerde haar met zijn massieve omvang te intimideren. Dat spelletje kende Rachel. In een organisatie die veel weg had van een broederschap zagen ze haar als een bedreiging, of als iets dat overwonnen moest worden.

Boosheid vlamde op en won het even van haar angstige bezorgdheid. Ze drong zich langs die schoft heen, maar zorgde ervoor dat haar hak boven op zijn instapschoen terechtkwam en ze boorde even flink door voor ze hem voorbij was.

Hij gaf een verraste kreet en sprong achteruit.

‘Scusi,’ verontschuldigde ze zich koeltjes en liep zonder om te kijken het plein op.

‘Zoccola!’ schold hij haar achterna.

Ze negeerde hem en stak het lege plein over. Van weerskanten werd ze omarmd door de ronde zuilengalerij van Bernini. Toen ze de obelisk en de fonteinen voorbij was liep ze met versnelde pas door naar de hoofdingang van de basiliek. Boven haar lichtte Michelangelo’s grote koepel op tegen de nachthemel.

Toen ze tussen de twee reusachtige standbeelden van Petrus en Paulus doorliep, die voor de basiliek de wacht hielden, keek ze even naar de Hebreeuwse inscriptie onder de apostel Paulus met het zwaard, die luidde: ‘Ik vermag alle dingen in Hem die mij kracht verleent’. Zij kon geen Hebreeuws lezen, maar haar oom Vigor had haar die woorden geleerd toen ze een jong meisje was. Ze putte kracht uit die boodschap en ook uit de herinnering aan haar oom.

Met hernieuwde vastberadenheid beklom ze de treden naar de ingang van de Sint Pieter. Ze trof de deur niet afgesloten aan. Toen ze de zuilenhal van de kerk door was liep ze het spelonkachtige schip van de basiliek binnen, dat zich bijna tweehonderd meter voor haar uitstrekte. Het was donker in de kerk, afgezien van de verspreid staande flikkerende votiefkaarsen en aan het eind van het schip glinsterde het pauselijk altaar met de gloed van draagbare natriumlampen. Zelfs van hieruit kon Rachel de kriskras door elkaar lopende afzetlinten zien.

De explosie had plaatsgevonden in de apsis, de ruimte achter het hoofdaltaar. Ze liep over het middenpad en lette niet op de kunstschatten, de architectuur en de historie om haar heen. Ze hield haar aandacht op haar doel gericht.

Toen ze bij het hoofdaltaar aankwam, stapte ze naar de rand van de plaats van het misdrijf. Op dit uur was deze ruimte verlaten. Gedurende de afgelopen twee dagen hadden de rechercheurs en deskundigen het hele gebied uitgekamd met hun zakjes voor bewijsstukken, borsteltjes, wattenstaafjes, buisjes en flesjes met chemicaliën. Het was al bekend dat de explosieve lading bestond uit een geconcentreerde vorm van hnc, heptanitrocubane, een geheel nieuwe categorie van uitermate explosieve stoffen.

Rachel moest rillen toen ze naar het verkoolde marmer van de vloer keek. Dat was het enige wat nog over was van de eigenlijke aanval. Zelfs het bloed was weggehaald. Maar op de vloer was nog steeds tape aanwezig dat de patronen van spetters aangaf en de banen die de krachtgolf van de explosie vermoedelijk had afgelegd. Aan de andere kant van de apsis was een omtrek met krijt, die aangaf waar pater Marco Giovanni’s lichaam had gelegen. Hij was gevonden aan de voet van het Altaar van Sint Petrus, onder het albasten venster met de duif van de Heilige Geest.

Rachel had het rapport over de jonge priester gelezen. Hij had bij haar oom gestudeerd, ze waren collega-archeologen van het Vaticaan. Volgens het dossier had hij de afgelopen tien jaar in Ierland doorgebracht, waar hij onderzoek deed naar de wortels van het Keltische christendom en de vroege vermenging van heidense rituelen met het katholieke geloof. Hij had zich vooral geconcentreerd op de mythe rond de Zwarte Madonna, een figuur die vaak werd gezien als een versmelting van de heidense Moeder Aarde en de Maagd Maria.

Waarom was zo’n archeoloog een doelwit? Of was het zomaar? Waren haar oom en zijn student gewoon op het verkeerde moment op de verkeerde plaats geweest?

Het sloeg nergens op.

Rachel slikte en draaide zich om. Ze hadden haar oom in elkaar gezakt en nauwelijks bij bewustzijn bij het pauselijk altaar gevonden, weggeblazen door de kracht van de explosie.

Om de plaats van het misdrijf niet te verontreinigen liep Rachel om het afzetlint heen. Ze ging de twee treden aan de linkerkant van de apsis op. Er was niet veel ruimte. Ze wrong zich langs het monument voor paus Paulus iii met de standbeelden van de deugden Justitia en Prudentia, vervaardigd naar de gelijkenis van de zuster en de moeder van de gestorven paus.

Ze hield in.

Wat doe ik hier?

Rachel werd zich opeens heel erg bewust van de grafstilte in de basiliek, van het gewicht van de eeuwen en van de dood, van al die graven om haar heen en onder haar. Het graf van paus Urbanus viii, dat aan de andere kant van de apsis stond, het verst van de plaats van het misdrijf verwijderd, maakte het er niet beter op. Boven op het monument stond een bronzen standbeeld van de paus, zijn hand geheven in een zegenend gebaar. Maar onder zijn voeten rustte zijn tombe en vanaf de bovenkant van de tombe verhief zich een bronzen skelet. Eén opgeheven benige hand schreef de naam van de overleden paus op een geopende boekrol.

Rachel huiverde toen ze ernaar keek.

Normaal gesproken was ze niet bijgelovig, maar nu haar oom Vigor de dood zo dicht genaderd was… Wat, als ze hem verloor?

Ze wilde zich omkeren, maar merkte dat haar blik bij het macabere beeld, het symbool van de dood, bleef hangen. En toen herinnerde ze het zich. Een golf van kou trok door haar heen en ze kreeg kippenvel op haar armen.

De dood.

Halfluid sprak ze het woord uit dat Vigor in zijn delirium alsmaar had herhaald: ‘Morte.’

Ze bestudeerde het knielende bronzen beeld boven op de tombe. Had Vigor soms geprobeerd hen iets te zeggen, iets wat hij wist?

Rachel liep snel om het afgezette gedeelte heen, terug naar de andere kant van de apsis. Ze ging op haar tenen staan om beter naar het beeld te kunnen kijken. En hoe oplettend ze ook keek, toch had ze het bijna gemist. Het bruine leren koord had dezelfde kleur als het verouderde brons.

Ze haalde een paar latex handschoenen tevoorschijn en klom op de rand van de tombe om erbij te kunnen. Toen ze het koord vastpakte kwam een zakje los, dat half verborgen achter de benige handpalm van de Man met de Zeis hing. Ze deed een stapje terug met haar vondst. Had haar ontdekking enige betekenis? Of was het een of andere versiering, achtergelaten door een smekeling of een toerist?

Ze merkte op dat er een symbool in het leer was gebrand. Het zei haar niets. Het was een ruwe spiraal, zoals op een of ander magisch amulet.
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Teleurgesteld draaide ze het zakje om en haar adem stokte in haar keel toen ze zag wat er aan de andere kant in het leer was gebrand.

Een cirkel met een kruis erdoorheen.

[image: Image]

Dit teken had ze eerder gezien.

In het forensisch rapport over het lichaam van pater Marco Giovanni.

Hetzelfde symbool was in het voorhoofd van de dode priester gebrand. Dat moest wel iets te betekenen hebben, maar wat?

Rachel begreep waar ze het antwoord moest zoeken. Ze opende het zakje en liet de inhoud in haar hand vallen. Met een frons keek ze naar dat ene voorwerp. Het zag eruit als een zwart geworden takje. Ze hield het dichterbij – en zag meteen haar fout in.

Het takje had een nagel.

Van afgrijzen liet ze het bijna vallen.

Wat ze daar in haar hand hield was geen takje.

Het was een menselijke vinger.

14.55 UUR
WASHINGTON D.C.

Painter zat aan zijn bureau in zijn raamloze kantoor en liet een potje met aspirines tussen zijn handen rollen. Er zat een doffe hoofdpijn precies tussen zijn ogen, de voorbode van een zware migraine. Hij schudde met het potje aspirines en wenste dat hij iets sterkers had, misschien hielp een flinke single-malt scotch.

Maar hij zou dat onmiddellijk inruilen voor één nekmassage door zijn vriendin. Helaas zat Lisa in Yosemite aan de westkust, bij haar broer de bergbeklimmer, en ze kwam pas over een week terug. In zijn eentje zou hij zich moeten behelpen met Bayer Extra Sterk.

Het afgelopen uur had hij data en rapporten zitten analyseren. De meeste stonden nog op de enorme LCD-wandschermen, die zijn bureau omringden. Terwijl hij naar een van de schermen keek, wenste hij al voor de duizendste keer dat zijn kantoor een raam had. Het kwam misschien door het deel van hem dat nog half Mashantucketindiaan was, maar hij had behoefte aan enig contact met de blauwe lucht, de bomen en het eenvoudige ritme van het gewone leven.

Maar dat zou nooit gebeuren.

Zijn kantoor in het commandocentrum van Sigma lag begraven onder het Smithsonian Castle aan de National Mall. Deze geheime basis was gevestigd in de oude schuilkelders van het kasteel uit de Tweede Wereldoorlog. De locatie was gekozen vanwege de nabijheid van de regeringsgebouwen en de vele onderzoeksfaciliteiten van het Smithsonian Institute.

Op dit moment had Painter dat allemaal graag ingeleverd voor één raam. Toch was dit in de afgelopen jaren zijn thuisbasis geweest en hij koesterde het. Sigma was nog altijd niet helemaal hersteld van de aanslag die vorig jaar op het hoofdkantoor was gepleegd. De schade ging veel verder dan alleen geblakerde muren en vernietigde apparatuur. De politiek in Washington was een ingewikkeld web van macht, ambities en bittere vijandschappen. Daar werden de zwakkere broeders verscheurd door de sterke. En fair of niet, door de aanslag was de positie van Sigma binnen de Amerikaanse veiligheidsdiensten beschadigd.

Om het nog erger te maken, Painter vermoedde dat de werkelijke breinen achter die aanslag nog steeds actief waren. Men had de man die de aanval leidde, een afdelingshoofd van de militaire inlichtingendienst, afgedaan als iemand die in zijn eentje opereerde. Maar daar was Painter niet zo zeker van. Om zo’n aanval te kunnen lanceren moest hij steun hebben gehad, iemand die nog dieper in het politieke web van Washington zat.

Maar wie?

Painter schudde zijn hoofd en keek op de klok. Dit soort vragen moest wachten. Over een paar minuten zou hij een nieuwe vuurstorm moeten trotseren. Hij voelde er niets voor om opnieuw de degens te kruisen, maar hij had geen keus in deze kwestie. Twee uur geleden had hij al een verhitte discussie met Gray Pierce gehad. Gray had Monk Kokkalis mee willen nemen naar Italië, maar Painter was er niet van overtuigd dat Monk al klaar was voor een volledige missie. De artsen en de psycholoog hadden Grays maatje nog niet volkomen genezen verklaard.

Bovendien waren de berichten die uit Rome kwamen nog altijd vaag. Painter was er niet zeker van welke agenten van Sigma het meest geschikt waren voor de missie, welke wetenschappelijke discipline een aanvulling kon zijn op Grays expertise in de biofysica. Monk Kokkalis was gespecialiseerd in forensische technieken en op dit ogenblik leek die deskundigheid niet noodzakelijk.

Toen Gray dat inzag was hij uiteindelijk gezwicht, maar Painter stuurde hem niet alleen op pad. Totdat verdere details bekend werden, was het enige wat Gray nodig had een spierbundel.

En die kreeg hij.

Terwijl Painter overwoog nog een aspirine in te nemen ging de intercom op zijn bureau. De stem van Brant zei: ‘Chef, ik heb generaal Metcalf voor u aan te lijn.’

Painter had die teleconferentie al zien aankomen. Hij had het geheime e-mailbericht van het hoofd van darpa gelezen. Met een diepe zucht maakte hij verbinding en draaide zijn stoel om, naar de monitor aan de wand achter hem.

Het donkere scherm lichtte in full colour op. De generaal zat achter een bureau. Gregory Metcalf was een Afro-Amerikaan, afgestudeerd in West Point, en hoewel hij halverwege de vijftig was, zag hij er nog even robuust en hard uit als toen hij vleugelverdediger in het American footballteam van Point was. Het enige wat op zijn leeftijd wees was zijn peper-en-zoutkleurige haar en zijn leesbril in zijn linkerhand. Na Metcalfs aanstelling bij darpa had Painter al snel geleerd dat hij de intelligentie van deze man niet moest onderschatten.

Maar de twee bleven op hun hoede voor elkaar.

De generaal ging wat naar voren zitten en vroeg zonder omwegen: ‘Heb je het rapport over het conflict in Afrika gelezen dat ik je heb toegestuurd?’

Normaal beleefd groeten was er zeker niet meer bij.

Painter wees naar een van de wandmonitoren. ‘Jawel. Samen met het NAVO-rapport over de aanval op het Rode Kruiskamp. Ik heb ook wat achtergrondinformatie doorgenomen over de corporatie die de testboerderij daar leidt.’

‘Mooi. Dan hoef ik je wat de details betreft niet meer bij te praten.’

Painters haren gingen overeind staan bij die laatdunkende opmerking. ‘Maar ik heb nog steeds niet begrepen wat Sigma ermee te maken heeft.’

‘Dat komt doordat ik je dat nog niet heb meegedeeld, chef.’

De pijn tussen Painters ogen werd heftiger.

De generaal tikte op een toetsenbord voor hem. De wandmonitor splitste zich en toonde een stilstaande opname naast de generaal. Op de foto was een jonge blanke man te zien die tot op zijn onderbroek was uitgekleed en aan een houten kruis was opgehangen, midden in een verkoolde, nog narokende akker. Het leek eerder alsof er een volslagen gek tekeer was gegaan, dan op een kruisiging. Op de achtergrond zag Painter een droge Afrikaanse savanne.

‘De naam van deze jongeman is Jason Gorman,’ zei Metcalf koel.

Painter trok een denkrimpel in zijn voorhoofd. ‘Gorman. Zoals in senator Gorman?’

Painter was de naam van de senator tegengekomen tijdens zijn onderzoek naar de Viatus Corporatie. Sebastian Gorman was hoofd van de senaatscommissie voor voedsel, landbouw en visserij. Hij was een groot voorstander van de bevordering van genetisch gemodificeerde voedselgewassen als middel om de hongerende wereldbevolking te voeden en om te voorzien in nieuwe bronnen voor biobrandstof.

De generaal schraapte zijn keel en haalde daarmee de aandacht van de verblufte Painter terug. ‘Dit is de drieëntwintigjarige zoon van senator Gorman. De jongeman was afgestudeerd moleculair bioloog en werkte aan zijn dissertatie. Maar hij ging hoofdzakelijk naar Mali om te dienen als de ogen en oren van de senator bij het project aldaar.’

Painter begon het te snappen; dit was in Washington een crisis op hoog niveau. De machtige senator, die er uiteraard kapot van was, wilde antwoorden hebben aangaande de dood van zijn zoon en maakte trammelant op Capitol Hill.

Toch begreep Painter nog steeds de rol van Sigma in deze kwestie niet. Uit het navo-verslag kwam naar voren dat het een aanval van Toeareg was geweest, een gewelddadig rebellenleger dat deze West-Afrikaanse republiek continu teisterde.

Metcalf vervolgde: ‘Op de ochtend van de aanval heeft Senator Gorman van zijn zoon een e-mailbericht ontvangen. Daarin werd de aanval in een paar beknopte zinnen beschreven. Uit de beschrijving van helikopters en een bombardement met napalm blijkt dat het een grootscheepse, militair opgezette aanval was.’

Painter spitste zijn oren.

‘Bij die e-mail zat een bijlage met een serie onderzoeksdocumenten. De senator begreep niet waarom die meegestuurd waren en kon de wetenschappelijke inhoud niet ontcijferen. Niet wetend wat hij er verder mee aan moest, heeft hij ze naar de professor van de universiteit van Princeton gestuurd, bij wie zijn zoon zijn dissertatie schreef, professor Henry Malloy.’

‘Ik zou die bestanden zelf graag eens willen zien,’ zei Painter, die intussen in de gaten kreeg waarom Sigma werd ingeschakeld. Die vreemde aanval, de cryptische onderzoeksbestanden, dat lag op het terrein van Sigma. In gedachten begon Painter meteen de logistiek en een actieplan uit te werken. ‘Ik kan binnen vierentwintig uur iemand in Mali hebben.’

‘Nee. Jouw rol in deze zaak is beperkt.’ De stem van Metcalf kreeg iets dreigends. ‘Deze puinhoop ontaardt nu al in politieke vuilspuiterij. Senator Gorman is op heksenjacht, op zoek naar partijen die hieraan schuld hebben.’

‘Generaal…’ begon Painter.

‘En Sigma staat toch al zwak. Eén misstap en niemand kan de brokken meer lijmen.’

Painter hield zich in en liet het geïmpliceerde gebrek aan vertrouwen in zijn groep van zich afglijden. Hij moest goed opletten op welke punten hij met deze man in de clinch ging. Dit was niet zo’n punt.

‘En wat voor rol ziet u dan voor Sigma weggelegd?’

‘Inlichtingen verzamelen over die bestanden, om te kunnen vaststellen of een nader onderzoek gewenst is. En het startpunt is professor Malloy. Ik wil dat hij ondervraagd wordt en dat de bestanden worden doorgenomen.’

‘Ik kan daar vanmiddag een team naartoe sturen.’

‘Mooi zo. Maar er is nog één ding. En ik zou graag zien dat jij dat persoonlijk op je neemt.’

‘En dat is?’

‘Eén onderdeel van de informatie is tot nog toe stilgehouden. Ik wil jouw mening hierover horen.’ De generaal toetste weer iets in en de foto zoomde in op het gezicht van Jason Gorman. ‘Degenen die deze jongen hebben opgehangen, hebben zijn lichaam verminkt.’

Painter stond op en liep dichter naar de wandmonitor toe. Er was een symbool in het voorhoofd van de jongeman gebrand, alsof iemand een brandijzer ter hand had genomen. Een cirkel met een kruis erin.

‘Ik wil weten waarom ze dit gedaan hebben,’ zei Metcalf. ‘En wat het betekent.’

Painter knikte langzaam.

Dat wilde hij ook wel weten.

21.35 UUR
ROME, ITALIË

Rachel liet haar Mini Cooper op de aan haar toegewezen parkeerplaats bij haar appartementencomplex rollen. Ze bleef even achter het stuur zitten nadenken over wat ze gedaan had. Op de stoel naast haar lag een kleine, doorzichtige plastic zak met daarin het oude leren zakje met zijn macabere inhoud.

Ze had de Sint Pieter verlaten zonder iemand te vertellen wat ze had ontdekt.

Het is al laat, rechtvaardigde ze zichzelf in gedachten. Morgenochtend kan ik het aan de rechercheurs overhandigen. En dan een volledig verslag uitbrengen.

Maar Rachel wist best wat de diepere waarheid achter haar diefstal was. Het waren de woorden van haar oom geweest die haar naar het verborgen zakje hadden geleid en ze voelde een zekere bezitterigheid wat die ontdekking betrof. Als ze het zakje aan de autoriteiten afgaf, zou ze niet alleen een reprimande krijgen omdat ze zich in een zaak mengde die buiten haar bevoegdheid lag, ze konden haar ook helemaal uit de zaak weren. Dan zou ze misschien nooit de betekenis van het zakje achterhalen. En ten slotte kon ze ook niet om een zeker gevoel van trots heen. Zij had meer vertrouwen in haar eigen intuïtie dan in het chaotische geklooi van dit internationale en interdepartementale onderzoek.

En haar intuïtie zei haar ook dat ze haar boekje te buiten ging. Ze had hulp nodig. Ze zou tot morgenochtend wachten, tot Gray gearriveerd was, zijn mening over dit alles vragen en van daaruit handelen.

Nu ze een actieplan had, pakte Rachel het zakje met het bewijs en stopte het in haar jasje. Ze stapte uit de auto en liep naar de trap. Haar appartement lag op de tweede etage. Hoewel het klein was, had ze vanaf haar balkon een aardig uitzicht op het Colosseum.

Op de overloop van de tweede etage ging ze de deur van het trappenhuis door. Toen ze over de galerij liep, vielen haar twee dingen op. Mevrouw Rosselli was aan het koken en gebruikte weer veel te veel knoflook én er scheen licht onder haar eigen deur door.

Rachel hield haar pas in. Ze deed altijd de lichten uit voordat ze haar flat verliet. Maar vanmorgen was ze overstuur geweest. Misschien was ze het vergeten.

Om geen risico te nemen sloop ze op haar tenen verder. Dieven en zakkenrollers waren een bezoeking in deze stad en in deze buurt werd vaak ingebroken. Haar ogen bleven op de streep licht onder haar deur gericht. Toen ze dichterbij kwam bewoog er een schaduw door het licht.

Rachel kreeg kippenvel.

Er was iemand in haar flat.

Binnensmonds vloekend deinsde ze terug. Ze had geen wapen. Ze overwoog bij mevrouw Rosselli aan te kloppen en van de galerij af te gaan, maar de knoflook prikte nu al in haar neus. De dampen in de overvolle woning van de oude vrouw zouden niet te harden zijn. In plaats daarvan pakte ze haar mobiele telefoon uit haar zak.

Ze trok zich terug naar de deur van het trappenhuis. Terwijl ze haar eigen deur in de gaten hield, deed ze haar gsm open. Toen ze op de overloop kwam voelde ze dat er iets kouds tegen de blote huid van haar hals werd gedrukt.

Ze herkende de loop van een pistool.

Een harde stem bevestigde de dreiging. ‘Geen beweging.’
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10 OKTOBER, 15.28 UUR
ROCKVILLE, MARYLAND

Monk liet zijn dochtertje, een baby nog, paardjerijden op zijn knie. Penelope kraaide het uit en er verscheen een malle glimlach op haar gezicht, die ze duidelijk van haar vader had. Gelukkig was dát het enige wat ze van hem had. Haar licht kastanjebruine krullen en fijne snoetje had ze allemaal van haar moeder.

‘Monk, als je haar aan het spugen maakt…’

Kat kwam de keuken uit en droogde haar handen af aan een handdoek. Ze was een uur geleden van Capitol Hill teruggekeerd, waar ze een aantal vroegere informanten van Sigma had teruggeworven om Painter Crowe aan wat politieke steun te helpen. Ze had haar blauwe uniform nog aan. Alleen aan het feit dat ze haar haren had losgemaakt, kon je zien dat ze thuis was. Ze vielen in hun volle lengte over haar schouders.

Monk zat nog in zijn joggingbroek en t-shirt. Nadat hij Gray bij de luchthaven had afgezet, was hij rechtstreeks naar hun nieuwe huis in een buitenwijk van Maryland teruggekeerd. Wat kon hij anders doen? Hij wist dat Gray zijn best voor hem had gedaan en had geprobeerd hem aan boord te krijgen voor het onderzoek in Italië. Maar dat was tevergeefs geweest.

Hij zette de baby op zijn schoot.

‘Ik laat haar flesje warm worden,’ zei Kat, die met uitgestrekte armen naar hem toe kwam om Penelope op te pakken. Plotseling struikelde ze, maakte een sprongetje en bracht zichzelf weer in evenwicht. Ze staarde naar de grond. ‘Monk, hoe vaak heb ik nou al gezegd dat je je hand niet zomaar moet laten slingeren?’

Monk wreef over het stompje bij zijn pols. ‘Die nieuwe prothese schuurt.’

Kat zuchtte diep en nam Penelope over. ‘Weet je wel hoeveel zo’n ding kost?’

Monk haalde zijn schouders op. De door darpa ontworpen prothese was een wonder van biotechnologie. De laatste ontwikkelingen op het gebied van mechanica en aandrijving waren erin verwerkt, waardoor er zintuiglijke feedback en verfijnde, nauwgezette handelingen mogelijk waren. Bovendien was het stompe uiteinde van Monks pols gevat in een polysynthetisch omhulsel, dat operatief was bevestigd en aangesloten op zijn zenuwstrengen en de pezen van zijn spieren.

Monk speelde met de contactpuntjes van titanium op het omhulsel. De losse hand op de grond richtte zich op een van de vingertoppen op, draadloos aangedreven door de contacten in het omhulsel. De kunsthand mocht dan de spierkracht hebben, het polsomhulsel was het brein. Monk stuurde de hand terug naar de bank, pakte hem op en zette hem weer op zijn pols. Hij boog en strekte zijn vingers.

‘Het schuurt nog steeds,’ bromde hij.

Kat maakte aanstalten om naar de keuken te lopen, maar Monk klopte op de plek naast zich. Kat zuchtte opnieuw, maar ging zitten. Monk trok haar naar zich toe en ving de geur van haar haar met een vleugje jasmijn op. Ze leunde tegen hem aan en zo bleven ze een tijdje zitten. Penelope dommelde weg met een vuistje tegen haar lippen. Het was heerlijk om zijn hele gezin in één omhelzing vast te houden.

Eindelijk zei Kat: ‘Jammer van Italië.’

Monk rolde met zijn ogen. Hij had er tegen haar met geen woord over gerept. Dit was een heikel punt tussen hen. Maar hij had moeten weten dat ze erachter zou komen. Met al haar contacten bij de inlichtingendiensten was het moeilijk om iets geheim voor haar te houden.

Ze draaide haar hoofd om en keek hem aan. Hij zag het spel van gemengde gevoelens in de zachte bezorgdheid in haar ogen en de trek om haar mond. Zij wist hoe graag hij de operationele dienst weer in wilde, maar haar zorgen over hem waren duidelijk aan haar af te lezen. Hij keek naar zijn kunsthand. Die zorgen waren niet ongegrond.

Maar toch, hij hield van zijn werk en wist hoe belangrijk het was.

Het hele afgelopen jaar, terwijl hij van zijn verwondingen herstelde – zowel mentaal als fysiek – was hij zich daar veel sterker van bewust geworden. Hoewel hij van zijn gezin hield en zijn verantwoordelijkheden op dat punt inzag, wist hij ook hoe essentieel Sigma was voor de veiligheid in de wereld. Hij haatte het om aan de zijlijn te staan.

‘Ik hoorde dat je vandaag een andere missie hebt gekregen,’ zei Kat.

‘Gewoon nog meer papierwerk,’ mopperde hij. ‘Ik moet naar New Jersey om een prof van Princeton te interviewen over een paar onderzoeksdocumenten. Vanavond tegen twaalven ben ik wel weer terug.’

Kat keek even op haar horloge. ‘Moet je je dan niet gaan klaarmaken?’

‘Ik heb de tijd. Directeur Crowe stuurt nog een agent mee. Iemand met een achtergrond in de genetica. Een nieuwe rekruut.’

‘John Creed.’

Monk verschoof en staarde haar aan. ‘Zijn er ook dingen die jij niet weet?’

Ze glimlachte, boog zich naar hem toe en kuste hem. ‘Ik weet in ieder geval dat het flesje van Penelope koud wordt.’

Monks kunsthand hield haar bij de schouder vast, zodat ze niet kon opstaan. ‘En wat ík weet is dat haar flesje opnieuw opgewarmd kan worden.’ Zijn stem werd hees. ‘En ik heb nog een halfuur.’

‘Een héél halfuur?’ Ze trok één wenkbrauw op. ‘Je wordt ambitieus.’

Monk trok een scheve grijns. ‘Spot niet met me, meid.’

Ze kuste hem opnieuw, nu langduriger, en fluisterde tussen zijn lippen. ‘Nooit van mijn leven.’

16.44 UUR
PRINCETON, NEW JERSEY

Professor Henry Malloy voerde in zijn ondergrondse laboratorium voor de derde keer een computersimulatie uit. Terwijl hij wachtte schudde hij zijn hoofd. Dit was wel heel vreemd. Hij leunde naar achteren en rekte zich uit. In het afgelopen etmaal had hij een compilatie gemaakt van de gegevens die door het kantoor van senator Gorman naar hem toe waren gezonden. Vanwege de hoeveelheid ruwe gegevens had hij het Affymetrix gcas, de zeer geavanceerde onderzoekscomputer, van het lab moeten gebruiken om alle dna-onderzoeken en evaluaties in de bestanden te kunnen analyseren.

Een klopje op de deur trok zijn aandacht. Dit lab werd gesloten gehouden om een ozonvrije atmosfeer te handhaven en was alleen toegankelijk met een sleutelkaart.

Aangezien de analyse nog wel een paar minuten in beslag zou nemen, liep hij naar de deur, die met een sissend geluid openging. Het was Andrea Solderitch, een van zijn studenten. Henry had haar aangenomen als zijn aio. Ze was een aantrekkelijke vrouw met een goed figuur en kastanjebruin haar, maar geen meisjesstudente van in de twintig. Ze was een voormalig gediplomeerd verpleegkundige van in de vijftig, gespecialiseerd in dialyse, maar ze had een carrièreswitch gemaakt. In de lange uren die ze samen doorbrachten, stelde hij iemand van zijn eigen generatie heel erg op prijs. Ze hielden zelfs van dezelfde muziek, die hij haar vaak zachtjes hoorde neuriën.

Maar nu stond haar gezicht zorgelijk.

‘Wat is er, Andrea?’ vroeg hij.

Ze hield een stapeltje Post-it briefjes omhoog. ‘Het kantoor van senator Gorman heeft drie keer gebeld om te horen of u al vorderingen maakt.’

Henry pakte de briefjes aan. Hij had er een hekel aan als mensen in zijn nek stonden te hijgen, maar hij begreep de geagiteerdheid van de senator wel. Jason Gorman was weliswaar alleen maar een student van hem geweest, maar hij voelde toch een schrijnend verdriet om de voortijdige dood van de jongen, helemaal om het brute geweld waarmee het gepaard was gegaan.

‘Ik ben ook naar beneden gekomen om u eraan te herinneren dat u over een uurtje die afspraak met dr. Kokkalis uit Washington hebt. Wilt u dat ik voor die tijd nog iets voor u uit de cafetaria haal?’

‘Dat hoeft niet, hoor, maar nu je er toch bent, ik kan wel iemand gebruiken die met een frisse blik naar deze gegevens kijkt. Zeker voordat ik met Washington praat. Eens horen wat jij ervan vindt.’

Haar gezicht begon te stralen, ze kon haar blijdschap bijna niet maskeren.

‘En ik waardeer het dat je op je vrije dag gekomen bent,’ voegde hij eraan toe, toen hij haar meenam naar de computer. ‘Zonder jouw hulp had ik dit allemaal niet voor elkaar gekregen.’

‘Geen punt, professor Malloy.’

Het computersysteem was eindelijk klaar met de derde controle. Het scherm vertoonde de chromosomenkaart van het monster van de maïs die op de testakker in Afrika was geplant. Alle chromosomen waren zwart, behalve één, die wit oplichtte.
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Henry tikte erop. ‘Hier zie je het vreemde dna aangegeven dat in de genetisch gemodificeerde maïs is ingebracht.’

Andrea leunde voorover. Er kwamen nieuwsgierige rimpels in haar voorhoofd. ‘Wat is de herkomst van het dna? Bacterieel?’

‘Hoogstwaarschijnlijk. Maar ik kan het niet met zekerheid zeggen.’

Maar Andrea’s opmerking was terecht. De meeste genetische modificaties werden tot stand gebracht via bacteriële recombinatie en genverbindingen waarbij de gunstige eigenschappen van bepaalde bacteriën werden gebruikt en ingebracht in het genoom van de plant. Een van de eerste successen was het inbrengen van de bacillus thuringiensis in de tabaksplant. Ze verhoogden de weerstand van de planten tegen insecten, zodat er minder insecticiden op de plantages hoefden te worden gebruikt. Diezelfde methode werd nu op maïs toegepast. Dit soort biotechnologie was de afgelopen tien jaar zo gangbaar geworden, dat tegenwoordig een derde van alle maïs die in de Verenigde Staten werd verbouwd, genetisch gemodificeerd was.

‘Als het geen bacterieel dna is,’ vroeg Andrea, ‘wat is het dan?’

‘Dat weet ik niet. Het is geheim en Viatus heeft het patent. Het staat in de file alleen aangeduid met Dt222. Dt staat voor ‘droogtebestendig’. Maar dat is niet wat ik je wil laten zien.’ Henry wees op het scherm. ‘Deze evaluatie had Jason Gorman mij twee maanden geleden al toegestuurd.’

‘Twee maanden geleden?’

‘Ja. Die jongen was zó opgewonden dat hij betrokken werd bij die veldstudie in Afrika. Hij had deze informatie niet mogen verzenden. Het was een overtreding van zijn geheimhoudingscontract. Ik waarschuwde hem dat hij discreter moest zijn en zijn mond erover moest houden. Ik kan me zijn wanhoop van die laatste ochtend heel goed voorstellen. Toch had hij de vooruitziende blik zo veel mogelijk gegevens te bewaren.’

Andrea knikte. ‘Wat heeft hij op die laatste ochtend verstuurd?’

Henry toetste iets in en de recentste gegevens verschenen. ‘Ik zal het je laten zien. Ze hadden juist de eerste generatie maïs geoogst van de zaden die waren geplant. Hij stuurde de gehele analyse van die oogst op, met inbegrip van een complete DNA-analyse. Dit zijn de resultaten.’

Op het scherm verscheen een tweede lijst met chromosomen. Opnieuw was de meerderheid in zwart gecodeerd, wat wees op normaal maïs-dna. Maar in plaats van één enkel chromosoom in wit, was een tweede chromosoom erboven zwart-wit gespikkeld.
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‘Dat snap ik niet,’ zei Andrea.

‘Kijk eens wat beter.’

Henry zoomde in op het plaatje van het getransformeerde chromosoom. Nu bracht het de individuele genen heel fijn in kaart en gaf een gestreept patroon van zwart en wit te zien.
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Henry gaf uitleg. ‘Het vreemde dna lijft een ander chromosoom in, dringt zijn buurman binnen.’

‘Dus het verspreidt zich?’

Hij leunde achterover en keek Andrea aan. Er klonk enige opwinding in zijn stem door. ‘Dat kan ik niet met zekerheid zeggen. Maar ik heb die gegevens drie keer laten analyseren. Misschien was het eerste monster dat Jason opstuurde van een andere hybride. Het kan zijn dat ze daar meer dan één versie van de maïs uittestten. Maar als dat niet zo is, dan suggereert dit, dat de genetische modificatie instabiel is. Het is van de ene op de volgende generatie veranderd. De monsters worden steeds buitenissiger en gaan steeds minder op maïs lijken.’

‘Wat wil dat zeggen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen idee. Maar iemand moet dit weten. Ik heb al een onderzoek aangevraagd bij de afdeling gentechnologie van Viatus. Ik weet zeker dat ze deze gegevens willen hebben. Misschien kan ik een nieuwe subsidie van de corporatie lospeuteren.’

Andrea kwam weer overeind. ‘En dan kan ik misschien die opslag krijgen waar u het steeds over heeft.’ Er ging een glimlachje over haar gezicht. Zijn opwinding werkte blijkbaar aanstekelijk.

‘We zullen zien.’

Andrea keek op haar horloge. ‘Als u me niet meer nodig heeft, moet ik nu eigenlijk naar huis. Mijn honden zitten al de hele dag binnen. Ze staan waarschijnlijk te trappelen om naar buiten te mogen.’

Henry liep met haar mee naar de deur. ‘Nogmaals bedankt dat je op je vrije dag bent gekomen.’

Andrea wachtte bij de deur. ‘Weet u zeker dat ik niets te eten moet brengen voor ik ga?’

‘Ja, hoor. Ik ga deze evaluatie voltooien en hem uploaden naar de server. Dat duurt niet meer zo lang.’

Ze wuifde toen ze naar buiten ging. De deur ging met een zucht weer dicht.

Henry keerde terug naar zijn computer. Het zou minder dan een uur in beslag nemen om een officieel rapport op te stellen. Hoewel het bestand dat Jason uit Afrika had verstuurd weinig licht wierp op de dood van de jongeman, toonde het wel aan dat hij een dappere knul was geweest, waar zijn vader trots op mocht zijn.

‘Dat heb je goed gedaan, Jason,’ mompelde Henry, toen hij een definitief overzicht van alle bestanden opstelde.

In de vijftien minuten daarna typte hij een paar aantekeningen en waarnemingen in. Hij wilde indruk maken op Viatus. Hun afdeling gentechnologie had contracten met laboratoria over de hele wereld om hun tests te doen, hoewel dat op dit moment voornamelijk in India en Oost-Europa gebeurde, waar de kosten lager waren. Maar het laboratorium voor genoomonderzoek van Princeton was een van de beste ter wereld. Als hij de corporatie zover kreeg wat werk zijn kant op te sturen…

Terwijl hij zo bezig was verspreidde zich een glimlach over zijn gezicht.

Een klop op de deur onderbrak hem opnieuw. Zijn glimlach werd nog breder. Andrea kennende had ze hem niet op zijn woord geloofd. Ze was toch naar de cafetaria gegaan om iets te eten voor hem te halen.

‘Ik kom eraan!’ riep hij. Hij liep het laboratorium door en pakte zijn sleutelkaart om de deur te openen.

17.30 UUR

Monk stapte in de taxi buiten het treinstation. Zijn partner zat al achterin en gaf aan de chauffeur door waar ze naartoe moesten.

‘Het Carl Icahn Lab op de campus van Princeton, Washington Road.’

Monk ging naast hem zitten en streek zijn colbert glad. Hij leunde naar achteren en legde zijn aktetas op zijn schoot. Hij keek naar de speciaal voor hem vervaardigde tas van Tanner Krolle en liet zijn hand over het soepele Engelse tuigleer glijden. Het was een gelegenheidscadeau van Kat geweest toen hij twee maanden geleden officieel weer aan het werk ging, hoe beperkt ook. Hij had de onuitgesproken boodschap achter die dure aankoop begrepen. Kat was dolblij om hem papierwerk, routinematige debriefings en interviews te laten uitvoeren. Als hij maar geen gevaar liep.

Hij zuchtte, waardoor zijn nieuwe maat hem aankeek.

John Creed zat een beetje in elkaar gedoken op zijn plek. Hij was meer dan twee meter lang, en mager als een uitgehongerde terriër. Hij was een van Sigma’s nieuwste rekruten, keurig geschoren, met sluik rood haar en sproeten over zijn hele gezicht. Ondanks zijn jongensachtige uiterlijk keek hij onveranderlijk somber.

Monk fronste zijn voorhoofd en stelde de vraag die hem al vanaf het moment van de eerste kennismaking bezighield: ‘Zo, knul, hoe oud ben je? Veertien? Vijftien?’

‘Vijfentwintig.’

Monk probeerde zijn twijfel te verbergen. Dat leek onmogelijk. Zat er maar zeven jaar tussen hen? Monk boog en strekte zijn kunsthand, zich bewust van het feit dat er in zeven jaar veel kon gebeuren. Toch nam hij zijn metgezel voor het eerst goed op en probeerde hem te peilen.

Tijdens de treinreis vanuit Washington had Monk de gegevens over professor Henry Malloy zitten doorlezen, maar van zijn reisgenoot wist hij maar heel weinig. Creed kwam uit Ohio, was na een jaar met zijn medische studie gestopt en had er twee dienstronden in Kaboel op zitten als infanterist. Sinds hij door een scherf van een geïmproviseerde bom was geraakt, trok hij voorgoed met zijn been. Hij had zich aangemeld voor een derde dienstperiode, maar ging daarna het leger uit, om redenen die niet zo helder waren. Op grond van zijn testscores en zijn achtergrond was hij door Sigma gerekruteerd en aan Cornell opgeleid in genetica.

Toch zag die gozer eruit alsof hij nog op de middelbare school zat.

‘En, knul,’ vervolgde Monk, ‘hoe lang ben je al in de actieve dienst?’

Creed staarde Monk alleen maar aan, klaarblijkelijk was hij gewend aan geintjes over zijn kinderlijke uiterlijk. ‘Ik heb drie maanden geleden Cornell afgemaakt,’ zei hij stijfjes, ‘en daarna twee maanden in D.C. gezeten. Voornamelijk bezig geweest met wennen.’

‘Dus dit is je eerste missie?’

‘Als je dit een missie noemt…’ mompelde hij en staarde uit het raampje.

Hoewel Monk zich net zo voelde, werd hij toch pissig. ‘Als het op operationeel werk aankomt is niets een kleinigheidje. Elk detail is belangrijk. Het juiste stukje informatie kan een zaak maken of breken. Dat is iets wat je moet leren, knul.’

Creed keek hem even van opzij aan. Zijn stugge gezicht stond nu een beetje schaapachtig. ‘Oké. Punt gemaakt.’

Niet erg tevreden sloeg Monk zijn armen over elkaar.

Broekies. Denken alles te weten.

Hoofdschuddend richtte Monk zijn aandacht naar buiten toen de taxi de campus van Princeton opreed. Het was alsof ze midden in New Jersey een stukje landelijk groen uit Engeland hadden gedropt. Herfstbladeren bedekten de glooiende groene gazons, de statige, gotische stenen gebouwen waren met klimop begroeid. Zelfs de studentenhuizen zagen eruit als op een prent van Currier & Ives.

Nadat ze door deze pastorale omgeving waren gereden, hadden ze weldra hun bestemming bereikt. De taxi stopte bij het trottoir en ze stapten uit.

Het Carl Icahn Laboratory nam een hoek van een uitgestrekt, groen oppervlak in beslag. Veel gebouwen van Princeton dateerden uit de achttiende en negentiende eeuw, maar dit laboratorium was nog maar een paar jaar oud en een verbluffend staaltje van moderne architectuur. Twee loodrecht op elkaar staande, rechthoekige blokken huisvestten de hoofdlaboratoria. Ze waren met elkaar verbonden door een rond atrium van twee verdiepingen, dat uitzag op het parkgedeelte.

Hier zouden ze professor Henry Malloy ontmoeten.

‘Klaar?’ vroeg Monk, die op zijn horloge keek. Ze waren vijf minuten te laat.

‘Klaar waarvoor?’

‘Het interview.’

‘Ik dacht dat u het gesprek met de professor zou leiden.’

‘Nee. Ik laat het helemaal aan jou over, knul.’

Creed zuchtte zwaar door zijn neus. ‘Best.’

Ze betraden het gebouw en kwamen in het atrium. Een ronde, twee verdiepingen hoge glazen wand keek uit op het gazon van het park. Twaalf meter hoge zonneschermen met roosterachtige louvrepanelen verdeelden de ramen en waren zo afgesteld, dat ze met de zon meebewogen. Ze wierpen schaduwen tot ver in het atrium, met spikkeltjes zonlicht daartussen op de stoelen en de tafels. Hier en daar zaten groepjes studenten te kletsen met hun onvermijdelijke bekertje koffie in de hand.

Monk zocht de plaats waar ze professor Malloy zouden ontmoeten. Het kon niet missen. ‘Hierheen,’ zei hij en liep voor Creed uit, het atrium door.

Iets achteraf, bij een paar traptreden, verhief zich een sculptuur tot aan de eerste etage. Deze zag eruit als een soort gesmolten schelp. Zelfs als hij niet was ingelicht zou Monk het ontwerp hebben herkend als afkomstig van Frank Gehry. In de plooien van de schelp was een kleine ontmoetingsruimte afgeschermd. Daar zaten al een aantal mensen aan een vierkante vergadertafel.

Monk liep ernaartoe, maar toen hij dichterbij kwam, kreeg hij in de gaten dat ze allemaal te jong waren. Monk had een foto van professor Malloy in zijn aktetas. Die man zat hier zeker niet bij.

Misschien was de professor gekomen en weer weggegaan.

Monk liep de schelp uit en pakte zijn mobiele telefoon. Hij toetste het nummer van het kantoor van de professor. De telefoon bleef overgaan en ging vervolgens over op de voicemail.

Als hij al weg is en ik dat hele eind voor niks ben gekomen…

Monk toetste een ander nummer in. Dat was het nummer van de assistente van de professor.

Er nam een vrouw op. Monk legde snel uit dat professor Malloy niet aanwezig was.

‘Is hij er niet?’ vroeg de assistente.

‘Niemand, behalve een stel jongeren die eruitzien als middelbare scholieren.’

‘Ik weet het.’ De vrouw moest even lachen. ‘De studenten worden steeds jonger, hè? En het spijt me, maar dan moet professor Malloy nog in zijn laboratorium zijn. Daar heb ik hem voor het laatst gezien en hij hoort zijn mobiele telefoon nooit. Hij kan zo gefocust raken op datgene waar hij mee bezig is, dat hij gewoon doorgaat, zelfs als er een college gepland staat. Daar was ik vandaag ook al bang voor, dus ben ik in de buurt gebleven. Hij is erg opgewonden over iets wat hij ontdekt heeft.’

Die laatste woorden monterden Monk een beetje op. Was de professor ergens achter gekomen, iets wat de zaak vooruit zou helpen?

‘Moet u horen,’ zei de vrouw, ‘ik zit in mijn kantoor aan de overkant van de straat om samen met mijn onderzoekscollega iets af te ronden. Er is een ondergrondse wandelgang die mijn gebouw met dat van u verbindt. Vraagt u het maar aan een van de studenten. Ik zal bij de administratie een sleutelkaart lenen, dan tref ik u daar beneden wel. Het lab van professor Malloy is in de kelder. Ik stel me zo voor dat hij u zijn dna-analyse zelf wil laten zien.’

‘Oké, dan tref ik u daar.’ Monk stak zijn mobieltje weer in zijn zak en zwaaide met zijn aktetas naar Creed. ‘Kom, we gaan rechtstreeks naar het lab van die vent.’

Nadat hij zich door een studente in een zeer krap truitje de weg had laten wijzen, ging Monk voorop naar de kelderverdieping. De ondergrondse gang was makkelijk te vinden.

Toen ze bij de ingang van de tunnel kwamen, stond een vrouw van middelbare leeftijd aan de andere kant naar hen te wuiven. Monk wuifde terug. Ze kwam snel naar hen toe en stak buiten adem haar hand uit.

‘Andrea Solderitch,’ stelde ze zich voor.

Na de kennismaking ging ze hen voor door een nabijgelegen gang. Ze was duidelijk nerveus, want ze praatte aan een stuk door.

‘Er zijn maar een paar labs hier beneden, je verdwaalt dus gauw. En het zijn voornamelijk opslagruimten, technische ruimten… o ja, en het vivarium van het gebouw, waar de laboratoriumdieren zijn ondergebracht. De afdeling genetica heeft haar gcas hier beneden om de atmosfeer ozonvrij te houden. Hier is het.’

Ze hield de sleutelkaart omhoog en liep naar een gesloten deur toe.

‘Het secretariaat van de afdeling heeft geprobeerd het lab te bellen,’ verklaarde ze. ‘Geen antwoord. Ik zal even een kijkje binnen gaan nemen. Ik weet zeker dat hij de campus niet heeft verlaten.’

Ze ging met haar kaart langs de kaartlezer en trok aan de deurhendel. Toen de deur sissend openging, rook Monk onmiddellijk een brandlucht – naar de scherpte te oordelen van elektrische oorsprong, én de stank van verbrand haar. Hij greep Andrea vast, maar hij was niet snel genoeg. Ze had gezien wat er daarbinnen was. Haar gezicht ging van verbijstering over in afgrijzen en ze sloeg haar hand voor haar mond.

Monk trok haar weg en gaf haar over aan Creed. ‘Zorg voor haar.’

Hij liet zijn aktetas vallen en reikte naar het schouderholster onder zijn colbert. Hij haalde zijn dienstpistool tevoorschijn, een Heckler & Koch .45. De vrouw sperde haar ogen open. Ze draaide zich om en verborg haar gezicht tegen Creeds schouder.

‘Heb je een wapen?’ vroeg Monk aan hem.

‘Nee… ik dacht dat het maar een interview zou zijn.’

Monk schudde zijn hoofd. ‘Laat me raden, knul. Je hebt niet bij de verkennertjes gezeten.’

Zonder op antwoord te wachten ging Monk het lab binnen en zekerde de blinde hoeken. Degenen die hier waren geweest waren ook weer vertrokken, dat wist hij wel zeker, maar hij nam geen risico. Professor Henry Malloy zat midden in de kamer, vastgebonden op een stoel. Zijn hoofd hing op zijn borst. Onder de stoel lag een plas bloed.

Het computersysteem achter hem was één geblakerde puinhoop.

Monk keek om zich heen. De rookmelders waren uitgeschakeld.

Hij liep naar de man toe en voelde zijn pols. Niets. Maar het lichaam was nog warm. De moordenaars waren nog niet lang weg. Monk zag dat de vingers van de professor gebroken waren. Hij was gefolterd. Hoogstwaarschijnlijk voor informatie.

Maar de doodsoorzaak was een mes in de borst, één steek, deskundig uitgevoerd. Naar die snelle dood te oordelen moest Malloy gepraat hebben.

Monk snoof. In de buurt van het lichaam was de brandlucht sterker. Hij herkende de lucht van verkoold vlees. Met één vinger tilde hij zachtjes de kin van de man op. Het hoofd rolde naar achteren en onthulde de reden voor die lucht. Midden op het voorhoofd van de man zat een vers brandmerk, helemaal tot op het bot. Aan de randen ervan ontstonden nog steeds blaren.

Een cirkel met een kruis erin.

Een ringtone leidde zijn aandacht af naar de deur. Monk, die de plek niet verder wilde verontreinigen, trok zich terug naar de gang.

Andrea stond met haar mobiele telefoon aan haar oor. Haar ogen werden vochtig en ze begon te snotteren terwijl ze luisterde. ‘Wát?’ zei ze. Het was niet zozeer een vraag als wel een uiting van geschoktheid. ‘Nee toch! Waarom?’

Ze liet zich tegen de muur vallen en zakte op de grond in elkaar. De telefoon viel uit haar handen. Monk liet zich op een knie naast haar zakken.

‘Wat is er aan de hand?’

Vol ongeloof schudde ze haar hoofd. ‘Iemand…’ Ze wees naar de telefoon. ‘Dat was mijn buurvrouw. Ze hoorde mijn honden blaffen en zag iemand mijn huis uit komen. Ze is erheen gegaan, de deur stond open. Ze… ze hebben mijn honden vermoord.’ Ze bedekte haar gezicht met haar handen. ‘Waarom ben ik niet meteen naar huis gegaan, zoals ik tegen professor Malloy had gezegd?’

Creed keek Monk even met gefronste wenkbrauwen aan, alsof hij het niet begreep.

Monk wel. Hij pakte de vrouw beet en trok haar overeind. ‘Hoe lang geleden heeft uw buurvrouw de indringer gezien?’

Ze schudde haar hoofd en kon bijna niets uitbrengen. ‘Ik… ik weet het niet. Dat zei ze niet. Ze heeft de politie gebeld.’

Monk keek achterom naar het lichaam van professor Malloy. De professor had gepraat, namen genoemd. Waarschijnlijk ook die van zijn assistente. Professor Malloy had gedacht dat Andrea naar huis was gegaan. Hij had de folteraar haar huisadres gegeven en die was daarheen gegaan om haar het zwijgen op te leggen.

En toen ze haar daar niet vonden… Ze hoefden maar een paar vragen te stellen, een paar telefoontjes te plegen.

‘We moeten benen maken. Nu direct!’

Monk wees naar de richting vanwaar ze gekomen waren. Als groep renden ze naar de ondergrondse wandelgang, die onder de straat door naar het naburige universiteitsgebouw liep waar Andrea had zitten werken.

‘U zei dat u op kantoor was met uw onderzoekscollega,’ zei Monk, terwijl ze verder holden. ‘Wist uw collega waar u naartoe ging?’

Hij kreeg zijn antwoord toen ze bij de tunnel kwamen. Een lange man kwam met grote passen door de ondergrondse gang naar hen toe. Hij droeg een donkere regencape – en het had al dagen niet geregend.

Hun blikken kruisten elkaar.

Monk zag de moordzucht in die ogen. Hij duwde Andrea naar achteren en hief zijn pistool. Op datzelfde moment stak de man zijn arm onder zijn cape, haalde een machinepistool met extra korte loop tevoorschijn en nam het einde van de gang onder vuur. Het vreemde wapen maakte niet meer geluid dan een beslagmixer, maar de kogels boorden zich in de hoek achter de plaats waar ze verdwenen waren. Kalk en stukken van tegels vlogen hen om de oren.

‘De trap!’ beval Monk en wees naar het atrium. Bij de trap gekomen hoorden ze voetstappen naar beneden komen.

Monk hield de anderen tegen. Toen hij opkeek, zag hij een man met laarzen en hetzelfde soort cape snel naar beneden komen. Een tweede moordenaar. Hij trok zich terug en duwde de anderen het doolhof van gangen in.

Ze moesten een andere weg naar buiten zien te vinden.

Terwijl ze de gedempt verlichte gangen invluchtten, hoorden ze ergens aan de andere kant van de kelder een zware metalen deur dichtslaan.

Monk wendde zich tot Andrea.

‘Ik geloof dat dat de nooduitgang was,’ fluisterde ze in pure paniek.

Monk kon wel raden wat dat betekende.

De derde moordenaar.
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‘Dit symbool zit niet in de database van welke terroristische groepering dan ook,’ zei Painter. Hij stond achter een vergadertafel met een wandscherm achter zich, waar een uitvergrote afbeelding van de cirkel met het kruis oplichtte.

[image: Image]

Painter leunde op de tafel. Deze vergaderkamer was na de aanslag met brandbommen aan het commandocentrum van Sigma toegevoegd. Er stond een ronde tafel met twaalf stoelen en bij elke stoel stond een computer. Op dat moment zaten er maar drie mensen.

Kat, die haar ervaring met internationale inlichtingendiensten inbracht, zat rechts van Painter. Rechts van haar zat Adam Proust, deskundige op het gebied van cryptologie. Aan de andere kant van de tafel zat Georgina Rowe, een nieuwe rekruut van Sigma, die expertise had op het gebied van biotechnologie.

‘We beginnen dus bij het begin,’ zei Painter, die om de tafel heen begon te lopen. Hij had deze ruimte juist met dat doel zo laten inrichten, zodat hij kon bewegen en degenen die rond de tafel zaten kon observeren. ‘Wat betekent dit symbool? En op welke manier staat het in verband met de vernietiging van het kamp van het Rode Kruis en de verminking van de zoon van de senator?’

Adam schraapte zijn keel en wees even naar het scherm. Hij was midden veertig en ging informeel gekleed in een spijkerbroek, een dunne zwarte sweater en een tweed sportjasje. ‘Dit symbool heeft een lange geschiedenis; het gaat helemaal terug tot de vroegste mens. Soms wordt ernaar verwezen als de in kwarten verdeelde cirkel. De betekenis is door alle culturen heen betrekkelijk uniform. De cirkel vertegenwoordigt de aarde. Het kruis op zijn beurt verdeelt de aarde in vieren. Bij de oorspronkelijke bewoners van Amerika staan die vier hoeken…’

‘Voor de vier windstreken,’ erkende Painter. Iets dergelijks had zijn vader hem ook geleerd.

‘Precies. En in andere culturen vertegenwoordigt het de vier elementen – aarde, lucht, water en vuur. Soms worden ze als volgt voorgesteld.’ Hij toetste iets in op zijn computer en het scherm veranderde:
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‘Zoals je kunt zien wordt de in kwarten verdeelde cirkel het symbool voor de aarde zelf en omvat het alle elementen. Dit teken vind je over de hele wereld terug. De historische etymologie van het symbool is fascinerend en gaat terug tot heidense tijden. In verscheidene noordelijke landen kun je het teken in platte en rechtopstaande stenen gekerfd zien. Het gaat vaak vergezeld van een ander in steen gekerfd symbool: de heidense spiraal. Die twee zijn nauw met elkaar verbonden.’

‘Verbonden?’ vroeg Painter. ‘Hoe dat zo?’

Adam vroeg met een handgebaar om een momentje geduld en typte iets in. Er verscheen een nieuw beeld op het scherm. ‘Hier zien jullie een gestileerde heidense spiraal. Variaties hiervan vind je door heel Noord-Europa.’
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Na een klik met de muisknop werd de spiraal over de in kwarten verdeelde cirkel heen geplaatst.
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‘Kijk eens, hoe de spiraal in het midden van het kruis begint en groter wordt tot hij de hele cirkel vult. Terwijl de in kwarten verdeelde cirkel de aarde vertegenwoordigt, staat de spiraal voor het leven, specifieker, voor de reis van de ziel: van leven naar dood naar wedergeboorte.’

Kat slaakte een zucht. ‘Allemaal goed en wel, maar ik zie het verband met de wreedheden in Afrika niet. Raken we niet op een zijspoor?’

‘Misschien niet,’ wierp Georgina Rowe, die even ging verzitten, tegen. Zij was een stevige, gedrongen vrouw met een mannelijk pagekapsel. ‘Ik heb het navo-verslag nog eens doorgenomen en hoewel de gegevens nog lang niet definitief zijn, kan ik niet anders dan constateren dat de aanval meer te maken heeft gehad met de vernietiging van het landbouwbedrijf van de Viatus Corporation, dan met rivaliteit tussen de rebellen en de regering van Mali.’

‘Daar ben ik het mee eens,’ zei Kat. ‘De Toearegrebellen hebben nog nooit een dergelijke mate van geweld gebruikt. Meestal kwamen ze, sloegen hun slag en verdwenen weer. Niet zo’n algehele slachting.’

‘En zoals ze die arme jongen hebben vastgebonden, midden in dat afgebrande maïsveld, en hem met dat symbool hebben gebrandmerkt.’ Georgina schudde treurig haar hoofd. ‘Dat moet een waarschuwing zijn geweest tegen die corporatie en waar ze mee bezig waren, het onderzoek naar genetisch gemodificeerd voedsel. Met mijn achtergrond in biotechnologie ben ik me goed bewust van de controverse rond GM-voedsel. Er is een groeiend verzet tegen dat soort manipulatie van de natuur. En hoewel het voornamelijk voortkomt uit angst en ondeugdelijke informatie, wordt het in de hand gewerkt door de laksheid van regeringen bij het toezicht houden op deze explosief groeiende industrie. Ik kan er wel iets gedetailleerder op ingaan…’

Painter bleef tegenover haar staan. ‘Laten wij ons er nu vooral op concentreren hoe dat allemaal met deze zaak in verband zou kunnen staan.’

‘Dat is heel simpel. De anti-gm-beweging is juist in Afrika heel sterk. Zambia en Zimbabwe hebben recentelijk alle voedselhulp geweigerd waar genetisch gemodificeerde grondstoffen in verwerkt zijn, ook al worden in die landen miljoenen mensen met de hongerdood bedreigd. Het is in feite een dwaas beleid van beter dood dan brood. Die gekte grijpt snel om zich heen. Ik denk dat de verwoesting van het Rode Kruiskamp bedoeld was als een aanval op Viatus.’ Ze wees naar het symbool op het scherm. ‘En ik denk dat Adams omschrijving van de betekenis van dat symbool dat ondersteunt.’

Painter begon het te begrijpen. ‘Een symbool dat de aarde vertegenwoordigt.’

Georgina sprak vol overtuiging: ‘Wie dit gedaan heeft, denkt dat hij de aarde beschermt. Ik denk dat we te maken hebben met een nieuw, militant soort ecoterreur.’

Kat trok haar wenkbrauwen samen. ‘Dat klinkt heel aannemelijk. Ik zal mijn informanten vragen zich op die invalshoek te concentreren. Kijken of we erachter kunnen komen wie die terroristen zijn en waar ze hun basis hebben.’

Painter wendde zich weer tot Adam Proust, die met zijn inzichten voor een uitgangspunt had gezorgd. ‘We zijn jou in de rede gevallen. Heb je er nog iets aan toe te voegen?’

‘Nog één ding. Over de in kwarten verdeelde cirkel en de spiraal. Voor de heidenen van Noord-Europa waren dat erg machtige, belangrijke symbolen, vooral voor de druïden. Toen de noordelijke gebieden werden gekerstend, werden die symbolen in feite in het nieuwe geloof ingelijfd. Het kruis van de druïden werd het Keltische kruis, dat nog tot op de dag van vandaag wordt gebruikt.’

Adam klikte een nieuw beeld op het scherm. Daar werd de verticale lijn van het heidense kruis verlengd tot een christelijk kruis.
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‘Op diezelfde manier,’ vervolgde Adam, ‘begon de spiraal Christus te symboliseren: zijn overgang van het leven in de dood en ten slotte zijn wederopstanding.’

‘En de betekenis daarvan is?’ vroeg Kat ongeduldig. Het was duidelijk dat ze het spoor van Georgina wilde volgen.

Maar Painter had in de gaten waar Adam met zijn laatste opmerking naartoe wilde. Hij vroeg aan de cryptoloog: ‘Dus jij denkt dat deze ecoterroristische groepering zijn basis niet in Afrika heeft?’

Hij knikte bevestigend. ‘Je vindt de in kwarten verdeelde cirkel weliswaar in Afrikaanse culturen terug, maar daar is het eerder een symbool voor de zon dan dat het de aarde representeert. Ik denk dat we ons onderzoek op Noord-Europa moeten richten. Vooral omdat het hoofdkantoor van de Viatus Corporation in Oslo in Noorwegen gevestigd is.’

Georgina glimlachte. ‘Met andere woorden, wij zijn dus op zoek naar een stelletje pissige druïden.’

Adam haalde alleen zijn schouders op en glimlachte niet mee. ‘In Europa is een sterke opleving van het neopaganisme gaande en in feite zijn veel van deze groeperingen al behoorlijk oud. De Druid Circle of the Universal Bond. De Ancient Order of Druids. Beide organisaties gaan terug tot 1700, andere groepen beweren dat hun erfgoed nog ouder is. Hoe dan ook, de beweging groeit de laatste tijd gestaag en een paar sekten zijn absoluut militant in hun opvattingen, en zeer gekant tegen de corporatie. Ik denk dat het onderzoek zich daarop zou moeten concentreren. Noord-Europa.’

Kat knikte, al was het een beetje stug. Zij zat al een planning te maken.

Painter liep weer naar de voorkant van de vergaderzaal. ‘Ik vind dat dit ons een goed startpunt verschaft. Als jullie nu allemaal…’

Hij werd onderbroken door de mobiele telefoon in zijn zak. Painter stak even zijn hand op om zich te excuseren, pakte zijn BlackBerry en keek wie er belde. Het was zijn assistent. Painter kreeg een akelig voorgevoel. Hij had verzocht niet gestoord te worden, tenzij er een noodsituatie was.

‘Wat is er, Brant?’

‘Meneer, de centrale meldkamer belt net. Er komt vanuit Princeton een hausse aan telefoontjes op 911 binnen. Bij het Carl Icahn Laboratory schijnt een vuurgevecht te zijn uitgebroken.’

Painter hield zijn gezicht in de plooi. Dat was het lab waar Monk Kokkalis en John Creed naartoe waren gegaan. Die twee hadden een uur geleden bij Princeton moeten aankomen. Painter keek met opzet niet in de richting van Kat, de vrouw van Monk.

‘Geef me de plaatselijke autoriteiten aan de lijn en een satellietverbinding,’ zei Painter, die meer ergernis veinsde dan schrik. ‘Ik kom eraan.’

Hij liet zijn telefoon zakken en keek de anderen aan. ‘Goed. Jullie weten allemaal wat je te doen staat. Laten we aan de slag gaan.’

Painter draaide zich om en liep naar de deur.

Hij voelde de blik van Kat in zijn rug. Ze had argwaan, maar hij hoefde haar niet nodeloos aan het schrikken te maken voor hij meer over de situatie wist.

Helemaal nu ze opnieuw in verwachting was.

18.45 UUR

Met zijn pistool in de aanslag ging Monk de anderen voor door de kelder. Hij had nog maar tien kogels… en minstens drie belagers. Ze stonden er slecht voor, helemaal omdat de anderen machinegeweren met een korte loop hadden. Hij mocht geen enkele kogel verspillen. Er zat nog een magazijn in zijn aktetas, maar die had hij buiten het lab van professor Malloy laten vallen.

‘Is hier nog een andere weg naar buiten?’ vroeg hij aan Andrea.

‘Nee… maar…’ Ze keek zoekend de gang door. John Creed hield haar bij de elleboog vast om haar door te laten lopen.

‘Maar, wát?’ drong Monk aan.

‘Het labgebouw is modulair gebouwd, om het gemakkelijker te maken de ruimtelijke indeling te veranderen,’ zei ze haastig en wees naar boven. ‘Tussen de vloeren is een grote onderhoudsruimte. Met loopplanken voor het onderhoudspersoneel.’

Monk keek naar het plafond. Misschien was dat een mogelijkheid. ‘Waar is de dichtstbijzijnde toegang?’

Ze schudde haar hoofd, nog steeds in een shock. ‘Dat weet ik niet…’

Monk bleef staan en greep met zijn kunsthand haar schouder vast. ‘Andrea, haal diep adem, kalmeer…’

Er begon een automatisch geweer te ratelen. Aan de andere kant van de gang kwam een gedaante de hoek om. Zijn geweer spuwde vuur. De kogels sloegen in de grond en de muren in. Monk drong Andrea met zijn schouder weg en schoot blindelings terug door de gang, aldus zijn kostbare munitie verspillend. De schutter zocht dekking. Monk duwde de vrouw de eerste de beste deur door. Creed dook achter hen aan naar binnen.

De deur leidde naar een kleine voorkamer. Vlak voor hen was een tweede doorgang met dubbele deuren.

‘Vooruit!’ schreeuwde Monk.

Ze drongen de volgende kamer binnen. De verlichting flikkerde automatisch aan en onthulde een grote ruimte, die onderverdeeld was in rijen roestvrijstalen kooien. De lucht van dierenurine en de muskusachtige geur van lichamen sloeg Monk onmiddellijk tegemoet. Hij herinnerde zich Andrea’s beschrijving van de indeling van de kelder. Dit moest het vivarium van het lab zijn, waar de proefdieren waren ondergebracht. Ergens achterin blafte een hond. Dichterbij bewogen zich kleinere lichamen… en ook een paar niet zo kleine.

Op de bodem van de onderste rij kooien knorden hangbuikzwijnen. Ze snuffelden in de lucht. Sommige tolden gillend in het rond. Ze waren nog jong, niet groter dan een voetbal, wat het begrip ‘varkensleren bal’ een extra dimensie gaf.

Monk duwde de anderen voor zich uit. De deur was op geen enkele manier te barricaderen en de schutter kon ieder moment binnen zijn.

‘Is er van hieruit een andere uitgang?’ vroeg Monk aan Andrea.

Ze knikte en wees naar de overkant van de ruimte.

‘Schiet op.’

Monk hoorde gerammel van metaal achter zich. Toen hij omkeek zag hij Creed de grendels van de onderste kooien openmaken. Achter hem stommelden zwart met roze lijfjes uit hun kooien. Gillend en krijsend begonnen ze rond te springen. En er kwamen steeds meer zwijntjes bij.

‘Wat doe jij nou…’ begon Monk.

‘Obstakels creëren,’ zei Creed, die doorging met het openzetten van de kooien.

Monk begreep het en knikte. Een spoor van krijsende voetballen achterlaten, heel goed. Dat zou de schutter vertragen.

Ze waren al bij de andere kant van het vivarium gekomen toen Monk de dubbele deuren achter hen open hoorde knallen. Er volgde een kort geratel van geweervuur, maar dat eindigde al snel met een geschrokken kreet, gevolgd door het geluid van een lichaam dat op de grond plofte.

Eén-nul voor de leren voetbal.

Monk duwde Andrea naar het eind van de gang en de volgende dubbele deur door. Een paar tellen later stonden ze in een andere keldergang.

‘Die toegangen naar de onderhoudsruimten,’ drong Monk aan, ‘is er zo eentje hier in de buurt?’

‘De enige die ik echt weet is in het lab van professor Malloy.’

Monk dacht aan de doolhof van gangen en ruimten. ‘Kun jij ons daarnaartoe brengen?’

‘Ja. Deze kant op.’

Iets minder overstuur en met meer vastberadenheid ging Andrea voorop. Monk bleef naast haar lopen. Creed liep achter hen. Monk zag dat hij zijn bovenbeen vasthield. Zijn broekspijp was nat.

Creed keek hem aan en gebaarde dat ze door moesten lopen. ‘Geschampt door een afketsende kogel. Doorgaan.’

Ze moesten wel. Na de volgende bocht herkende Monk de gang plotseling. Ze hadden in een kringetje rondgelopen en waren weer bij het lab van professor Malloy aangekomen. Als om dat te bevestigen zag Monk zijn aktetas in het halletje buiten de open deur liggen.

Ze renden er halsoverkop naartoe.

Aan de andere kant van de gang verscheen een schutter met een zwaaiende beweging van zijn regencape. De open deur van het lab was tien meter verderop.

Monk hief zijn arm en vuurde op de tegenstander. ‘Lopen!’ schreeuwde hij, toen Andrea en Creed inhielden. ‘Ren naar het lab!’

Hoewel het idioot leek om naar een man tóé te lopen die met een machinegeweer stond te maaien, bood die ruimte hun enige hoop op ontsnapping.

Monk vuurde nog twee keer. Hij was bijna door zijn kogels heen, maar het vuren hield de schutter uit balans. Jammer genoeg was het korte oplichten van het pistool niet onopgemerkt gebleven. Achter hen barstte nieuw geweervuur los. Nog een schutter. De belagers probeerden hen in een kruisvuur te vangen.

Maar inmiddels hadden ze het lab bereikt.

Andrea en Creed schoten naar binnen. Monk bukte net op tijd toen een gierende kogel vlak over zijn hoofd scheerde. Hij griste zijn achtergelaten koffertje mee en liet zich zijwaarts het laboratorium inrollen.

Meteen toen hij binnen was sloeg Creed de deur achter hen dicht.

‘Gaat automatisch op slot,’ zei Andrea, met haar armen om zich heen geslagen. Ze bleef ver bij de stoel vandaan waar nog altijd het lichaam van professor Malloy vastgebonden zat.

Monk kwam overeind met zijn pistool in zijn ene hand en zijn aktetas van Tanner Krolle in de andere. ‘Waar is de toegang tot de onderhoudsruimte?’

Andrea draaide zich om en wees naar het plafond boven een tafel van het lab. Daar zat een vierkante plafondplaat met een elektrisch symbool voor gevaar erop.

Monk wendde zich tot Creed. ‘Zorg dat zij bovenkomt. Schiet op.’

‘En jij dan?’

‘Maak je over mij geen zorgen. Ik kom vlak na jullie. Vooruit nu!’

Monk zocht dekking achter het dode lichaam in de stoel, ging op één knie zitten en klapte zijn aktetas open, terwijl Creed Andrea op de tafel tilde. De anderen moesten zo veel mogelijk tijd krijgen om weg te komen. Het was van cruciaal belang om die vrouw in veiligheid te brengen. Professor Malloy moest haar iets verteld hebben, iets waarvoor ze gedood moest worden. En Monk wilde weten wat dat was.

Intussen had Creed het luik naar de onderhoudsruimte al open en was hij met beide armen bezig Andrea erdoorheen te duwen.

Monk hield continu de deur in de gaten. Op slot of niet, hij wist best dat die niet méér bescherming bood dan een papieren zakdoekje. Zeker met de vuurkracht die die hufters bij zich hadden. En Monk had nog maar twee kogels in zijn pistool zitten. Hij had het volle magazijn in zijn aktetas nodig.

Toen hij het reservemagazijn wilde pakken explodeerde de deurknop, samen met een groot deel van de deurlijst. De deur zwaaide open door de klap.

Monk ving een glimp op van een zwarte regencape en vuurde. Nog een keer. De magazijnlade van zijn pistool gleed open toen de laatste kogel eruit was.

De schutter draaide weg, uit het zicht.

Monk griste naar het nieuwe magazijn terwijl hij het lege eruit gooide. Vanuit zijn ooghoek zag hij een arm achter de deur een zwaaiende beweging maken. Een zwart metalen voorwerp ter grootte van een honkbal vloog de kamer in.

O, shit…

Een granaat.

Monk liet zowel zijn pistool als het reservemagazijn vallen. Nog altijd op één knie geleund tilde hij zijn openliggende aktetas op, ving de granaat erin op en klikte de tas dicht tussen zijn handpalmen. Hij kwam overeind en zwaaide de aktetas onderhands terug door de open deur.

Nog voor deze over de drempel gleed was Monk al in beweging gekomen. Hij draaide zich om, sprong boven op de tafel en toen in één keer door naar het geopende luik. Creeds laarzen waren er net doorheen verdwenen.

‘Schiet op!’

Te laat.

De explosie was oorverdovend en oogverblindend. De drukgolf stuwde Monk omhoog, de kruipruimte tussen de twee vloeren in. Hij knalde tegen de een of andere ventilatieschacht op en landde toen boven op Creed. Ze moesten even worstelen om zichzelf te ontwarren. Monk kreeg een elleboog in zijn oog.

Verdoofd en vloekend gebaarde Monk dat de anderen verder moesten gaan. Hij betwijfelde of de schutters hen zouden volgen, maar voordat ze veilig en wel ergens zaten waar ze een heleboel geweren hadden, zou hij zeer op zijn hoede blijven.

Half doof en blind strompelden ze verder.

Zoals Andrea had gezegd was de ruimte uitgerust met loopplanken ten behoeve van het onderhoudspersoneel. Via die gangen duurde het niet lang, of ze konden uit het ondergrondse gedeelte van het gebouw naar buiten klimmen. Daar belandden ze in de chaos die hen buiten op het grasveld wachtte. De politie was al ter plekke. Er stonden patrouillewagens, busjes van de speciale swat-eenheden en een heel mediacircus.

Toen ze strompelend naar buiten kwamen, werden ze onmiddellijk door de politie omsingeld. Nog voor Monk aan een verklaring kon beginnen werd hij vastgepakt en naar de zijkant getrokken, en kreeg hij een badge onder zijn neus geduwd.

‘Homeland Security,’ zei de kleerkast van een man. ‘Meneer Kokkalis, we hebben bevel van Washington om u allen in veiligheid te brengen.’

Monk protesteerde niet; dat was een uitstekend bevel wat hem betrof. Maar terwijl ze werden weggeleid, keek hij weemoedig om naar het gebouw.

Kat zou hem vermoorden.

Dat was een verdomd dure aktetas geweest.
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Waar was ze?

Gray liep de terminal van de grootste luchthaven van Rome uit, in de richting van de rij wachtende taxi’s. Er werd luid getoeterd en de motoren van de touringcars stonden te draaien. Zó vroeg in de ochtend en het verkeer op de luchthaven zat al potdicht met komende en gaande reizigers.

Met zijn telefoon tegen zijn oor gedrukt drong Gray zich door de menigte. Dat werd vergemakkelijkt door de voortsjokkende reus voor hem, die zich een weg baande als een waterbuffel die door een rivier met hoog water waadt. Gray volgde in het kielzog van zijn lijfwacht.

Joe Kowalski was geen reislustig mens. De voormalige zeeman gaf duidelijk de voorkeur aan hoge zeeën boven een luchtreis. Hij mopperde maar door terwijl ze naar de taxi’s liepen.

‘Konden die zitplaatsen nog krapper?’ De kolos liet met een chagrijnig gezicht zijn nek knakken. ‘Ik heb praktisch met mijn kop tussen mijn knieën gezeten. Alsof dat vliegtuig godbetert een prostaatonderzoek wilde doen. Waar ik geen bezwaar tegen zou hebben gehad als er één stewardess bij was geweest.’ Kowalski keek om naar Gray. ‘En die meid met die snor tel ik niet mee.’

‘Je had je niet vrijwillig hoeven opgeven om mee te gaan,’ antwoordde Gray, nog steeds met de telefoon aan zijn oor.

‘Vrijwillig?’ hoonde Kowalski. ‘Met die toeslag van een half salaris erbovenop? Dat is alsof ze een pistool op je kop zetten. Ik moet een vriendin onderhouden.’

Gray kon er maar niet achterkomen wat dat voor relatie was, tussen die vroegere zeebonk en de professor aan de universiteit, maar zij liet hem in ieder geval wat vaker onder de douche gaan. Zelfs de zwarte stoppeltjes op Kowalski’s hoofd waren in een nettere lijn geschoren.

Gray maakte een gebaar van haast. Hij stond nog steeds in de wacht bij het hoofdbureau van de Carabinieri per la Tutela del Patrimonio Culturale, waar Rachel werkte. Voordat hij Washington verliet hadden ze afgesproken dat ze elkaar buiten de internationale terminal zouden treffen, maar ze bevond zich niet tussen de menigte. Hij had al geprobeerd haar in haar appartement en op haar mobiele telefoon te bereiken, maar er werd niet opgenomen. Met in zijn achterhoofd dat ze in het verkeer vast kon zitten, had Gray nog een halfuur langer bij de terminal gewacht.

Die tijd had hij gebruikt om contact te leggen met Sigma. Thuis was het even na middernacht. De directeur had hem uitvoerig op de hoogte gesteld van de mislukte operatie in New Jersey. Monk was bij een vuurgevecht betrokken geraakt. En dat het mogelijk om een ecoterroristische groepering ging, hoewel de details nog vaag waren.

Toen hij dat hoorde, kreeg Gray sterke aanvechtingen om op het vliegtuig te springen en naar huis terug te gaan, maar Painter hield vol dat ze de zaak momenteel onder controle hadden. Er was een belangrijke sleutelfiguur in veiligheid gebracht, die nu ondervraagd werd. Gray kreeg het bevel te blijven waar hij was.

Eindelijk klonk een strenge vrouwenstem in Grays oor die rad Italiaans sprak. Doordat hij een jaar lang verkering met Rachel had gehad, was Gray die taal redelijk machtig.

‘Luitenant Verona is vandaag niet aanwezig. Volgens het rooster heeft ze verlof. Misschien kan een andere beambte u van dienst zijn…’

‘Nee, grazie. ’

Gray hing op en stak zijn telefoon in zijn zak. Hij wist dat Rachel van plan was vrij te nemen en ze hadden op de luchthaven afgesproken. Hij werd ongerust. Waar zou ze kunnen zijn?

Kowalski hield een taxi aan en ze stapten in.

Zijn maat keek hem aan. ‘Wat denk je van het ziekenhuis waar haar oom wordt behandeld?’ zei hij.

‘Inderdaad.’ Gray knikte. Dat hij daar niet aan had gedacht. Misschien was de toestand van haar oom verslechterd. In zo’n situatie zou Rachel daarheen zijn gegaan. En ongerust als ze was had ze gemakkelijk de tijd kunnen vergeten.

Gray toetste de informatielijn in en werd doorverbonden met de telefoniste van het ziekenhuis. Een poging om de kamer van Vigor te bereiken mislukte. Hij kreeg wel een verpleegkundige van de afdeling aan de lijn.

‘Monseigneur Verona ligt nog steeds op de intensive care,’ deelde de vrouw hem mee. ‘Verdere vragen moet u stellen aan zijn familie of aan de polizia.’

‘Ik wil alleen weten of zijn nicht bij hem op bezoek is. Luitenant Rachel Verona.’

De stem van de vrouw werd wat vriendelijker. ‘Ah! Zijn nipote Rachel. Bellissima ragazza. Ze heeft urenlang bij hem gezeten. Maar ze is gisteravond weggegaan en vanmorgen nog niet gekomen.’

‘Als ze komt, wilt u haar dan zeggen dat ik gebeld heb?’ Gray liet zijn nummer achter.

Hij stopte zijn mobiele telefoon in zijn zak en liet zich onderuitzakken. Hij staarde naar het landschap dat voorbijgleed, terwijl de taxi zich over de grote weg naar de binnenstad van Rome spoedde. Rachel had een kamer gereserveerd in een Italiaans hotelletje. Gray had er eerder gelogeerd. In de tijd toen ze nog verkering hadden.

Hij pijnigde zijn hoofd af om een andere reden te bedenken waarom Rachel niet was komen opdagen. Waar kon ze zijn? De ongerustheid begon naar paniek te neigen. Hij kon de taxi wel vooruitkijken.

Bij het hotel zou hij vragen of er boodschappen waren binnengekomen en dan regelrecht naar haar appartement gaan. Dat lag maar een paar straten bij het hotel vandaan.

Toch zou het een tijdje in beslag nemen om er te komen.

Té lang.

Met elke kilometer begon zijn hart harder te bonken en hij omklemde met zijn ene hand zijn knie. Toen ze eindelijk onder een van de oude stadspoorten door reden en in het centrum van Rome kwamen, ging de taxi over in kruiptempo. De straten werden smaller en smaller. Voetgangers schoten aan weerszijden voorbij, een fietser ging zigzaggend tussen de auto’s door.

Eindelijk stopte de taxi in een zijstraat bij het kleine hotel. Gray sprong eruit, greep zijn tas en liet Kowalski met de chauffeur afrekenen.

Het hotel zag er vanaf de straat onopvallend uit. Op een klein koperen bord op de muur, niet groter dan Grays hand, stond Casa di Cartina. Het hotel bestond uit drie verbouwde, aan elkaar grenzende gebouwen, die allemaal dateerden uit de achttiende eeuw. Een korte trap leidde naar een kleine receptie beneden.

De reden voor de naam van het hotel werd meteen duidelijk nadat een hangende deurbel de binnenkomst van Gray had aangekondigd. De vier wanden van de ruimte waren bedekt met oude landkaarten en getekende kaarten. De eigenaars van het hotel stamden af van een lange lijn van wereldreizigers en zeelieden die helemaal terugging tot Christoffel Columbus.

Een gerimpelde oude man in een vest met knoopjes kwam binnen en ging achter een kleine houten balie staan. Toen hij Gray herkende, plooide zijn gezicht zich in een hartelijke glimlach. ‘Dat is lang geleden, signor Pierce,’ zei de hotelier in het Engels.

‘Dat is het zeker, Franco.’

Gray wisselde wat beleefdheden met hem uit, tot Kowalski de ruimte binnenbeende. Zijn ogen dwaalden over de wanden en met zijn achtergrond bij de marine knikte hij goedkeurend bij deze keuze van decor.

‘Franco, ik vroeg me af of jij iets van Rachel hebt gehoord.’ Gray dwong zichzelf niet gespannen te klinken. ‘Ik hoopte dat ze een boodschap had achtergelaten.’

De man trok een beduusd gezicht. ‘Een boodschap?’

De moed zakte Gray al in de schoenen. Er was blijkbaar geen boodschap. Misschien was ze weer in haar…

‘Signor Pierce, waarom zou signora Verona een boodschap achterlaten? Ze zit boven in uw kamer al op u te wachten.’

De opluchting spoelde als een verkoelende douche over Gray heen. ‘Boven?’

Franco pakte een sleutel uit een bakje achter zijn balie en gaf hem aan Gray. ‘Derde etage. Ik heb jullie een aardige kamer met balkon gegeven. Vanuit die kamer heb je een mooi uitzicht op het Colosseum.’

Gray knikte en pakte de sleutel aan. ‘Grazie.’

‘Zal ik iemand uw bagage naar boven laten brengen?’

Kowalski tilde Grays reistas van de grond. ‘Dat doe ik wel,’ zei hij en bonkte met de tas tegen Grays achterste om hem in beweging te krijgen.

Gray bedankte Franco en liep naar de trap. Het was een smalle wenteltrap, eerder een ladder dan een trappenhuis. Ze moesten achter elkaar aan lopen. Kowalski keek er vol scepsis naar.

‘Waar is de lift?’

‘Er is geen lift.’ Gray begon de trap op te lopen.

Kowalski volgde. ‘Je maakt verdomme een geintje.’ Het was een heel geworstel om zichzelf en de tassen omhoog te krijgen. Na twee trappen was zijn gezicht rood aangelopen en kwam de ene verwensing na de andere naar buiten.

Op de derde verdieping aangekomen volgde Gray de aanwijzingen op de muren naar hun kamer. De ligging was één wirwar van scherpe bochten en plotseling doodlopende gangen.

Eindelijk kwam hij bij de juiste deur. Hoewel het zijn kamer was, klopte hij eerst aan, voordat hij de sleutel in het slot stak. Hij deed de deur open, vol verwachting Rachel te zien en hij stond er versteld van hoe diep zijn verlangen zat. Het was zo lang geleden… Misschien wel te lang.

‘Rachel? Ik ben het, Gray.’

Ze zat op het bed, in de omlijsting van het raam achter haar, badend in het ochtendzonlicht. Ze stond op toen hij haastig de kamer binnenging.

‘Waarom heb je niet gebeld?’ vroeg Gray.

Voordat ze iets kon zeggen, antwoordde een andere vrouw: ‘Omdat ik haar heb verzocht het niet te doen.’

Nu pas kreeg Gray de handboei in de gaten waarmee Rachels rechterhand aan het hoofdeinde was vastgemaakt. Gray draaide zich om.

Een slanke gestalte in een badjas kwam de badkamer uit. Haar zwarte haar was nat en pas gekamd, en viel recht over haar schouders. Koude, amandelvormige ogen in de kleur van jade keken naar hem terug. Ze sloeg haar benen, die tot halverwege de dijen bloot waren, over elkaar heen en leunde tegen de lijst van de badkamerdeur.

Met haar ene hand hield ze een pistool op hem gericht.

‘Seichan…’

01.15 UUR
WASHINGTON D.C.

‘Meer krijgen we niet uit haar,’ zei Monk tegen Painter, terwijl hij zich in de stoel aan de andere kant van het bureau liet zakken. ‘Ze is uitgeput en nog altijd in een shocktoestand.’

Painter keek eens goed naar Monk. Die zag er net zo uitgeput uit. ‘Is Creed al klaar met het beoordelen van de genetische gegevens?’

‘Uren geleden al. Hij wil die gegevens eerst nog door een statisticus laten onderzoeken om zeker te zijn, maar voorlopig bevestigt hij het verhaal van Andrea Solderitch. Of in ieder geval voor zover wij kunnen verifiëren.’

Painter was op de hoogte gebleven van de lopende zaken. De assistente van professor Malloy had een gesprek beschreven dat ze een uur voordat de professor werd vermoord met hem had gehad. De professor was bezig geweest met het opstellen van een genetische analyse die voor het grootste deel gebaseerd was op het bestand dat Jason Gorman naar zijn vader had ge-e-maild. Deze onthulde de genenkaart van de maïs die in Afrika was geoogst. Radioactieve contrastkleur gaf aan welke genen vreemd waren in de maïs.

Twee chromosomen.

‘En hoe zit het met dat oorspronkelijke bestand?’ vroeg Painter. ‘Het bestand dat Jason twee maanden geleden aan de professor had toegestuurd? En waarin de genetische gegevens staan van de zaden die oorspronkelijk op dat veld zijn geplant?’

Monk streek met zijn hand over zijn kale schedel.‘De technici van Princeton zijn nog steeds bezig die gegevens boven water te halen. Ze hebben alle servers gecontroleerd. De professor moet dat bestand apart gehouden hebben in zijn eigen computer en die is door de moordenaars in brand gestoken. Elk bewijs daarvan is verdwenen.’

Painter zuchtte. Alles liep dood. Zelfs de schutters waren verdwenen. Er waren geen lijken gevonden. De moordenaars moesten aan de explosie zijn ontsnapt en langs het kordon rondom het laboratorium zijn geglipt.

‘Hoewel we geen bewijzen hebben, geloof ik het verhaal van Andrea,’ ging Monk verder. ‘Volgens haar had de professor maar één vreemd DNA-chromosoom in het oorspronkelijke zaad gevonden. Hij meende uit die twee bestanden op te maken dat de genetische modificatie in de oogst instabiel was.’

‘Maar zonder het eerste bestand,’ zei Painter, ‘kunnen we dat niet bewijzen.’

‘Toch moet dat de reden zijn geweest waarom de professor is gemarteld en vermoord. De moordenaars moeten de opdracht hebben gehad alle bewijzen van dat eerste bestand te vernietigen… en iedereen die ervanaf wist uit de weg te ruimen. En daar waren ze bijna in geslaagd.’

Painter fronste zijn voorhoofd. ‘Toch is de uitspraak van mevrouw Solderitch het enige wat we hebben. En volgens haar was zelfs de professor niet helemaal zeker wat die instabiliteit betreft. De monsters kunnen van twee verschillende genetische hybriden afkomstig zijn. Misschien hebben ze niets met elkaar te maken.’

‘Wat gaan we dan nu doen?’

‘Ik vind dat het tijd wordt dat we de bron hiervan gaan bezoeken.’

Monk staarde naar het logo in de vorm van een zaadkorrel, boven aan het dossier op Painters bureau. ‘Viatus.’

‘Alles lijkt samen te komen bij die Noorse corporatie. Je hebt het inlichtingenrapport gelezen over het symbool waarmee de jongen en de professor zijn gebrandmerkt.’

Monks gezicht vertrok van weerzin. ‘De in kwarten verdeelde cirkel, een of ander heidens kruis.’

‘De voorlopige gissing is dat er een ecoterroristische groepering achter zit. En dat zou best kunnen. Misschien vecht een stel halvegaren een persoonlijke vendetta met Viatus uit en bevatte dat eerste bestand daar aanwijzingen voor.’ Painter rekte zich met een zucht uit. ‘Hoe dan ook, het wordt hoog tijd dat we eens met Ivar Karlsen gaan praten, de ceo van Viatus International.’

‘En als hij niet wil praten?’

‘Twee moorden, op twee continenten – dat kan hij maar beter wél doen. De aandelen kelderen eerder door een slechte pers dan door slechte winstcijfers.’

‘Wanneer wil je…’

Monk werd onderbroken door een haastige klop op de deur. Beide mannen draaiden zich om toen de deur openging. Kat stormde naar binnen. Monk stak zijn hand naar haar uit, maar ze sloeg geen acht op hem.

Dit belooft niet veel goeds, dacht Painter.

Kat knipperde met haar ogen van ongerustheid en haar wangen waren rood, alsof ze de hele weg hiernaartoe gerend had. ‘We hebben problemen.’

‘Wat is er dan?’ vroeg Painter.

‘Dit had ik eerder moeten hebben,’ zei ze afgemeten van frustratie. ‘Het onderzoek van Interpol en dat van ons hebben elkaar ergens boven de Atlantische Oceaan gekruist. Geen van beide kanten heeft in de gaten gehad dat we het over twee afzonderlijke gevallen hadden. Stom, stom, stom. Net honden die achter hun eigen staart aan hollen.’

‘Wat dan?’ vroeg Painter opnieuw.

Monk pakte de hand van zijn vrouw. ‘Rustig maar, schat. Even ademhalen.’

Hier werd ze alleen maar kwader van, maar ze bleef zijn hand vasthouden. ‘Nog een moord. Nog een lijk dat is gebrandmerkt met het kruis in de cirkel.’

‘Waar?’

‘In Rome,’ zei Kat. ‘In het Vaticaan.’

Meer hoefde ze niet uit te leggen.

07.30 UUR
ROME, ITALIË

‘Laten we gewoon kalm blijven,’ zei Seichan, die haar pistool onafgebroken op hem gericht hield.

Achter Gray liet Kowalski beide tassen vallen en stak zijn handen omhoog. ‘Het is een verschrikking om met jou te reizen, Gray. Echt waar,’ zei hij zuur.

Gray schonk er geen aandacht aan en keek de voormalige huurmoordenares van het Gilde aan… althans, áls ze voormalig was. ‘Seichan, waar ben je mee bezig?’

Die woorden omvatten meerdere vragen. Wat deed ze in Rome? Waarom gijzelde ze Rachel? Waarom richtte ze een pistool op hem? Hoe kon het dat ze hier was?

Volgens de informatie van de geïmplanteerde zender in haar lichaam zat ze in Venetië. Painter zou Gray onmiddellijk hebben gebeld als ze hiernaartoe was gereisd.

Ze ging niet op zijn vragen in, maar stelde er zelf een. ‘Ben je gewapend?’ Ze knikte naar Kowalski om aan te geven dat ze ook hem bedoelde.

‘Nee.’

Seichan nam Gray op, alsof ze de waarheid van zijn woorden afwoog. Maar het was zo. Ze hadden met een gewone luchtvaartmaatschappij gevlogen en geen tijd gehad om aan wapens te komen.

Seichan haalde ten slotte haar schouders op, stak haar pistool weg en kwam de kamer in. Ze bewoog met een katachtige lenigheid, een en al benen en ingehouden kracht. Gray twijfelde er niet aan dat ze het pistool in een oogwenk weer paraat kon hebben.

‘Dan kunnen we als vrienden met elkaar praten,’ zei ze spottend en wierp Gray een kleine sleutel toe, die blijkbaar op Rachels handboei paste.

Hij ving hem op en liep naar het bed om de boei los te maken.

‘Alles in orde?’ fluisterde hij in Rachels oor, terwijl hij de sleutel omdraaide en met zijn wang even dicht bij de hare kwam. Haar hals rook vertrouwd en maakte oude gevoelens in hem los. Een vuurtje waarvan hij dacht dat het allang was gedoofd, warmde weer op. Toen hij overeind kwam, merkte hij op dat ze haar haren had laten groeien, tot over haar schouders. Ze was ook magerder geworden, waardoor haar jukbeenderen prominenter naar voren kwamen en haar gelijkenis met de jonge Audrey Hepburn nog sterker werd.

Bevrijd wreef ze over haar pols. Haar stem klonk hard en scherp van woede en schaamte. ‘Met mij is alles goed. Je zult wel willen weten wat zij te zeggen heeft.’ Daarna zei ze zacht: ‘Maar pas op. Ze is zo gespannen als een boog.’

Gray draaide zich om naar Seichan, die naar het raam slenterde en over de daken van Rome uitkeek. De ellipsvorm van het Colosseum stak af tegen de horizon.

‘Waar wil je mee beginnen, Pierce?’ Ze keek hem niet aan. ‘Dat je me niet in Rome had verwacht?’

Ze liet haar hand naar haar linkerzij zakken, niet zomaar, maar beschuldigend. De zender was het afgelopen jaar tijdens een buikoperatie ingebracht. Op die plek.

Daarmee bevestigde ze wat Gray al vreesde. ‘Het was al erg verdacht dat ik zo eenvoudig uit Bangkok kon ontsnappen, maar toen ik ook nog niet zwaar achtervolgd werd, wist ik dat er iets niet klopte.’ Ze draaide zich om en trok een wenkbrauw naar Gray op. ‘Er ontsnapt een agent van het Gilde en toch wordt er maar heel oppervlakkig gezocht?’

‘Je hebt het implantaat gevonden.’

‘Ik moet je complimenteren, het was moeilijk te vinden. Zelfs met een algehele mri-scan in Sint Petersburg konden ze hem niet vinden. Vijf maanden geleden heb ik een arts gevraagd een kijkoperatie uit te voeren, te beginnen op de plaats waar jullie me hadden geopereerd.’

Dit was de zwakke plek in Painters oorspronkelijke plan. Ze hadden de enorme paranoia van hun doelwit onderschat.

‘De operatie duurde drie uur,’ vervolgde ze met steeds fellere stem. ‘Ik heb het allemaal in een spiegel kunnen volgen. Ze vonden het implantaat, begraven in mijn genezen wond – de wond die ik opliep toen ik jóúw leven redde, Pierce.’

Haar gezicht werd hard van kwaadheid, maar een zekere gekwetstheid in haar ogen ontging hem niet.

‘Dus je hebt onze zender laten verwijderen.’ Gray moest denken aan het vreemde spoor op de monitor. ‘Maar je hebt hem wel bij je gehouden.’

‘Dat vond ik handig. Zo kon ik me in het volle zicht schuilhouden. Ik kon de zender een tijdlang ergens parkeren en er zelf vandoor gaan.’

‘In Venetië dus.’

Ze haalde haar schouders op.

‘De stad van de conservator die je hebt vermoord. Zijn gezin woont daar nog steeds.’

Gray liet de beschuldiging in de lucht hangen. Seichan schudde eventjes met haar hoofd en keek weg. Hij vond het moeilijk om het spel van emoties dat over haar gezicht trok, te interpreteren.

‘Dat meisje had een kat,’ zei ze iets bedaarder. ‘Een oranje tabby, met een bandje met van die knopjes erop.’

Gray begreep dat het meisje de dochter van de conservator moest zijn. Seichan had het gezin, dat kapot was van de dood van hun echtgenoot en vader, inderdaad in de gaten gehouden en was dicht genoeg in de buurt gekomen om hun dagelijks leven gade te slaan. Ze moest de zender op het halsbandje van de kat hebben geplaatst. Dat was een slimme zet. De kat had door de straten en over de daken van de buurt gedwaald, waardoor de zender actief bleef. Geen wonder dat de agenten op de grond in de Venetiaanse wijk geen spoor van haar hadden kunnen vinden. Met de honden op het verkeerde spoor was de echte kat ontsnapt.

Gray wilde meer antwoorden van haar hebben. Eén vraag zat voor in zijn hoofd en voerde terug naar een gesprek dat ze nooit hadden afgemaakt. ‘En hoe zit het dan met de bewering dat je een dubbel…’

Seichan keek hem scherp aan. Haar uitdrukking bleef dezelfde, maar haar ogen werden keihard en waarschuwden hem zich koest te houden. Hij had haar willen ondervragen over haar bewering dat ze door westerse machten als mol in het Gilde was geplaatst, een dubbelagent dus. Dit gesprek wilde ze kennelijk niet in het openbaar voeren. Of misschien begreep hij haar gelaatsuitdrukking verkeerd. Misschien dreef ze met die verbittering in haar ogen wel de spot met zijn onnozelheid. Hij dacht terug aan haar laatste woorden in Bangkok.

Vertrouw me, Gray, al is het maar een beetje.

En terwijl hij naar haar keek liet hij die kwestie vallen.

Voorlopig.

‘Maar waarom ben je dan hier in Rome? Waarom ontmoeten we elkaar op deze manier?’ Gray wees naar Rachel.

‘Omdat ik een onderpand moest hebben om te onderhandelen.’

‘Om iets tegen mij in handen te hebben?’ Gray keek even naar Rachel. ‘Nee. Om het Gilde iets te bieden te hebben. Na de gebeurtenissen in Cambodja begonnen ze sterk aan mijn loyaliteit te twijfelen. Bij mijn weten snuffelt het Gilde bij de recente bomaanslag in de Sint Pieter rond. Iets heeft hun belangstelling gewekt. En toen hoorde ik dat monseigneur Verona bij het incident betrokken was…’

‘Incident?’ barstte Rachel uit, ‘hij ligt in coma!’

Seichan ging er niet op in. ‘Daarom ben ik hier. Ik meende mijn voordeel met deze situatie te kunnen doen. Als ik aan belangrijke informatie over de bomaanslag kon komen, zou ik het volledige vertrouwen van het hogere echelon van het Gilde terug kunnen kopen.’

Gray bestudeerde Seichan. Ondanks de gevoelloosheid van haar woorden klopte haar redenatie met haar bewering van twee jaar geleden. Ze zou naar het Gilde zijn gestuurd om de leiders ervan op het spoor te komen. De enige manier om in die schimmige hiërarchie te stijgen – op te klimmen in die verdomde voedselketen – was resultaat boeken.

‘Ik had gehoopt Rachel te ondervragen,’ legde ze uit, ‘maar toen ik hier aankwam, trof ik iemand aan die haar hele appartement overhoopgooide.’

Gray draaide zich om naar Rachel, die bevestigend knikte. Toch fonkelden haar ogen van boosheid.

‘Het Gilde stelde vast dat de vermoorde priester iets in zijn bezit had waar zij dringend naar op zoek waren. De moordenaars hebben het lijk van de man waarschijnlijk helemaal afgezocht, maar de explosie liet hun niet veel tijd om nog meer te doen. Zoals het fouilleren van de monseigneur.’

‘Dus men nam aan dat Vigor het gehad moest hebben,’ realiseerde Gray zich en wendde zich tot Rachel. ‘En dat zijn nicht het nu in bezit zou kunnen hebben, nadat zij zijn spullen van het ziekenhuis had gekregen.’

Seichan knikte. ‘Ze kwamen ernaar zoeken.’

Inwendig kromp hij ineen van afschuw. Als ze Rachel daar hadden aangetroffen zouden ze haar op wrede wijze hebben ondervraagd en daarna hebben vermoord. En omdat ze in haar appartement niets gevonden hadden, waren ze nu vermoedelijk naar haar op jacht en hielden ze de waarschijnlijkste plaatsen in de gaten: haar appartement, haar werk, zelfs het ziekenhuis.

Er was maar één manier om Rachel te beschermen.

‘We moeten erachter komen waar ze naar op zoek zijn,’ concludeerde Gray hardop.

Rachel en Seichan keken elkaar aan.

‘Ik heb het,’ zei Rachel.

Gray kon zijn geschoktheid niet verhelen.

‘Maar ik heb geen idee wat de betekenis ervan is,’ zei Seichan. ‘Laat maar zien.’

Rachel stak haar hand in de zak van haar jasje en haalde er een heel klein leren zakje uit, niet groter dan een portemonneetje voor muntjes. Ze vertelde beknopt hoe ze het voorwerp had ontdekt; dat het aan de vinger van een bronzen skelet in de Sint Pieter had gehangen.

‘Oom Vigor leidde me erheen,’ besloot ze en overhandigde hem het zakje. ‘Maar Seichan en ik hebben er niets uit kunnen afleiden. Helemaal niet wat betreft datgene wat erin zit.’

Seichan en ik?

Door die terloopse opmerking leek het erop alsof die twee samenwerkten en geen ontvoerster en slachtoffer waren. Gray keek even naar de badkamer. Terwijl Rachel praatte, was Seichan verdwenen en had haar handdoek op de grond achtergelaten. Hij hoorde haar schuifelen en was er zeker van dat ze meeluisterde. Eén poging om naar de deur te gaan en ze zou boven op hen springen.

‘Is echt alles goed met je?’ fluisterde Gray tegen Rachel en ving haar blik op.

Ze knikte. ‘Ze heeft me alleen geboeid toen ze onder de douche ging. Niet bepaald een vertrouwensvol mens.’

Op dat moment was Gray blij met Seichans voorzorgsmaatregel. Rachel was net zo koppig als hijzelf. Als ze de kans had gekregen, zou ze hebben geprobeerd te ontsnappen. En dat had slecht kunnen aflopen. Als degenen die achter haar aan zaten haar te pakken hadden gekregen, zouden ze niet zo zachtzinnig zijn geweest.

Kowalski kwam wat dichterbij nu Seichan uit het zicht was verdwenen. Hij wees op het zakje. ‘Wat zit er in dat ding?’

Gray had de leren bandjes al opengetrokken. Nu gooide hij de inhoud in zijn hand. Hij voelde Rachels blik op zich rusten, wachtend op zijn oordeel.

‘Is dat…’ Kowalski keek mee over Grays schouder. Hij keerde zich af. ‘O, man, wat ziek is dat!’

Gray was het met hem eens en trok een gezicht vol weerzin. ‘Het is een menselijke vinger.’

‘Een gemummificeerde vinger,’ voegde Rachel eraan toe.

Kowalski trok een zuur gezicht. ‘En ons kennende zal hij wel vervloekt zijn.’

‘Waar komt dit vandaan?’ vroeg Gray.

‘Dat weet ik niet, maar pater Giovanni werkte in de bergen in het noorden van Engeland. Bij een opgraving daar. In het politierapport stonden geen verdere details.’

Gray liet de leerachtige vinger terugrollen in het zakje. Daarbij viel hem de ruwe spiraal op, die in het leer was gebrand. Nieuwsgierig draaide hij het zakje om en zag nog een symbool staan. Een cirkel met een kruis erin. Hij herkende het onmiddellijk van Painters beschrijving van de gebeurtenissen thuis, in D.C. Er waren twee andere moorden gepleegd, op twee continenten, en op beide lichamen had ditzelfde merkteken gestaan.

Gray keek Rachel aan. ‘Dit symbool. Je zei dat je wist dat het zakje te maken had met de bomaanslag. Waarom ben je daar zo zeker van?’

Hij kreeg het antwoord dat hij verwacht had.

‘De daders hebben pater Giovanni’ – ze raakte haar voorhoofd aan – ‘met hetzelfde teken gebrandmerkt. Dat detail hebben ze buiten de media gehouden. Interpol was nog bezig met het onderzoek naar de betekenis ervan.’

Gray staarde naar het zakje in zijn hand.

Maak er maar drie moorden op drie continenten van.

Maar wat was het verband tussen al deze aanslagen?

Rachel had zeker iets op zijn gezicht afgelezen. ‘Wat is er, Gray?’

Voordat hij antwoord kon geven ging de hoteltelefoon op het nachtkastje. Even verstijfde iedereen. Seichan stapte de kamer binnen, gekleed in een zwarte broek en een wijnrode blouse. Ze trok een versleten zwartleren jack aan.

‘Neemt er nog iemand op?’ vroeg Kowalski, toen de telefoon opnieuw overging.

Gray stapte naar het tafeltje en nam op. ‘Hallo?’

Het was Franco, de hotelier. ‘Ha, signor Pierce. Ik wilde u even laten weten dat uw drie bezoekers onderweg zijn naar uw kamer.’

Gray moest dit even tot zich door laten dringen. Het was in Europa algemeen gebruikelijk om bezoekers aan te kondigen, voor het geval het de hotelgasten ongelegen kwam. En Franco wist dat Rachel en Gray geliefden waren geweest. Hij wilde niet dat ze overvallen werden met hun broek op de hielen, om het zo maar te zeggen.

Maar Gray verwachtte niemand. Hij wist wat dit betekende. ‘Grazie,’ mompelde hij haastig en keek toen de anderen aan. ‘We krijgen gezelschap, ze zijn op weg naar boven.’

‘Gezelschap?’ vroeg Kowalski.

Seichan begreep het meteen. ‘Zijn jullie gevolgd?’

Gray dacht terug. Hij was zó ongerust geweest over de afwezigheid van Rachel, dat hij het verkeer om hen heen niet nauwlettend in de gaten had gehouden. En hij dacht ook aan zijn eerdere bezorgdheid met betrekking tot de achtervolgers, die misschien iedereen in de gaten hielden die met Rachel in verband stond. Gray had een aantal telefoontjes gepleegd.

Zijn ongerustheid was door de verkeerde mensen opgepikt.

Seichan, die het groeiende besef op zijn gezicht zag, was al op weg naar de deur. Ze trok haar pistool uit haar broekband achter op haar rug.

‘We checken voortijdig uit, jongens.’
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11 OKTOBER, 08.04 UUR
OSLO, NOORWEGEN

Ivar Karlsen zag hoe aan de overkant van de fjord een storm opstak. Hij was dol op ruig weer en verwelkomde de ruwe overgang van de herfst naar de winter. IJzige regen en vlagen natte sneeuw joegen door de kouder wordende nachten en ’s ochtends bleek het al weer gevroren te hebben. Ook nu, terwijl hij met zijn knokkels op de oeroude stenen leunde en uit het boograam keek, voelde hij de kou op zijn wangen.

Hij stond op zijn post boven op de Munktoren, het hoogste punt van Fort Akershus, een van Oslo’s belangrijkste bezienswaardigheden. Eind dertiende eeuw was koning Haakon v met de bouw van dit imposante stenen bouwwerk aan de oostelijke kant van de haven begonnen, om de stad te verdedigen. Door de tijden heen was het versterkt met grachten, borstweringen en kantelen. De Munktoren, waar hij nu stond, was halverwege de zestiende eeuw aangebouwd, toen er kanonnen werden geplaatst als extra verdediging van het fort en het kasteel.

Ivar ging rechtop staan en legde zijn hand op een van de oude kanonnen. Het koude ijzer herinnerde hem aan zijn plicht, zijn verantwoordelijkheid, om niet alleen dit land, maar de hele wereld te verdedigen. Om die reden had hij het oude fort uitgekozen om de komende Wereldvoedseltop van de unesco te ontvangen. Het was een passend bastion tegen de moeilijke tijden die hen allen te wachten stonden. Eén miljard mensen werden bedreigd door voedseltekorten en dat was nog maar het begin, wist hij. Deze conferentie was van levensbelang voor de wereld en voor zijn bedrijf, Viatus International.

Hij zou zijn doelstellingen door niets laten dwarsbomen – niet door wat er in Afrika was gebeurd, zelfs niet door wat er in Washington D.C. aan de hand was. Zijn doelen waren van essentieel belang voor het voortbestaan van de wereld en van zijn eigen familie-erfgoed.

In 1802, toen Oslo nog Christiania heette, vestigden de gebroeders Knut en Artur Karlsen een imperium met hun gecombineerde houthandel en buskruitfabriek. Ze werden legendarisch rijk, ware industriebaronnen. Maar ook toen al temperden die twee hun grote fortuin met goede werken. Ze stichtten scholen, bouwden ziekenhuizen, verbeterden de nationale infrastructuur, maar het belangrijkste was dat ze investeerden in de vernieuwing van het snel groeiende land. Dat was de reden waarom ze hun bedrijf Viatus hadden genoemd, van het Latijnse woord via voor ‘weg’ en vita, ‘leven’. Voor de gebroeders Karlsen was Viatus de ‘levensweg’. Het was de belichaming van hun opvatting, dat het ultieme doel van de industrie was de wereld te verbeteren en dat rijkdom door maatschappelijke verantwoordelijkheid in evenwicht gehouden diende te worden.

En Ivar had de intentie om die nalatenschap, die helemaal terugging tot het ontstaan van Noorwegen zelf, voort te zetten. Volgens de verhalen reikten de wortels van de stamboom van de familie Karlsen helemaal tot de eerste Vikingen die zich hier vestigden, dat ze zelfs vergroeid waren met die van de wereldboom Yggdrasil uit de Noorse mythologie. Maar Ivar wist best dat zulke beweringen niet meer waren dan kleurrijke verhalen, die hem door zijn grootvader en grootmoeder waren verteld, verhalen die van generatie op generatie werden doorgegeven.

Maar hoe dan ook, Ivar was trots op zijn familiegeschiedenis en de rijke Noorse Vikinglegenden en verwelkomde de vergelijking. In feite was de wereld van het Noorden gevormd door de Vikingen, die in hun drakenschepen heel Europa en Rusland afvoeren en zelfs naar Amerika gingen.

Waarom zou Ivar Karlsen daar niet trots op zijn?

Vanaf zijn uitkijkpost boven op de Munktoren zag hij hoe de donderwolken zich in de lucht opstapelden. Halverwege de morgen zou het regenen dat het goot, tegen de middag zou het ijzelen en in de avond zou misschien wel de eerste echte sneeuw vallen. Het sneeuwde vroeg, dit jaar. Nog zo’n teken van de veranderende weerpatronen; de natuur kwam in opstand tegen de schade die de mens haar toebracht en ze sloeg terug, vanwege de verstikkende gifstoffen en toenemende uitstoot van co2. Anderen mochten er dan vraagtekens bijzetten of de mens wel de hand had in het wereldwijde wegsmelten van het ijs, Ivar leefde in een land van gletsjers. Hij kende de waarheid. De enorme sneeuwmassa’s en permafrost smolten in een recordsnelheid. In 2006 hadden de Noorse gletsjers zich sneller dan ooit teruggetrokken.

De wereld veranderde, ze smolt vóór zijn ogen weg. Iemand moest pal gaan staan om de mensheid te beschermen.

Ook al zou het zo’n rottige Viking moeten wezen, lachte hij grimmig bij zichzelf.

Hij schudde zijn hoofd om die malligheid. Helemaal op zijn leeftijd. Gek was dat, de geschiedenis drukte zwaarder op je gemoed naarmate je ouder werd. Ivars vijfenzestigste levensjaar naderde met rasse schreden. En hoewel zijn rode haar al lang sneeuwwit was, droeg hij het slordig tot op zijn schouders. Hij hield zich fit met een pittig trainingsprogramma, deed oefeningen in stoomhutten, of buiten, bij temperaturen onder nul, zoals hij vanmorgen ook de lange, koude klim naar deze hoge uitkijkpost had ondernomen. Door de jaren heen hadden die oefeningen zijn lichaam gehard en zijn gezicht gelooid tot rossig leer.

Hij keek op zijn horloge. Hoewel de unesco-top morgen pas officieel begon, moest hij nog verscheidene organisatorische bijeenkomsten bijwonen.

Terwijl de storm over de fjord aan kwam rollen, daalde Ivar van de toren af. Hij ving glimpen op van de voorbereidingen beneden op de binnenplaats. Ondanks de dreigende regen werden er kraampjes en tafels neergezet. Gelukkig zou het merendeel van de toespraken en lezingen in de grote bovenzaal en in de banketzaal van kasteel Akershus worden gehouden. In de middeleeuwse kerk van het fort zou een serie avondconcerten worden gehouden met onder andere zanggroepen van over de hele wereld. Bovendien werden de legermusea die bij het fort hoorden – het Noors Verzetsmuseum en het Museum van de Strijdkrachten – klaargemaakt voor de bezoekersgroepen, evenals de lagere regionen van het kasteel zelf, waar gidsen rondleidingen zouden geven in de oude kerkers en donkere gangen, en verhalen vertellen over de geesten en heksen die altijd in het sombere fort rondspookten.

Maar de werkelijke geschiedenis van Akershus was natuurlijk minstens zo gruwelijk. Tijdens de Tweede Wereldoorlog was het fort door de Duitsers bezet geweest. Veel Noorse staatsburgers waren binnen deze muren gemarteld en vermoord. En vervolgens werden de naoorlogse processen daar gevoerd, hadden er executies plaatsgevonden, ook die van de beruchte landverrader en collaborateur Vidkun Quisling.

Onder aan de toren gekomen liep Ivar de binnenplaats op. Met zijn ene been in het heden en zijn andere in het verleden merkte hij de corpulente man niet op die hem de weg versperde, tot hij bijna tegen hem op botste. Ivar zag onmiddellijk dat het Antonio Gravel was, de huidige secretaris van de Club van Rome, en hij keek bepaald niet tevreden.

Ivar wist ook waarom. Hij had gehoopt zijn ontmoeting met de man nog een paar uur voor zich uit te kunnen schuiven, maar kennelijk kon het niet wachten. Al vanaf het moment dat Ivar tot de gelederen van zijn organisatie was toegetreden, stonden de twee mannen lijnrecht tegenover elkaar.

De Club van Rome was een internationale denktank en bestond uit industriëlen, wetenschappers, wereldleiders, zelfs personen van koninklijken bloede. Sinds de oprichting in 1968 was de organisatie gegroeid en omvatte dertig landen, verspreid over vijf werelddelen. Het hoofddoel van de organisatie was het bewustzijn wakker te schudden voor de wereldwijde crises die de toekomst bedreigden. Ivars vader was een van de medeoprichters geweest.

Toen zijn vader overleed, nam Ivar zijn positie over en ontdekte hij dat de Club van Rome zowel bij zijn persoonlijkheid als bij zijn behoeften paste. In de voorbije jaren ging het hem in de organisatie voor de wind en groeide hij naar een leiderspositie toe, als gevolg waarvan Antonio Gravel zich bedreigd voelde en de afgelopen maanden was uitgegroeid tot een doorn in Ivars vlees.

Desondanks bleef Ivar hem hartelijk en uitnodigend bejegenen. ‘Ha, Antonio, ik heb niet zoveel tijd. Waarom loop je niet even met me mee?’

Antonio liep achter hem aan toen hij de binnenplaats overstak. ‘Je zult tijd moeten maken, Ivar. Ik heb het goedgevonden dat de conferentie dit jaar in Oslo wordt gehouden en dan is het minste wat je kunt doen op een behoorlijke manier aandacht aan mijn belangen te schenken.’

Ivar hield zijn gezicht in de plooi. Gravel had niets goed te vinden, maar hij streed voor elke meter. De man had gewild dat de top van dit jaar in Winterthur zou plaatsvinden, de thuisbasis van het nieuwe internationale secretariaat van de club. Maar door manipulaties had Ivar de secretaris op een zijspoor gezet en de top naar Oslo gehaald, voornamelijk vanwege een speciale excursie die Ivar tegelijk met de voedseltop had gearrangeerd en die alleen toegankelijk was voor de elite onder de deelnemers aan de conferentie.

‘Als secretaris van de Club van Rome,’ drong Antonio aan, ‘vind ik het niet meer dan terecht dat ik de vips naar Spitsbergen begeleid.’

‘Dat begrijp ik, maar ik vrees dat dat niet gaat, Antonio. Je weet hoe kwetsbaar de natuur is op de plek waar we heen gaan. Als het alleen aan mij had gelegen, zou ik jou en je groep van harte welkom hebben geheten, maar het is de Noorse regering die het aantal bezoekers aan Svalbard heeft ingeperkt.’

‘Maar…’ Hoewel Antonio zijn uiterste best deed om een goed argument te vinden, straalde de rauwe begeerte van hem af.

Ivar liet hem smoren. Het had Viatus een smak geld gekost om een hele luchtvloot te regelen die de elite van de conferentie naar het afgelegen Noorse eiland Spitsbergen in de Noordelijke IJszee zou brengen. Het doel van de trip was een privérondleiding door de Wereldzaadbank van Svalbard. De uitgestrekte ondergrondse zaadbank was aangelegd om zaden van over de hele wereld op te slaan en te bewaren, vooral zaden van voedselgewassen. Hij lag in die permanent bevroren, onherbergzame plaats ingegraven, voor het geval er een wereldomvattende ramp zou plaatsvinden – van natuurlijke aard of anderszins. Indien er ooit een dergelijke gebeurtenis zou voorkomen, zouden de zaden daar bewaard liggen voor de toekomstige wereld.

Dat was de reden waarom Svalbard de bijnaam ‘Ark van Noach’ had gekregen.

‘Maar… ik vind dat op zo’n reis,’ vervolgde Antonio, ‘de leiders van de Club van Rome een verenigd front moeten tonen. Voedselveiligheid is vandaag de dag zo essentieel.’

Ivar dwong zichzelf niet met zijn ogen te rollen. Hij wist heel goed dat Antonio’s wensen niets met voedselveiligheid te maken hadden, maar alles met zijn ambities zich tussen de volgende generatie wereldleiders te begeven.

‘Wat de voedselveiligheid betreft, daar heb je gelijk in,’ gaf Ivar toe. ‘Dat is in feite exact het punt waar ik het in mijn thematoespraak over zal hebben.’

Ivar was van plan zijn thematoespraak te gebruiken om de Club van Rome een nieuwe richting in te laten slaan. Het werd tijd om werkelijk tot actie over te gaan. Maar hij zag het gezicht van Antonio somber worden. De zoetsappige toon van de man maakte plaats voor boosheid.

‘Nu je toch over je toespraak begint,’ zei Antonio kwaad, ‘ik heb de ruwe versie ervan bemachtigd en gelezen.’

Ivar bleef staan en keek de man aan. ‘Heb je mijn toespraak gelezen?’ Niemand had de inhoud te weten mogen komen. ‘Hoe kom je daaraan?’

Antonio maakte een wegwerpend gebaar. ‘Dat doet er niet toe. Wat er wel toe doet is dat als je zo’n toespraak houdt, je niet kunt verwachten dat je de Club van Rome kunt blijven vertegenwoordigen. Ik heb de kwestie aan vicevoorzitter Boutha voorgelegd. En hij is het met me eens. Het is nu nog niet de tijd om van de daken te schreeuwen dat we vlak voor een wereldomvattende ineenstorting staan. Dat is… dat is onverantwoord.’

Het bloed steeg Ivar naar het hoofd en verdreef de kou eruit. ‘En wanneer is het dan wel de tijd?’ vroeg hij met opeengeklemde kaken. ‘Als de wereld in een chaos is beland en negentig procent van de bevolking dood is?’

Antonio schudde zijn hoofd. ‘Dat zeg ik nu juist. Jij wekt de indruk dat de Club uit een stelletje mallotige doemdenkers bestaat. Dat tolereren we niet.’

‘Tolereren? De kern van mijn toespraak komt uit het openbaar gemaakte rapport van de Club van Rome zelf.’

‘Ja, dat weet ik. De grenzen aan de groei. Daar kom je in je toespraak nogal eens op terug. Het is in 1972 geschreven.’

‘En het is vandaag de dag nog actueler. Het rapport schetst tot in detail de ineenstorting waar de wereld nu met een rotvaart op afstevent.’

Ivar had De grenzen aan de groei nauwgezet bestudeerd en omgezet in statistische gegevens. Het rapport beschreef een toekomstmodel van een wereld, waarin de bevolking exponentieel bleef groeien terwijl de voedselproductie slechts rekenkundig toenam. Uiteindelijk zou de bevolking uitgroeien boven zijn eigen vermogen om voedsel te produceren en zichzelf in leven te houden. Ze zou dat punt met een sneltreinvaart naderen en doorschieten. Als dat gebeurde zou er een chaos ontstaan, er zouden hongersnoden en oorlogen uitbreken, met als eindresultaat de vernietiging van de mensheid. Zelfs de meest behoudende modellen toonden aan dat negentig procent van de wereldbevolking als gevolg hiervan zou omkomen. En deze studies waren elders herhaald, met hetzelfde grimmige resultaat.

Antonio haalde zijn schouders op en wuifde daarmee die hele kwestie weg. Ivar balde zijn vuist. Het liefst had hij die kerel een knal voor zijn kop gegeven.

‘Die toespraak dus,’ zei Antonio, zich in het geheel niet bewust van dat gevaar. ‘Wat jij voorstaat is radicale geboortebeperking. Dat zal nooit worden geaccepteerd.’

‘Ze zullen wel moeten,’ sprak Ivar tegen. ‘Er is geen enkele manier om te ontwijken wat er op ons afkomt. De wereld is binnen twee decennia van vier naar zes miljard gegaan. En er zijn geen tekenen van teruggang. Over nog eens twintig jaar zitten we op negen miljard. En dat in een tijd waarin de wereld steeds minder landbouwgrond ter beschikking heeft, de opwarming van de aarde uit de hand loopt en onze oceanen uitsterven. Wij schieten dat punt eerder voorbij dan iedereen verwacht.’

In zijn vurigheid pakte Ivar Antonio bij de arm. ‘Maar we kunnen de impact verzachten door nu te plannen. Er is maar één manier om de totale ineenstorting te vermijden – en dat is door langzaam maar gestaag de menselijke biomassa van deze planeet terug te brengen vóór we dat punt bereiken. De toekomst van de mensheid hangt ervan af.’

‘Het komt allemaal wel goed,’ zei Antonio. ‘Of heb je geen geloof in je eigen onderzoek? Werden die genetisch gemodificeerde voedselgewassen waar je corporatie patent op heeft, niet verondersteld nieuwe gebieden te ontsluiten en grotere opbrengsten te leveren?’

‘Maar zelfs dat geeft ons maar een kleine marge in de tijd.’

Antonio keek op zijn horloge. ‘Over tijd gesproken, ik moet ervandoor. Ik heb de boodschap van Boutha aan je overgebracht. Je zult je thematoespraak overeenkomstig moeten aanpassen als je hem nog wilt houden.’

Ivar keek de man na, toen deze naar de ophaalbrug beende die leidde naar de ingang van de Kirkegata.

Ivar bleef op de binnenplaats staan, terwijl de regen uit de hemel begon te vallen, de voorbode van een stortbui. Zijn hart bonsde en hij liet zichzelf afkoelen door de ijskoude druppels. Hij zou deze kwestie later met de vicevoorzitter van de Club bespreken. Misschien moest hij zijn retoriek wat intomen. Misschien moest het roer waarmee het lot van de wereld werd bestuurd met een iets zachtere hand bijgedraaid worden.

Gekalmeerd en resoluut liep hij over de binnenplaats in de richting van het zware gebouw van de kerk van Akershus met zijn grote roosvenster. Hij was al laat voor zijn bijeenkomst. Binnen de Club van Rome had Ivar gelijkgestemde mannen en vrouwen om zich heen verzameld, mensen die bereid waren harde keuzes te maken en bij hun overtuiging te blijven. Antonio en de vicevoorzitter mochten dan de boegbeelden van de Club van Rome zijn, Ivar Karlsen en zijn kongsi hielden zich aan hun eigen pact, een club binnen de Club – een ijzeren hart, dat sloeg met de hoop van de planeet.

Toen hij de kerk betrad, zag Ivar dat de anderen zich al hadden verzameld in het kleine schip met zijn muren van klinkersteen. De stoelen waren naar één kant geschoven en links van het altaar was een koorpodium opgesteld. De boogvensters lieten een somber licht binnen, terwijl de helder brandende kaarsen in een vergulde kandelaar een klein beetje monterheid probeerden te brengen.

Toen Ivar binnenkwam, draaiden de gezichten zich naar hem om.

Twaalf in getal.

Zij vormden de ware macht achter de club: grootindustriëlen, wetenschappers met een Nobelprijs, regeringsvertegenwoordigers uit grote landen, een beroemdheid uit Hollywood zelfs, wiens luidkeelse pleidooi zowel aandacht als geld naar de belangen van hun groep had getrokken.

Elk van hen diende een specifiek doel.

Ook de man die nu op Ivar af kwam lopen. Hij droeg een zwart pak en had een gekwelde trek op zijn gezicht.

‘Goedemorgen, Ivar,’ zei de man en stak zijn hand uit.

‘Senator Gorman, laat ik je eerst condoleren met je verlies. Wat er in Mali is gebeurd… Ik had meer geld moeten uittrekken om het kamp te beveiligen.’

‘Voel je niet schuldig.’ De senator pakte Ivar bij de schouder. ‘Jason was op de hoogte van de gevaren. En hij was er trots op dat hij bij zo’n belangrijk project betrokken was.’

Ondanks deze verzekering voelde de senator zich duidelijk niet op zijn gemak met dit onderwerp. Het verlies van zijn zoon was nog vers. Vanuit de verte gezien konden de twee mannen bijna broers van elkaar zijn. Sebastian Gorman was even lang en verweerd als Ivar, maar hij hield zijn witte haren netjes geknipt en zijn kostuum was messcherp geperst.

Het verraste Ivar de senator hier aan te treffen, maar misschien moest het ook wel zo zijn. Gorman had in het verleden laten zien dat hij onwankelbaar was in zijn besluit. De Amerikaanse senator had wezenlijk bijgedragen tot de uitbreiding van het onderzoek naar en de ontwikkeling van biobrandstof in de westerse wereld. Deze top was belangrijk voor hem. En met verkiezingen voor de deur zou de senator later wel tijd vinden om om zijn zoon te rouwen.

Maar Ivar kon zich in het verdriet van de man inleven. Hij was voor in de dertig, toen hij zijn vrouw en zijn zoon verloor tijdens de bevalling, en hij was aan die tragedie bijna kapotgegaan. Hij was nooit hertrouwd.

‘Zijn we zover dat we kunnen beginnen?’ vroeg de senator, die wegliep.

‘Jawel. We moeten beginnen. We hebben heel wat te bespreken.’

‘Goed.’

Terwijl de senator iedereen bij de rij wachtende stoelen verzamelde, staarde Ivar naar de rug van de man. Hij had geen wroeging. Viatus betekende ‘levensweg’. En die weg was hard en eiste soms offers.

Zoals de dood van Jason Gorman.

De jongeman was op bevel van Ivar vermoord.

Een tragisch verlies, maar berouw kon hij zich niet permitteren.
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11 OKTOBER, 08.14 UUR
ROME, ITALIË

Ze hadden minder dan een minuut. De onverwachte ‘bezoekers’ die de hotelier had aangekondigd, waren op weg naar boven. Gray wilde daar niet zijn als ze arriveerden.

Hij holde voorop door de gang naar de brandtrap van het hotel. Die was vlak om de hoek van hun kamer. Bij het raam aangekomen trok hij het open en deed een stap opzij voor Rachel.

‘Hoofd naar beneden,’ beval hij, ‘en uit het zicht blijven.’

Rachel klom uit het raam op de ijzeren ladder.

Gray prikte Kowalski met zijn vinger in de borst. ‘Blijf bij haar.’

‘Dat hoef je me geen twee keer te zeggen,’ antwoordde deze en ging achter haar aan.

Seichan stond twee stappen bij hem vandaan in de gang, met haar benen wijd en haar zwarte Sig Sauerpistool in de aanslag.

‘Heb je nog een wapen?’ vroeg hij.

‘Ik heb alles onder controle. Ga gauw.’

Er klonken gedempte stemmen in de gang en de vloerplanken kraakten. De moordenaars waren op hun verdieping aangekomen en op weg naar hun kamer. De ingewikkelde indeling van het hotel met al zijn hoeken en bochten redde hun waarschijnlijk het leven, want het bood hun net genoeg tijd om uit de hinderlaag te ontsnappen.

Maar niet veel meer.

Gray ging achterwaarts het raam uit. Daarna kwam Seichan. Zonder zich om te draaien deed ze een stap uit het open raam en verloor evengoed de gang niet uit het oog.

Rachel en Kowalski waren al op weg naar beneden en zaten een verdieping lager – toen er plotseling van beneden af geschoten werd. Gray hoorde de schoten niet, maar hij kende het metalige geluid van afketsende kogels en de wolkjes die uit de bakstenen muur ploften.

Kowalski vloekte, trok Rachel achter zich en ging snel weer terug, de ladder op.

Gray kreeg de schutter in het oog, die half verscholen achter een afvalcontainer zat. Die rotzakken hadden de uitgang via de steeg al onder schot. Seichan vuurde terug. De schutter dook weg, maar er zat geen demper op haar pistool. Grays oren tuitten van het geknal, en het was zeker hard genoeg om gehoord te worden door de moordenaars die binnen zaten.

‘Naar het dak!’ riep hij.

De schutter beneden schoot in het wilde weg toen ze wegvluchtten, maar Seichan hield hem op zijn plek. De ijzeren kooi van de brandtrap bood bescherming. Gelukkig hoefden ze niet ver te klimmen, het hotel was maar vier etages hoog.

Boven aangekomen joeg Gray iedereen bij de dakrand vandaan. Hij staarde over het grote oppervlak met duivenuitwerpselen, ventilatiepijpen en de met graffiti bespoten verwarmings- en koelinstallatie. Ze moesten via een andere weg naar beneden. Nu al hoorde hij laarzen op de ijzeren treden van de brandladder. Ze kwamen achter hen aan naar boven.

Gray wees naar de andere kant van het hotel. Daar stond een gebouw van één verdieping lager tegenaan. Ze moesten uit het zicht zien te komen, of in ieder geval uit de directe vuurlinie.

Ze sprintten naar de muur die de twee gebouwen scheidde. Gray kwam er het eerst aan en boog zich eroverheen. Aan de zijkant van het hotel zat een wit geschilderde ladder die naar het dak van het lagere gebouw leidde.

‘Vooruit!’

Rachel rolde over de rand en klauterde de sporten af. Kowalski wachtte zijn beurt niet af. Hij pakte de rand van het dak vast, bleef aan zijn vingers hangen en liet zich gewoon vallen. Hij landde op zijn achterste op het geteerde dak onder hem.

Een schot trok de aandacht van Gray achter zich.

Een zwart gemaskerd hoofd dook aan de andere kant van het dak bij de brandladder weg.

‘Nu of nooit, Pierce!’ waarschuwde Seichan.

Ze schoot twee keer om iedereen te ontmoedigen zich te laten zien. Gebruikmakend van die dekking glipte Gray over de rand van het dak en greep de ladder vast zonder de sporten te gebruiken. Als een brandweerman liet hij zich langs de paal naar beneden glijden.

Boven zich hoorde hij meer schoten weerkaatsen.

Toen hij met zijn voeten op het geteerde dak stond, keek hij omhoog. Seichan sprong van de muur en greep met één hand naar de ladder. In haar andere hand hield ze het nog rokende pistool. In de haast miste ze de bovenste sport en dook halsoverkop naar beneden. Ze liet haar pistool vallen en probeerde zich nogmaals vast te grijpen. Heel even had ze houvast, maar ze gleed weg en viel. Haar pistool landde voor de voeten van Gray.

Met een sprong was hij onder haar en ving haar op. Door de val knikte hij door zijn ene knie, maar hij had haar vast. Zwaar ademend en een ogenblik versuft klemde ze één hand om Grays pols.

Kowalski pakte haar wapen op en hielp hen toen overeind.

Seichan maakte zich ruw los, wankelde even en herstelde toen haar evenwicht. Ze draaide zich om en plukte keurig netjes haar pistool uit Kowalski’s vingers, nog voor hij kon reageren.

‘Hé, wat…’ Kowalski keek naar zijn lege hand, alsof die hem had verraden.

‘Hier is nog een brandtrap,’ riep Rachel, die even van Gray naar Seichan en weer terug keek.

Ze holden erheen. De bovenkant van de brandtrap ging schuil achter een grote ventilatieschacht. Ze begonnen aan een snelle afdaling en sprongen van overloop naar overloop. Deze brandtrap kwam in een andere steeg uit. Dat gaf weer een beetje lucht, maar Gray besefte dat het vangnet dat om het hotel was gelegd, zeker uitgebreid zou worden. Ze moesten ontsnappen, voor ze volledig ingesloten werden.

Het eind van de steeg kwam op een straat uit. Omdat de moordenaars onmogelijk te identificeren waren, bevonden ze zich in groot gevaar. Ze konden hen zonder het weten zó in de armen lopen. Ze moesten maken dat ze hier vandaan kwamen, de stad uit.

Gray keek vragend van Rachel naar Seichan. ‘Heeft een van jullie een auto?’

‘Ik,’ antwoordde Rachel, ‘maar die staat om de hoek van het hotel geparkeerd.’

Hij schudde zijn hoofd. Het was te gevaarlijk om terug te gaan. En in overweging nemend dat de straten toch al één grote stilstaande file zouden zijn vanwege de ochtendspits, was een auto misschien niet eens zinvol.

Een grommend geluid van links waarschuwde hem voor het gevaar. Gray deed een sprong naar achteren. Een man op een motorfiets scheurde met hoge snelheid rakelings langs de stoep, het stilstaande verkeer voorbij. Kowalski was een fractie trager. De motorrijder schepte hem bijna, wat de grote man alleen maar pissig maakte. ‘Donder op, maniak!’ riep hij en duwde hem met beide handen van zich af.

De man vloog uit het zadel. De motor raakte een geparkeerde auto en kwam op zijn zij terecht. Een tweede motorrijder, die het opstootje niet had gezien en dezelfde slalombewegingen maakte, kon niet meer op tijd uitwijken. Hij was gedwongen zijn motor te laten vallen en door de goot te laten wegschieten.

Seichan keek Gray aan en trok haar wenkbrauwen op.

Dit is onze kans, antwoordde hij zwijgend.

Seichan ging op de eerste motor af; Gray nam de tweede.

Ze hadden vervoer nodig.

Met haar pistool ontmoedigde Seichan de bezwaren van de eerste motorrijder. Rachel, die snel reageerde, volgde Gray. Ze haalde haar politielegitimatie tevoorschijn en hield hem omhoog, terwijl ze in het Italiaans een bevel gaf. De tweede motorrijder deinsde weg van zijn omgevallen motor.

Gray zette hem rechtop en sloeg zijn been eroverheen. Rachel klom achter hem en sloeg haar ene arm om zijn middel.

Seichan zat al op de andere. Kowalski stond daar nog, niet zeker van wat hij moest doen. Seichan klopte op het leren zadel achter zich.

‘Je maakt een geintje,’ zei hij. ‘Ik ga niet bij een meid achterop zitten.’

Seichan had haar Sig Sauer nog in de hand. Ze draaide hem om en overhandigde hem aan Kowalski. Ze kon niet manoeuvreren en schieten tegelijk.

Het was alsof ze een hond een bot gaf.

Kowalski kon het niet weerstaan. Hij pakte het vuurwapen aan en klom achter haar. ‘Dat is beter.’

Ze reden weg, terwijl in de verte politiesirenes te horen waren. Gray ging voorop. Hij zwenkte tussen het verkeer door, scheerde rakelings langs de kruipende auto’s en ontweek fietsers. Rachel schreeuwde aanwijzingen in zijn oor om hem naar de grote, doorgaande wegen te gidsen, waar het verkeer niet zo vaststond. Langzaam maakten ze vaart.

Maar ver kwamen ze niet.

Gray keek om toen hij het gepiep van remmen hoorde.

Achter hen kwam met rokende banden een zwarte Lamborghini uit een zijstraat scheuren, recht op Seichan en Kowalski af. Een gedaante in een zwart jack leunde uit het zijraampje van de sportauto en hief een wapen met een dikke loop op zijn schouder. Hij mikte op de motorfiets achter zich.

Gray kende dat wapen; het was een m32 granaatwerper.

Seichan zag het ook.

Ze boog zich voorover in haar zadel en accelereerde, maar in het drukke verkeer kon ze geen kant op.

Zijn doelwit was in het nauw gedreven en de schutter vuurde.

02.22 UUR
WASHINGTON D.C.

In het kantoor van Kat in het commandocentrum van Sigma lagen Monk en zij languit op de leren bank te wachten. Monk hield Kat in zijn armen en genoot van de warmte en de zachtheid van haar lichaam. Er waren verscheidene slaapgelegenheden in het hoofdkwartier, maar ze konden toch allebei geen oog dichtdoen voor ze iets van Gray hadden gehoord.

‘Eigenlijk hoor ik daar bij hem te zijn,’ bromde Monk.

‘Hij heeft Kowalski.’

Monk keek haar aan.

‘Oké,’ gaf ze toe, ‘dat maakt het er misschien niet beter op. Maar we weten niet eens of er iets aan de hand is.’

‘Hij neemt zijn telefoon niet op.’

Kat kroop dichter tegen hem aan. ‘Hij zou Rachel ontmoeten,’ zei ze en trok veelbetekenend haar ene wenkbrauw op.

Voor Monk was deze verklaring niet afdoende.

Er volgde een lange stilte, elk van beiden in gedachten verdiept. Painter bleef op allerlei manieren pogingen doen om erachter te komen wat er in Rome aan de hand was. Kat had ook nader onderzoek gedaan naar de bomaanslag in het Vaticaan. Ze wachtte nog op een uitgebreid rapport van Interpol. Dit moment van stilte was alleen maar het oog van de storm. Maar Monk haalde eruit wat erin zat.

Hij legde zijn hand op haar buik, zij legde de hare eroverheen en ze vlochten hun vingers in elkaar.

‘Is het verkeerd als ik hoop dat het een jongen wordt?’ vroeg hij.

Met haar andere hand stompte ze hem zachtjes tegen zijn been. ‘Ja.’

Monk trok haar stevig tegen zich aan en plaagde: ‘Maar een jongen… iemand met wie ik krijgertje kan spelen, kan gaan basketballen en vissen…’

Kat wurmde zich een beetje los, zuchtte toen en vlijde zich weer tegen hem aan. ‘Die dingen kun je met een dochter ook doen, seksistisch zwijn.’

‘Zei je sexy zwijn?’

‘Seksistisch… ach, laat maar zitten.’

Hij boog zich over haar heen en kuste haar op de lippen. ‘Sexy vind ik leuker.’

Ze mompelde iets terug tegen zijn lippen dat Monk niet kon verstaan, maar even later volgde er een tevreden stilte.

Een klop op de deur onderbrak hen en ze maakten zich los uit hun omhelzing. Kat stond op en liep naar de deur, terwijl ze haar mantelpak gladstreek. Kwaad keek ze om naar Monk, alsof het allemaal zijn schuld was.

Toen Kat de deur opendeed stond Painter daar.

‘Chef…’

Painter onderbrak haar en wees naar de gang. ‘Ik ben op weg naar de satellietruimte. We hebben problemen in Rome.’

Monk kwam overeind. ‘Gray?’

‘Wie anders?’ Painter liep de gang in.

08.21 UUR
ROME, ITALIË

De Lamborghini reed recht af op de motor die zich achter hem bevond en Gray kon helemaal niets uitrichten.

Op hetzelfde moment dat de schutter het vuur opende, begon Kowalski in het wilde weg op de auto te schieten. De voorruit veranderde in een spinnenweb en de wagen begon een beetje te slingeren – voldoende om de schutter te laten missen.

Er kwam een spiraalvormig rookspoor uit de granaatwerper. De granaat ging over Kowalski’s hoofd heen, schoot de straat door en raakte de hoek van een gebouw bij het volgende kruispunt.

Er volgde een uitbarsting van rook, vuur en baksteen.

De voetgangers vluchtten in paniek alle kanten op. Bij het kruispunt knalden auto’s op elkaar. Gray, die voorop reed, bereikte het kruispunt het eerst en worstelde zich zigzaggend door de chaos en de rook heen, op zoek naar elke mogelijke opening om te ontsnappen.

Seichan en Kowalski haalden hem in.

Achter hen week de Lamborghini, opgehouden door het verkeer, uit naar het trottoir en versnelde, zonder zich te bekommeren om de voetgangers die daar liepen.

Voorbij het kruispunt was de weg leeg. Gray accelereerde en schoot de straat door. Seichan bleef rechts van hem rijden.

‘Gray!’ gilde Rachel in zijn oor. Ze maakte één arm los van zijn middel en wees voor hen uit.

Verderop in de straat kwam een tweede zwarte Lamborghini slingerend een hoek om scheuren, recht op hen af. De eerste wagen zat hen van achteren op de hielen.

Rachel wees naar links. ‘Een trap!’

Gray zag een overwelfde voetgangerspassage met traptreden tussen twee gebouwen in. Hij maakte een scherpe bocht, remde en slipte een meter door. Toen trok hij de motor weer recht, gaf gas en schoot op de stenen trap af. Seichan volgde hem met een ruimere bocht, maar bleef op snelheid.

Gray hoorde Kowalski een stroom verwensingen uiten, terwijl hij met zijn pistool op de twee sportwagens schoot.

Bij de trap gekomen ging hij in een lagere versnelling over, gaf opnieuw gas en verhief zich op het achterwiel. Gebruikmakend van de snelheid, zijn balans en de lage versnelling beklom hij de treden. Gelukkig was het maar één trap en liep de passage verder vlak, maar de route was wel smal en zat vol bochten.

Gray bleef zonder vaart te minderen doorrijden. Hij vertrouwde erop dat het lage gebrom van de twee motoren de passage vrij zou maken van voetgangers. Toch nam hij even het risico om achterom te kijken. Hij had geen zicht op de straat, maar hij was er zeker van dat er een paar schutters waren gedropt om achter hen aan te gaan. Vermoedelijk reden de auto’s om en wachtten ze hen aan de andere kant op.

Maar waar hield deze passage op?

Dat antwoord kreeg hij snel. Plotseling kwam hun weg uit op een groot plein. Er liep een rijweg omheen en terwijl hij het open stuk opreed, viel Grays mond open bij de aanblik van een hoog, massief, klassiek bouwwerk, dat het middengedeelte van de open ruimte voor hem vulde.

Het Colosseum.

Maar hij had geen tijd voor toeristische uitstapjes.

‘Bezoek!’ brulde Kowalski, die naar rechts wees.

De twee Lamborghini’s kwamen de rondweg op.

‘Gray!’ zei Rachel, naar links wijzend.

Een derde Lamborghini, even zwart en gestroomlijnd als de andere, kwam met grote snelheid in zicht. Die lui hadden zeker geld te veel.

Gray had geen keus, dus stak hij regelrecht de straat over, haaks op de rijbanen, naar het autovrije plein rond het Colosseum. Het was een parkachtig aangelegd gedeelte, met betonnen voetpaden, gazons en geasfalteerde stukken. Behendigheid was hun enige hoop op ontsnapping – en snelheid.

Helaas kon je dat van een Lamborghini ook zeggen.

De drie sportwagens verlieten allemaal de rijbaan, draaiden het plein op en kwamen van alle kanten op hen af.

Gray had geen andere keus.

Als ze dan zo nodig wilden racen…

02.23 UUR
WASHINGTON D.C.

Achter de rij monitoren gezeten staarde Painter naar de beelden van de spionagesatelliet van het nro, het National Reconnaissance Office. Ze toonden een open plein in het centrum van Rome, met een klassiek amfitheater in het midden. Het Colosseum leek wel een enorm stenen oog dat naar hen terugstaarde.

‘Zoom eens wat verder in,’ droeg Painter de technicus op.

‘Weet je zeker dat het Gray is?’ vroeg Monk. Hij en Kat zaten aan weerskanten van Painter voor de monitor.

‘Die explosie was één straat bij zijn hotel vandaan. De politie meldt een achtervolging buiten het Colosseum.’

Het beeld op het scherm werd vergroot en zoomde in op het plein. De details werden waziger. Maar het was duidelijk te zien dat twee zwarte auto’s langs de periferie van het stenen amfitheater raceten. Voor hen uit reden met hoge snelheid twee motoren over de trottoirs en de gazons. Een van de motoren schoot van de bovenkant van een trap af, landde op zijn achterwiel en scheurde weg.

‘Jazeker!’ zei Monk waarderend, ‘dat móét Gray zijn!’

De twee auto’s dichtten de afstand snel.

‘Daar!’ zei Kat, naar het scherm wijzend.

Een derde auto kwam uit de tegenovergestelde richting recht op de twee motoren af. Vlak bij een van de motoren ontplofte iets, waardoor een vuilnisbak en een stuk van een stenen muur hoog in de lucht werden geslingerd.

‘Een granaat,’ mompelde Painter.

Wat gebeurde daar toch?

Van drie kanten klemgezet draaiden de twee motoren zich om en vluchtten via het enige pad dat nog voor hen openlag.

De stem van Kat kreeg iets ongelovigs. ‘Ze gaan toch niet… Ze denken toch niet…’

Monk boog zich iets dichter naar het beeld toe. ‘O ja, dat kán niemand anders zijn dan Gray.’
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11 OKTOBER, 08.23 UUR
ROME, ITALIË

Gray hing diep voorover op het stuur en Rachel klemde zich aan hem vast. Hij scheurde recht op het enorme stenen bouwwerk af, dat met zijn immens hoge bogen en kolossale zuilen en een omtrek van 527 meter voor hen oprees. Alle bogen op het straatniveau waren afgesloten met een hoog stalen hek, maar recht voor hen lag de hoofdingang, waar normaal de toeristen altijd in de rij stonden.

Op dit vroege uur was het Colosseum nog niet geopend voor het publiek, maar de poort stond wel open en er had zich al een verwachtingsvolle menigte verzameld. Het geweervuur en de explosies hadden echter de meeste mensen verjaagd, hoewel er nog groepjes waren die een goed heenkomen zochten. Twee mannen, verkleed als gladiatoren, waren zelfs in een boom op het plein geklommen.

Door de aanwezigheid van toeristen en omstanders bleef de gewapende politie die het plein bewaakte voorzichtig en durfde niet zomaar te gaan schieten. De bewakers hadden de ingang ontruimd.

Nu de weg helemaal voor hen openlag, vloog Gray op de hoofdingang af.

Eén bewaker trad naar voren, bereid om het terrein te verdedigen. Hij richtte zijn wapen en schreeuwde hen een waarschuwing toe. Rachel schreeuwde naar hem terug en zwaaide met haar legitimatie.

In opperste verwarring aarzelde de man en dat was voldoende. Gray schoot langs hem heen naar binnen, met Seichan achter zich aan. Ze scheurden de buitenste voetgangersring op, die rond de centrale arena liep. Omgeven door bogen die ondersteund werden door zuilen had de omsloten, overschaduwde ruimte iets weg van een grot. Het gebrul van de motoren weerkaatste tegen de muren en groeide aan tot een oorverdovend kabaal.

Naast hem trok het geratel van geweervuur zijn aandacht. Een van de Lamborghini’s hield hen buiten op het zonovergoten plein bij. Een schutter vuurde met een automatisch geweer uit het raampje naast de chauffeur. Maar de stenen zuilen en stalen poorten beschutten hen. Vonken spatten van het staal af.

Achter hen hoorden ze een luide klap en gekraak.

Gray keek even over zijn schouder. Een tweede Lamborghini ramde dwars door de poort heen en kwam hen in de arena achterna. Helaas was het er breed genoeg om de smalle sportwagen door te laten.

Een felle explosie maakte dat hij weer voor zich keek. Een van de stalen hekken knalde verbogen en rokend voor hen op het pad. De derde Lamborghini schoot over de overblijfselen van de geruïneerde poort naar binnen, kwam slippend tot stilstand en versperde hen de weg.

Een donkere figuur hing uit het raampje en richtte zijn rokende wapen direct op hen.

‘Naar rechts!’ schreeuwde Rachel en wees naar een richel.

Gehoorzaam maakte hij een scherpe bocht met zijn ene knie naar buiten. De motor slipte en helde griezelig ver over, té ver. Hij schuurde met zijn knie over de stenen toen de motor begon te vallen. Met opeengeklemde kaken trok hij hem uit alle macht weer overeind.

Uiteindelijk bleek dat die scherpe hoek zijn leven had gered. Een oorverdovend luide klap en een spiraalvormig rookspoor schoot langs de overhellende motor en miste Gray op een haar na. Hij voelde de granaat langs zijn wang schroeien.

Het ding vloog als een raket verder en sloeg precies in de voorruit van de andere Lamborghini. Een vurige explosie sloeg uit de ramen naar buiten en wierp de wagen op zijn kant.

Een verzengende hitte golfde naar buiten. Gray gaf gas in de richting van de richel. Seichan en Kowalski waren al om een van de massieve steunpilaren heen gereden en kwamen naar hen toe. De twee motoren kwamen samen bij de richel aan en schoten via een korte, overschaduwde doorgang terug in het zonlicht.

Aan het eind van de richel gekomen lag het stadion in zijn volle omvang voor hen. Op het hoogste punt telde de tribune wel vijftien rijen. Hoewel het amfitheater door de eeuwen heen beschadigd was door vandalisme, branden, aardbevingen en oorlogen, had het nog steeds een tijdloze grandeur, als een historisch testament. Voor hen strekte de arena zich uit, waar de enorme gevechten waren gehouden en waar sterven een sport was. De originele houten arenavloer was lang geleden al weggerot, waardoor het ondergrondse labyrint van stenen gangen en cellen werd blootgelegd. Daar waren ooit de dieren, de slaven en gladiatoren ondergebracht.

Tegenwoordig liep er een moderne, verhoogde loopbrug over de open kuil, die eindigde bij een platform aan de andere kant. Daar maakte Gray gebruik van. Zonder te vertragen reed hij er als eerste overheen, midden over de smalle loopbrug.

Het lawaai van de twee motoren echode door de ruimte en wekte de geesten van vroegere toeschouwers, die klapten en schreeuwden om bloed.

Vandaag zouden die geesten niet teleurgesteld worden.

Achter hen barstte opnieuw geweervuur los. In zijn achteruitkijkspiegel kreeg Gray een paar schutters in het oog, die hun posities innamen aan het begin van de loopbrug. Ze hielden volautomatische geweren tegen hun schouder. Na de eerste kogelregen was Seichan gedwongen haar motor te laten vallen, omdat haar achterwiel lekgeschoten was. De motor gleed alleen verder. Seichan en Kowalski rolden met elkaar verstrengeld over de planken.

Kowalski probeerde op zijn knieën overeind te komen, maar Seichan tackelde hem net op tijd, voor hij een kogel door zijn hoofd kreeg. Samen tuimelden ze van de loopbrug af en verdwenen in de ruimte onder hen.

Het was hun enige optie.

Zonder enige dekking zouden Gray en Rachel de andere kant nooit halen. Als de schutters eenmaal rustig hadden aangelegd konden ze hun prooi zo neerknallen. In het besef dat hij minder dan een tel had, remde Gray abrupt, draaide zich om, greep Rachel om haar middel en rolde met haar van de motor af, over de loopbrug.

De inslaande kogels kwamen steeds dichterbij.

Gray bleef haar stevig vasthouden en doorrollen, en trok haar mee over de rand van de loopbrug, het donker van de kuil in.

02.35 UUR
WASHINGTON D.C.

Painter boog zich dichter naar de monitor toe. ‘Kun je nog verder inzoomen?’

De satelliettechnicus schudde zijn hoofd en ging achteroverzitten. ‘Dit is de beste resolutie die ik via deze satelliet kan bereiken. Ik kan de lopende gegevens door een hoog resolutiefilter halen, maar het duurt uren voordat dat klaar is.’

Painter draaide zich om naar Kat. Ze zat aan de telefoon en keek terug.

‘Het Italiaanse leger komt in actie,’ zei Kat. ‘Ze zijn er in tien minuten. De plaatselijke politie heeft het gebied afgezet.’

Painter staarde weer naar het scherm. Ze hadden de motorfietsen uit het oog verloren, toen ze het Colosseum binnengingen. Maar een paar tellen later verschenen ze weer, racend door het midden van de arena. De details waren wazig, niet veel meer dan een vaag bewegend beeld. Maar terwijl ze toekeken tolde een van de motoren plotseling om en gleed verder tot hij stillag. Een paar tellen later remde ook de andere en stopte. De bewegingen rond die stipjes werden wazig, toen leek alles helemaal tot stilstand te komen.

De resolutie was niet hoog genoeg om te kunnen zien of er lichamen op de brug lagen.

Monk boog zich over de schouder van de technicus. ‘Kijk…’ Hij wees en trok de aandacht van Painter terug naar het scherm. ‘Ik geloof dat ik weer iets zie. Op de brug.’

De technicus knikte. ‘Het lijken wel twee gedaanten. Misschien drie.’

Zijn vinger ging mee met een heel flauw spoor van oplichtende pixels op het scherm. Ze bewogen naar de liggende motorfietsen. Zelfs met deze lage resolutie herkende Painter de manier van bewegen van echte sluipmoordenaars.

Bijna biddend en smekend mompelde hij tegen het scherm: ‘Gray, maak in godsnaam dat je daar wegkomt…’

08.36 UUR
ROME, ITALIË

Rachel leunde op Grays schouder. Bij iedere stap ging er een pijnscheut door haar rechterbeen. Ze had haar knie verdraaid toen ze in het ondergrondse gedeelte van het Colosseum tuimelden. Terwijl ze naast hem voorthinkte, doorzocht ze met haar blik de ruimte om haar heen.

Omdat de zon nog laag stond, werden ze omhuld door diepe schaduw. Zij had van haar oom Vigor geleerd dat dit lagere niveau het hypogeum werd genoemd, wat gewoon ‘ondergronds’ betekent. Dit was de plek waar destijds allerlei soorten beesten waren ondergebracht – leeuwen, olifanten, tijgers, giraffen – samen met slaven en gladiatoren. Met een primitief soort liften werden kooien of ingewikkelde rekwisieten omhooggetild en liet men ze ook weer zakken.

Maar van dat spektakel waren nu alleen nog de afgebrokkelde ruïnes van muren, hokken zonder ramen en kleine cellen over. Zonder zoldering lag het naar boven toe open, blootgesteld aan zon en regen. Gras en onkruid overdekten de grond en de muren waren begroeid met een dikke laag mos. Als gevolg van de kwetsbare aard van de oeroude structuur en het gevaar van plotselinge instortingen mochten hier geen toeristen komen – maar wel archeologen. Oom Vigor had Rachel hier ooit een keer stiekem mee naartoe genomen toen ze nog een tiener was.

Kon ik me maar een beetje oriënteren…

Gray hield plotseling in. Achter hen klonk het geluid van vluchtige bewegingen. Geschuifel over stenen, een zware ademhaling. Ze doken een van de cellen in. Er verschenen twee gestalten.

Rachel voelde dat Gray zich opgelucht ontspande. ‘Seichan…’

De vrouw hief haar vinger naar haar lippen. Kowalski kwam achter haar aan. Zijn gezicht zat half onder het bloed, dat uit een lelijke wond boven zijn oog stroomde. Hij hief ook zijn hand op om hen te beduiden stil te zijn.

Toen hoorde Rachel het ook.

Gestommel van laarzen op de loopbrug boven hen.

De sluipschutters waren niet gevlucht, zoals Rachel had gehoopt. Ze joegen nog altijd op hun prooi.

Seichan wees naar boven en maakte een gebaar met haar arm om aan te duiden dat ze minder snel zouden worden ontdekt als ze vlak onder de loopbrug bleven. Maar dat hield in dat ze zich zo geruisloos mogelijk moesten bewegen.

Gray knikte en begon naar de andere kant van het hypogeum te lopen. Rachel hield hem tegen met haar hand. Hij keek vragend om. Zij kende de indeling van deze niveaus. Als ze de loopbrug volgden, zouden ze op een massieve muur stuiten. Er waren maar een paar wegen die uit het hypogeum leidden.

Ze wees, maakte een kappend gebaar en schudde haar hoofd, het militaire signaal voor doodlopend. Toen draaide ze zich om en wees naar een uitgang die maar weinig mensen kenden. Haar oom had hem haar lang geleden aangewezen. Maar om daar te komen moesten ze de bescherming van de loopbrug verlaten en door de open doolhof heen.

Gray keek haar intens aan, waardoor zijn ogen wel van hard blauw ijs leken.

Weet je het heel zeker?

Rachel knikte. Hij klemde zijn vingers om haar schouder om haar te bedanken en gerust te stellen. Eventjes had hij zijn armen om haar heen willen slaan en haar stevig tegen zich aan drukken. Maar hij liet haar los en sloop naar Kowalski toe. Ze fluisterden onhoorbaar met elkaar.

Seichan kwam bij Rachel staan. Ook zij keek aandachtig naar de twee Amerikanen. Rachel twijfelde er niet aan dat die vrouw kon liplezen. Rachel keek haar van terzijde aan. Er zat een paarse bloeduitstorting op Seichans wang. Rachel zag ook hoe sterk ze vermagerd was sinds ze elkaar jaren geleden voor het eerst hadden ontmoet. Haar gezicht was ingevallen en het stond gejaagd. Daardoor leek het wel alsof ze uit steen gehouwen was, hard en onwrikbaar. Toch brandde er nog steeds een koud vuur in haar donkergroene ogen.

Gray kwam teruggeslopen en trok hen allemaal in hurkzit onder de loopbrug. Hij keek naar boven en luisterde. Boven hen liep een van de scherpschutters die beide helften van het hypogeum in de gaten hielden. Elke beweging, hoe miniem ook, en ze zouden hen met z’n tweeën belagen. Vanaf hun verhoogde positie was het schieten op vissen in een tonnetje.

Toen de sluipschutter voorbij was, fluisterde Gray: ‘We moeten hen afleiden. Kowalski heeft nog één kogel in zijn pistool zitten. Dat is niet veel, maar…’

De behoedzame stappen van de laarzen veranderden opeens van ritme. De langzame tred ging over in zware looppas, hun kant op.

Het gefluister van Gray was blijkbaar gehoord.

Kowalski hief zijn pistool, maar Seichan legde waarschuwend haar hand op zijn schouder.

Het gestamp ging over hen heen, naar de andere kant van de loopbrug. Ze gingen ervandoor. Iets had hen opgeschrikt.

‘De politie,’ giste Gray hardop.

‘Dat werd tijd,’ vond Kowalski.

Seichans gezicht betrok, zij deelde hun opluchting niet. Ze stond op heel wat lijsten van gezochte terroristen, inclusief die van Interpol.

Voor ze een besluit konden nemen hoorden ze plotseling een nieuw geluid – het typische dreunende geraas van een helikopter. Gray kwam onder de loopbrug vandaan en tuurde naar boven. Rachel kwam naast hem staan.

Een zwarte wespachtige helikopter verscheen boven de rand van het Colosseum.

‘Dat is niet de polizia,’ zei Rachel.

Er stonden inderdaad geen herkenningstekens op het toestel.

Terwijl hij over het stadion zwenkte ging een zijdeur in de helikopter open.

Gray greep Rachel bij de schouder. ‘Rennen!’

Nu werd het duidelijk waarom de schutters gevlucht waren. Niet voor de politie, maar voor een ander soort aanval. Waarom schieten op vissen in een tonnetje als je het met dieptebommen nog veel beter kon doen?

‘Deze kant op!’ schreeuwde Rachel.

Ze negeerde haar protesterende knie en begon te rennen. De adrenaline verdrong de pijn. Ze volgde een rondlopende muur met stenen cellen erin. De anderen kwamen achter haar aan.

‘Wat doen jullie?’ brulde Kowalski.

Rachel nam de eerste gang naar rechts, daarna de volgende naar links. Het liep dood. ‘Terug!’

Ze doolden rond. Leunend op Grays schouder hinkte ze verder. Ze wist wel waar de uitgang was, maar deze rattengangen zelf had ze niet in haar hoofd. Ze begon achteruit te lopen en toen vond ze wel de juiste bocht. Voor hen uit lag een rechte gang, die eindigde bij een smalle gewelfde doorgang. Daar was het! De boog markeerde een trap naar een nog lager niveau van het hypogeum.

Ze was al op weg daarheen toen Gray haar van achteren vastpakte en in een van de cellen duwde. De anderen drongen er ook naar binnen. Gray ging beschermend voor haar staan. Een donderende klap deed de muren en de stenen onder hen schudden. Even later kolkte een zee van vlammen over hen heen, met een rookkolom die naar giftige chemicaliën stonk.

Gray duwde haar de schuilplaats weer uit. Verdoofd en met tranende ogen strompelde ze verder. Boven hen vloog de helikopter opnieuw over en de rotorbladen lieten de rook en de vlammen rondtollen. Er werd een zwart metalen vat naar de rand van het geopende luik gerold.

O, nee…

In het besef van wat er ging komen, sprintte Rachel in paniek en naar adem happend van de pijn de gang door, terwijl ze over stenen en omgevallen stukken muur sprong. Nog geen tien meter verder was de gewelfde opening. Helemaal gefocust op haar doel kwam ze met haar hiel op een bemoste steen terecht en gleed uit, waarbij ze haar been verdraaide. Ze viel – maar kwam niet op de grond terecht.

Gray had haar om haar middel gegrepen en droeg haar de laatste stappen. Samen doken ze door de boog heen. De anderen botsten van achteren tegen hen op. De hele groep viel om en rolde de stenen trappen af, en terwijl boven hen de wereld ontplofte, ploften zij boven op elkaar.

De explosie, vlak in de buurt van de opening, was oorverdovend en door de druk op haar oren kreeg Rachel het gevoel dat haar schedel uit elkaar barstte. Er kwamen stenen naar beneden vallen. Vlammen sloegen door de opening van de trap en spoelden over het plafond boven hen. De hitte schroeide hun huid en ze konden geen lucht krijgen.

Maar opeens nam de druk af. De vlammen werden de tunnel weer uit gezogen. Vanaf de onderste niveaus drong koele lucht naar boven.

Na wat duwen en trekken kropen ze bij de trap vandaan de sombere, lagergelegen gangen in. Na een paar meter krabbelden ze langzaam weer overeind. Rachel zocht steun bij een muur om zich op te hijsen. Ze hijgde en had het gevoel dat ze moest overgeven. Met diepe teugen ademde ze de koele lucht in.

‘Doorgaan,’ drong Gray aan.

Terwijl ze allemaal voortstrompelden, zocht Rachel houvast bij de muur. Ze moest wel verdergaan. Door de explosies en de branden kon het hele bovenste gedeelte boven op hen vallen.

‘Kun jij die uitgang vinden?’

Ze hoestte. ‘Ik denk… misschien…’

Gray pakte haar bij haar elleboog. ‘Rachel.’

Ze knikte en bracht zichzelf weer in evenwicht, zowel inwendig als uitwendig. ‘Ja. Deze kant op.’ Ze haalde haar mobiele telefoon tevoorschijn en klapte hem open. Het weinige licht hielp niet veel, maar het was beter dan niets.

Terwijl ze zich aan Grays schouder vastklampte, kwam ze in beweging. Het was niet ver weg, maar het was hier een konijnenhol van gangetjes en cellen en ingestorte gedeelten. Met haar gedachten zowel in het verleden als in het heden ging ze voorop.

Ze dacht aan oom Vigor, die haar mee naar beneden had genomen en haar had vergast op verhalen over helden en monsters, vreemde dieren en grootse spektakelstukken. Hij had haar ook verteld over een van de geweldigste schouwspelen die ooit in het Colosseum waren opgevoerd, de naumachiae.

Terwijl ze de anderen voorging, vertelde ze hardop: ‘Aan het begin van het Romeinse Rijk, voordat deze ondergrondse afdelingen werden gebouwd, lieten ze dit onder water lopen en creëerden daarmee een groot meer, midden in het Colosseum. Op die manier speelden ze hier beroemde zeeslagen na en hielden ze demonstraties met zwemmende paarden en stieren.’

Kowalski liep achter haar, bestoft, bebloed en geschroeid. ‘Op dit moment lijkt het me verdomd lekker om te gaan zwemmen.’

‘Wat deden ze na het schouwspel met het water?’ vroeg Gray.

‘Dat zul je wel zien,’ zei Rachel.

Na twee bochten kwamen ze bij een muur. Er zat een ijzeren rooster in, dat een smalle, lage doorgang afsloot. Zelfs bij het weinige licht was het duidelijk dat deze steil naar beneden liep.

‘Ze hebben dit vorig jaar pas ontsloten en het bevestigde wat oom Vigor al wist.’ Rachel haalde de grendel van het rooster en trok het open.

Voor ze verder kon gaan met haar uitleg galmde er een luide, rommelende klap door de ruimte. Steenstof wolkte over hen heen.

‘De bommen veroorzaken instortingen,’ zei Rachel.

Een metertje bij hen vandaan kwam een blok marmer uit het plafond en viel met een zware klap neer. Er volgde nog meer gekraak en gerommel. Net als bij het omvallen van een dominosteen begon het hele plafond naar beneden te komen.

‘Deze kant op,’ zei Rachel, ‘snel.’

Ze bukte zich en liep voorop de steile gang in. De anderen volgden haar een voor een. Ze hadden nog geen tien stappen gezet of de grond begon te schudden, wat gepaard ging met een dreigend gerommel. Er kwam nog meer stof in de lucht en het verstikte en verblindde hen.

Haastig ging Rachel verder en bedekte haar mond met haar arm. Ze tastte blindelings voor zich uit. De steile gang werd nog steiler. Rachel gebruikte één hand om houvast te hebben en hield met de andere haar oplichtende telefoon voor zich uit.

‘Hoe ver nog?’ hapte Gray naar adem.

Ze gaf geen antwoord. Ze wist het niet.

Na een lange minuut van stilzwijgen hoorden ze het weerkaatsen van druppels. Ze holde verder. In haar haast verloor ze haar evenwicht, belandde op haar achterste en gleed verder, waarbij ze haar mobieltje kwijtraakte. Het gleed voor haar uit – en verdween toen.

Niet in staat zichzelf te stoppen gleed ze erachteraan. De grond onder haar verdween en haar hart stond stil. Ze viel door de open lucht. Ze slaakte een gilletje, maar toen belandde ze in een ondiepe stroom koud water. Haar val was niet meer dan een meter geweest.

‘Uit de weg!’ riep Gray.

Rachel rolde opzij en de anderen gleden en tuimelden naast haar in het water. Rachel kreeg haar mobiele telefoon weer te pakken bij de rand van het water. Hij gaf nog steeds licht. Ze hield hem omhoog.

Ze bevonden zich in een lange stenen tunnel die, aan de ruw uitgehakte stukken steen te zien, door mensenhanden was gemaakt. Een dun stroompje water liep over de bodem.

‘Waar zijn we?’ vroeg Gray.

‘In de oude riolen van de stad,’ antwoordde Rachel en begon de stroom te volgen. ‘Op deze manier lieten de Romeinen het ondergelopen stadion weer leeglopen.’

De anderen plonsden achter haar aan.

Kowalski zuchtte diep. ‘Ik had het kunnen weten. Een rondje Rome met Pierce moet wel in de riolen eindigen.’
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11 OKTOBER, 15.12 UUR
WASHINGTON D.C.

Painter maakte zich op voor de slag die hij ging leveren. Hij zat achter zijn bureau, zo goed voorbereid als je van hem kon verwachten. Na die lange nacht had hij even een dutje gedaan, gedoucht en schone kleren aangetrokken.

Uren geleden was hij erachter gekomen dat Gray en Kowalski in veiligheid waren en Rome hadden verlaten. Commandant Pierce had al in grove trekken verslag gedaan van de gebeurtenissen in Italië, maar hij moest verder. Als hij eenmaal op een veilige plek buiten de stad zat, zou hij volledig rapport uitbrengen.

De intercom op zijn bureau zoemde. Brant zei afgemeten: ‘Generaal Metcalf voor u, meneer.’

Painter was er al van op de hoogte gesteld dat het hoofd van darpa naar het commandocentrum van Sigma zou komen. Dat kwam zelden voor. En het was meestal ook geen goed teken.

Painter drukte op de knop van de intercom. ‘Laat de generaal direct binnen, Brant.’

Een paar tellen later zwaaide de deur open. Painter ging staan toen generaal Gregory Metcalf zijn kantoor binnenschreed. Hij kwam binnen met zijn pet onder zijn arm en trok diepe rimpels in zijn gezicht.

Painter kwam om zijn bureau heen om de hand van de man te schudden, maar Metcalf liep regelrecht op een stoel af, gooide zijn pet op tafel en gebaarde Painter weer te gaan zitten.

‘Heb je enig idee wat voor politieke rel er uit Italië op ons afkomt?’ leidde Metcalf zijn woorden in.

Painter liet zich in zijn stoel zakken nadat Metcalf was gaan zitten. ‘Ik ben op de hoogte van de toestand, generaal. We houden al het gekwek tussen de verschillende inlichtingendiensten via onze kanalen in de gaten.’

‘Eerst een vuurgevecht in een hotel, daarna een achtervolging op straat met een spoor van doden en gewonden en als toegift een bombardement op een van de Zeven Wereldwonderen. En jij zegt dat een van onze… van jouw mensen er middenin heeft gezeten?’

Painter ademde door zijn neus. Hij hield zijn vingertoppen op de rand van zijn bureau. ‘Ja, meneer. Een van onze beste agenten in de operationele dienst.’

‘Van onze béste?’ Metcalfs stem droop van het sarcasme. ‘Dan wil ik de sléchtste liever helemaal niet zien.’

Painter zei met enige scherpte in zijn stem: ‘Hij zat in een hinderlaag. Hij heeft gedaan wat noodzakelijk was om iets zeer waardevols te beschermen en hen allen in leven te houden.’

‘Maar tegen welke prijs! Naar wat ik ervan begrepen heb, zat hij achter iets aan wat Italiaans eigendom is. En dat hun eigen inlichtingendiensten, samen met Interpol, de boel stevig in handen hadden. Als de betrokkenheid van jouw agent iets blootgelegd of beschadigd heeft…’

Painter kapte hem af. ‘Generaal, deze zaak heeft implicaties die tot ver buiten Italië reiken. Dat is de reden waarom ik om dit gesprek onder vier ogen heb gevraagd. Tot nog toe weet niemand dat Sigma erbij betrokken is en zo wil ik het houden ook.’

Metcalf keek Painter nauwlettend aan en wachtte op meer details. Painter liet hem even sudderen. Hij kon zich voorstellen dat mannen van minder kaliber zouden bezwijken onder die stalen blik. Painter knipperde niet eens met zijn ogen.

Metcalf snoof van ergernis en leunde achterover. ‘Vertel dan maar wat er is gebeurd.’

Painter ontspande zijn schouders. Hij pakte een dossier van zijn bureau, opende het en liet een foto naar de generaal toe glijden. ‘Hier is een foto van het forensisch onderzoek naar het slachtoffer dat in het Vaticaan is vermoord.’

Metcalf pakte de foto op en bekeek hem goed. Hij trok zijn wenkbrauwen samen, wat bij hem een teken was van onvervalste geschoktheid. ‘Dat is hetzelfde brandmerk,’ zei hij. ‘Net als bij de zoon van senator Gorman.’

‘En bij de professor van Princeton,’ stemde Painter in. Hij wist dat Metcalf de rapporten over de gebeurtenissen op de universiteit al had gelezen.

‘Maar wat heeft deze priester te maken met wat er in Afrika is gebeurd? Ik begrijp het verband tussen Jason en de professor van de universiteit, maar dit?’ Hij schoof de foto naar Painter terug. ‘Er is geen touw aan vast te knopen.’

‘De agent die in Italië opereert – commandant Gray Pierce – heeft een belangrijk onderdeel van die puzzel ontdekt en beschermd. Voor dat stukje van de puzzel was iemand bereid het Colosseum in Rome te verwoesten.’

‘En wij hebben het.’

Painter knikte.

‘Wat is het?’

‘Daar proberen we nog achter te komen. Het is een zeer oud artefact dat mogelijk verband houdt met opgravingen in Engeland. De details deel ik voorlopig liever alleen met degenen die er rechtstreeks bij betrokken zijn.’

‘En jij vindt dat ik er niet rechtstreeks bij betrokken ben?’

Painter keek hem recht aan. ‘Wilt u het echt weten?’

Metcalf kneep boos zijn ogen tot spleetjes, maar toen veranderde de trek op zijn gezicht in een grimmig soort geamuseerdheid. ‘Daar heb je een punt. Liever niet, na die gebeurtenissen in Rome. Alles geloofwaardig kunnen ontkennen is misschien wel de beste koers.’

‘Dat waardeer ik ten zeerste,’ zei Painter. En hij meende het. Zoveel armslag had hij met deze man nog nooit gehad.

Maar hij wilde nog meer.

‘Wat er ook aan de hand mag zijn, het reikt tot ver buiten de grenzen van Italië,’ vervolgde Painter. ‘En de beste manier om de waarheid boven water te halen is onze betrokkenheid stil te houden.’

Metcalf knikte instemmend.

‘Nog voordat die gebeurtenissen in Italië plaatsvonden, was ik tot de conclusie gekomen dat we meer te weten moeten komen over dat gentechnische project dat in het kamp van het Rode Kruis werd uitgevoerd.’

‘Het landbouwbedrijf dat door Viatus Corporation is opgezet.’

‘Tot dusver zijn de sterfgevallen van de twee Amerikanen – Jason en zijn professor – met dat project verbonden. Hoe en waarom weten we niet. Maar we moeten ons onderzoek in die richting uitbreiden. We moeten meer details weten. En die informatie is maar op één plaats te verkrijgen.’

‘Je bedoelt bij Viatus zelf.’

‘Morgen gaat in Oslo de Wereldvoedselconferentie van start. Ivar Karlsen, de directeur van Viatus, houdt een toespraak tijdens die conferentie. Iemand moet hem in het nauw brengen en hem zover krijgen dat hij openlijk gaat praten over de werkelijke aard van het onderzoek dat in Afrika werd gedaan.’

‘Ik heb van Karlsens reputatie gehoord. Die druk je niet zo gauw in een hoek. En met grove middelen bereik je niets bij hem.’

‘Dat snap ik.’

‘En hij heeft machtige vrienden – onder meer hier in de vs.’

‘Daar ben ik me zeer van bewust.’

Painter had een compleet dossier over de man en zijn bedrijf. Viatus had zich van een aantal toegangswegen tot de Verenigde Staten verzekerd: het financierde een consortium dat biobrandstof in het Midden-Westen produceerde, werkte nauw samen met een belangrijk petrochemisch bedrijf dat meststoffen en onkruidbestrijdingsmiddelen vervaardigde en het deelde uiteraard verscheidene lucratieve patenten met Monsanto voor genetisch gemodificeerde zaden.

Metcalf vervolgde: ‘Ik was al op de hoogte van die top in Oslo. Een wederzijdse vriend van ons komt ook. Iemand die darpa op de huid zit om antwoorden te krijgen in verband met de moord op zijn zoon.’

‘Senator Gorman?’ Dat verraste Painter.

‘Hij zit al in Oslo. Ondanks de omstandigheden rond de dood van zijn zoon, voelt hij zich toch nog hecht met Ivar Karlsen verbonden. En die mannen wil je allebei niet boos maken. De ondervraging van Karlsen moet met de grootste discretie gebeuren.’

‘Dat besef ik en dat ondersteunt dan ook de tweede reden waarom ik om dit onderhoud heb gevraagd.’

‘En dat is?’

‘Vanwege de heikele aard van de kwestie en de eventuele gevolgen op internationaal niveau, zou ik het gesprek met Karlsen graag zelf willen voeren.’

Dit had Metcalf niet verwacht; hij had dan ook even tijd nodig om het verzoek te laten bezinken. ‘Wil jij zélf op pad? Naar Oslo?’

‘Jazeker, meneer.’

‘Wie houdt er dan bij Sigma een oogje in het zeil, als jij weg bent?’

‘Kathryn Bryant. Zij treedt op als mijn plaatsvervangend leidinggevende. Zij heeft een achtergrond bij de marine-inlichtingendienst en onderhoudt banden met de internationale inlichtingendiensten. Zij is perfect geschikt om hier het bevel te voeren en alle operaties te coördineren.’

Metcalf leunde achterover en overwoog dit plan.

Painter wist dat de man een vaste code hanteerde wat persoonlijke verantwoordelijkheid betrof. Dat was de reden waarom hij zo snel opgeklommen was in de rangen van de strijdkrachten.

En daar ging Painter dan ook op door.

‘U hebt zelf al verklaard hoe broos het fundament van Sigma is,’ zei hij vol overtuiging. ‘Geef ons dan de kans onszelf te bewijzen. En als we de mist ingaan, neem ik daarvoor de volledige verantwoordelijkheid op me.’

Metcalf zweeg nog altijd. Opnieuw fixeerde hij Painter met die stalen blik. Panter keek even ferm en onwrikbaar terug.

Een kort knikje en de man stond op. Ditmaal stak hij wel zijn hand uit en Painter schudde die over zijn bureau heen.

Voordat Metcalf losliet drukte hij hem nog iets steviger. ‘Ga daar heel behoedzaam te werk, directeur Crowe. En spreek milde woorden.’

‘Maakt u zich maar geen zorgen. Daar staan mijn voorouders om bekend. Wij zijn zeer subtiel.’

Met een scheve glimlach als beloning liet Metcalf zijn hand los en liep naar de deur. ‘Misschien wel, maar ik doelde op Teddy Roosevelt.’

Toen de generaal weg was bleef Painter staan. Wat Teddy betrof had hij gelijk, dat moest hij die kerel nageven. Het was een passend motto voor elke agent in de operationele dienst.

Spreek mild – maar houd een stevige stok achter de hand.

16.10 UUR

‘Dat waren de woorden die directeur Crowe gebruikte?’ vroeg Kat, die op de bank in haar kantoor zat.

Monk stond voor haar. ‘Zo zei hij het exáct. Hij wil een stevige stok achter de hand hebben.’

‘Maar moet jij per se die stok zijn?’

Monk liep naar haar toe en ging op één knie voor haar zitten zodat hij zijn vrouw kon aankijken. Dit was een harde noot om te kraken. Een halfuur geleden had hij Painter gesproken. De directeur had Monk een missie aangeboden, namelijk om met de grote baas zelf mee te gaan naar Oslo in Noorwegen. Maar nu pas had hij voldoende moed bijeengeraapt om het onderwerp bij Kat aan te snijden.

‘Het is echt niet meer dan een veredeld verhoor,’ beloofde Monk. ‘Precies hetzelfde als wat ik hier in de States al maanden doe. Deze missie is alleen een beetje verder weg.’

Ze wilde hem niet aankijken en staarde naar haar handen, die ze in elkaar geklemd in haar schoot had liggen. Met een zachte stem zei ze: ‘Ja, en kijk eens hoe eenvoudig die laatste missie uiteindelijk bleek te zijn.’

Monk schoof tussen haar knieën. ‘We zijn er allemaal weer veilig uit gekomen.’

In werkelijkheid had hij zojuist Andrea Solderitch nog bezocht. Zij was al naar een veilige locatie gebracht, kreeg bescherming van de overheid en werd persoonlijk bewaakt door Scot Harvath, een agent bij wie Monk haar in veilige handen wist.

‘Daar gaat het niet om,’ zei Kat.

Monk kende dit. Hij liet zijn handen onder de zoom van haar blouse glijden en legde zijn hand teder op haar blote buik. Haar huid was warm onder zijn hand en ze rilde even bij zijn aanraking.

‘Ik weet wel waar het om gaat,’ zei Monk hees. ‘Mijn geheugen mag dan een gatenkaas zijn, maar ik vergeet heus niet wat er echt toe doet, geen moment van de dag. En ik zal er dan ook voor zorgen dat er niets gebeurt.’

‘Je kunt niet alles in de hand hebben.’

Monk keek naar haar op. ‘Jij ook niet, Kat.’

Haar ogen stonden zo gekweld. Hij wist hoe ze ervoor gevochten had om bij hem te mogen waken tijdens zijn herstelperiode, hoe verschrikkelijk ze het had gevonden om niet bij hem te kunnen zijn. Nu nog steeds. Haar beschermingsdrang was op louter angst gebaseerd. Ze had maandenlang gedacht dat Monk dood was. Hij kon zich alleen maar proberen voor te stellen hoe dat geweest moest zijn. Dus drong hij niet aan, hoewel dat voor beiden niet gezond was. Ook nu zette hij haar niet onder druk.

Als zij niet wilde dat hij ging, dan ging hij niet.

‘Ik moet er niet aan denken dat je de operationele dienst weer in gaat,’ zei Kat. Ze trok zijn hand onder haar blouse vandaan en nam hem stevig in de hare. Maar ik zou mezelf haten als ik zou zeggen dat ik je niet laat gaan.’

‘Dat hoef je niet tegen me te zeggen, dat weet je wel,’ zei hij kalm. Opeens vond hij zichzelf een egoïst. ‘Ik snap het best. Er komen nog meer missies. Als we er allebei klaar voor zijn.’

Kat keek hem recht in de ogen. Toen rolde ze met haar ogen en pakte hem bij zijn achterhoofd. Ze trok hem naar zich toe en kwam met haar mond dicht bij de zijne. ‘Altijd de martelaar uithangen, hè, Kokkalis?’

‘Wat…’

Ze drukte haar lippen hard op de zijne en legde hem met een hartstochtelijke kus het zwijgen op. Toen liet ze hem los en vol verlangen naar meer hapte hij naar adem.

‘Maar zorg er in ieder geval wel voor dat je deze keer helemaal intact terugkomt,’ zei ze en prikte met haar vinger in zijn kunsthand.

Monk, van hun tweeën altijd het traagst van begrip, kon het even niet volgen. ‘Wil je daarmee zeggen…’

‘O, mijn god, Monk. Ja hoor, ga maar.’

Er ging een golf van blijdschap door hem heen én een grote mate van opluchting. Er kwam een brede glimlach op zijn gezicht, die even later iets wellustigs kreeg.

Kat las zijn gedachten en drukte een vinger tegen zijn mond. ‘Nee, geen geintjes over die stevige stok van jou.’

‘Kom op, meid… dacht je dat ik zoiets zou zeggen?’

Ze haalde haar vinger weg, boog zich naar hem toe en kuste hem opnieuw. Hij liet zijn handen onder haar billen glijden en zette haar op zijn schoot.

Terwijl hij haar helemaal tegen zich aan trok fluisterde hij: ‘Waarom zou ik er woorden aan vuilmaken als ik het gewoon kan bewijzen?’

22.15 UUR
TERNI, ITALIË

Gray stond voor het raam uit te kijken over de donkere tuin achter het oude boerenhuis op het land. Hij had ook uitzicht op de parkeerplaats en de Via Tiberina, verderop. Ze hadden honderdtwintig kilometer gereden naar dit stadje in Umbrië, dat bekendstond om zijn oude Romeinse ruïnes en baden.

Rachel had deze plaats voorgesteld. De boerderij met twee verdiepingen was omgebouwd tot een hotel, maar had nog veel van zijn oorspronkelijke charme behouden, met zijn kastanjehouten balken, gemetselde bogen en ijzeren kaarsenkronen. Het was ook afgelegen, ver van de platgetreden paden.

Toch kon Gray het niet nalaten op zijn hoede te zijn. Na de gebeurtenissen in Rome nam hij geen enkel risico. En hij was niet de enige.

Beneden in de tuin zag hij een rode askegel opflikkeren. Hij had nooit geweten dat Seichan rookte – maar ach, wat wist hij eigenlijk wél van haar? Zij was een onbekende grootheid en een nodeloos risico. Hij kende de opdracht vanuit Washington om haar koste wat het kost gevangen te nemen.

Maar toch had zij hen vandaag rugdekking gegeven en in het verleden zijn leven gered.

Terwijl hij toekeek hoe ze over het terrein patrouilleerde hoorde hij dat in de aangrenzende badkamer de kraan werd dichtgedraaid, wat met veel gebonk in de leiding gepaard ging. Rachel was klaar met douchen. Na een uur in het riool hadden ze allemaal behoefte aan een uitgebreide wasbeurt met heet water en zeep. Ze hadden ook een moment nodig om zich te heroriënteren en een koers uit te zetten.

Even later kwam Rachel op blote voeten en alleen een handdoek om zich heen de dampende badkamer uit. Haar haren dropen nog van het water.

‘De douche is vrij,’ zei ze en keek de kamer rond. ‘Waar is je compagnon?’

‘Kowalski is naar beneden om een laat avondmaal uit de keuken te halen.’

‘O.’ Plotseling bleef ze verlegen en met haar armen voor haar borst geslagen in de deuropening staan. Ze keek hem niet aan. Sinds ze met een klap elkaars leven weer waren binnengevallen waren ze nog niet echt met z’n tweeën alleen geweest. Eigenlijk behoorde hij zich om te draaien en haar een ogenblikje privacy te gunnen, maar hij kon het niet.

Langzaam, om haar linkerbeen te ontzien, liep ze naar het bed. Een pijnstiller en een zwachtel hadden wel geholpen bij die verdraaide knie, maar ze moest hem minstens een dag laten rusten. Op het bed lag een stapel nieuwe kleren voor haar klaar, allemaal met de etiketjes er nog aan en in tissuepapier verpakt: een spijkerbroek, een donkerblauwe blouse en een mantel tot halverwege de kuit.

Terwijl ze erheen liep hield ze haar handdoek vast alsof het een schild was. Dat hoefde niet. Gray wist heel goed wat er onder die handdoek zat. Wat hij met zijn handen niet had gevoeld had hij wel met zijn lippen aangeraakt. Maar niet alleen de fysieke kant roerde zich in hem, ook de herinnering aan warmte, aan zacht gesproken woorden in de nacht, aan beloften die nooit vervuld waren, kwam boven.

Hij moest zich ten slotte wel naar het raam omdraaien – niet uit verlegenheid, zelfs niet uit beleefdheid, maar door het overweldigende gevoel van verlies van wat had kunnen zijn.

Hij hoorde haar bij het bed schuifelen en luisterde naar het geritsel van het tissuepapier. Ze liep niet naar de badkamer terug, maar liet haar handdoek vallen en kleedde zich achter hem aan. Hij proefde geen verleiding in die vrijmoedigheid, het was meer een soort verzet, een uitdaging, in de wetenschap dat het hem zowel pijn deed als beschaamd maakte.

Maar het kon ook allemaal verbeelding van hem zijn.

Toen ze zich eenmaal had aangekleed kwam ze naast hem bij het raam staan. ‘Je houdt nog steeds de wacht, zie ik,’ zei ze zachtjes.

Hij antwoordde niet.

Ze bleef even zwijgend bij hem staan. Beneden in de tuin lichtte kortstondig de gedaante van Seichan op, toen ze een lucifer afstreek om een nieuwe sigaret op te steken. Gray voelde Rachel verstijven. Ze keek hem aan, draaide zich toen snel om en liep terug naar het bed.

Voordat een van beiden iets kon zeggen, werd er op de deur geklopt en kwam Kowalski binnen, met een groot houten dienblad en twee flessen wijn onder zijn ene arm.

‘Roomservice,’ zei hij.

Toen hij binnenkwam had hij meteen de weggegooide badhanddoek midden in de kamer in de gaten. Hij keek snel van Rachel naar Gray en rolde even met zijn ogen. Zachtjes tussen zijn tanden fluitend bracht hij het dienblad naar de tafel in de kamer. De beide flessen wijn hield hij bij zich.

‘Als jullie me nodig hebben, ik ga een langdurig, heet bad nemen. En als ik zeg langdurig, dan meen ik dat. Ik blijf daar minstens een uur zitten.’

Hij keek Gray veelbetekenend aan op een manier, die bij de grote man voor subtiel moest doorgaan.

Rachel kreeg een kleur.

Nog meer verlegenheid werd Gray bespaard, doordat zijn mobiele telefoon op het nachtkastje ging. Hij keek op zijn horloge. Dat moest Painter zijn. Hij pakte zijn telefoon op en liep ermee naar het raam.

‘Met Pierce,’ zei hij, toen de beveiligde lijn werd doorverbonden.

‘En, zijn jullie gesetteld?’ vroeg de directeur.

‘Voorlopig wel.’

Gray was blij dat hij zijn aandacht weer op de kwestie zelf kon vestigen. Kowalski liep met zijn twee flessen wijn de badkamer in. Rachel ging op het bed zitten en luisterde naar zijn kant van het gesprek. In het kwartier dat volgde, vergeleken Gray en Painter hun gegevens: drie moorden op drie continenten, het geweld dat was gebruikt om te verdoezelen wat er aan de hand was, het belang van het heidense symbool dat alles met elkaar scheen te verbinden.

Painter beschreef zijn plan om naar Noorwegen af te reizen, om Viatus en zijn directeur aan een onderzoek te onderwerpen.

‘En Monk gaat met je mee?’ vroeg Gray, verrast en blij voor zijn vriend.

‘Samen met John Creed, onze nieuwe vaste gentechneut. Hij is degene die de data uit Jason Gormans e-mail heeft ontcijferd.’ Painters stem klonk ernstiger. ‘Dat brengt ons bij datgene wat luitenant Verona heeft ontdekt en dat iemand kennelijk wilde vernietigen.’

‘Een gemummificeerde vinger.’

Gray keek even naar Rachel. Ze hadden er tijdens de treinreis vanuit Rome lang over gediscussieerd. Pater Marco Giovanni had bij een archeologische vindplaats in het noorden van Engeland gewerkt, in het bergachtige, afgelegen gebied dat aan Schotland grensde. Ze hadden nog maar weinig nadere informatie over die opgraving. Het enige wat ze wisten was, dat Vigors voormalige student op zoek was naar de wortels van het Keltische christendom, toen de heidense aanbidding zich vermengde met het katholicisme.

Gray had Painter al een paar dingen verteld, maar nog niet uitgeweid over datgene wat Rachel in de trein te berde had gebracht.

‘Chef, misschien kan luitenant Verona dit beter zelf uitleggen. Ik weet niet zeker of het van betekenis is, maar het is de moeite waard om te vermelden, al is het maar om redenen van volledigheid.’

‘Dat is goed, geef haar maar.’

Gray liep naar het bed en gaf haar de telefoon. ‘Ik vind dat jij Painter moet vertellen wat je hebt gehoord.’

Ze knikte. Hij bleef bij het bed staan. Na wat beleefdheden bracht Rachel de vreemde obsessie van de priester ter sprake.

‘Voordat hier in Rome de hel losbrak,’ verklaarde Rachel, ‘heb ik een lijst in handen gehad met gepubliceerde werken en verhandelingen die door pater Giovanni geschreven zijn. Sommige dateerden nog uit zijn studententijd. Het was duidelijk dat hij gefixeerd was op één bepaalde mythe binnen het katholieke geloof, een verschijning van de Maagd Maria die bekendstaat als de Zwarte Madonna.’

Gray luisterde maar met een half oor naar haar uitleg. Hij kende het onderwerp. Voordat hij bij Sigma kwam werken had hij vergelijkende godsdienstwetenschappen gestudeerd en hij was op de hoogte van de geschiedenis en de mysteries rond de cultus van de Zwarte Madonna. Door de eeuwen heen, helemaal vanaf het begin van het christendom, waren er beelden en schilderijen verschenen waarop de moeder van Christus met een donkere of zwarte huidskleur stond afgebeeld. Ze werden als zeer waardevol gekoesterd en aanbeden. In Europa bestonden meer dan vierhonderd van die afbeeldingen, waarvan een paar zelfs dateerden uit de elfde eeuw. Een groot aantal van hen werd nog steeds aanbeden en vereerd: de Zwarte Madonna van Czestochowa in Polen, de Madonna van de Kluizenaars in Zwitserland, Onze Lieve Vrouwe van Guadalupe in Spanje en in Mexico. En die lijst ging maar door.

Ondanks de voortdurende verering bleef er een controverse bestaan over deze unieke madonna’s. Sommigen beweerden dat ze miraculeuze eigenschappen bezaten, anderen verklaarden dat de donkere huidskleur veroorzaakt was door opgehoopt roet van de kaarsen, of door de natuurlijke donkere verkleuring van houten standbeelden of oud marmer. De Katholieke Kerk had nooit enige betekenis of spirituele kracht toegekend aan deze verschijningen.

Rachel ging verder over de obsessie van pater Giovanni. ‘Marco was ervan overtuigd dat het Keltische christendom zijn fundamenten op de Zwarte Madonna baseerde en dat het een zinnebeeld was voor de versmelting van de oude heidense Moeder Aarde met de nieuwe aanbidding van de Maagd Maria. Hij wijdde zijn carrière aan de zoektocht naar deze verbinding, de ware bron van de mythe.’

Rachel zweeg, blijkbaar luisterde ze naar een vraag van Painter. Ze antwoordde: ‘Of hij die bron ooit heeft gevonden weet ik niet. Maar hij heeft wel degelijk iets gevonden, iets wat de moeite waard was om voor te sterven.’

Rachel stopte opnieuw om te luisteren en zei toen: ‘Goed. Daar ben ik het mee eens. Ik geef u commandant Pierce weer.’

Gray nam de telefoon terug en ging weer uit het raam staan kijken. ‘Meneer?’

‘Gezien Rachels verhaal lijkt het me duidelijk wat je volgende stap moet zijn.’

Gray twijfelde geen moment aan het juiste antwoord. ‘De opgravingen in Engeland onderzoeken.’

‘Precies. Ik weet niet hoe de moorden in Afrika en Princeton verband houden met het onderzoek van pater Giovanni, maar op de een of andere manier moet dat verband er zijn. Ik ga naar Oslo in verband met het genetisch onderzoek – jij gaat kijken waar die gemummificeerde vinger naartoe wijst.’

‘Ja, meneer.’

‘Heb je nog extra mensen nodig voor die missie? Of kun je het stellen met Joseph Kowalski en luitenant Verona?’

‘Met hoe minder we zijn, hoe beter het is, lijkt mij.’

Hoewel hij zijn best deed het niet te laten merken, klonk zijn stem een beetje gespannen. Er was nog iets wat hij Painter Crowe niet had onthuld. Gray staarde naar de tuin en de rode gloed van een sigaret. Hij vond het vreselijk om tegen de directeur te liegen, ook al was het alleen maar door te zwijgen, maar als Gray het hoofdkwartier van Sigma over hun nieuwe bondgenote vertelde, had Painter geen andere keus dan een team te sturen om haar op te halen en weg te brengen naar een ondervragingskamp.

Dat kon Gray niet laten gebeuren.

Toch aarzelde hij.

Maakte hij de juiste keus? Of bracht hij de hele missie onnodig in gevaar?

Gray wendde zich van het raam af en zag Rachel naar hem kijken. In haar ogen kon hij lezen dat hij met zijn beslissing meer in gevaar bracht dan alleen zijn eigen leven. Toch herinnerde hij zich ook die gekwelde smeekbede van twee jaar geleden, vol nood en hoop.

Heb vertrouwen in me, Gray. Al is het maar een beetje.

Toen hij weer naar de donkere ruit keek zag Gray alleen zijn eigen spiegelbeeld. Na diep ademhalen werd hij wat rustiger en zei hij door de telefoon:

‘Wij redden ons wel.’
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11 OKTOBER, 23.22 UUR
OSLO, NOORWEGEN

Ivar Karlsen trok de zware eikenhouten deur met ijzerbeslag open. Sneeuw dwarrelde door de maanloze nacht en sloeg met een plotselinge windvlaag naar binnen in het smalle, gewelfde portaal. De kou beet in zijn blote wangen en de ijzeren deurklink was zo bevroren, dat het een brandend gevoel aan zijn vingers gaf toen hij met kracht de deur opende. De storm van overdag was tegen de avond inderdaad in de eerste sneeuwbui overgegaan.

Het gure weer werkte opwekkend op Ivar, maakte dat zijn hart ging kloppen en dat hij stevig ademhaalde. Misschien zat er echt Vikingbloed in zijn aderen, zoals zijn grootmoeder had beweerd.

Hij bukte om de deur door te gaan en stampte met zijn laarzen om de aangekoekte sneeuw eraf te schudden. Voor hem lag een donkere trap die naar beneden leidde, naar de diepten van kasteel Akershus. Ivar gooide de capuchon van zijn jas van schapenvacht naar achteren en haalde een zaklantaren uit zijn zak. Hij deed hem aan en begon de trap af te dalen.

De stenen treden waren gelegd toen het fort voor het eerst werd gebouwd, helemaal terug in de middeleeuwen. Zijn voetstappen weerkaatsten tegen de lage muren. Hij moest gebukt lopen om niet met zijn hoofd tegen het plafond te stoten. Op een lagere verdieping aangekomen eindigde de trap bij een oude bewakersruimte, waar de oorspronkelijke ijzeren muurklemmen met standaarden voor toortsen nog in zaten. Zware balken stutten het plafond.

Aan de andere kant was een gemetselde boog die naar een gang met kleine cellen leidde. Hier hadden aan lager wal geraakte edellieden en allerlei grote criminelen onder erbarmelijke omstandigheden opgesloten gezeten. En hier hadden de nazi’s Ivars landgenoten gemarteld die in verzet waren gekomen tegen de Duitse bezetting. Ivar zelf had hier beneden een oudoom verloren. Ter ere van dat offer bleef Viatus grote sommen doneren aan het behoud en het onderhoud van Akershus.

Ivar zwaaide met zijn zaklantaren door de sombere muil van de kerkergang. Dit gedeelte was gesloten voor de gewone rondleidingen door het kasteel. Er waren zelfs maar weinig mensen die wisten dat dit bestond… of de duistere geschiedenis ervan kenden. Hier waren degenen die hoogverraad hadden gepleegd jegens de kroon en het land gevangengezet. Ook de nazicollaborateur Vidkun Quisling had hier vastgezeten voordat hij werd geëxecuteerd. Velen hadden hier door de eeuwen heen de dood gevonden.

Ivars vingers sloten zich om een oude munt in zijn zak. Die had hij altijd bij zich. Het was een vier marck-munt uit 1725 met de beeltenis van Frederik iv erop, geslagen door Henrik Christofer Meyer. Ook Meyer was hier beneden gestorven, onder het bloed, bezweken onder zweepslagen, omdat hij het zilver van de koninklijke munt door koper had vervangen en het verschil in eigen zak had gestoken.

Koning Frederik iv – destijds beschouwd als een mild en genadig heerser – hield desondanks vast aan een strikte erecode. Men zei dat hij Vikingbloed in zijn afstammingslijn had. En volgens de Vikingcode werd iedere vorm van verraad zwaar bestraft.

Op last van de koning werd Meyer niet alleen vastgebonden en met de zweep geslagen, hij werd ook tot levenslange gevangenisstraf veroordeeld en voor het leven gebrandmerkt als verrader van de kroon. Daarvoor liet de koning een van de minderwaardige munten van de muntmeester zelf gebruiken en de beeltenis ervan in het voorhoofd van de man branden.

De munt in Ivars zak was er zo een. Hij was al eeuwen in de familie, zei men, en het verhaal werd van generatie op generatie doorgegeven. Het werd de familiecode van de Karlsens: genade en welwillendheid laten meewegen, maar nimmer enige vorm van verraad tolereren.

Ivars gemijmer werd onderbroken doordat hij boven de deur hoorde opengaan en weer dichtvallen. Haastige voetstappen kwamen de trap af.

Een slanke vrouw met lange benen kwam de bewakersruimte binnen. Zij bracht iets van de winterse kou met zich mee. Een laagje sneeuw bedekte haar roodblonde haren; het licht van zijn zaklantaren weerspiegelde in haar goudkleurige ogen. Ze droeg een lange grijze mantel met daaronder donkere kleren.

‘Sorry, dat ik zo laat ben, Ivar,’ zei ze. Ze wierp haar haren naar achteren, waardoor de sneeuw overal heen vloog. Ze leek wel een oude sneeuwgodin.

Hoewel ze pas achter in de twintig was, stond Krista Magnussen aan het hoofd van zijn afdeling gentechnologische gewasveredeling. Ze was snel opgeklommen en demonstreerde niet alleen dat ze briljant was, maar ook over een schier bovenmenselijke vindingrijkheid beschikte.

Pas in het afgelopen jaar was Ivar achter de ware reden van die vindingrijkheid gekomen. Die onthulling kwam op het moment dat zijn zorgvuldig uitgewerkte plannen in de soep liepen. Het kaartenhuis dat hij zo nauwgezet had opgebouwd, begon scheef te zakken en moest gestut worden.

Toen Krista opnieuw haar waarde bewees, had Ivar tot zijn grote geschoktheid ontdekt dat zij niet helemaal was waarvoor ze zich uitgaf. In deze tak van industrie was bedrijfsspionage heel normaal, maar hij had nooit gedacht dat het zo’n briljante jonge vrouw zou zijn. En hij had ook nooit vermoed hoe ver haar connecties reikten. Ze werkte voor een schimmig netwerk dat onder vele namen schuilging en dat zijn diensten aanbood, in ruil voor toegang tot zijn bedrijf en een percentage van de toekomstige winsten. Gedurende het afgelopen jaar had het zijn waarde bewezen bij de ondersteuning van zijn plannen; ze waren er zelfs door versneld.

En het was Krista zelf geweest die de hachelijke en onfortuinlijke kwestie met de zoon van de senator op zich had genomen.

Ze kwam naderbij, sloeg haar armen stevig om Ivar heen en gaf hem een kuise kus op zijn wang. Haar lippen waren nog koud van de storm.

‘En het spijt me ook dat ik je op dit uur nog zo plotseling laat opdraven,’ zei ze.

‘Als het belangrijk is…’

‘Dat is het.’ Krista schudde haar lange mantel uit. Er kwamen druppeltjes smeltende sneeuw vanaf. ‘Ik heb zojuist vernomen dat onze doelwitten in Rome nog in leven zijn.’

‘Nog in leven? Ik dacht dat je zei dat ze dood waren.’

‘We hebben hen onderschat,’ zei Krista schouderophalend. Ze deed geen poging om zich te rechtvaardigen, iets te verdonkeremanen of haar verantwoordelijkheid te ontlopen. Zoals altijd had Ivar respect voor haar openheid.

‘Zijn ze nog steeds in het bezit van het artefact?’

‘Ja.’

‘Hoe weet je dat allemaal?’ vroeg hij met een frons.

Krista glimlachte, nog altijd koeltjes. ‘Onze aanval schijnt de aandacht te hebben getrokken van iemand die iets te bewijzen heeft. Na de gebeurtenissen in Rome is er contact met ons opgenomen en hebben we een aanbod gekregen. Wij hebben iemand in hun gelederen.’

‘Is die te vertrouwen?’

‘In dit soort zaken laat ik niets zomaar aan vertrouwen over, Ivar. Onze organisatie blijft erbovenop zitten en houdt het vuurtje onder hen brandende.’

‘Ik begrijp het niet. Als jullie iemand in hun gelederen hebben, waarom laat je diegene het artefact dan niet bemachtigen of vernietigen?’

‘Dat is wellicht niet de verstandigste keus.’ Haar ogen hadden een fonkelende schittering in het donker.

‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Pater Giovanni heeft je verraden. Hij heeft geld van je aangenomen en zich door jou laten financieren, maar toen hij het artefact vond, heeft hij het gestolen en is ermee op de vlucht geslagen.’

Ivars vingers sloten zich om de munt heen. De priester heeft geboet voor zijn misdaad. Vlak nadat hij van de connecties van Krista hoorde, had Ivar haar het bloederige verhaal over Henrik Meyer verteld, als les en als waarschuwing. Zij pikte dat verhaal echter op en stelde voor de lijken te verminken, om de moorden op het werk van ecoterroristen te laten lijken. Ook Ivar putte enige voldoening uit die straf – een terugkeer naar een oudere vorm van rechtspleging, waardoor degenen die verraad jegens de wereld pleegden voor ieders ogen gebrandmerkt waren.

Krista vervolgde: ‘Maar nu het artefact weer veilig is, hebben wij de kans om op jacht te gaan naar datgene wat we nog missen. Om te ontdekken waar Giovanni naar zocht.’

Ivar was er weer helemaal bij met zijn gedachten. Hij kon de begeerte niet uit zijn stem weren. ‘De sleutel tot de Dag des Oordeels…’

Zo’n ontdekking zou niet alleen zijn plan redden, het zou geschiedenis schrijven. Met die sleutel in de hand was het mogelijk om een mysterie van millennia geleden te ontraadselen.

Krista legde het plan uit. ‘Degenen die het artefact nu in handen hebben, hebben in het verleden bewezen dat ze vindingrijk zijn. Met de juiste motivatie kan het zijn dat zij slagen waar pater Giovanni heeft gefaald.’

Ivar toomde zijn pure begeerte in en bleef praktisch. ‘En jij weet zeker dat je zo’n onderneming aankunt?’

‘Niet ik alleen,’ glimlachte Krista inmiddels warm en geruststellend. ‘Zoals ik je al van het begin af aan heb beloofd, heb je de volledige steun van het Gilde. We laten je niet in de steek. Ik laat je niet in de steek.’

Ze kwam in zijn armen en kuste hem opnieuw. Minder kuis ditmaal en vol op de mond. Haar haren streken langs zijn hals, ijskoud en vochtig, zodat de rillingen over hem heen liepen, maar haar lippen, haar mond en haar tong brandden als vloeibaar vuur.

Ivar vergat de munt in zijn zak, legde zijn hand om haar taille en trok haar tegen zich aan. Hij merkte best dat ze hem aan het verleiden was en hij vermoedde ook dat zij in de gaten had dat hij zich niet liet inpakken. Maar geen van beiden maakte zich los.

Ze kenden allebei het risico en wisten wat erbij te winnen was.

De toekomst van de mensheid.

En de macht om dat lot te beheersen.
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Het leek onmogelijk dat het spoor van een moord naar zo’n lieflijk landschap leidde.

Gray reed over een slingerende weg die langs glooiende heuvels voerde. Met elke kilometer die ze aflegden werd de weg smaller, tot hij nauwelijks breed genoeg was om de gehuurde Landrover door te laten. De weg liep door een bosachtig gedeelte met overhangende, ineengestrengelde takken, waardoor het wel een tunnel leek. Toen ze het bos weer uit kwamen keerden de vergezichten terug en konden ze de afgeronde kale toppen van de omringende hooglanden zien, of wat hier in Engeland voor bergen doorging. Op de steile rotsen lag al een witte deken, want er had de vorige nacht een vroege sneeuwstorm boven het district gewoed.

Dichterbij was een landschap van weilanden met bruin gras en vale akkers, doorsneden door landwegen met heggen erlangs, waardoor het net een lappendeken leek. Tussen de spiegelgladde meren en kleinere vennen van het hoogland glinsterden kleine rivieren en beken. Langs de oevers van alle watertjes lag ijs en het hele landschap was overdekt met een laagje stuifsneeuw.

Ze werden allemaal stil van zoveel natuurschoon.

Bijna allemaal.

‘Je bent zeker verdwaald?’ klonk de beschuldigende stem van Kowalski van de achterbank.

‘Ik ben niet verdwaald,’ loog Gray.

Rachel kraakte met haar wegenkaart en keek vol twijfel naar Gray.

Oké, ze waren misschien een beetje uit de koers…

Twee uur geleden waren ze uit Liverpool vertrokken en via de richtingaanwijzers met gemak naar het Lake District in het noorden van Engeland gereden. De bewegwijzering op de snelwegen was goed, maar toen Gray eenmaal van de grote, doorgaande wegen af ging, kwam hij in een landelijk gebied vol meanderende weggetjes terecht die niet aangegeven stonden, en in een landschap dat onderbroken werd door heuvels, bossen en meren.

Zelfs het navigatiesysteem bood geen hulp. Geen van de wegen kwam in de software voor. Ze hadden net zo goed dwars door de landerijen kunnen rijden.

Hun bestemming was het plaatsje Hawkshead, een van de vele schilderachtige dorpjes die in het sprookjesachtige natuurgebied van het Engelse Lake District lagen. Daar zouden ze een collega van pater Giovanni ontmoeten, een historicus van de Universiteit van Edinburgh, professor Wallace Boyle. Boyle had de opgraving in het afgelegen gedeelte van het centrale hoogland georganiseerd en beheerde dat gebied nog steeds. Hij had ermee ingestemd hen in een hotelpub in Hawkshead te treffen.

Maar die plaats moest Gray eerst zien te vinden.

Rachel bestudeerde de kaart en zocht buiten het raam naar herkenningspunten. Achter Rachel zat Seichan naast Kowalski en staarde lusteloos naar de glooiende heuvels en dalen. Sinds ze Italië hadden verlaten had ze nauwelijks een woord gezegd en hield ze zich afzijdig van de groep.

‘Als we niet verdomd snel ergens komen,’ vervolgde Kowalski, ‘moet je bij de eerstvolgende boom of struik stoppen. Het water staat me tot aan de lippen.’

Gray spoedde zich de volgende heuvel op. ‘Als jij in Liverpool niet vier pinten bier achterover had geslagen…’

‘Dat is mijn schuld niet. Al die idiote namen. Blackwater Brewery’s Buccaneer, Cains Double Bock, Boddington’s Bitters, Tetley’s Cask. Dan weet je toch niet wat je krijgt tot je het geproefd hebt. Het duurde even voor ik de goede te pakken had.’

‘Maar je hebt ze wel allemaal opgedronken.’

‘Natuurlijk. Het was onbeleefd geweest als ik het niet had gedaan.’

Rachel vouwde de kaart op en gaf het op. ‘Veel verder kan het niet zijn,’ zei ze zonder overtuiging. ‘Misschien moeten we ergens stoppen en de weg vragen.’

Even later bleek dat niet nodig te zijn. Met een laatste zware inspanning had de Landrover de volgende heuveltop bereikt en zagen ze in het dal voor zich een klein dorp liggen.

Gray keek naar Rachel. De opluchting op haar gezicht beantwoordde zijn vraag. Dat moest Hawkshead zijn. Er liep een wirwar van straatjes met kasseien tussen de lage vakwerkhuizen en omheinde tuinen door. Op de leistenen daken van de huizen lag een mantel van sneeuw. Dunne sliertjes rook stegen op uit de schoorstenen. Tegenover hen op een heuvel stond een oude stenen kerk, die als een grimmige, grijze diaken op het dorp neerkeek.

Terwijl ze slingerend naar beneden in de richting van het dorp reden, verschenen er stenen muren langs de weg. De Landrover ratelde over een granieten boogbrug en reed het dorpje binnen. De gebouwen en huizen waren in een typisch Engelse, traditionele bouwstijl opgetrokken uit vlechtwerk van rijshout, dat met leem was opgevuld en verstevigd met duidelijk zichtbare houten balken. Kleine voortuinen en bloembakken voor de ramen gaven een indruk van hoe prachtig het hier in de lente en de zomer moest zijn, maar na de storm van afgelopen nacht lag er sneeuw op de bakken en in de tuinen, wat een winters, kerstmisachtig plaatje opleverde.

Toen de banden van de Landrover over de met ijs bedekte kasseien kraakten, ging Gray in een kruiptempo over. Hij reed naar het dorpsplein, waar hun ontmoetingsplaats – het Kings Arms Hotel – stond. Ze waren al twintig minuten te laat. Op het plein liet Gray de suv in een kleine parkeerhaven glijden.

Bij het uitstappen voelden ze hoe de kou in hun onbedekte lichaamsdelen beet. Het vocht van Liverpool en de lange rit in een verwarmde auto had hen niet voorbereid op de ijzige kilte in de hooggelegen delen van het Lake District. Bij elke ademhaling snoven ze houtrook op. Met hun dikke mantels stevig om zich heen getrokken, gingen ze op weg.

Het Kings Arms Hotel lag aan de andere kant van het dorpsplein. Het plompe gebouw met het leistenen dak verwelkomde al vijfhonderd jaar lang reizigers. Het dateerde nog uit de elizabethaanse tijd. Een lage stenen muur vormde een afscheiding met de biertuin aan de voorkant, waarvan de tafels en stoelen nu bedekt waren met een dun laagje verse sneeuw, maar de vuurgloed achter de lage ramen van de herberg beloofde warmte en dampend hete dranken. Haastig liepen ze erheen.

Kowalski bleef achter. ‘Hé, kijk al die beren eens…’ Zijn stem had iets weemoedigs gekregen, wat bij hem vreemd overkwam, alsof een stier een aria begon te zingen.

Gray keek achterom. Kowalski’s ogen bleven bij een etalage hangen. Achter de ijsbloemen op het glas scheen een amberkleurig licht. Het was een uitstalling van teddyberen in alle soorten en maten. Op het bordje boven de deur stond: ‘Sixpenny Bears’.

‘Er is er een bij die gekleed is als een bokser!’ Kowalski begon terug te lopen naar de etalage.

Gray riep hem. ‘We zijn al zo laat!’

Kowalski liet zijn schouders hangen. Met een laatste verlangende blik op de winkel liep hij weer door.

Rachel keek de man verbijsterd aan.

‘Wat?’ zei Kowalski nors. ‘Dat was voor Liz, mijn vriendin. Zij… zij verzamelt beren.’

Rachel keek hem nog wat langer aan, een en al twijfel op haar gezicht.

Kowalski bromde wat en sjokte met zware tred naar het hotel.

Seichan ging naast Gray lopen en raakte zijn elleboog aan. ‘Gaan jullie maar naar binnen en maak kennis met die historicus. Ik houd hierbuiten de boel in de gaten.’

Gray keek haar aan. Dat was het plan niet. Hoewel haar gezicht kalm en onverschillig bleef, zwierven haar ogen voortdurend heen en weer over het plein. Hoogstwaarschijnlijk nam ze de omgeving in zich op of er geschikte plekken voor sluipschutters en ontsnappingsroutes waren, en zocht ze de beste plekken om dekking te zoeken. Of misschien wilde ze hem gewoon niet aankijken. Deed ze dit echt om hen te bewaken of hield ze keihard afstand?

‘Is er dan iets aan de hand?’ vroeg hij en vertraagde zijn pas.

‘Nee.’ Haar ogen flitsten bijna kwaad in zijn richting. ‘En zo wil ik het houden ook.’

Gray had geen zin om ertegenin te gaan. Na alles wat er in Italië was voorgevallen, was het misschien wel beter om iemand buiten op wacht te hebben staan. Terwijl Seichan achterbleef, liep hij achter Kowalski en Rachel aan.

Samen met de anderen liep hij de bevroren biertuin door. In de hal bij de voordeur zag hij een bordje, waarop stond: ‘Vriendelijke honden en kinderen zijn welkom.’

Daar hoorde Kowalski waarschijnlijk niet bij. Gray overwoog zijn maat op te dragen buiten bij Seichan te blijven, maar daar zou ze nog veel bozer van worden.

Gray trok de deur open. Een bedwelmende warmte stroomde naar buiten, vergezeld van de geur van mout en hop. De pub lag vlak naast de hotellobby en er klonken een paar galmende stemmen naar buiten, vergezeld van bulderend gelach. Gray liep achter Kowalski aan de pub binnen. Zijn compagnon versnelde zijn pas en ging rechtstreeks door naar de toiletten.

Gray bleef bij de ingang staan en zocht de ruimte af. De pub van de Kings Arms was klein, met wat verspreid staande houten tafels en afgescheiden zithoekjes rond een stenen haard. Er brandde een hoog vuur tegen de kou. Naast de haard stond een levensgroot houten beeld van een gekroonde koning, vandaar waarschijnlijk de naam van het hotel.

Een nieuwe uitbarsting van bulderend gelach trok Grays aandacht naar een zithoek bij het vuur. Een paar plaatselijke gasten in jachtkledij en knielaarzen stonden bij de tafel, waar slechts één gast zat.

‘En zó in de blubber, wat zeg jij, Wallace!’ grinnikte een van de jagers en veegde met zijn ene hand over zijn ogen, terwijl hij in zijn andere een glas donker bier ophief.

‘Met z’n kop voorover, zó d’rin!’ stemde de man aan het tafeltje met een zwaar Schots accent in.

‘Dat had ik wel ’ns willen zien!’

‘Ja, maar die stank daarna, jongens. Daar had je niet bij willen zijn. Echt niet.’ Opnieuw werd er hartelijk gelachen.

Gray herkende professor Wallace Boyle van de foto op de website van de Universiteit van Edinburgh. Maar daarop was de professor netjes geschoren en droeg hij een colbert. Deze man had een grijzige peper-en-zoutkleurige baard en ging gekleed als zijn jachtgenoten, in een gerafeld visgraatjasje met een gewatteerd vest eronder. Op de tafel lagen een mosgroene tweedpet, handschoenen zonder vingers en een dikke sjaal. Naast hem op de zitting van de bank stond een geweer in een dichtgeritste hoes.

Professor Boyle zag Gray kijken en naderbij komen. ‘Tavish, Duff, het ziet ernaar uit dat de journalisten met wie ik had afgesproken, gearriveerd zijn.’

Dat was hun dekmantel: een stel buitenlandse journalisten, die een artikel schreven over de moordaanslag op pater Giovanni in het Vaticaan. Kowalski zou optreden als fotograaf.

De twee jagers keken Grays kant op met de bekende argwaan van plaatselijke bewoners voor mensen van buiten, maar ze knikten hem bedachtzaam toe. Na het laatste restje drank opgedronken te hebben, verlieten ze de tafel.

‘Tot kijk, Wallace,’ zei de ene, toen ze wegliepen, ‘dan stappen we maar eens op. Het wordt toch hondenweer.’

‘En het wordt kouder,’ was Wallace het met hem eens, waarna hij Gray en Rachel naar zijn tafel wenkte.

Kowalski was teruggekeerd van het toilet, maar kwam niet verder dan de tapkast. Zijn blik bleef hangen bij het krijtbord boven de haard, waar de plaatselijk gebrouwen bieren op stonden. ‘Copper Dragon’s Golden Pippin? Is dat bier of een of andere vruchtendrank? Ik wil niet iets waar fruit in zit. Tenminste, als je vindt dat een olijf fruit is…’

Gray lette niet op zijn partner en liep door naar het tafeltje van Wallace. De professor ontvouwde zijn gehele lengte – tegen de een meter negentig – toen hij opstond. Hoewel hij al een eindje in de zestig was, zag hij er nog robuust en breedgeschouderd uit, als een wat jongere Sean Connery. Hij gaf hen een hand en keek Rachel wat langer aan. Hij kneep even met zijn ogen, ontspande zich toen en verhulde daarmee het feit dat hij een ogenblik uit het veld geslagen was.

Rachel liet zich als eerste op de bank glijden, maar verstijfde opeens. Haar kant van de bank was bezet. Er kwam een ruwharige kop in zicht die zijn kin op de houten tafel legde, niet ver van een half leeggegeten bord met worstjes en stamppot.

‘Rufus, van tafel,’ beval Wallace, maar niet fanatiek. ‘Maak plaats voor onze gasten.’

De zwartbruine terriër snoof wrevelig, dook toen weg en kwam onder de tafel vandaan. Hij liep dichter naar het vuur toe, draaide zich twee keer om en liet zich toen met een diepe zucht neerploffen.

‘Mijn jachthond,’ legde de professor uit. ‘Behoorlijk verwend, dat wel. Maar hij heeft het verdiend, op zijn leeftijd. De beste vossenjager van de eilanden. En zo hoort het ook. Hier geboren en getogen. Een echte Lakelandterriër.’

Het klonk trots. Dit was geen professor die naar zijn vervroegd pensioen uitkeek, ook niet iemand die op zijn lauweren rustte, en die waren niet gering, te oordelen naar ’s mans biografie. Professor Wallace Boyle werd beschouwd als een vooraanstaand geschiedkundige, vooral op het gebied van de Britse Eilanden gedurende de neolithische periode tot en met de Romeinse overheersing.

Ze namen allemaal plaats in de zithoek. Gray zette een klein digitaal opnameapparaat op tafel om hun dekmantel als journalisten op te houden. Na wat vriendelijke plichtplegingen over het weer en hun autorit kwam Wallace vlot ter zake.

‘Dus jullie komen helemaal hiernaartoe om te zien wat we in de hooglanden hebben ontdekt,’ zei Wallace. Hij sprak nu met een minder zwaar accent en zijn taalgebruik werd formeler, toegesneden op zijn gehoor. ‘Sinds de dood van pater Giovanni ben ik de afgelopen twee dagen non-stop op pad geweest om navraag te doen. Toch vond niemand het nodig om zelf hierheen te komen. Maar ja, de goede pater was hier ook al in maanden niet meer geweest.’

‘Hoe bedoelt u?’ vroeg Rachel.

‘Pater Giovanni vertrok aan het eind van de zomer. In de richting van de kust en toen naar Ierland; dat was het laatste wat ik van hem hoorde.’ Wallace schudde bedroefd zijn hoofd en tikte met zijn nagel tegen zijn bierglas, als een soort toost op de doden. ‘Marco was een briljante kerel. Het is echt een groot verlies. Zijn veldwerk en onderzoek naar de wortels van het Keltische christendom hadden onze kijk op de geschiedenis kunnen veranderen.’

‘Wat was eigenlijk de reden waarom hij hier naar het Lake District kwam?’ vroeg Gray.

‘Ik neem aan dat hij uiteindelijk toch wel hier terecht was gekomen. Zelfs als ik hem niet had opgeroepen om te komen na mijn ontdekking in de bergen.’

‘Waarom deed u dat?’

‘Marco’s passie – of liever, zijn obsessie – maakte dat hij alles uitkamde wat met de overlapping van het heidendom en het christendom te maken had.’ Wallace maakte een weids gebaar dat het hele gebied omvatte. ‘En de geschiedenis van dit district is een verhaal over precies dát conflict, geschreven op stenen en ruïnes. Allereerst kwamen de Noormannen hier. Ze kwamen in de negende eeuw vanuit Ierland hierheen gezeild en begonnen het land te verbouwen, en ze namen al hun tradities mee. Zelfs het woordje fell komt van het Noorse woord voor “heuvel”. In feite is het dorp Hawkshead gesticht door een Noorman die Haukr heette. Zijn naam leeft nog voort in deze plaats. Dat geeft jullie wel een idee van de lange historie van dit gebied.’

Wallace wees met een hoofdknik uit het raam naar de kerk die over het dorp uitkeek. ‘Maar de tijden veranderen. In de twaalfde eeuw kwam het hele gebied in het bezit van de monniken van de Abdij van Furness. De ruïnes zijn niet ver hiervandaan nog te vinden. De monniken brachten het gebied in cultuur, dreven handel in hout en schapen en regeerden de bijgelovige dorpelingen met ijzeren hand. De spanningen tussen de oude heidense manier van leven en de nieuwe religie sleepten zich eeuwenlang voort. In het geheim bleef men de oude rituelen houden, dikwijls op de prehistorische plaatsen waar het land mee bezaaid is.’

‘Wat bedoelt u met prehistorische plaatsen?’ vroeg Rachel.

‘Plaatsen die dateren uit de neolithische tijd. Vijfduizend jaar geleden.’ Hij tikte af op zijn vingers: ‘Oude steencirkels, ronde aarden wallen, grafheuvels, dolmens, forten op de heuvels. Stonehenge mag dan de beroemdste zijn, het is er maar één van de vele honderden van dergelijke plaatsen, verspreid over de Britse Eilanden.’

‘Maar waarom was pater Giovanni zo geïnteresseerd in die specifieke opgraving van u?’ vroeg Gray, die de professor weer wilde terughalen naar de kern van hun onderzoek.

Wallace trok één wenkbrauw op. ‘O, maar dat moeten jullie maar met eigen ogen aanschouwen. Ik kan jullie wel vertellen wat mij naar dat gebied heeft getrokken.’

‘En dat was?’

‘Eén enkele aantekening in een oud boek. Een tekst uit de elfde eeuw met het koosnaampje “Boek des Oordeels”.’

Kowalski kwam bij hun tafel staan. Hij had in beide handen een hoog pilsglas en dronk uit allebei. Hij hield midden in een slok in toen hij de woorden van Wallace opving. ‘“Boek des Oordeels,”’ zei hij. ‘Leuk is dat. Alsof we nog niet genoeg gedonderjaag hebben.’

11.05 UUR

Seichan stak het hele plein in de lengte over. In haar hoofd had ze zich al een plattegrond van de plaatselijke omgeving gevormd. Alle details, steen voor steen, elk gebouw, elke straat of steeg en elke geparkeerde auto stonden in haar hoofd geprent.

Ze zag twee mannen in jachttenue de pub verlaten. Ze volgde hen toen ze naar een vrachtauto op de parkeerplaats slenterden. Ze wachtte tot ze zeker wist of ze wegreden.

Even later vond ze een goed uitkijkpunt vanwaar ze het Kings Arms Hotel in de gaten kon houden. Het was de ingang van een gesloten cadeauwinkel. In het portiek kon ze schuilen tegen de hevige windvlagen die af en toe kwamen opzetten, en zelf uit het zicht blijven. Rechts van haar in de etalage was een diorama met pastelkleurige, aangeklede beestjes van keramiek: varkentjes, koetjes, eendjes en natuurlijk konijntjes… een heleboel konijntjes. Het Lake District was de thuisbasis van Beatrix Potter en haar schepping Pieter Konijn.

Ondanks de noodzaak het hotel in de gaten te houden werd Seichans aandacht toch naar de etalage getrokken. Ze herinnerde zich maar weinig van haar kindertijd en wát ze zich herinnerde zou ze het liefst willen vergeten. Ze had haar ouders nooit gekend en was in een weeshuis buiten Seoel in Noord-Korea opgegroeid. Het was er smerig en troosteloos. Maar ze hadden er wel een paar boeken, waaronder die van Beatrix Potter, die jaren daarvoor door een katholieke missionaris waren meegebracht. Die en andere boeken maakten haar werkelijke kinderwereld uit, de ontsnapping aan honger, slaag en verwaarlozing. Als jong meisje had ze zelf een speelgoedkonijntje gemaakt van een stuk jute, opgevuld met droge rijst. Om te voorkomen dat het gestolen werd, had ze het achter een losse plank in de muur opgeborgen, maar ten slotte had een rat het te pakken gekregen en de vulling opgevreten. Ze had er een hele dag om gehuild, tot een van de matrones haar sloeg, wat haar eraan herinnerde dat zelfs verdriet een luxe was.

Seichan draaide de etalage de rug toe om die herinneringen te verjagen. Maar het waren niet alleen dingen uit het verleden die haar kwelden. Door het raam zag ze Gray met een oudere, in tweed geklede man zitten praten. Dat moest professor Wallace Boyle zijn. Seichan bestudeerde Gray. Zijn zwarte haar was langer geworden en hing sluik over zijn voorhoofd. Zijn jukbeenderen staken meer naar voren, waardoor zijn gezicht harder geworden was. Zelfs rond zijn ijsblauwe ogen waren meer rimpels gekomen – niet van het lachen, maar door de zware jaren die hij achter de rug had.

Terwijl ze daar zo in de kou stond en besneeuwd raakte, dacht Seichan terug aan zijn lippen. In één enkel moment van zwakheid had ze hem gekust. Er had geen tederheid in gezeten, alleen maar wanhoop en verlangen. Toch was ze de hitte, de ruwe stoppels en de harde greep waarmee hij haar had vastgehouden, nooit vergeten. Maar het had uiteindelijk voor geen van beiden iets te betekenen gehad.

Met de hand die in haar mantelzak zat, tastte ze naar het litteken op haar buik.

Het was alleen maar een verraderlijke dans geweest.

Zoals nu.

Getril in haar zak maakte haar attent op een telefoontje.

Eindelijk.

Dat was de echte reden waarom ze buiten in de kou was blijven staan. Ze haalde de telefoon uit haar zak en klapte hem open.

‘Zeg het maar,’ zei ze.

‘Hebben ze het pakketje nog?’ De stem aan de telefoon klonk bedaard en zeker, maar had een scherpe ondertoon en een Amerikaans accent. Deze vrouw, die Krista Magnussen heette, was haar enige contactpersoon.

Seichan begon er bijna van te steigeren dat ze bevelen van iemand moest aannemen, maar ze had geen keus. Ze moest zichzelf bewijzen. ‘Ja. Het artefact is veilig. Ze hebben op dit moment een ontmoeting met de contactpersoon.’

‘Mooi zo. Wij komen in actie zodra ze bij de plaats van de opgraving in de bergen zijn. Afgelopen nacht heeft het team de ladingen aangebracht. Door de vers gevallen sneeuw moeten alle sporen toegedekt zijn.’

‘En het doel?’

‘Blijft hetzelfde. Een vuurtje onder hen ontsteken. Letterlijk, in dit geval. De archeologische vindplaats is intussen eerder een risico dan een voordeel. Maar de vernietiging ervan moet een natuurverschijnsel lijken.’

‘En daar zorgen jullie voor?’

‘Ja. Dan heb jij je handen vrij om je geheel en al op jouw doel te richten.’

Seichan hoorde de dreiging achter die woorden. Er was geen excuus voor een mislukking. Niet als ze wilde blijven leven.

Terwijl ze de specifieke details van de missie aanhoorde, bleef ze naar het raam van het hotel kijken. Haar blik was niet meer op Gray gefocust, maar op de Italiaanse vrouw die naast hem zat. Rachel glimlachte om iets wat de professor zei en haar ogen fonkelden warm.

Seichan had niets tegen Rachel Verona zelf – maar dat zou haar er niet van weerhouden de vrouw te vergiftigen.

11.11 UUR

Rachel luisterde naar het gesprek. Hoewel de geschiedenisles van de professor heel boeiend was, had ze de indruk dat er onder de oppervlakte iets meespeelde – iets met betrekking tot pater Giovanni en nog iets anders, iets onuitgesprokens. De blik van die man bleef maar bij haar hangen. Niet op een wellustig manier, eerder alsof hij haar taxeerde. Ze vond het moeilijk om hem aan te blijven kijken.

Wat was er aan de hand?

‘Ik begrijp het nog steeds niet,’ zei Gray naast haar. ‘Wat heeft dat “Boek des Oordeels” te maken met uw ontdekking in de bergen?’

Wallace verzocht met een handgebaar om geduld. ‘Allereerst is de echte naam van het boek niet Doomsday Book, maar Domesday Book. Van het oud-Engelse dom, dat “afrekening” of “verantwoording” betekende. Het boek werd samengesteld in opdracht van koning Willem, teneinde de waarde van zijn pas veroverde landen te kunnen taxeren en belastingen en tienden te kunnen heffen. Het bracht heel Engeland in kaart, elk stadje, dorp en herenhuis, en het inventariseerde de plaatselijke bronnen van bestaan, van het aantal dieren en ploegen op het veld tot de visstand in de meren en rivieren aan toe. Tot op de dag van vandaag is dit boek nog steeds een van de beste kijkjes in het leven van die tijd.’

‘Dat is allemaal goed en wel,’ drong Gray aan, die wilde dat hij voortmaakte. ‘Maar u had het over één enkele aantekening die tot uw huidige opgraving leidde. Waar had u het over?’

‘Aha! Daar zit zit het hem nou juist! Kijk, het Domesday Book is geschreven in een cryptisch soort Latijn en samengesteld door één enkele schrijver. Wat de reden was voor deze strikte geheimhouding blijft een vraagteken. Sommige historici hebben zich afgevraagd of deze uitgebreide volkstelling een secondair doel diende, een of ander geheim onderzoek. Vooral, omdat een aantal plaatsen die in het boek worden genoemd op een onheilspellende manier worden aangeduid met één Latijns woord dat “ontvolkt” betekent. De meeste van die plaatsen concentreerden zich in het noordwesten van Engeland, waar de grenzen voortdurend verschoven.’

‘Met het noordwesten bedoelt u zeker hier?’ vroeg Rachel. ‘Het Lake District?’

‘Exact. Er waren in het graafschap Cumbria voortdurend grensconflicten. En veel van de plaatsen die als “ontvolkt” werden aangeduid, waren gebieden waar het leger van de koning een stadje of een dorp had verwoest. Die waren aangegeven, omdat je geen belasting kon heffen op iets wat er niet meer was.’

‘O ja?’ zei Kowalski, die boos naar zijn twee glazen bier keek. ‘Dan heeft u zeker nooit van successierechten gehoord.’

Wallace keek van Kowalski naar Gray.

‘Let maar niet op hem,’ ried Gray hem aan.

Wallace schraapte zijn keel.‘Een nauwgezetter onderzoek van het Domesday Book onthulde iets geheimzinnigs. Niet álle ontvolkte gebieden waren het gevolg van veroveringen en sommige verwijzingen werden niet verklaard. Ze stonden met rode inkt vermeld, alsof iemand iets van belang op het spoor was gekomen. Ik ben gaan zoeken naar een verklaring en heb een kleine tien jaar besteed aan een van die verwijzingen. Het betrof een dorpje in de bergen van het hoogland dat niet meer bestaat. Ik zocht naar verslagen over die plaats, maar het was alsof ze waren uitgewist. Ik had het al bijna opgegeven, toen ik een vreemde vermelding vond in het dagboek van een koninklijke lijkschouwer, Martin Borr geheten. Ik heb dat boek daarboven, in de St. Michael gevonden.’

Hij wees naar de kerk op de heuvel aan de rand van het dorp. ‘Het boek was bij een renovatie in een dichtgemetselde kelder ontdekt. Borr ligt begraven op het kerkhof van St. Michael en zijn eigendommen waren naar de kerk gegaan. Hoewel zijn verslagen niet precies weergeven wat er met dat dorp was gebeurd, verwees de man wél naar iets afgrijselijks, wat suggereert dat de uitdrukking “Boek des Oordeels” wel degelijk een accurate benaming was. Hij had zelfs een heidens symbool in zijn dagboek getekend, wat mij in feite op dat enorme boek attent maakte.’

‘Een heidens symbool?’ Rachels hand gleed naar haar mantelzak, waar ze het leren zakje met zijn macabere inhoud bewaarde.

Gray legde zijn hand over haar vingers en kneep er zachtjes is. Het was duidelijk wat hij bedoelde. Vóór hij meer van deze man af wist, wilde hij niet dat Rachel hem liet zien wat ze had gevonden. Rachel slikte even, zich maar al te goed bewust van de warmte van Grays hand op de hare. Ze maakte haar hand los en legde hem op tafel.

Wallace merkte hun stilzwijgende uitwisseling niet op. ‘Het was absoluut een heidens symbool. Hier, ik zal het jullie laten zien.’ Hij doopte zijn vinger in zijn bierglas en tekende met een paar routineuze halen een cirkel met een kruis erin. Een bekend symbool.

‘Een in kwarten verdeelde cirkel,’ zei Gray.

Wallace trok zijn wenkbrauwen op en keek Gray een beetje scherper aan. ‘Precies. Dit symbool vind je op veel oude plaatsen ingegraveerd. Maar een christelijk dagboek met dat teken erop trok mijn aandacht.’

Rachel had het gevoel dat ze tot de kern van het mysterie kwamen. ‘En dat dagboek heeft u geholpen het verdwenen dorp in de bergen terug te vinden?’

‘Eigenlijk niet.’ Wallace glimlachte. ‘Maar wat ik wel vond was veel opwindender.’

‘Wat bedoelt u?’ vroeg ze.

Wallace ging naar achteren zitten, sloeg zijn armen over elkaar en liet zijn blik van de een naar de ander dwalen. ‘Voordat ik daar antwoord op geef… Hoe denken jullie erover mij eerst eens te vertellen wat er echt speelt? De reden waarom jullie hier zijn, bijvoorbeeld?’

‘Ik kan u niet volgen,’ zei Gray met geveinsde verwarring in een poging hun dekmantel als journalist overeind te houden.

‘Denk maar niet dat ik achterlijk ben. Als jullie journalisten zijn, dan ben ik Sinterklaas.’ Wallace bleef Rachel openlijk aankijken. ‘Trouwens, ik zeg het maar meteen, ik heb jou herkend, lieve meid. Jij bent de nicht van monseigneur Verona.’

Geshockeerd keek Rachel Gray aan, die er op zijn beurt uitzag alsof hij een stomp in zijn maag had gekregen. Kowalski rolde slechts met zijn ogen, pakte zijn glas op en sloeg de overgebleven inhoud in één teug naar binnen.

Rachel zag geen reden meer om hun voorwendsels op te houden. Ze keek de professor aan. Daarom had die man de hele tijd zo vreemd naar haar zitten kijken. ‘Dus u kent mijn oom?’

‘Jaja. Niet goed, maar ik ken hem wel. En het spijt me te horen dat hij nog steeds in coma ligt. We hebben elkaar een paar jaar geleden tijdens een symposium ontmoet en onderhielden sindsdien een briefwisseling. Je oom was erg trots op je – een carabiniere die de diefstal van antiquiteiten opspoort. Hij heeft me foto’s gestuurd en ook op mijn leeftijd vergeet ik zo’n mooi jong gezicht als dat van jou niet.’

Rachel wisselde een blik van verstandhouding met Gray en keek hem verontschuldigend aan. Zij had niets van deze persoonlijke connectie af geweten.

Wallace vervolgde: ‘Ik snap de reden van dit toneelspel niet, maar voor we verdergaan wil ik een verklaring horen.’

Voordat iemand iets kon zeggen, begon de terriër van de professor zachtjes te grommen. De hond kwam naast de haard overeind en staarde naar de ingang van het hotel. Toen de deur openzwaaide, zwol het gegrom aan.

Er kwam iemand het hotel binnen en stampte de sneeuw van haar laarzen.

Het was Seichan maar.
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OSLO, NOORWEGEN

Het middagmaal eindigde met een waarschuwing.

‘De mensheid kan niet langer wachten met een reactie op deze crisis,’ sprak Ivar Karlsen, die op het spreekgestoelte aan de andere kant van de eetzaal stond. ‘Deze generatie, of anders de volgende, staat voor een wereldwijde ineenstorting.’

Painter deelde een tafel achter in de zaal met Monk en John Creed. Zij waren pas een uur geleden in Oslo aangekomen en hadden op het nippertje de openingslunch van de Wereldvoedseltop gehaald.

De eetzaal van kasteel Akershus leek zó uit een middeleeuws verhaal te komen. Het plafond werd gestut door met de hand vervaardigde balken en de vloer bestond uit eikenhouten planken die in een visgraatpatroon waren gelegd. De brandende kaarsen in de kroonluchters schitterden boven de lange, met linnen gedekte tafels.

Ironisch genoeg voor een top die bijeenkwam om de honger in de wereld te bespreken, telde het maal vijf gangen. De lunch was een staaltje van Noorse kookkunst, met medaillons van rendiervlees in een saus van paddenstoelen, en lutefisk, een Noorse visspecialiteit met een penetrante lucht. Monk maakte jacht op die ene wilde braam in zijn dessertschaaltje, die nog in de slagroom achtergebleven was. Creed had slechts een kop koffie in zijn hand en luisterde aandachtig naar de openingstoespraak.

Omdat het podium helemaal aan de andere kant van de zaal was, was het moeilijk voor Painter om zich een indruk van Ivar Karlsen te vormen, maar ook van deze afstand waren de passie en de ernst van de man duidelijk merkbaar.

‘De wereldregeringen zullen te traag zijn met het nemen van maatregelen,’ vervolgde Ivar. ‘Alleen de private sector heeft de wendbaarheid om met de noodzakelijke snelheid actie te ondernemen en met vernieuwingen te komen die deze crisis kunnen afwenden.’

Painter moest toegeven dat het scenario dat Karlsen hun voorhield angstaanjagend was. Alle modellen die hij presenteerde eindigden op dezelfde manier. Wanneer de ongecontroleerde bevolkingsgroei op het punt kwam dat de voedselproductie begon te stagneren, zou in de daaruit voortvloeiende chaos meer dan negentig procent van de wereldbevolking omkomen. Er leek maar één oplossing te zijn, een heel drastische, die niet veel verschilde van die van Hitler.

‘De bevolkingsaanwas moet onmiddellijk onder controle worden gebracht. Nu, liever nog gisteren, is het de tijd om tot handelen over te gaan. De enige manier om deze catastrofe af te wenden is het tempo waarmee de bevolking toeneemt af te remmen, voordat we tegen de muur knallen. Maar denk niet dat het daarmee wel goed komt: tegen de muur knallen zúllen we. Dat is onvermijdelijk. De enige vraag is, gaan alle passagiers dood, of komen we er met een paar schrammen van af? We moeten nu handelen, omwille van de mensheid. Omwille van de toekomst.’

Na die laatste woorden hief Ivar Karlsen zijn hand op bij het magere applaus. Men was verre van enthousiast. Het was een absolute domper op de opening van de topconferentie.

Een van de mannen aan de voorste tafel stond op en nam als tweede het woord. Painter herkende het stugge gezicht van de Zuid-Afrikaanse econoom, professor Reynard Boutha, vicevoorzitter van de Club van Rome. Hoewel Boutha Karlsen toeknikte bij het betreden van het spreekgestoelte, kon Painter de spanning en geïrriteerdheid van het gezicht van de vicevoorzitter aflezen. Hij was niet gelukkig met de toon van de thematoespraak.

Painter hoorde de woorden van Boutha nauwelijks. Die waren voornamelijk verzoenend, optimistischer, een erkenning van de grote stappen die al waren gezet om de hongerlijders in de wereld te voeden. Painter bleef aandachtig naar Karlsen kijken. Het gezicht van de man was nietszeggend, maar hij hield zijn waterglas stijf omklemd en keek opzettelijk niet naar Boutha. Hij weigerde in te stemmen met de boodschap van hoop van de andere man.

Monk trok dezelfde conclusie: ‘Zo te zien zou die kerel hem het liefst een dreun verkopen.’

Met de slotwoorden van Boutha eindigde de lunch. Painter sprong direct overeind en draaide zich om naar Monk en Creed. ‘Jullie gaan terug naar het hotel. Ik ga een paar woorden met Karlsen wisselen en zie jullie daar wel weer.’

John Creed stond op. ‘Ik dacht dat we morgenochtend pas een afspraak met hem hadden.’

‘Dat is ook zo,’ zei Painter. ‘Maar het kan nooit kwaad om even gedag te gaan zeggen.’

Hij ging tegen de stroom mensen in die de lunch verlieten. Er kwam een groepje bewonderaars om Karlsen heen staan om hem te feliciteren, vragen te stellen en hem de hand te drukken. Painter ging er wat dichter bij staan. Aan de zijkant hoorde hij Boutha praten met een man met een haviksneus en een slechtzittend pak.

‘Ik dacht dat je meneer Karlsen had gewaarschuwd voor zo’n opruiende speech, Antonio.’

‘Dat heb ik ook,’ antwoordde de ander met een gezicht vol rode vlekken. ‘Luistert hij wel eens? Maar het ergste heeft hij tenminste afgezwakt. In de originele toespraak riep hij op tot gedwongen geboortebeperking in derdewereldlanden. Kun je je voorstellen hoe dat zou zijn ontvangen?’

Boutha zuchtte en liep samen met de andere man weg. ‘In ieder geval is hij morgen niet bij het begin van de conferentie.’

‘Juich niet te hard. Hij gaat naar Spitsbergen met een paar van onze grootste donoren en sponsoren. Ik kan me heel goed voorstellen wat hij tegen hen gaat zeggen als hij ze helemaal voor zich alleen heeft. Als ik ook mee zou gaan, misschien…’

‘Je weet dat de geplande vluchten volgeboekt zijn, Antonio. Trouwens, ik ga ook mee op die trip en kan dus wat vuurtjes doven.’

Ze liepen Painter voorbij zonder hem te zien, zodat de weg naar Karlsen openlag. Painter deed een stap naar voren en greep de hand van de ceo in een dubbele handdruk, één hand in de zijne, de andere op de pols.

‘Meneer Karlsen, ik vond dat ik me even moest komen voorstellen. Ik ben kapitein Neal Wright van het oig van het Amerikaanse ministerie van Defensie.’

De man trok zijn hand terug, maar bleef hartelijk glimlachen. ‘Aha, de speurneus van Defensie. Laat ik u verzekeren dat u mijn volledige medewerking heeft wat betreft de tragedie in Mali.’

‘Uiteraard. En ik weet ook dat ons gesprek pas morgen plaatsvindt. Maar ik wilde u even komen zeggen dat ik uw toespraak zeer fascinerend vond.’

Painter speelde uit wat hij zojuist had gehoord. ‘Hoewel ik me afvraag of u zich misschien niet te veel hebt ingehouden.’

‘Hoezo dat?’ Karlsen keek hem nu met verscherpte belangstelling aan.

‘Het schijnt dat er drastische maatregelen nodig zijn om de bevolkingsgroei in te perken. Ik had gehoopt dat u wat dieper op de specifieke details zou ingaan, in plaats van te generaliseren.’

‘Daar kunt u wel gelijk in hebben, maar het is een controversieel onderwerp dat je maar beter subtiel kunt aanpakken. Mensen kunnen dikwijls geen duidelijk onderscheid maken tussen geboortebeperking en eugenetica.’

‘Zoals, wie mag er wel kinderen krijgen en wie niet.’

‘Precies. Het is geen thema voor degenen die gebonden zijn aan politiek opportunisme of populaire opvattingen. Dat is de reden waarom de regeringen van de wereld dit probleem nooit zullen oplossen. Het is een kwestie van wilskracht en timing.’ Karlsen keek op zijn horloge. ‘Wat dat laatste betreft, helaas ben ik al laat voor een andere afspraak. Maar morgen, als we elkaar in mijn kantoor treffen, zou ik hier graag nog even over doorbabbelen.’

‘Heel goed. En ik dank u nogmaals voor uw verhelderende toespraak.’

De man knikte en liep weg, met zijn hoofd alweer bij zijn volgende opgave.

Painter keek hem na. Toen Karlsen de uitgang bij de hal naderde pakte hij de mobiele telefoon in zijn zak en drukte op een knopje aan de zijkant. Een dunne radiofrequentie kwam uit zijn telefoon en activeerde de polysynthetische ontvanger die in zijn oor was geïmplanteerd.

Er barstte onmiddellijk een kakofonie van stemmen in zijn oor los en het gekletter van borden die van de tafels werden geruimd. De geluiden werden versterkt door het afluisterapparaatje dat hij zojuist in de mouw van Ivar Karlsen had aangebracht toen ze elkaar de hand schudden. Het elektronische bewakingsapparaatje was niet groter dan een rijstkorrel en vervaardigd door darpa, gebaseerd op Painters eigen ontwerp. Hij was inmiddels dan wel de directeur van Sigma, maar hij was als agent in de operationele dienst begonnen, gespecialiseerd in microtechnologie en bewaking.

Painter zag dat Karlsen buiten de banketzaal plotseling bleef staan en hartelijk de hand van een zilvergrijze man drukte. Deze was even lang als hij en Painter herkende senator Gorman. Hij filterde het achtergrondlawaai weg en concentreerde zich op het afluisteren van het gesprek. Hij hoorde Karlsen zeggen:

‘…je, senator. Heb je de thematoespraak gehoord?’

‘Alleen het eind ervan. Maar ik ken je standpunten. Hoe werd het ontvangen?’

Karlsen haalde zijn schouders op. ‘Tegen dovemansoren, ben ik bang.’

‘Dat verandert wel.’

‘Jammer genoeg wel,’ zei Karlsen een beetje treurig. Toen klopte hij senator Gorman op de schouder. ‘Je moet trouwens weten dat ik zojuist die rechercheur uit D.C. heb gesproken. Hij lijkt me een zeer capabele vent.’

Painter moest even glimlachen. Een goede eerste indruk is het halve werk…

De blik van de senator dwaalde door de zaal. Painter hield zijn gezicht afgewend en glipte behendig achter een groepje mensen. De beveiligingsorganisatie van de senator stond niet hoog genoeg in rang om iets van Sigma af te kunnen weten. Voor zover de senator wist, was Painter alleen maar een rechercheur van het ministerie van Defensie. Maar hij gaf er ook de voorkeur aan anoniem te blijven. Generaal Metcalf had hem gewaarschuwd die man niet tegen de haren in te strijken. De senator was opvliegend en ongeduldig van aard, wat hij ook overduidelijk liet merken.

‘Een belachelijke verspilling van geld en inzet om iemand helemaal hiernaartoe te sturen,’ klaagde Gorman. ‘Ze zouden hun onderzoek op Mali moeten concentreren.’

‘Ik ben ervan overtuigd dat ze het gewoon grondig willen aanpakken. Het hindert ook niet.’

‘Je bent te welwillend.’

Na die woorden liepen de twee mannen samen weg.

Painter liet de micro-ontvanger in zijn oor aanstaan en beende naar de uitgang. Hij bleef het gesprek afluisteren.

Het was wel eens prettig om de bovenliggende partij te zijn.

In een ruimte naast de banketzaal zat Krista Magnussen achter een geopende laptop. Ze bestudeerde met enige interesse het stilstaande beeld van een man op het scherm. Hij was opvallend knap, met zijn afgetrainde lichaam, zwarte haar en schitterende blauwe ogen. Tijdens de lunch had zij iedereen die contact met Ivar Karlsen zocht, geobserveerd. Er was een kleine draadloze camera in een hoek van de eetzaal geplaatst die op de voorkant van de zaal gericht stond. Er was geen geluid bij, maar de bewakingscamera gaf haar de mogelijkheid elk beeld met behulp van software voor gelaatsherkenning terug te koppelen naar de databank van het Gilde.

Ze wachtte terwijl het gezicht van de man in honderd referentiepunten werd verdeeld en geüpload. Enkele ogenblikken later flitste het scherm rood op, met één enkel woord in het midden en de operatiecode eronder.

Ze kreeg het er koud van.

Sigma.

De operatiecode kende ze ook heel goed.

Onmiddellijk elimineren.

Krista schakelde de camera terug naar de livebeelden. Ze boog zich dicht naar de monitor toe. De man was weg.

Antonio Gravel had zijn dag niet.

Hij stond buiten in de gang Ivar Karlsen op te wachten om die klootzak er nog eens van te overtuigen hem mee te laten gaan naar Spitsbergen. Hij was zelfs bereid de een of andere concessie te doen, in het gevlij te komen als het moest. Maar Ivar was de Amerikaanse senator tegen het lijf gelopen. Antonio bleef iets afzijdig staan wachten om voorgesteld te worden, maar zoals gewoonlijk negeerde die ellendeling hem opzettelijk. Diep in gesprek gewikkeld liepen de twee mannen weg.

Antionio kon nauwelijks lucht krijgen na die belediging. Zijn woede groeide uit tot withete razernij. Woest draaide hij zich om en knalde pardoes tegen een vrouw op, die haastig een zijdeur uit kwam. Ze was gekleed in een lange bontmantel en haar haren waren weggewerkt in een sjaal. Hij botste zo hard tegen haar op, dat haar grote Versacezonnebril van haar gezicht gleed. Ze ving hem behendig op en zette hem weer op haar neus.

‘Entschuldigen Sie bitte,’ excuseerde Antonio zich geschrokken. Hij geneerde zich zo, dat hij in zijn Zwitsers- Duitse moedertaal verviel – helemaal toen er een flits van herkenning door hem heen ging, die hem versteld deed staan.

Wie…?

Ze negeerde hem, drong zich langs hem heen en keek naar binnen in de banketzaal – toen holde ze de gang door met een zwierig gefladder van haar enkellange mantel. Ze was kennelijk te laat voor de een of andere afspraak.

Hij keek haar na terwijl ze de dichtstbijzijnde trap afging. Geërgerd schudde hij zijn hoofd en begon de andere kant op te lopen.

Toen, met een schok, herinnerde hij het zich en draaide zich snel om.

Onmogelijk.

Hij moest zich vergist hebben. Hij had de genbiologe maar één keer ontmoet, tijdens een vergadering over de organisatie van het onderzoeksproject van Viatus in Afrika. Hij kon zich haar naam niet meer herinneren, maar hij wist zeker dat het dezelfde vrouw was. Hij had het grootste deel van die saaie vergadering naar haar zitten kijken en met zijn ogen zitten uitkleden, terwijl hij zich voorstelde hoe het zou zijn om haar met geweld te nemen.

Ze moest het zijn.

Maar zij werd verondersteld dood te zijn – een slachtoffer van het bloedbad in Mali. Er waren geen overlevenden geweest.

Antonio bleef naar de trap staren. Wat deed zij hier, levend en wel? En waarom hield ze haar gelaatstrekken verborgen?

Langzaam drong het tot Antonio door en hij kneep zijn ogen samen. Er was iets gaande waar niemand iets van mocht weten en het had met Viatus te maken. Hij was al jaren op zoek naar iets waarmee hij Ivar kon bezoedelen, een manier om die rotzak zijn wil op te leggen.

Misschien lag hier dan eindelijk zijn kans.

Maar hoe kon hij hier optimaal zijn voordeel mee doen?

Antonio draaide zich om en begon een spelletje uit te werken. Hij wist welke troef hij het eerst moest uitspelen: de man die bij die slachting een zoon had verloren. Senator Gorman. Wat zou die Amerikaanse senator wel denken, als hij hoorde dat iemand de aanval had overleefd, iemand die Ivar verborgen hield?

Met een nare glimlach op zijn gezicht liep hij weg.

Zijn dag was opeens een heel stuk opgeklaard.

15.15 UUR

Painter liep onder de stenen boog in de muur van Fort Akershus door. Ook al was het pas even na drieën in de middag, op deze breedtegraad zo vlak bij de poolcirkel, stond de zon al laag aan de hemel. Voorbij de poort ging de haven van de fjord voor hem open. Er lag nog sneeuw op de kopergroen uitgeslagen kanonnen die langs het voetpad stonden en naar zee gericht waren, gereed om de stad tegen oorlogsschepen te verdedigen.

Meeuwen doken krijsend door de van diesel vergeven lucht toen Painter langs het hoog oprijzende gevaarte van een cruiseschip liep, op weg naar de binnenstad. Het afgelopen uur had hij zich op de hoogte gehouden van het doen en laten van Ivar Karlsen door zijn gesprekken af te luisteren. Met dat zendertje had hij de mogelijkheid om meer over de ceo te weten te komen, inzichten die van grote waarde konden zijn tijdens het gesprek van morgen.

De gesprekken waren hoofdzakelijk over gewone dingen gegaan, maar toch was het duidelijk dat deze man zich diep betrokken voelde bij het oplossen van kwesties als honger en overbevolking. Karlsen was iemand van de nuchtere, pragmatische aanpak. Kennelijk was dit zijn missie in het leven.

Painter ving ook een intrigerend gesprek op over het maïsras dat bestand was tegen de droogte, dat door Viatus was ontwikkeld en waarvan een versie was getest op het onderzoeksbedrijf in Mali. In de afgelopen weken waren de zaden al massaal naar alle delen van de wereld verzonden en de aandelen Viatus schoten omhoog. Maar nog was Ivar niet tevreden. Hij beloofde dat de gentechnologische afdeling van zijn bedrijf verder zou gaan met het ontwikkelen van nieuwe zaadrassen met wenselijke eigenschappen: insectresistente tarwe, vorstbestendige citrusbomen en onkruidverdelgende sojabonen. De lijst ging maar door, inclusief een koolzaadras, dat olie kon produceren dat van essentieel belang was voor de productie van biologisch afbreekbaar plastic.

Maar het gesprek was op een dreigende toon geëindigd. Karlsen parafraseerde een uitspraak van Henry Kissinger, in antwoord op een vraag over de verschuiving van zijn bedrijf van petrochemie naar gentechnisch gemanipuleerd zaad: ‘Als je de olie beheerst, beheers je naties, maar wie het voedsel beheerst, beheerst de hele wereld.’

Geloofde Karlsen dat werkelijk?

Enkele minuten daarna was de man in een limo van het bedrijf gestapt en naar zijn onderzoekscomplex buiten Oslo gereden. De verborgen microzender had maar een beperkt bereik, dus moest Painter het spioneren voorlopig opgeven. Maar dat deed er niet toe; na Karlsens verhaal over zijn afdeling gentechnologie zat Painter op hete kolen. Hij voelde de kou nauwelijks toen hij in de schaduw van het enorme cruiseschip liep en tussen de mensen door laveerde, die bij de loopplank rondhingen.

Hij moest zich gaan voorbereiden op een ander facet van het onderzoek, eentje dat vanavond iets meer heimelijkheid van hem zou vergen.

Terwijl hij tussen de passagiers door liep, botste een fors iemand in een parka tegen hem op. Omdat hij de botsing een fractie eerder al had zien aankomen deed Painter in een reflex een stap opzij. Er ging een felle pijnscheut door zijn zij.

Hij draaide zich er snel van weg en zag in een flits dat de man een mes in een onderhandse greep vasthield. Als hij hem niet op het laatste moment had ontweken, zou het mes recht in zijn buik zijn gekomen. Maar hij kreeg geen tijd om stil te staan bij zoveel mazzel. De man kwam opnieuw op hem af.

Tot dusverre had nog niemand de aanval in de gaten.

Painter rukte een camera van de nek van een van de nietsvermoedende toeristen en sloeg de aanvaller met de zware Nikon slr pal op zijn oor. Toen de man omviel, sprong Painter op hem af, sloeg de leren schouderriem om de pols van de man en gebruikte die greep om het tegenstribbelende lichaam over zijn heup te werpen, zodat de man met zijn gezicht keihard op het beton viel. Er knapte een bot in zijn vastzittende arm en het mes viel op de grond.

Terwijl er om hen heen een gegil losbarstte, sprong Painter over het vooroverliggende lichaam heen om het wapen op te pakken. Voordat hij erbij kon, maakte het mes opeens een sprongetje, begon scherp te sissen en schoot als een ongeleid projectiel over de bevroren grond. Painter hield in. Hij herkende het dodelijke wapen.

Het was een wasp-injector.

Het heft van de dolk bevatte een bol met zeer gecomprimeerd gas, wat het mes dubbel gevaarlijk maakte. Als het eenmaal in een slachtoffer gestoken was, werd met een druk op een knop een hoeveelheid koude lucht ter grootte van een basketbal door het lemmet in de buik van het slachtoffer gestoten, waarmee direct alle inwendige organen werden bevroren en verpulverd. Zo kon je met één steek een bruine beer doden.

Voortgedreven door de uitstoot van het gas schoot het mes tussen een wirwar van laarzen en benen door. Op de kade was een chaos vanjewelste ontstaan. Sommige mensen vluchtten weg van het gevecht; anderen dromden juist samen. Er riep iemand: ‘Die kerel heeft mijn camera gestolen!’

Er kwam een stel beveiligingsmensen van de loopplank van het schip stampen en er drongen zich nog meer door de menigte.

Painter drukte zijn hand tegen zijn zij en dook onder in het chaotische gedrang. Zijn zware mantel en zijn tijdige uitwijkmanoeuvre hadden zijn leven gered. Maar toch welde het warme bloed tussen zijn vingers door en zijn zij stond in brand. Hij mocht niet gepakt worden. Toch moest hij zich niet alleen druk maken om zijn veiligheid. Terwijl hij bleef rennen hield hij de mensen om zich heen in de gaten.

Was die aanvaller alleen geweest?

Waarschijnlijk niet.

Strompelend tussen de passagiers en toeristen keek hij naar gezichten en hield hij handen in de gaten. Hoeveel anderen stonden vermomd in de menigte opgesteld en hadden hem Akershus zien verlaten?

Eén ding wist hij zeker. Dit was niet zomaar een overval. Niet als de aanvaller een wasp-injector bij zich had. Op de een of andere manier was zijn dekmantel verraden en was er rondom het fort een vangnet opgezet.

Hij moest bij de haven weg zien te komen, afstand scheppen tussen zichzelf en de hinderlaag. De drukte om hem heen werd wat minder toen hij naar het park strompelde dat aan de haven grensde. De bevroren sneeuw kraakte onder zijn laarzen. Helderrode druppels vielen in de sneeuw en lieten een gemakkelijk te volgen spoor achter.

Vijftig meter verderop sprong een andere man over het hek en kwam op hem af. Geen subtiele benadering meer dus. Omdat hij niet wist of de man een vuurwapen had, draaide Painter zich om en vluchtte naar het bosje naaldbomen achter in het park. Hij moest dekking zoeken.

De sluipmoordenaar volgde het verse spoor in de sneeuw. Hij rende diep gebukt verder, zijn mes in zijn linkerhand geklemd. Bij de bomen aangekomen bleef hij het spoor volgen en tegelijk zijn omgeving in de gaten houden. Onder de bomen was het donkerder op het pad, maar niet zo schemerig dat hij het spoor uit het oog verloor. Sinds de laatste sneeuwbui was hier niemand anders doorheen gekomen. Slechts één paar voetstappen had de maagdelijke sneeuw verstoord.

Met een spoor van bloeddruppels.

Het pad zigzagde tussen de bomen door. Het doelwit vreesde kennelijk een vuurwapen en had een defensief vluchtpatroon gekozen. Dat was verspilde moeite. De moordenaar nam een recht pad door het bos dat parallel liep aan de vluchtweg met bochten.

Voor hem was een open plek. Het spoor leidde er recht overheen. Zijn prooi had alle voorzichtigheid laten varen en probeerde de straten van de stad aan de andere kant van het park te bereiken. Met zijn hand nog steviger om het mes geklemd, rende hij dat stuk om de afstand te dichten.

Toen hij aan de andere kant van de open plek kwam, zwiepte een lage tak van een dennenboom terug en raakte hem met grote kracht tegen de schenen. Zijn benen werden onder hem vandaan geslagen en hij dook voorover in de sneeuw. Voor hij zich kon bewegen kwam er een zwaar gewicht op zijn rug neer, waardoor de lucht uit zijn lijf werd gedrukt.

Hij zag in wat hij fout had gedaan: de man was op zijn sporen teruggekeerd, had zich achter de boom schuilgehouden en vanuit zijn hinderlaag de tak achteruitgetrokken, die tegen zijn schenen was geslagen.

Het was zijn laatste fout geweest.

Er kwam een hand onder zijn kin. Een andere hand drukte zijn nek naar beneden. Met een felle ruk knapte zijn nek. Pijn vlijmde door hem heen, alsof de bovenkant van zijn schedel werd weggeblazen. Toen werd het donker.

17.34 UUR

‘Zit toch eens stil,’ mopperde Monk. ‘Ik hoef nog maar één steek te doen.’

Painter zat in zijn onderbroek op de rand van de badkuip en voelde de naald door zijn vlees gaan. De pijnstillende spray verdoofde alleen de ergste pijn. Monk deed zijn werk in ieder geval snel. Hij had de wond al schoongemaakt, ontsmet en hem een spuit met profylactische antibiotica gegeven. Met een laatste vakkundige beweging van zijn naalddunne pincet sloot hij de tien centimeter grote steekwond in zijn linkerzij, onder zijn ribbenkast.

Monk stopte alles in een steriele zak op de vloer van de badkamer, pakte een rol verbandgaas en begon Painters borstkas te verbinden.

‘Wat doen we?’ vroeg Monk. ‘Blijven we bij ons plan?’

Na de aanval was Painter de stad ingevlucht en had de tijd genomen om zich ervan te vergewissen dat hij niet werd gevolgd. Toen had hij Monk gebeld. Als voorzorgsmaatregel had hij hen opgedragen naar een ander hotel te verkassen en zich onder een andere schuilnaam in te schrijven. Daar voegde Painter zich bij hen.

‘Ik zie geen reden om het te wijzigen,’ zei Painter.

Monk knikte naar de verwonding. ‘Ik zie een reden van ongeveer tien centimeter.’

Painter schudde zijn hoofd. ‘Ze zijn slordig geweest. Wie de aanval ook heeft opgezet, het moet in haast zijn gedaan. Ik ben op de een of andere manier ontdekt, maar ik denk niet dat we verder bekend zijn.’

‘Dat is dan toch verdomd bekend.’

‘Het betekent alleen dat we vanaf nu extra voorzorgsmaatregelen moeten nemen. Ik moet de conferentie mijden. Uit het zicht blijven. Dat houdt in dat ik meer op jou en Creed moet leunen.’

‘Dus we gaan vanavond toch dat onderzoekslab verkennen?’

Painter knikte. ‘Ik houd via de radio een oogje in het zeil. Niets bijzonders. Glip naar binnen, breek in in de computer en maak daarna meteen dat je wegkomt.’

Het was een simpele operatie. Met dank aan Kat Bryants netwerk hadden ze identiteitskaarten, elektronische sleutels en een volledige plattegrond van het lab van Viatus. Ze zouden na middernacht naar binnen gaan, wanneer het bijna verlaten was.

John Creed kwam haastig de badkamer binnen. Hij droeg een laboratoriumjas met het Viatuslogo op het borstzakje. Hij was kennelijk zijn vermomming aan het passen. ‘Uw telefoon gaat, meneer.’

Painter pakte de mobiele telefoon aan en keek naar de identiteit van de beller. Hij fronste zijn voorhoofd. Het was het nummer van generaal Metcalf. Waarom belde die hem op? Painter had Washington niet van het gebeurde op de hoogte willen stellen voor hij meer wist. De operatie al afblazen voor hij zelfs maar begonnen was zou bij niemand goed vallen.

Zeker niet bij Painter.

Hij klapte zijn telefoon open en antwoordde: ‘Generaal Metcalf?’

‘Directeur Crowe. Ik neem aan dat jullie nog bezig zijn je te installeren, dus zal ik het kort houden. Ik ben zojuist opgebeld door een zeer geagiteerde senator Gorman.’

Painter begreep er niets van. Hij had niets gedaan waardoor de senator zich geprovoceerd kon voelen.

‘Gorman heeft een halfuur geleden een cryptisch telefoontje ontvangen. Van iemand die beweert informatie te hebben over de aanval in Afrika. De beller zegt te weten dat iemand het heeft overleefd.’

‘Overleefd?’ Painter kon zijn eigen verbazing niet verhelen.

‘De beller wil de senator in de bar van zijn hotel ontmoeten om hem meer details mee te delen. Hij wil Gorman onder vier ogen spreken.’

‘Dat lijkt me onverstandig.’

‘Dat vinden wij ook en daarom ga jij naar die bar toe. De senator weet al dat er iemand van Defensie in Oslo is. Hij heeft me persoonlijk verzocht jou te sturen. Houd je volkomen afzijdig en intervenieer alleen als dat noodzakelijk blijkt.’

‘Wanneer is die ontmoeting?’ vroeg Painter.

‘Vanavond, rond middernacht.’

Natuurlijk.

Painter beëindigde het gesprek en gooide Creed de telefoon toe.

‘Wat is er?’ vroeg Monk.

Painter legde het uit en Monk trok een diepe frons.

Creed verwoordde de vrees die ze alle drie deelden. ‘Dat kan een valstrik zijn. Met de bedoeling jou weer in het vizier te krijgen.’

‘Eigenlijk moeten we die operatie bij Viatus afblazen,’ opperde Monk, ‘en met jou meegaan als back-up.’

Painter overwoog die optie. Monk was een tijdlang niet operationeel geweest, Creed had nog maar nauwelijks iets meegemaakt; het was riskant om hen alleen naar die onderzoeksfaciliteit te laten gaan. Painter sloeg Monk gade en woog de voors en tegens tegen elkaar af.

Monk raadde de reden waarom hij hem zo aankeek. ‘We kunnen het desondanks doen, meneer, als dat het probleem is. Die knul is misschien een groentje, maar we krijgen het wel voor elkaar.’

Painter hoorde hoe zelfverzekerd hij klonk. Hij zuchtte en stopte ermee de kwestie te overanalyseren. Hij zat niet achter zijn bureau in Washington. Dit was een operatie. Hij moest op zijn intuïtie vertrouwen en die zei hem dat de situatie snel uit de hand begon te lopen.

Uitstel was geen optie.

‘We houden ons aan het schema,’ zei hij op een toon die geen tegenspraak duldde. ‘We moeten in die computer binnendringen. Uit de aanval van vandaag blijkt duidelijk dat ze brutaler worden en geagiteerd raken. Een slechte combinatie. We kunnen niet aan de zijlijn blijven staan. We splitsen ons vanavond maar op.’

Creed keek zorgelijk, maar niet vanwege zichzelf. ‘Maar als u weer wordt aangevallen, meneer?’

‘Maak je geen zorgen. Ze hebben hun ene onverhoedse kans gehad.’ Painter pakte de wasp-dolk, die hij van de moordenaar in het park had afgepakt, uit de wasbak. ‘Vanavond ben ik degene die op jacht gaat.’

18.01 UUR

Stevig ingepakt in een met vossenbont gevoerde mantel met capuchon, stapte Krista over het centrale pad van het Frogner Park in het westen van Oslo. Ze had een appartement dat over het besneeuwde park uitzag, maar ze hield het binnen niet meer uit. Ze had haar mobiele telefoon meegenomen.

De zon was ondergegaan en de temperatuur was diep gezakt.

Ze had het park helemaal voor zich alleen.

Ze liep verder over het pad door de tuin met beeldhouwwerken van Vigeland. Haar warme ademhaling maakte wolkjes in de lucht. Ze stond stijf van de zenuwen, maar ze moest in beweging blijven.

Om haar heen stonden de meer dan tweehonderd beeldhouwwerken van Gustav Vigeland, een van de grote kunstschatten van Noorwegen. De meeste beelden waren stenen naaktfiguren, verstild in diverse combinaties en houdingen. Nu waren de beelden met sneeuw bedekt, alsof ze in gehavende witte mantels waren ingepakt.

Voor haar rees het centrale beeldhouwwerk op. Het stond op het hoogste punt van het park en werd ’s avonds verlicht. Het was een ronde toren van veertien meter hoog, gehouwen uit een enkel blok graniet en droeg de naam Monoliet. Hij deed Krista altijd denken aan Dantes Inferno, zeker als het donker was. Het oppervlak bestond uit één grote massa menselijke figuren die door elkaar kronkelden en met elkaar verstrengeld waren, als een duistere orgie in steen. Het moest de eeuwige cyclus van de mens voorstellen, maar wat haar betrof leek het op een massagraf. Misschien was dat wel de reden waarom ze er nu naartoe getrokken werd.

Ze keek ernaar op, wetende wat er ging komen.

Wat wij op het punt staan te ontketenen…

Ze huiverde in haar mantel en trok de kraag met de bontgevoerde capuchon dichter om haar keel. Ze bleef maar rillen, niet van wroeging, maar vanwege de gruwelijke omvang van datgene wat zich zou gaan openbaren. Daar was al een begin mee gemaakt, meer dan tien jaar geleden al, maar in de komende dagen zou er geen terugkeer meer mogelijk zijn. De wereld stond op het punt te veranderen en daarin had zij een hoofdrol gespeeld.

Maar zij had niet alleen gehandeld.

Haar telefoon, die ze nog steeds in haar zak vasthield, begon te trillen. Ze haalde diep adem en blies een stroom witte mist uit. Vandaag had ze gefaald. Wat zou haar straf zijn? Haar ogen speurden het donkere park om haar heen af. Waren ze al bezig haar in te sluiten? De dood joeg haar geen angst aan. Wat ze het ergste zou vinden was nu, op het laatste moment, uit het spel gehaald te worden. In haar haastige verlangen had ze overhaast gehandeld. Ze had contact met haar superieuren moeten opnemen voor ze een poging ondernam die agent van Sigma in haar eentje uit te schakelen.

Ze pakte haar telefoon en stak hem onder haar capuchon.

‘Ja?’ antwoordde ze.

Alleen in het park hoefde ze zich geen zorgen te maken dat iemand haar afluisterde. De satelliettelefoon was ook gecodeerd. Ze zette zich schrap voor wat er ging komen.

Toch was ze niet voorbereid op de stem van degene aan de telefoon. Alle warmte stroomde uit haar weg. Ze had net zo goed in haar blootje in het koude park kunnen staan.

‘Hij leeft nog,’ zei de stem toonloos. ‘Je had beter moeten weten.’

Haar adem stokte in haar keel en ze kon geen antwoord geven. Deze stem had ze maar één keer eerder in haar leven gehoord. Nadat ze gerekruteerd was en een wrede inwijding had moeten ondergaan, die eruit bestond een hele familie uit te moorden, met inbegrip van een pasgeboren baby. De Venezolaanse politicus steunde een onderzoek naar een Frans farmaceutisch bedrijf, dat gestopt moest worden. Zelf had ze een kogel in haar been gekregen van iemand van het beveiligingsteam van de politicus. Maar ze had desondanks kunnen ontsnappen zonder een spoor achter te laten. Zelfs geen druppeltje van haar eigen bloed.

Tijdens haar herstelperiode had ze een telefoontje gekregen om haar te feliciteren.

Van de man die ze nu aan de lijn had.

Naar verluidt was hij een van de leiders van het Gilde, naar wie slechts werd verwezen als ‘Echelon’.

Eindelijk had ze haar stem weer terug. ‘Meneer, ik neem de volledige verantwoordelijkheid voor deze mislukking op me.’

‘En ik neem aan dat je van je fout hebt geleerd.’ De stem bleef toonloos. Ze zou niet kunnen zeggen of de spreker kwaad was of niet.

‘Ja, meneer.’

‘Laat deze kwestie vanaf nu maar aan ons over. Er worden al stappen ondernomen. Maar er is een nieuwe dreiging ontstaan, acuter dan het gesnuffel van Sigma aan onze deur. Je kunt het het beste daar afhandelen.’

‘Meneer?’

‘Iemand weet dat er een overlevende is van het bloedbad in Mali. Hij heeft vanavond een afspraak met senator Gorman.’

Krista’s vingers klemden zich om de telefoon. Hoe kon dat? Ze was zó voorzichtig geweest en had zich zó goed schuilgehouden. Ze liet de afgelopen paar dagen de revue passeren. Withete woede brak door haar angst heen.

‘Die afspraak mag niet doorgaan,’ waarschuwde de spreker en nam de details van het middernachtelijke rendez-vous met haar door.

‘En de senator?’

‘Die kunnen we missen. Als hij ervan hoort voordat jij het kunt verhinderen, elimineer je hem. Er mogen geen bewijzen achterblijven.’

Ze besefte dat ze daar niet op hoefde te reageren.

‘Wat betreft de operatie in Engeland,’ vervolgde de man. ‘Verloopt daar alles volgens plan?’

‘Jawel meneer.’

‘Je weet hoe belangrijk het is dat we de sleutel tot het “Boek des Oordeels” vinden.’

Dat wist ze. Ze staarde omhoog naar de Monoliet met zijn kronkelende lichamen. Die sleutel kon hen redden, maar ook te gronde richten.

‘Vertrouw je je contact daar?’ vroeg hij.

‘Natuurlijk niet. Vertrouwen is niet nodig. Alleen macht en controle.’

Deze ene keer klonk er enige geamuseerdheid in zijn stem. ‘Je bent goed onderwezen.’ De telefoonverbinding werd verbroken. Maar niet voordat hij een paar cryptische woorden had gesproken: ‘De ogen van Echelon zijn op jou gericht.’

Krista bleef voor de Monoliet staan. Ze rilde opnieuw, met de telefoon nog aan haar oor – van opluchting, van angst, maar voornamelijk met één zekerheid.

Ze mocht niet falen.
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12 OKTOBER, 16.16 UUR
LAKE DISTRICT, ENGELAND

Gray keek aarzelend naar zijn vervoermiddel.

En zijn vervoermiddel keek even onzeker naar hem terug en stampte met zijn ene hoef als om dat te bevestigen.

‘Hooglandpony’s,’ zei professor Wallace Boyle, terwijl hij bezig was tussen de verzameling paardenvlees. ‘Je komt op heel Gods mooie aarde geen flinkere pony tegen. Perfect voor trektochten door de bergen. Staat zeker op zijn benen en is sterk als een os.’

‘Noemen jullie deze jongens pony’s?’ vroeg Kowalski.

Gray begreep de ongerustheid van zijn partner wel. De schofthoogte van de vaalzwarte hengst die voor Gray werd gezadeld moest ongeveer anderhalve meter zijn. Hij brieste in de koude lucht en schraapte met zijn hoef over de halfbevroren modder.

‘Ja, ja, rustig maar Pip,’ zei een stalknecht, terwijl hij de zadelriem nog een rukje gaf.

De groep was een uur geleden met de auto uit Hawkshead vertrokken. Wallace had hen naar deze paardenfokkerij diep in de bergen geleid. De enige manier om bij de plaats van de opgraving te komen was kennelijk te voet of te paard. Wallace had van tevoren gebeld om hun viervoetige transport te regelen.

‘De hooglandpony heeft een lange traditie in deze regio,’ vervolgde hij, terwijl hun rijdieren gereed werden gemaakt. ‘De wilde Picten gebruikten ze tegen de Romeinen. Vikingboeren gebruikten ze als trekpaarden voor de ploeg. En de Noormannen die later kwamen, maakten lastdieren van ze om lood en kolen te sjouwen.’

Wallace wreef over de hals van zijn bruine ruin en klom in het zadel. Zijn terriër, Rufus, holde tussen de verzamelde paarden door en tilde zijn poot op tegen een schuttingpaal. Het aanvankelijke wantrouwen van de hond jegens Seichan scheen overgegaan te zijn in een soort behoedzame wapenstilstand. Hij ging met een wijde boog om haar heen toen ze haar voet in een stijgbeugel zette en behendig op een forse, voskleurige merrie sprong.

‘Ik vrees dat je die ouwe Rufus moet excuseren,’ had Wallace uitgelegd toen ze nog in de pub zaten. ‘Hij heeft zo zijn grillen. En ik moet tot mijn schaamte zeggen dat hij discrimineert. Van het voorjaar heeft hij nog een Pakistaanse student gebeten.’

Rachel had vol afgrijzen naar hem gekeken.

Seichan had helemaal niet gereageerd. Ze had de hond alleen maar aangestaard, tot hij zich met de staart tussen de poten in de schaduw van zijn baas terugtrok. Daarna was ze bij hen aan tafel komen zitten.

Nu Rachel toch herkend was, had ze openlijk verteld waar ze eigenlijk voor kwamen, hoewel ze een aantal dingen in het vage hield. Ze sprak niet over de gemummificeerde vinger.

De professor had alleen maar geluisterd en daarna zijn schouders opgehaald. ‘Maak je geen zorgen, meisje. Bij mij is je geheim veilig. Als ik je kan helpen die rotzakken te pakken, die Marco vermoord en je oom het ziekenhuis ingejaagd hebben, des te beter, zou ik zo zeggen.’

En zo waren ze op weg gegaan. Ze hadden nog een lange weg voor de boeg.

Gray besteeg Pip, zijn pony, en na wat onwennig geschuifel verlieten ze de boerderij en reden het land op. Professor Wallace op zijn ruin reed voorop. Ze volgden hem achter elkaar over een slingerend spoor.

Gray had al in tijden niet meer op een paard gezeten. Het duurde zeker wel een kilometer of twee voor hij zich comfortabel voelde en in een gemakkelijker ritme kwam met zijn rijdier. Om hen heen werden de Engelse heuvels hoger en kwamen ze dichter bijeen te staan. Helemaal in de verte schitterde de besneeuwde top van Engelands hoogste berg, Scafell Pike, in de laatste vurige stralen van de ondergaande zon.

Terwijl ze verdergingen, daalde er een winterse stilte over de hooglanden neer. Alles wat ze hoorden was het gekraak van sneeuw onder de hoeven van hun pony’s. Gray moest toegeven dat de inschatting van Wallace wat hun rijdieren betrof, niet geheel op snoeverij berustte. Pip scheen te weten waar hij zijn hoeven moest neerzetten, zelfs door de sneeuw heen. Heuvelafwaarts verloor de hengst nooit vaste grond onder zijn hoeven en bleef hij goed in balans.

Na nog drie kilometer werd de weg wat breder, zodat Gray naast Rachel en Seichan kon gaan rijden. Die twee hadden met elkaar zitten fluisteren.

Toen Gray naast hen kwam, was Rachel in gevecht gewikkeld met haar plastic veldfles die ze niet los kon krijgen. Seichan zag het probleem en liet haar teugels vallen. Terwijl ze het paard met haar benen stuurde, haalde ze een thermosfles tevoorschijn en draaide de dop open.

‘Hete thee,’ zei Seichan en stak Rachel een beker toe.

‘Dank je,’ zei Rachel en nam een slokje, terwijl haar gezicht baadde in de damp. ‘Hè, dat is lekker. Je wordt er helemaal warm van.’

‘Het is een speciale kruidenmix van mij.’

Toen Rachel haar thee ophad en de beker teruggaf, knikte ze nog een keer dankbaar.

Voor hen uit hing Kowalski half slapend in zijn zadel. Hij knikkebolde en liet het aan zijn pony over om Wallace te volgen.

Ze reden door een bos van verspreid staande elzen en eiken, waarvan de bodem met varens begroeid was, te midden van een landschap van besneeuwde veengrond en ijskoude watertjes. Gray was blij dat hij reed en niet te voet hoefde te gaan, in tegenstelling tot Rufus, die het niet erg scheen te vinden om met hen mee te draven. Op de vochtigere stukken sprong hij van heuveltje naar heuveltje. Toen de zon onder was, werd het een stuk kouder.

‘Hoe ver is het nog, denk je?’ vroeg Rachel, die haar stem gedempt hield. De kou en de stilte van die plek hadden die uitwerking.

Gray schudde zijn hoofd. Wallace had niet meer details willen geven dan ‘ver weg in de woeste hooglanden’. Toch maakte Gray zich niet ongerust hoe ze hun weg terug moesten vinden. Voordat hij wegreed had hij een gpssysteem geactiveerd dat hij in zijn zak had zitten. Het legde hun spoor vast en liet als het ware kleine digitale broodkruimels achter, die ze konden volgen.

Rachel dook dieper in haar dikke jack en blies wolkjes adem in de lucht. ‘Misschien hadden we tot morgen moeten wachten.’

Seichan zei hol: ‘Nee. Als de antwoorden hier ergens liggen, kunnen we ze niet snel genoeg vinden en verdergaan.’

Daar was Gray het mee eens, maar op dit moment zou een knappend vuur wel heel aanlokkelijk zijn. Toch merkte hij een gespannen trek om Seichans mond op. Ze bleef recht voor zich uit kijken.

Gray liet zich terugzakken en observeerde de twee vrouwen eens goed. Ze vormden een groot contrast. Rachel reed op haar gemak en deinde ontspannen maar oplettend mee, en paste zich aan haar nieuwe omgeving aan. Ze keek veel om zich heen en nam alles in zich op. Seichan daarentegen reed alsof ze ten strijde trok. Het was duidelijk dat ze een goede amazone was, maar hij merkte hoe ze de kleinste misstap van haar pony corrigeerde. Alsof alles voor haar wil moest buigen. Net als Rachel lette zij ook op de omgeving, maar haar ogen flitsten heen en weer, scherp en berekenend.

Toch hadden de twee vrouwen ondanks hun verschillen ook een paar frappante overeenkomsten. Ze hadden allebei een sterke wil, waren zelfverzekerd en uitdagend. En op sommige momenten konden ze hem allebei met één enkele blik de adem benemen.

Gray dwong zichzelf aan iets anders te denken, toen hij zich realiseerde dat er nog iets was wat de twee vrouwen gemeen hadden. Hij had met geen van beiden een toekomst. Met Rachel had hij dat hoofdstuk lang geleden al afgesloten en met Seichan kon hij dat boek maar beter niet eens openslaan.

Zo reed de groep, ieder in zijn of haar eigen gedachten verzonken, zwijgend voort door de bergen. In het uur daarop werd de tocht een opeenvolging van steile rotsen, besneeuwde bergwanden en stukjes donker bos. Eindelijk bereikten ze een top en lag er een diep dal voor hen. De weg naar beneden was duizelingwekkend steil.

Wallace liet hen stoppen. ‘We zijn er bijna,’ zei hij.

Onder een heldere sterrenhemel hadden ze niet veel problemen gehad met het rijden in het donker, maar daar onder hen heerste werkelijk de nacht. Een donker bos vulde het dal.

Maar dat was niet alles.

Tegen die zwarte achtergrond was hier en daar in het bos een rossige gloed te zien, alsof het kleine kampvuurtjes waren. Overdag zou je die gemakkelijk over het hoofd zien.

‘Wat is dat voor gloed daar beneden?’ vroeg Gray.

‘Veenbranden,’ zei Wallace, die in zijn in handschoenen gehulde handen blies om het ijs in zijn baard te laten dooien. ‘Een groot deel van het hoogland bestaat voornamelijk uit een dikke laag veenmoer.’

‘En wat is dat in gewone taal?’ vroeg Kowalski.

Wallace legde het uit, maar Gray was genoegzaam bekend met veengrond. Het was een opeenhoping van verrotte, plantaardige resten: bomen, bladeren, mossen, zwammen. Op vochtige gebieden hoopte het zich op en veenvorming kwam algemeen voor op plaatsen waar gletsjers zich hadden teruggetrokken en een bergachtig landschap hadden uitgesleten, zoals hier in het Lake District.

Wallace wees naar het dal. ‘Daar beneden groeit een bos op een van de diepste veenlagen in dit gebied. Vanaf hier strekt het zich over duizenden hectaren uit. De meeste veenlagen in dit gebied zijn maar circa drie meter dik, maar op sommige plekken in dit dal is het wel tien keer zo dik. Dit is een heel oud veengebied.’

‘En die vuren?’ vroeg Rachel.

‘Ja, dat is het mooie van veen,’ zei Wallace. ‘Het brandt. Al zo lang er mensen zijn, wordt het veen afgegraven voor turf om op te koken en om te verwarmen. Ik vermoed dat zulke natuurlijke vuren als daar beneden de eerste mensen op het idee hebben gebracht die modder te verbranden.’

‘Hoe lang branden die vuren in het dal eigenlijk al?’ vroeg Gray.

Wallace haalde zijn schouders op. ‘Niet te zeggen. Ze smeulden al toen ik hier drie jaar geleden voor het eerst kwam. Ze kruipen ondergronds langzaam verder en zijn nagenoeg onmogelijk te doven. Ze branden gewoon door, gevoed door een onuitputtelijke bron van brandstof. Er zijn veenbranden bekend die al eeuwen branden.’

‘Zijn ze gevaarlijk?’ vroeg Rachel.

‘Jazeker, meisje. Je moet oppassen waar je loopt. De grond kan er solide uitzien en zelfs met sneeuw bedekt zijn, maar een paar meter daaronder kan een hel van vuur zitten. Laaiende turfgaten en rivieren van vuur.’

Wallace tikte zijn pony aan met zijn hielen en begon aan de afdaling. ‘Maar maak je geen zorgen. Ik ken de veilige paden. Ga niet in je eentje lopen dwalen. Blijf vlak achter mij.’

Daar ging niemand tegenin. Zelfs Rufus ging dichter naast zijn baas lopen. Gray haalde zijn gps-systeem uit zijn zak om zich ervan te vergewissen dat het hun route nog steeds volgde. Op het schermpje was een topografische kaart te zien. Een lijn van rode puntjes liet het spoor zien waarlangs ze de hooglanden weer konden verlaten. Tevreden liet Gray het apparaatje weer in zijn mantelzak glijden.

Hij zag Seichan naar hem kijken. Toen ze betrapt was, keek ze een beetje erg snel weer voor zich.

Wallace leidde hen over een pad met haarspeldbochten het dal in. Losse steenslag en afbrokkelende turf maakten de afdaling verraderlijk, maar Wallace hield zich aan zijn woord. Hij bracht hen veilig naar de bodem van het dal.

‘Blijf vanaf hier op het spoor,’ waarschuwde Wallace en ging verder.

‘Welk spoor?’ bromde Kowalski.

Gray snapte de verwarring van zijn partner wel. Voor hen uit lag een besneeuwd open stuk. Het enige wat er te zien was waren pollen met heide en een handvol bemoste keien die eruitzagen als stenen reuzen die bij elkaar stonden. Ver weg, links van hen, hing een rossige gloed boven een lapje zwarte turfgrond, omzoomd door groen veenmos. Dikke rook steeg naar boven tegen de achtergrond van sneeuw. De koude lucht geurde naar gerookte ham.

Wallace snoof diep. ‘Dat doet me aan thuis denken,’ zei hij vergenoegd en ademde weer uit. Zijn accent werd dikker. ‘Er gaat niets boven de geur van brandende turf met een slok lekkere Schotse whisky erbij.’

‘Echt?’ zei Kowalski monter met zijn neus in de lucht.

Wallace ging hen voor over een slingerende route tussen de hoge keien. Ondanks zijn waarschuwingen scheen hij zich niet ongerust te maken. De meeste vuren waren aan de rand van het dal. Er waren er zelfs een paar hogerop, in de heuvels. Gray wist dat zulke natuurbranden meestal begonnen doordat het weerlicht insloeg tot onder het oppervlak, waar het dan jarenlang bleef smeulen. De randen van een veenafzetting waren het kwetsbaarst voor een dergelijke penetratie.

Voorbij het open stuk kwamen ze bij een muur van donkere bomen. De met sneeuw beladen takken weerkaatsten het sterrenlicht, maar in de schaduw van de bomen was het pikdonker. Daar was Wallace op voorbereid. Hij boog zich opzij en klikte een lantaren aan die aan zijn zadel was bevestigd. Net als in een grot reikte het licht van die ene lamp heel ver.

Ze trokken het bos in, nog altijd achter elkaar. De lucht werd minder rokerig. Het was een gemengd bos van mirte, berken, naaldbomen en massieve eiken ertussen, die wel eeuwenoud leken. Hun stammen waren kromgebogen en aan de takken zaten nog droge, bruine bladeren. De besneeuwde grond lag bezaaid met afgevallen eikels, wat de reden was voor een heleboel eekhoorns, die kwetterend van het pad vluchtten.

Dicht bij de grond zag Gray iets groters weghollen.

Rufus maakte aanstalten om erachteraan te springen, maar Wallace schreeuwde: ‘Hier blijven! Die das trekt zó het vel van je neus!’

Kowalski bekeek het bos met openlijk wantrouwen. ‘Hoe zit het met beren? Hebben jullie die in Engeland?’

‘Natuurlijk,’ zei Wallace.

Kowalski bracht zijn pony dichter bij de man met het geweer.

‘We hebben meer dan genoeg beren in onze dierentuinen,’ vervolgde Wallace met een glimlach. ‘Maar sinds de middeleeuwen niet meer in het wild.’

Kowalski keek de man boos aan omdat hij hem bang had gemaakt, maar hij bleef toch in de buurt.

Ze reden een halfuur lang door het oude woud. In het donker was Gray volkomen het spoor bijster. In het dichte bos raakte hij iedere oriëntatie kwijt.

Eindelijk hielden de bomen op en kwamen ze weer op een open gedeelte. De sterren beschenen een grote, ondiepe kuil met een omvang van bijna een halve hectare. Gras en varens staken boven de sneeuw uit die de kuil bedekte, samen met stronken van bomen die waren gekapt om dit gebied te ontsluiten.

Verder was er niets te zien – maar het was niet leeg.

Aan één kant stonden twee donkere hutten van tentzeil, zware stof die over een stalen frame getrokken was. Daarnaast lagen gestoken turfbriketten in piramidevorm opgestapeld om als brandstof te dienen in de tenten. Maar er was niemand. Gedurende de wintermaanden was deze plek verlaten, vanwege de dreiging van zware sneeuwval.

Toch was het niet het kampgedeelte dat ieders aandacht trok. Gray staarde naar het midden van de kuil. Het gebied van de opgravingen was afgezet met geel lint, dat als een groot rasterwerk kriskras door het gebied liep. Alsof ze gevangen waren in dat web van linten rezen enorme stenen op uit de grond. Ze stonden in een ruwe cirkel. Elk ervan was twee keer zo groot als Gray. Boven op één paar stenen lag een massieve deksteen en vormde zo een ruw soort toegang tot de cirkel.

Gray herinnerde zich Wallace’ beschrijving van plaatsen uit de neolithische periode, die zich overal in deze regio bevonden. Klaarblijkelijk had hij een nieuwe gevonden, eentje die eeuwenlang in dit moerasbos verscholen had gelegen.

‘Het ziet eruit als een klein soort Stonehenge,’ vond Kowalski.

Wallace liet zich uit het zadel glijden en pakte de leidsels van zijn pony in de hand. ‘Alleen is deze plaats ouder dan Stonehenge. Veel ouder.’

Ze stapten allemaal af. Naast de tenten was een omheinde ruimte met een provisorisch afdak, waar ze de pony’s heen leidden. Ze namen ze de zadels af en begonnen ze af te wrijven. Kowalski ging water halen uit een beekje in de buurt.

Wallace begon uit te leggen hoe hij door aanwijzingen in het Domesday Book hiernaartoe was geleid, naar een plek die in het Latijn als ‘ontvolkt’ was aangemerkt.

‘Van het plaatsje zelf vond ik geen spoor. Het moet met de grond gelijkgemaakt zijn. Maar toen ik ging jagen, stuitte ik op deze kring van stenen, die half in het veen begraven lagen. Een ongeoefend oog had het gemakkelijk voor doodgewone keien kunnen aanzien, vooral omdat ze overdekt waren met korstmossen en gewoon mos. Maar de stenen waren van een bepaald soort hardsteen, arduin, dat niet in de hooglanden voorkomt.’

Onder het praten nam zijn geestdrift toe. Toen de pony’s eenmaal gestald waren, nam Wallace hen mee de stenen cirkel in. Hij had zijn lantaren bij zich. Gray haalde ook een zaklantaren uit zijn zadeltas. De groep stapte over het afzetlint heen en liep krakend door de enkelhoge sneeuw. De stenen kring stond in een vierkant stuk afgegraven grond. Door de jaren heen hadden teams van archeologen langzaam de stenen uit de lagen veen bevrijd.

‘Toen ik hier voor het eerst tegen aanliep, waren de stenen in de loop van duizenden jaren door hun eigen enorme gewicht voor de helft in de turf weggezakt.’

‘Duizenden jaren?’ vroeg Rachel. ‘Hoe oud is deze plaats?’

‘Ik dateer hem op tweeduizend jaar ouder dan Stonehenge. Dat komt overeen met de tijd van de eerste kolonisten die de Britse Eilanden bezochten. Om het enigszins in perspectief te zetten, dat is duizend jaar vóórdat de Grote Piramiden gebouwd werden.’

Toen ze bij de donkere kring aankwamen, liet Gray zijn zaklantaren over de dichtstbijzijnde steen schijnen. Ontdaan van mos en korstmos kon er geen twijfel over bestaan dat dit door mensen was gemaakt. Ruwe tekens waren in de kant gegrift die naar Gray toegekeerd stond. De inscripties bedekten het hele oppervlak – maar het was een en hetzelfde motief.
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‘Spiralen,’ mompelde Gray, die Rachel wenkte. Zij en Wallace kwamen bij hem staan.

‘Een algemeen voorkomend heidens symbool,’ zei de professor. ‘Het representeert de reis van de ziel. Dit voorbeeld is haast een exacte replica van stenen inscripties die in Newgrange zijn gevonden, een vóór-Keltisch complex van graven in Ierland. Newgrange dateert van rond 3200 voor Christus; dat is ongeveer dezelfde leeftijd als deze kring. Dit suggereert dat ze door dezelfde stam zijn gebouwd.’

‘Druïden?’ vroeg Kowalski.

Wallace keek hem afkeurend aan. ‘Zeg, waar heb jij geschiedenisles gehad, jongeman? Druïden waren de priesters van de Keltische stammen. Die verschenen pas drieduizend jaar later ten tonele.’ Hij maakte een weids gebaar om de neolithische steencirkel aan te duiden. ‘Dit is het handwerk van de eerste stam die zich op de Britse Eilanden vestigde, een volk dat hier al was, lang voordat de Kelten en hun druïden kwamen.’

Kowalski haalde alleen maar zijn schouders op, niet beledigd door de geringschatting van zijn kennis.

Wallace zuchtte. ‘Maar ik begrijp best dat de meeste mensen die vergissing maken. De Kelten vereerden dit vergeten volk; ze geloofden dat het goden waren en namen de cultuur zelfs op in de hunne. Ze aanbaden hen op deze oude plaatsen, verwerkten hen in hun mythologie en geloofden dat de oude stenen de huizen van hun goden waren. In feite is dat wat vandaag de dag Hoogkeltische kunst genoemd wordt, gebaseerd op deze oude heidense inscripties. Uiteindelijk leidt alles hierheen.’ Wallace wees naar de hoog oprijzende stenen. ‘Rest ons de grote vraag: Wie waren die oude cirkelbouwers?’

Gray voelde dat Wallace steeds opgewondener werd. Het leek wel alsof hij de showman uithing en nog meer te zeggen had, iets wat hij nog voor zich had gehouden. Maar voordat hij kon doorgaan, onderbrak Rachel hem.

‘Moet je hier eens komen kijken.’

Zij was om de steen heen gelopen en stond binnen in de cirkel. Haar hand wees naar het oppervlak van de steen aan de binnenkant.

Gray en de anderen stapten over het afzetlint heen en kwamen bij haar staan. Hij hief zijn zaklantaren op. Aan die kant stond slechts één symbool in de steen gegrift. Hij draaide zich om en bescheen de andere rechtopstaande stenen – twaalf in getal, merkte hij op, en elk van hen was gemerkt met hetzelfde symbool.
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‘De in kwarten verdeelde cirkel,’ zei Gray.

Wallace knikte. ‘Nu weten jullie waarom ik er zo zeker van was dat het dagboek van die middeleeuwse geleerde, Martin Borr, rechtstreeks hiernaartoe wees. Dit symbool stond op zijn dagboek getekend.’

Gray draaide langzaam om zijn as.

Wat heeft dit allemaal te betekenen? peinsde Gray. Spiralen aan de ene kant, een heidens kruis aan de andere. Hij realiseerde zich dat dit hetzelfde patroon was als de twee symbolen die in het leren zakje waren gebrand: op de ene kant een spiraal, op de andere kant een kruis.

Gray keek Rachel aan. Hij las in haar ogen dat ze het ook had begrepen en wist wat ze dacht. Als ze antwoorden wilden hebben, werd het hoog tijd dat ze open kaart speelden tegenover professor Wallace Boyle.
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Wallace bestudeerde het artefact. Hij zat aan een kaarttafeltje in een van de tenthutten, met de lantaren naast zijn elleboog. Rachel zat naast hem en warmde haar handen aan een kop thee. Het was het laatste uit Seichans thermosfles. Ze nam kleine slokjes en was blij met de warmte, al vond ze de ietwat bittere smaak niet zo lekker. Ze had er graag een klodder room bij gehad, maar de thee hielp uitstekend om de laatste kou uit haar lichaam te verjagen.

Het team was twee uur in de kou bezig geweest met het nemen van foto’s, met opmeten en alles wat hier was vast te leggen. Maar waartoe eigenlijk?

Rachel keek over de tafel heen naar Gray. Terwijl ze aan het werk waren, raakte Gray steeds meer in zichzelf gekeerd. Ze kende hem goed genoeg om het te merken als hij ergens over piekerde, of het gevoel had dat hij iets over het hoofd zag. Ze kon de berekeningen door zijn hoofd zien flitsen en ze wist ook wat er voornamelijk aan hem knaagde.

Wat was er zo belangrijk aan deze plek?

Seichan zat naast Gray. Zij had die dag niet veel bijgedragen aan het werk, alsof ze het aan hen overliet de puzzel op te lossen. Nu zaten ze allemaal op het oordeel van de professor te wachten. Kowalski lag languit op een van de veldbedden achter in de ruimte, met één arm over zijn ogen tegen het licht van de lamp. Hij moest nog wakker zijn, aangezien zijn gesnurk de tent nog niet deed schudden.

‘Ik weet niet wat ik hiervan denken moet,’ zei Wallace eindelijk hoofdschuddend met het leren zakje in zijn hand. Hij had de gemummificeerde vinger al onderzocht. ‘Ik weet niet waar Marco dit gevonden heeft en ook niet waarom iemand er een moord voor zou plegen.’

‘Laten we dan maar weer bij het begin beginnen,’ zei Gray. ‘Waarom kwam pater Giovanni hierheen? Wat hoopte hij met zijn bezoek aan deze plek te bereiken?’

‘Het ging hem om de lichamen,’ mompelde Wallace, die het zakje nog steeds zat te bevoelen.

Rachel ging overeind zitten. ‘Lichamen? Wat voor lichamen?’

Toen legde Wallace het zakje neer en ging achterover in zijn stoel zitten. ‘Wat jullie goed moeten begrijpen is dat de veenmoerassen eeuwenlang door de oude Kelten en hun druïden werden vereerd. Zij begroeven of verzonken voorwerpen van aanbidding in de moerassen. Dergelijke plekken blijken vindplaatsen van archeologische schatten te zijn. Zwaarden, kronen, juwelen, keramiek, hele strijdwagens zelfs. Maar er zijn hier ook menselijke resten gevonden.’

De professor liet het even bezinken. Hij stond op en liep naar een kleine kampeerkachel om zijn handen te warmen boven een brandende turfbriket. Hij knikte naar de kachel. ‘Turf was hun levensbron, dus moest het geëerd worden. En dat eerbetoon werd vaak geschonken in de vorm van mensenoffers. De Kelten doodden hun slachtoffers en wierpen de lijken in de moerassen om de goden gunstig te stemmen.’ Hij draaide zich om naar de tafel. ‘En wat in het moeras terechtkomt blijft uiteindelijk eeuwenlang bewaard.’

‘Ik begrijp het niet,’ zei Rachel.

Gray legde uit: ‘De zuurgraad en het gebrek aan zuurstof in het veen voorkwam dat dingen gingen rotten.’

‘Ja. Er zijn potten met boter in het veen gevonden die honderd jaar oud zijn en die boter is nog steeds vers en eetbaar.’

Kowalski gromde vol walging en rolde op zijn zij. ‘Help me eraan herinneren dat ik bij jou thuis geen toast eet.’

Wallace ging er niet op in. ‘Op diezelfde manier bleven de geofferde lichamen bewaard. Ze staan bekend als “veenlijken”. De bekendste is de “Man van Tollund” in Denemarken. Hij is zo goed bewaard gebleven, dat het lijkt alsof hij pas gisteren in het veen is gevallen. De huid, zijn organen, zijn haren en zijn wimpers zijn nog intact. Zelfs zijn vingerafdrukken zijn nog te onderscheiden. Uit onderzoek is gebleken dat hij ritueel gewurgd is. Het touw met de knoop zat nog om zijn nek. En we weten dat het druïden zijn geweest die hem hebben gedood, omdat de maag van de man gevuld was met maretak, een plant die heilig was voor de Keltische priesters.’

‘En jullie hebben hier een veenlijk gevonden?’ vroeg Gray.

‘Twee zelfs. Een vrouw met een kind. We ontdekten ze toen we de stenen kring uitgroeven. Ze lagen in het midden, omstrengeld in de dood.’

Seichan stelde haar eerste vraag. Haar ogen flitsten even naar Rachel en toen weer weg. ‘Waren zij geofferd?’

Wallace ging hier enthousiast op in. ‘Dat is exact wat wij ons ook afvroegen. Het staat inmiddels buiten kijf dat steencirkels zonnekalenders waren, maar dat ze ook als begraafplaatsen dienden. En deze plaats moet wel bijzonder heilig zijn geweest. Een steencirkel midden in een gewijd moeras. Wij moesten weten of dit een natuurlijke dood was geweest of moord.’

Dat laatste klonk een beetje schuldig.

‘Wij hadden opdracht de lichamen intact naar de universiteit te zenden, maar we moesten het weten. Er zat geen touw om de halzen van de lichamen, maar er was nog een manier om te ontdekken of het een ritueel offer was geweest.’

Rachel begreep het. ‘Maretak in de maag.’

Wallace knikte. ‘We voerden een klein onderzoek uit en het is goed gedocumenteerd, zou ik eraan toe willen voegen.’ Hij liep naar zijn rugzak, maakte hem open en haalde er een dossier uit. Schouderophalend liep hij terug naar de tafel. ‘Ik had eigenlijk geen kopie voor mezelf mogen bewaren.’

Hij zocht in het dossier en haalde er een paar foto’s uit. Een ervan toonde de vrouw en het kind samen in de zwarte grond. De vrouw hield het kind in haar armen. Ze lagen erbij alsof ze sliepen. De lichamen zagen er uitgemergeld uit, maar het zwarte haar van de vrouw lag nog om haar gezicht. De volgende foto toonde de vrouw naakt op een tafel. Er was een hand met een sectiescalpel te zien.

‘Voordat we het lichaam naar de universiteit stuurden wilden we zien of er pollen van maretak in haar maag zaten. Het was maar een heel kleine schending.’

‘En, vond u iets?’ vroeg Rachel, die zich opeens niet zo lekker voelde.

‘Nee. Maar we vonden iets anders en dat was behoorlijk verontrustend. Als je een zwakke maag hebt moet je misschien maar niet kijken.’

Rachel dwong zichzelf wel te kijken.

De volgende foto liet een y-vormige incisie in de buik zien. De buik was opengelegd en onthulde de massa van inwendige organen. Maar het was duidelijk dat er iets niet in orde was. Wallace bladerde door naar een volgende foto, die een close-up van een gele lever vertoonde. En over het hele oppervlak zat een griezelig soort groeisels verspreid.

Wallace verklaarde: ‘We ontdekten dat dit door haar hele buikholte groeide.’

Rachel bedekte haar mond. ‘Is dat wat ik denk dat het is?’

Wallace knikte. ‘Het zijn zwammen.’

Geschokt en vol walging ging Gray achteroverzitten. Hij deed zijn best om te bevatten wat het behelsde wat ze hier hadden ontdekt. En hij moest zijn vraagstelling ergens op baseren, dus keerde hij terug naar waar hij begonnen was.

‘Terugkomend op pater Giovanni,’ zei hij. ‘U zei dat hij hierheen gekomen was vanwege de lichamen.’

‘Ja,’ zei Wallace. ‘Marco had van onze ontdekking gehoord. En dat op een plek waar het christendom en de heidense manier van leven nog altijd met elkaar overhoop lagen.’

‘Maar dat conflict was niet wat hem hier werkelijk naartoe trok,’ zei Gray, die neerkeek op de eerste foto van de vrouw met het kind. Er kon geen twijfel over bestaan, dit tafereel was als een madonna met kind. En niet zomaar een madonna. Het looizuur in het veen had de huid van de vrouw donkerbruin, bijna zwart gekleurd.

‘Ik stuurde hem een foto van de mummies en hij kwam de volgende dag al. Hij was geïnteresseerd in elke manifestatie van of referentie aan zijn Zwarte Madonna. Omdat een dergelijk tweetal lichamen op een gewijde, heidense begraafplaats was gevonden, in een land waar de oude gebruiken en het christendom door elkaar liepen, moest hij wel komen om voor zichzelf te ontdekken of er enig verband kon zijn met de mythe van zijn donkere godin.’

‘En was dat er?’ vroeg Rachel.

‘Daar heeft Marco in de afgelopen jaren onderzoek naar gedaan. Hij heeft de Britse Eilanden helemaal doorkruist. Maar in de afgelopen maand kon ik merken dat hij ergens ontzettend opgewonden over was geraakt. En hij wilde absoluut niet zeggen wat het was.’

‘En hoe kijkt u tegen die mummies aan?’ vroeg Gray.

‘Zoals ik al zei, we vonden geen maretak. Ik denk dat de lichamen al dood waren toen ze in het veen begraven werden, maar wie begroef hen en waarom zette Martin Borr dit heidense teken op zijn boek? Dat is wat ik wilde weten.’

‘En?’ drong Gray aan. Die professor bleef irritant als een kat om de hete brij heen draaien en gaf plagerig vage antwoorden om meer effect te sorteren.

‘Ik heb mijn eigen hypothese,’ gaf Wallace toe. ‘Die voert terug naar het punt waar ik met mijn onderzoek begon, het Domesday Book. Er was iets geweest waardoor het dorp of stadje hier in de buurt uitgeroeid werd. Iets wat zo afgrijselijk was, dat de hele plek met de grond gelijk werd gemaakt en elke verwijzing ernaar van de kaart werd geveegd; ook alle verslagen, behalve die cryptische verwijzing in het grote boek en de vermelding van Martin Borr in zijn dagboek. Dus, wat was er gebeurd om een dergelijke maatregel te rechtvaardigen? Ik wil wedden dat het de een of andere plaag of ziekte is geweest. Deze plaats werd verwoest om te voorkomen dat het zich verspreidde en om het geheim te houden.’

‘Maar die lichamen hier dan?’ zei Rachel met een hoofdknik naar de foto’s.

‘Doe je ogen dicht en verplaats je even in dat dorp. Een afgelegen plek, getroffen door de een of andere zware ziekte. Een dorp met een gemengde bevolking van vrome christenen en mensen die in het geheim hun oude rituelen nog volvoerden, die deze kring van stenen in de buurt zeker hebben gekend en er misschien wel hun erediensten hielden. Toen deze bezoeking over de vallei kwam, hebben beide kanten hun goden om redding gesmeekt. En sommigen zullen op twee paarden hebben gewed en de geloven met elkaar hebben vermengd. Ze namen een moeder en haar zoontje, een representatie van de madonna met het kind, en hebben hen op deze oude heidense plaats begraven. Ik denk dat dit de enige twee lichamen zijn die aan het vuur, dat deze plek moest louteren, zijn ontsnapt. De enige twee die overgebleven zijn van die oude plaag.’

Wallace tikte op de foto met de incisie. ‘Wat er ook in dit dorp heeft toegeslagen, het is werkelijk heel vreemd. Ik ken geen enkel gelijksoortig verslag dat ooit in de annalen van de medische of forensische wetenschap is opgenomen. Er is nog altijd onderzoek gaande naar de lichamen en dat is een goed bewaakt geheim. Ze willen mij zelfs niet vertellen wat ze gevonden hebben.’

‘Maar ze moeten u er toch van op de hoogte houden?’ zei Gray. ‘U bent immers een gerenommeerd professor van de Universiteit van Edinburgh.’

Wallace kreeg een verwarde frons op zijn voorhoofd, maar ontspande zich toen weer. ‘O, nee, je begrijpt me verkeerd. Toen ik zei dat de universiteit de lichamen had, bedoelde ik niet Edinburgh. Ik kreeg mijn subsidie uit het buitenland. Dat komt wel vaker voor. Voor een veldstudie haal je je fondsen waar je ze maar krijgen kunt.’

‘En wie hebben die lichamen meegenomen?’

‘Ze zijn voor voorlopig onderzoek naar de Universiteit van Oslo gestuurd.’

Gray kreeg een schok. Hij had even tijd nodig om te reageren. Oslo. Dit was de eerste onomstotelijke connectie tussen de gebeurtenissen hier en datgene wat Painter Crowe in Noorwegen aan het onderzoeken was.

Terwijl Gray de implicaties hiervan trachtte te doorgronden, vervolgde Wallace: ‘Volgens mij is het allemaal terug te voeren op extremofielen.’

Dit sloeg als een tang op een varken en Gray was meteen weer bij de les. ‘Waar heeft u het over?’

‘Over mijn subsidie,’ zei Wallace op een toon alsof hij wilde zeggen dat dát toch wel heel erg voor de hand lag. ‘Wat ik zei. In dit vak peuter je overal waar je maar kunt geld los.’

‘En wat spelen extremofielen daarin voor rol?’

Gray wist precies wat dat woord betekende. Extremofielen waren organismen die onder extreme condities konden overleven, condities die als té ongunstig werden beschouwd om in leven te kunnen blijven. Het waren voornamelijk bacteriën, die werden aangetroffen in giftige milieus, zoals kokende, onderzeese breuklijnen of vulkaankraters. Dergelijke unieke organismen boden potentiële bouwstoffen voor de wereld.

En dat was niet aan de aandacht van de multinationals ontgaan, die een nieuw soort handel hadden opgezet in bioprospecting, biologisch goudzoeken. Maar in plaats van naar goud te zoeken, gingen ze op zoek naar iets wat net zo waardevol was: nieuwe patenten. En dat bleek booming business te zijn. Er werden nu al extremofielen gebruikt om nieuwe sterke wasmiddelen, schoonmaakmiddelen en medicijnen te patenteren, zelfs een enzym dat over de hele wereld in misdaadlaboratoria werd toegepast om DNA-identificatie te bevorderen.

Maar wat had dat allemaal met de veenlijken in Engeland te maken?

Wallace probeerde het uit te leggen. ‘Het voert terug tot mijn oorspronkelijke hypothese, die ik aan mijn potentiële sponsoren heb voorgelegd. Een hypothese over het Doomsday Book.’

Gray merkte dat hij ditmaal Doomsday Book zei, niet Domesday Book. Hij kon zich voorstellen dat de professor, met zijn overduidelijke flair voor theater, een basis voor zijn subsidies had gezocht door de meer aansprekende naam van het boek te gebruiken.

‘Zoals ik zei, waren die paar plaatsen die in het Latijn met “ontvolkt” waren aangeduid, blijkbaar van de kaart geveegd – letterlijk en figuurlijk. Wat kan de reden van die oude volkstellers zijn geweest om dat te doen, als die plaatsen niet waren getroffen door iets gevaarlijks?’

‘Zoals een plaag of een ziekte,’ zei Gray.

Wallace knikte. ‘En mogelijk is dat iets geweest wat ze nog nooit eerder hadden gezien. Dit waren afgelegen plekken. Wie kon weten wat er uit de moerassen naar boven was gekomen? Een veenmoeras is een soep vol vreemde organismen. Bacteriën, zwammen en slijmerige schimmels.’

‘Dus huurden ze u in als archeoloog én als bioprospector.’

Wallace haalde zijn schouders op. ‘Ik ben niet de enige. De grote bedrijven wenden zich tot de veldarcheologie. Wij delven op oude plaatsen, op plekken die lang afgesloten zijn geweest. Het afgelopen jaar nog heeft een groot Amerikaans chemieconcern een extremofiel gevonden in een pas geopend Egyptisch graf. Het is dé rage van dit moment, weet je dat.’

‘En de Universiteit van Oslo betaalt u voor deze opgraving.’

‘Nee. Oslo is net zo aan handen en voeten gebonden als elke andere universiteit. De fondsen worden tegenwoordig opgehoest door de bedrijven.’

‘En welk concern heeft u ingehuurd?’

‘Een bedrijf in biotechnologie dat met genetisch gemanipuleerde organismen werkt. Voedingsgewassen en wat niet al.’

Gray greep zich aan de tafel vast. Natuurlijk. Biotechbedrijven waren de belangrijkste partijen in de jacht op extremofielen. Zij leefden van het biologische goudzoeken. Ze staken hun voelhorentjes in alle richtingen uit, op alle onderzoeksgebieden. Met inbegrip van de archeologie kennelijk.

Gray twijfelde er geen moment aan welk bedrijf het onderzoek van Wallace sponsorde.

Hij sprak de naam hardop uit. ‘Viatus.’

Wallace zette grote ogen op. ‘Hoe weet u dat?’

23.44 UUR

Seichan stond buiten haar tenthut. Ze hield een sigaret in haar hand, maar had hem niet aangestoken en was hem vergeten. De sterren stonden helder als geslepen glas aan de nachthemel. IJskoude mistflarden kropen tussen de bomen door. Ze haalde diep adem en rook de turfrook, zowel van hun kampvuur als van de ondergronds smeulende vuren.

De met rijp overdekte steencirkel zag eruit als klompen zilver.

Ze zag de twee lichamen voor zich die daar in het midden begraven waren geweest. Om de een of andere reden moest ze denken aan de conservator in Venetië die ze had gedood – of liever gezegd, aan zijn vrouw en kind. Ze stelde zich voor dat die twee hier begraven zouden liggen. In het besef dat dit voortkwam uit schuldgevoel, schudde ze haar hoofd over zoveel dwaze sentimentaliteit. Ze had een missie te volbrengen.

Maar vanavond had haar schuldgevoel een onaangenaam scherp randje gekregen.

Ze staarde naar haar hand, waarin ze een stalen thermoskan hield. Die had haar thee warm gehouden. De warmte hield ook haar organische toxine in leven. Na de onthulling over de bron van professor Wallaces subsidie had de groep uitgebreid over extremofielen zitten praten. De bron van het vergif dat ze haar hadden gegeven was een bacterie, die in een vulkaanschacht in Chili was gevonden. Omdat hij gevoelig was voor kou moest hij warm gehouden worden.

Niemand had gemerkt dat alleen Rachel die thee had gedronken.

Seichan zelf had alleen maar gedaan alsof ze ervan dronk.

Ze stak haar sigaret weg en liep naar een bank van opgewaaide stuifsneeuw en begon de thermosfles te vullen met handjes sneeuw. De kou zou de thermosfles steriliseren en alle achtergebleven bacteriën doden. Toen hij helemaal vol was schroefde ze de dop er weer op. Ze zou het wijten aan de kou. Ze schroefde de dop er verkeerd op en hij bleef vastzitten. Ze worstelde er even mee en een hete vlam van woede joeg door haar heen. Gefrustreerd slingerde ze de thermosfles het bos in en bleef wel een halve minuut letterlijk stoom staan afblazen.

Huilen deed ze niet – en om de een of andere reden hielp dat haar zichzelf weer in de hand te krijgen.

De deur van de andere tent ging open. Zij deelde de hare met Rachel, de mannen hadden de andere. Ze stapte de open plek op om te zien wie er nog meer op was.

Door zijn grote gestalte en sjokkende tred wist ze meteen wie het was. Kowalski zag haar ook en hief zijn arm op. Hij wees met zijn duim naar de omheinde ruimte met de pony’s.

‘Ik ga even bij de pony’s mijn zwager een hand geven,’ zei hij en verdween om de hoek.

Het duurde even voor ze doorhad dat hij niet echt iemand ging ontmoeten. Ze was helemaal zichzelf niet. Ze hoorde hem staan fluiten, terwijl hij stond te sassen.

Ze keek op haar horloge. Een paar minuten voor middernacht. Het tijdschema stond vast. Er was geen weg terug. Ze hadden voldoende tijd gehad om de plek te onderzoeken. Het Gilde zou Grays team maar een bepaalde hoeveelheid tijd en ruimte geven om het pad van pater Giovanni na te trekken en de sleutel te ontdekken, voor iemand anders dat deed. Ze had argumenten aangedragen voor meer tijd, maar dat was afgewezen. Niets aan te doen. Ze moesten verder.

Ze keek even naar de andere hut. Kowalski kon maar beter niet te lang wegblijven. Maar dat deed hij ook niet. Na een minuutje kwam hij terugsjokken, nog altijd binnensmonds fluitend.

‘Kun je niet slapen?’ vroeg hij, toen hij bij haar kwam staan.

Ze voelde aan haar sigaret en liet hem zien. Dat was verklaring genoeg.

‘Daar ga je aan dood.’ Hij stak zijn hand in zijn zak en haalde een stomp van een sigaar tevoorschijn. ‘En dus maar liever een snelle dood.’

Hij klemde het afgekauwde uiteinde tussen zijn kiezen, pakte een ouderwets doosje lucifers en streek vakkundig twee lucifers af langs de stof van de tent. Twee vlammetjes lichtten op. Eén gaf hij aan haar. Dit deed hij blijkbaar wel vaker.

Hij sprak met zijn sigaar in zijn mond. ‘Gray is net in bed gedoken. Hij heeft nog twee uur lang geprobeerd meer uit die ouwe professor los te peuteren. Ik moest er even uit om frisse lucht te happen. Wat stinkt die hond, zeg. En geen wonder. Heb je gezien wat hij dat verdomde beest te vreten geeft? Worstjes en uien. Dat is toch geen hondenvoer.’

Seichan stak haar sigaret aan. Ze liet die vent maar ouwehoeren, blij met zijn geklets over niks. Jammer genoeg ging zijn gewauwel een bepaalde richting uit – en niet zo subtiel ook.

‘Zeg,’ zei hij, ‘wat heb jij met Gray?’

Seichan stikte zowat bij het inhaleren.

‘Ik bedoel maar, hij houdt je continu in de gaten. En jij staart dwars door hem heen alsof hij een geest is. Net twee verliefde schoolkinderen.’

Seichan ging niet op de insinuatie in en wilde het gaan ontkennen. Die vent zat akelig dicht bij de waarheid, maar gelukkig werd het antwoord haar bespaard.

Precies om middernacht explodeerde de vallei.

Door het hele bos heen spoten geisers van vlammen de hemel in, de een na de ander. Het ging gepaard met zachte schokken, die gauw aan de aandacht zouden zijn ontsnapt als je er niet naar luisterde. De ladingen waren met rubidium, een thermale katalysator die water in een ontbrandingsversneller omzette, diep in het natte veen geplaatst en zo afgesteld dat ze om middernacht de lucht in zouden vliegen. De bedoeling was het hele dal in brand te steken.

Dichterbij gingen nog drie explosies af, midden in de kring van stenen. Spiralen van vuur kronkelden hoog de lucht in.

Zelfs op die afstand voelde ze de hitte op haar gezicht.

Achter haar kwam iedereen de tenten uit en Kowalski begon hartgrondig te vloeken.

Ze wendde zich niet af, alsof ze gehypnotiseerd werd door de vlammen. Haar hart bonkte. De vuurzee begon snel om zich heen te grijpen – té snel – zowel hier als in het bos. De explosieve lading had het team van Gray alleen moeten verjagen – letterlijk en figuurlijk een vuurtje onder hen ontsteken – en tegelijk alle bewijzen achter hen moeten vernietigen.

Maar ze zag hoe de vlammen groter werden.

Iemand had een verkeerde berekening gemaakt en de brandbaarheid van het veen onderschat. Eén moment flitste er argwaan in haar op. Was ze verraden? Was het de bedoeling dat ze hier omkwamen?

Ze schakelde over op koele logica en doofde daarmee haar twijfel. Met hun dood wonnen ze niets. Althans, niet op dit moment. Het moest een vergissing bij de uitvoering zijn geweest. De oude vuren, die al jarenlang smeulden, hadden vermoedelijk de stabiliteit van de oude veenlagen verzwakt, waardoor het gehele dal als een soort tondel werkte voor de juiste toorts.

Maar het resultaat was hetzelfde.

Terwijl ze stond te staren, sloot het vuur zich in een kring om hen heen.

Ze kwamen hier nooit meer levend uit.
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12 OKTOBER, 23.35 UUR
OSLO, NOORWEGEN

Monk beende met stevige tred over het researchcomplex. Onder zijn zware jas droeg hij het beveiligingsuniform van Viatus. Creed naast hem was even stevig gekleed tegen de kou, maar hij droeg een laboratoriumjasje over zijn ene arm gevouwen.

Ze hadden geen problemen gehad toen ze door de hoofdpoort van het terrein van Viatus reden en hun vervalste identiteitsbewijzen omhooghielden. Ze hadden hun auto op de parkeerplaats voor het personeel neergezet en waren te voet verdergegaan. Viatus bezat vestigingen over de hele wereld, maar het moederbedrijf was in Oslo. Het terrein besloeg meer dan vijftig hectare en er stonden verschillende afdelingen en kantoorgebouwen, verspreid in een parkachtige setting. Alle gebouwen waren slank en modern, overduidelijk beïnvloed door het Scandinavisch minimalisme.

In het midden van het terrein rees een conferentiegebouw op, dat geheel uit glas was opgetrokken. Het straalde als een diamant. Door de wanden heen was de welvende kiel van een Vikingschip te zien. Het was geen model, maar een authentiek stuk historie. Het schip was ergens in het noordpoolgebied, in de buurt van Noorwegen ontdekt. Het zat in het ijs vastgevroren en het had miljoenen gekost om het te bergen en te conserveren, geheel op kosten van Ivar Karlsen.

Wat was het toch fijn om rijk te zijn.

Monk liep verder over het terrein. Het gentechnologisch onderzoekslab stond in een ver verwijderde hoek, een heel eind lopen vanaf de parkeerplaats.

Monk trok de capuchon van zijn parka verder over zijn hoofd. ‘En, knul,’ zei hij, in een poging aan iets anders te denken dan de kou, ‘wat had jij nou eigenlijk uitgevreten, waardoor je uit het leger bent gegooid en bij Sigma terechtkwam?’

Creed maakte een afwijzend geluid en mompelde: ‘Niet naar vragen.’ Daar wilde hij kennelijk niet over praten. En hij was geïrriteerd.

Bovendien zinde het hem waarschijnlijk niet dat hij met ‘knul’ werd aangesproken.

Creed was bepaald geen spraakzame figuur, maar Monk moest toegeven dat hij scherpzinnig was. Hij had zich al een aardig mondje Noors eigen gemaakt en schaafde zelfs aan zijn accent. Monk kende maar één ander die zo vlug was. Hij zag haar glimlach voor zich, de welving van haar rug en de nauwelijks zichtbare bobbel in haar groeiende buik. De gedachte aan Kat hielp hem lang genoeg warm te blijven tot ze op hun bestemming waren.

Het biogenetisch lab leek net een zilveren ei dat overeind stond. Het bestond helemaal uit spiegelglas en reflecteerde de ruimte eromheen, wat het gebouw een surrealistisch uiterlijk gaf, alsof het zo in een andere dimensie kon verdwijnen.

Het laboratoriumgebouw was betrekkelijk nieuw, vijf jaar geleden pas voltooid. Het was uitgerust met een uitgekiend beveiligingssysteem, waardoor ’s nachts een minimale personele bezetting noodzakelijk was.

Maar het was geen obstakel voor iemand die was uitgerust met de nieuwste snufjes van DARPA.

Monk had een rugzak over zijn schouder hangen en onder zijn andere oksel zat een Taser XREP-pistool. Dat wapen vuurde een kleine, elektrisch geladen pijl af, waarmee je een doelwit vijf minuten lang kon uitschakelen. Een voorzorgsmaatregel waarvan hij hoopte dat hij het niet zou hoeven gebruiken.

Creed liep naar de hoofdingang.

Monk raakte zijn keel aan. Hij had een microfoontje over zijn adamsappel geplakt en een ontvanger in zijn oor. ‘Meneer, we gaan nu het gebouw binnen.’

Painter antwoordde onmiddellijk in zijn oor: ‘Zijn er problemen?’

‘Tot dusver niet.’

‘Goed. Houd me op de hoogte.’

‘Ja, meneer.’

Creed liep naar de elektronische sleutelkaartlezer. Hij liet een kaart in de gleuf glijden. Er liep een dun draadje van de sleutelkaart naar een apparaatje dat om zijn pols was vastgemaakt. Het was een apparaatje om mee te hacken en dat kwantumalgoritmen gebruikte om elk slot te openen, eigenlijk zoiets als een digitale loper. Het slot sprong open en Creed trok aan de deur.

Ze gingen naar binnen.

De ingang was gedempt verlicht en achter de receptiebalie zat niemand. Monk wist dat er op de etage boven hen een beveiligingsstation was, met een bewaker die de monitoren in de gaten hield. Zolang ze ervoor zorgden dat er geen alarm afging, zouden ze zonder problemen bij de computerservers in de kelder kunnen komen. Hun doel was een achterdeur in de mainframes van het onderzoek open te zetten. Met een beetje mazzel zouden ze binnen tien minuten weer buiten staan.

Monk en Creed liepen met hun gezicht van de camera’s afgewend door de lobby in de richting van de liften. Aan de hand van de schema’s die Kat hun had verschaft, hadden ze de posities van de camera’s in hun hoofd geprent.

Creed liep een beetje te snel en Monk raakte zijn arm aan om hem te dwingen wat langzamer aan en minder paniekerig te doen.

Met een druk op de knop gingen een paar liftdeuren open en ze stapten naar binnen. Er gloeide een sleutelkaartlezer rood op. Zonder de juiste code zou de lift niet in beweging komen.

Monk hield zijn vinger bij de knop met b2 erop – kelderverdieping 2 – waar de servers waren. Creed wachtte met zijn digitale loper. Monk aarzelde met op de knop drukken.

‘Wat is er?’ vormde Creed zwijgend met zijn mond, bang om Engels te spreken voor het geval de lift werd bewaakt.

Monk wees op de knoppen onder zijn vinger. Die liepen van b2 tot b5. Volgens de schema’s van het gebouw waren er geen verdiepingen onder b2.

Dus wat zat er onder dat niveau?

Monk wist wat hen te doen stond, maar er zat nóg iets achter hun operatie van vanavond: uitzoeken wat er bij Viatus werkelijk gaande was. Het was maar een slag in de lucht dat het concern strafbare zaken op zijn computers zou hebben staan. De échte vuiligheid zat hoogstwaarschijnlijk veel dieper begraven.

Ondergronds, bijvoorbeeld.

Monk ging met zijn vinger verder naar beneden en drukte op de knop met B5 erop. Creed keek hem woest aan. Hij zette blijkbaar vraagtekens bij wat hij deed.

Een kleine improvisatie, antwoordde hij zwijgend. Bij Sigma volgden ze niet blindelings bevelen op en moest je je hersens gebruiken.

Dat moest Creed nog leren.

Monk wees naar de elektronische kaartlezer en gebaarde dat Creed hem erdoorheen moest halen. Die omweg hoefde maar een minuutje extra te duren. Hij ging daar beneden alleen maar even een kijkje nemen. Als het niet meer was dan een onderhoudsruimte of het een of andere zwembad voor het personeel konden ze snel terugwippen naar verdieping b2, de servers aansluiten en maken dat ze wegkwamen.

Met een zucht van ergernis schoof Creed zijn kaart erdoorheen. Na een fractie van een seconde ging het lichtje op groen.

De lift begon te dalen.

Er ging geen alarm af.

De verdiepingen telden af en de deuren gingen open bij een gesloten lobby. Recht voor hen was een vergrendelde deur. Monk wachtte. Opeens weifelde hij.

Wat zou Gray in dit geval doen?

Inwendig schudde Monk zijn hoofd. Sinds wanneer was het goed om het voorbeeld van Gray te volgen? Die man had een buitengewone neus voor problemen.

Toen de liftdeuren dicht begonnen te gaan pakte Monk Creed bij zijn elleboog en sprong de lobby in.

‘Ben jij gek?’ siste Creed binnensmonds en schudde Monk van zich af.

Waarschijnlijk wel.

Monk liep naar de deur toe en bekeek hem goed. Er zat geen gleuf voor een sleutelkaart op, wel een oplichtend paneel, waarschijnlijk bedoeld om iemands handpalm te lezen.

‘Wat nu?’ fluisterde Creed.

Niet ontmoedigd legde Monk zijn handprothese op het leespaneel. Het paneel reageerde op de druk en begon feller op te lichten. Een lichtbalk scande van boven naar beneden. Hij hield zijn adem in – en hoorde toen de deurvergrendeling opengaan.

Boven het leespaneel stond een naam.

IVAR KARLSEN

Creed fronste zijn voorhoofd toen hij die naam zag staan en keek toen kwaad naar Monk, omdat hij niet op de hoogte was van deze extra maatregel.

Het was een idee van Kat geweest. Zij had alle gegevens over de ceo opgevraagd en gekregen, inclusief een afdruk van diens handpalm. Het had maar een ogenblik geduurd om de gegevens te digitaliseren en ze in een soort laserprinter in te voeren. Daarna had het apparaat een kopie van die print in Monks synthetische handpalm gebrand, waardoor de blanco huid een volmaakte overeenkomst gaf.

Als iemand volledig toegang tot dit onderzoeksinstituut had, dan was het wel de hoogste baas zelf.

Monk begaf zich naar de geopende deur.

Nu eens kijken wat ze hier beneden te verbergen hebben.

23.46 UUR

Painter zat op een bank aan de overkant van de straat en hield het Grand Hotel Oslo in het oog. Hij had ruim zicht op de ingang. Het was geen wonder dat senator Gorman dit hotel had uitgekozen. Het was gebouwd in een extravagante opleving van de Louis Seizestijl. Het telde zeven verdiepingen en nam een heel blok in beslag. Boven de ingang in het midden was een klokkentoren. Het was ook handig gelegen, vlak bij het Noorse parlementsgebouw. De perfecte keus voor een Amerikaanse senator die op bezoek kwam.

En een onwaarschijnlijke plek voor een hinderlaag.

Maar toch ging Painter grondig te werk. Hij was hier al een uur. Hij droeg een dikke jas, een hoed en een sjaal en liep ook een beetje voorovergebogen, wat niet eens helemaal toneelspel was. Zijn steekwond begon op te spelen nu de pijnstillers uitgewerkt raakten. In het afgelopen uur had hij alle openbare ruimten in het hotel verkend, onder meer de Limelight Bar, waar Gorman zijn geheimzinnige contactpersoon zou ontmoeten. Als extra voorzorgsmaatregel had Painter de gestolen wasp-dolk achter in zijn riem gestoken en droeg hij een kleine 9mm Beretta in een schouderholster.

Maar tot nog toe leek alles rustig.

Painter keek op naar de klokkentoren. Het was een paar minuten voor middernacht. Tijd om de kou buiten te verruilen voor de warmte binnen.

Hij stond op en stak de straat over. Beter voorbereid had hij niet kunnen zijn.

Monk had al contact opgenomen en eerder die avond had Painter via de satelliettelefoon een kort maar intensief gesprek met Gray gevoerd. Hij had vernomen dat Viatus de opgraving in Engeland had gefinancierd en zich bezighield met bioprospecting, op zoek naar nieuwe organismen die toepasbaar waren in hun genetisch onderzoek. Zouden ze iets gevonden hebben? Gray had de afgrijslijke ontdekking bij een neolithische steencirkel beschreven; lichamen die in het veen begraven waren en geconserveerd waren gebleven en die inwendig vol zaten met de een of andere zwam.

Was dat van belang?

Painter herinnerde zich dat de vermoorde geneticus van Princeton had geloofd dat de nieuwe genen die in de zaadmonsters van de maïs van Viatus waren ingebracht niet van bacteriële oorsprong waren. Zouden dat genen van zwammen kunnen zijn geweest, genen die uit die paddenstoelen waren geëxtraheerd? En zo ja, waarom dan al die geheimzinnigheid en dat bloedvergieten om het te verdoezelen?

Painter schoof die vragen voorlopig terzijde. Hij moest zich concentreren op de taak die nu voor hem lag. Hij liep de lobby binnen en nam de omgeving onopvallend in ogenschouw. Hij vergeleek de gezichten van het hotelpersoneel met degenen die hij tijdens zijn eerdere inspectie had gezien en vergewiste zich ervan of er geen vreemd iemand tussen liep.

Tevreden ging hij de hotelbar binnen. In de Limelight was het nogal donker. De enige verlichting kwam van lantarens aan de rijk betimmerde muren. Roodlederen clubfauteuils en banken verdeelden de ruimte. Het rook er vagelijk naar sigaren.

Op dit uur was het er niet erg druk en het was dus niet moeilijk om senator Gorman aan de bar te herkennen. Vooral met die forse man naast hem, die een kostuum droeg dat te krap was voor zijn omvang. Hij had net zo goed het woordje ‘lijfwacht’ op zijn voorhoofd kunnen stempelen. De bewaker zat met zijn rug naar de bar toe en hield weinig subtiel de gasten in de gaten, of ze geen bedreiging vormden.

Painter sloeg hen vanuit zijn ooghoek gade en nam plaats in een zithoek bij de ingang.

Nu eens kijken wie er kwam opdagen, áls er al iemand kwam opdagen.

Hij hoefde niet lang te wachten.

Er verscheen een man in een zware overjas tot op de enkels. Hij zocht de bar af en bleef toen met zijn blik bij de senator hangen. Painter schrok toen hij in de gaten kreeg dat hij die man eerder had gezien, vanmiddag, toen de lunch afgelopen was. Hij had lopen klagen tegenover de vicevoorzitter van de Club van Rome.

Painter probeerde zich zijn naam te herinneren.

Iets met Anthony.

Hij liet het gesprek door zijn hoofd gaan.

Nee… Antonio.

Er kwam een voldane glimlach op het gezicht van de man toen hij de senator in het oog kreeg. Dit moest hun man zijn. Uit het eerdere gesprek had hij kunnen opmaken dat de man bepaald geen sympathie voor Karlsen koesterde. Antonio’s glimlach verdween toen hij ten slotte ook de lijfwacht in de gaten kreeg. Hij had de senator geïnstrueerd alleen te komen. Antonio aarzelde bij de ingang.

Tijd om in actie te komen.

Painter kwam soepel uit zijn stoel overeind en ging voor Antonio staan. Hij pakte de elleboog van de man in zijn ene hand en stak de Beretta tussen zijn ribben. Hij bleef glimlachen.

‘Wij gaan even babbelen,’ zei Painter en leidde hem bij de bar vandaan.

Hij was van plan de man onder vier ogen te ondervragen. Hoe minder senator Gorman in dit alles betrokken werd, hoe beter.

Onder bedreiging van het vuurwapen liet Antonio zich wegvoeren. Zijn gezicht was een masker van angst.

‘Ik werk voor de Amerikaanse regering,’ zei Painter zonder omwegen. ‘Wij gaan eerst even praten voordat u de senator ontmoet.’

De angst verdween uit zijn ogen, maar niet helemaal. Painter leidde hem naar een kleine bank in een leeg gedeelte van de lobby, dat voor een deel werd afgescheiden door een lage muur en een varen in een pot.

Ze kwamen er nooit aan.

Plotseling struikelde Antonio en viel op één knie. Hij rochelde en kokhalsde. Trillend gingen zijn handen naar zijn hals. Uit zijn keel stak de puntige weerhaak van een pijl. Bloedspatten vielen op de marmeren vloertegels toen Antonio op zijn handen en knieën viel.

Painter zag een lampje in de nek van de man knipperen, verborgen tussen de plastic veertjes van de pijl. Painters lichaam reageerde al voordat hij klaar was met denken.

Bom.

Hij nam een sprong en dook over het lage muurtje heen. Vlak nadat hij daar geland was, ontplofte de lading. Het klonk even luid als een donderklap in een grot. Het deed pijn aan zijn hoofd en even was hij verdoofd – toen kwam het geluid terug.

Geschreeuw, geroep, gegil.

Het klonk allemaal even hol.

Hij rolde weer overeind, maar hield zich schuil achter de muur in de buurt. Er hing een verstikkende rook in de lobby, verlicht door kleine brandjes. De explosie had een groot deel van de vloer zwart geblakerd. Antonio’s lichaam was in brandende stukken uiteengespat. Er hing een scherpe chemische stank in de oververhitte lucht.

Thermiet en witte fosfor.

Painter hoestte en zocht de lobby af. Vanuit Antonio’s positie gezien had de pijl vanbinnen uit het hotel moeten komen, iets naar de linkerkant toe. Daarvandaan renden twee gemaskerde figuren door de rook de trap af in de richting van de Limelight Bar. Een derde rende de voordeur uit.

Die twee hadden het op de senator gemunt.

00.04 UUR

Monk stond voor de geopende deur. Daarachter strekte zich een lange gang uit. Er gingen lampen aan, de een na de ander, die de weg voor hen verlichtten.

‘We nemen snel een kijkje,’ fluisterde Monk, ‘en dan maken we dat we hier wegkomen.’

Creed wachtte tot Monk hem voorging. Die jongen haalde nauwelijks adem en hij knipperde helemaal niet met zijn ogen.

Halverwege de gang waren dubbele deuren die naar links en naar rechts openklapten. Monk liep erheen. Het rook hier naar desinfecterende middelen, zoals in een ziekenhuis. Het gladde linoleum van de vloer en de lege muren droegen bij aan de steriele sfeer.

Hij zag ook dat er in deze gang geen camera’s hingen. Kennelijk had het bedrijf het volste vertrouwen in de dubbele elektronische beveiliging hier beneden.

Monk kwam bij de deuren. Ook die werkten door middel van handpalmidentificatie en net als bij de andere legde Monk zijn hand ertegenaan. Voor Karlsen was natuurlijk geen enkele plaats verboden toegang.

En hij had gelijk.

Met een klikje ging het slot open.

Monk liep door en bevond zich in een gesloten vestibule van glas met een volgende dubbele klapdeur. Achter de deuren was een enorme ruimte. De lampen gingen flikkerend aan, maar ze gaven een gedempt, amberkleurig licht.

Hij probeerde de volgende deuren. Die waren niet gesloten. De deuren waren blijkbaar niet bedoeld om iemand buiten te houden, maar de bewoners binnen.

Toen Monk de volgende ruimte betrad, viel zijn mond open. Aan beide zijden waren de muren over de gehele lengte bedekt met ramen. Een lage zoemtoon vulde de ruimte, als van een radio die niet goed afgestemd was.

Creed volgde hem op de voet. ‘Zijn dat…’

Monk knikte. ‘Bijenkorven.’

Achter het glas krioelde een dichte massa bijen in een hypnotisch patroon van fladderende vleugeltjes en dansende lijfjes. Helemaal tot aan het plafond stonden rekken met honingraten op elkaar gestapeld. De korven namen de hele lengte van de ruimte in beslag en waren in secties onderverdeeld. Elke sectie was aangeduid met een cryptische codering. Toen hij die bekeek zag Monk dat elk nummer voorafgegaan werd door dezelfde drie letters: IMD.

Hij wist niet wat dat betekende, maar de bijen werden blijkbaar gebruikt in een of ander onderzoek.

Of misschien had Ivar Karlsen een ware passie voor verse honing.

Monk en Creed begaven zich naar de eerste sectie. Het gezoem werd luider en de opwinding heftiger. De lampen, hoewel gedempt, hadden hen zeker gestoord.

‘Ik denk dat het geafrikaniseerde bijen zijn,’ zei Creed. ‘Moet je kijken hoe agressief ze zijn.’

‘Het kan me niet schelen waar ze vandaan gekomen zijn. Wat doet Viatus ermee?’

En waarom al die beveiliging?

Creed stak zijn hand uit naar een kleine la in het raam van de korf.

‘Pas wel op,’ waarschuwde Monk.

Creed trok een rimpel tussen zijn ogen en opende de la. ‘Wees maar niet bezorgd. Ik heb al eens met bijen gewerkt op onze familieboerderij in Ohio.’

De open la onthulde een verzegelde bak met een net aan het uiteinde. Er lag een enkele grote bij in.

‘De koningin,’ zei Creed.

De bijen in de kooi werden nog woedender.

Monk merkte op dat de bak een stempel droeg met dezelfde cryptische code als de kooi. Terwijl Creed de la terug liet glijden haalde Monk een kleine pencamera tevoorschijn. Hij drukte op een knop om een korte digitale video-opname te maken. Hij nam de verschillende secties met bijen en de nummers boven elke korf op.

Dat kon van belang zijn.

Wat zij voorlopig het beste konden doen was alles documenteren en gauw de benen nemen. Toen hij klaar was met zijn opnamen keek Monk op zijn horloge. Voor ze naar de servers gingen om hun voornaamste taak af te werken wilde hij toch de kamer aan de overkant van de gang nog even bekijken.

‘Kom mee,’ zei Monk en liep voor zijn partner uit de gang in.

Aan de overkant drukte Monk zijn hand tegen het leespaneel van de deur. Toen de deur ontgrendeld werd, ging hij naar binnen. Ze kwamen in precies zo’n zelfde vestibule als in het andere lab, maar hier hingen beademingsmaskers aan haakjes aan de muur. En ook hier flikkerden de lampen aan. De ruimte erachter was van dezelfde omvang als de vorige.

Maar er waren geen bijen.

In het vertrek stonden vier lange, verhoogde bedden over de hele lengte van de ruimte. Zelfs vanaf de plaats waar hij stond herkende Monk de vlezige parapluutjes die ongebreideld uit de bedden groeiden.

‘Paddenstoelen,’ zei Creed.

Monk liep naar de deur die met een plofje openging vanwege het luchtdrukverschil. De kamer stond onder negatieve druk om de lucht binnen te houden en Monk snapte meteen waarom.

Creed bedekte zijn neus en zijn mond.

De stank sloeg hen tegemoet. Het was er benauwd en heet en het stonk naar een mengsel van pekel, dode vis en rottend vlees. Monk wilde direct omkeren en naar buiten hollen, maar Painter had hem ingelicht over het gesprek dat hij met Gray had gehad.

Over zwammen.

Dat kon geen toeval zijn.

Monk pakte zijn camera, gereed om opnamen te maken. Creed kwam bij hem staan. Hij gaf hem een beademingsmasker uit de vestibule. Dankbaar trok Monk het over zijn gezicht.

Tenminste iemand die zijn hersens gebruikt…

Het filter in het masker maakte de stank minder penetrant. Nu hij weer in staat was adem te halen, liep hij naar het eerste bed. De zwammen groeiden uit een waterige, zwarte drab die er olieachtig uitzag.

Creed trok een paar latex handschoenen aan en ging bij hem staan. ‘We moeten eigenlijk een monster van de paddenstoelen nemen.’

Monk knikte en begon alles op video op te nemen.

Creed stak zijn hand uit naar een van de zwammen. Heel voorzichtig pakte hij hem bij de onderkant van de steel en trok eraan. Hij kwam gemakkelijk naar boven – maar er kwam iets mee, er zat een vlezige homp aan vast. Creed rilde en liet het vol walging vallen. Het plonsde terug in de natte drab en er kwamen rimpels in het oppervlak als bij opgeloste gelatine.

Pas toen kreeg Monk in de gaten wat het groeimedium voor de paddenstoelen was.

Geklonterd bloed.

‘Zag je dat…?’ stamelde Creed. ‘Was dat…?’

Monk had ook gezien waar de paddenstoel van Creed aan vastgezeten had. Het was een nier. En naar de omvang te oordelen mogelijk die van een mens.

Monk zette Creed weer aan zijn afgrijselijke werk. ‘Neem een monster.’

Terwijl zijn camera liep, ging Monk verder langs het lange bed vol zwammen. De kleinste stonden het dichtst bij de deur. Ze waren beenderwit. Maar verderop in de rij groeiden grotere paddenstoelen, die een dieprode kleur hadden aangenomen.

Monk zag een paar bruine stelen uit het bloed steken. Hij liet zijn camera zakken om beter te kunnen kijken. Het waren geen stelen. De rillingen liepen over zijn rug toen het tot hem doordrong dat het mensenvingers waren.

Met zijn kunsthand kneep hij in een van de vingers. Hij trok de vinger omhoog en er kwam een hele hand uit de derrie. Toen hij hem nog verder omhoogtrok kwam er een hele onderarm tevoorschijn. De paddenstoelen groeiden uit het vlees.

Met zijn tanden op elkaar geklemd liet hij het lichaamsdeel in de tank terugzakken. Meer hoefde hij niet te zien. Er lagen hele lichamen in het bloed, die als vruchtbare bodem voor de zwammen dienden.

Hij had ook de donkerbruine kleur van de arm opgemerkt, geen gewone aanblik in het lelieblanke Noorwegen. Monk dacht aan het agrarische bedrijf in Afrika, dat in één bloedige nacht was weggevaagd.

Hadden ze daar méér geoogst dan alleen maïs?

Monk merkte dat hij moeilijker begon te ademen. Snel liep hij naar het eind van de rij. Daar waren de paddenstoelen helemaal uitgerijpt, met dikke stengels, afgetopt met geribbelde hoeden. Ze zagen er vlezig en draderig uit.

Met zijn prothese tikte Monk even tegen een van de hoeden aan. Op die aanraking trok de bol in één keer samen en kwam er een dichte, poederachtige rook naar buiten die zich snel door de lucht verplaatste.

Paddenstoelensporen.

Monk deinsde naar achteren, blij dat hij een beademingsmasker ophad. Die sporen wilde hij niet inademen.

Alsof de eerste een teken had gegeven, begonnen de andere ook uit te barsten. Monk trok zich terug, achtervolgd door wervelende wolken van sporen.

‘We moeten weg!’ schreeuwde Monk, maar zijn woorden werden gedempt door het beademingsmasker.

Creed was net klaar met het nemen van een monster en stopte het in een van zijn losse latex handschoenen, die hij dichtbond. Hij begreep het niet en keek Monk aan. Maar toen hij meer van de bollen zag ontploffen zette hij grote ogen op. Ze moesten terug naar de gang.

Plotseling gingen er boven hun hoofden ventilatieluiken open, wellicht geactiveerd door een biologische sensor. In dikke stralen werd er schuim uit het plafond gespoten dat zich snel opstapelde. Monk rende onder een van de ventilatoren door en werd bijna omver gesmeten door de kracht ervan. Hij glibberde en gleed uit.

Tegen de tijd dat hij bij Creed was, stond het schuim tot aan hun middel.

‘Weg!’ brulde Monk en wees naar de deur.

Samen renden ze door de eerste deur, de vestibule binnen, die inmiddels al tot aan het plafond vol schuim stond. Ze moesten er blindelings met handen en voeten doorheen waden.

Monk was het eerst bij de deur van de gang.

Hij duwde op de klink en drukte er met zijn schouder tegenaan. Er zat geen beweging in. Hij duwde en duwde, maar hij begreep al hoe het zat.

Ze zaten hier opgesloten.

00.08 UUR

Terwijl de lobby zich vulde met een verstikkende rook, sprong Painter weer terug over het lage muurtje. Op de grond woedden nog altijd brandjes en het marmer was glibberig van het bloed. Met getrokken pistool gleed hij recht op de gemaskerde schutter af, die naar de voordeur rende. Deze had al zijn aandacht op de bar gevestigd en zag Painter niet op tijd aankomen. Painter schoot hem recht in de borst.

Door de klap werd de aanvaller weggeslingerd en het bloed spoot alle kanten op.

Dat was er al eentje minder.

Schreeuwende mensen vluchtten de straat op of verscholen zich achter de meubels. Painter sprintte dwars door de open lobby.

Voor hem, bij de ingang van de Limelight Bar, stond de lijfwacht van de senator met zijn armen gestrekt en zijn dienstwapen in de hand, klaar in de schiethouding. Hij had dekking gezocht achter een plant, maar dat bood niet genoeg bescherming. De andere twee schutters hadden hun aandacht al op de ingang gevestigd.

De bladeren van de varenplant werden aan rafels getrokken door een salvo uit een machinegeweer. De man ging plat op zijn rug. Painter vertraagde geen moment. Hij sprong naar een stoel die buiten de bar stond en dook eroverheen naar binnen, waar hij op een van de leren banken landde en met een schouderrol weer op zijn voeten terechtkwam.

Hij had maar een paar tellen. Een regen van kogels drong de ruimte binnen en maaide over de muur achter de bar. De flessen en spiegels gingen aan diggelen.

Painter nam met één blik de ruimte in ogenschouw.

Hij zag de senator niet meer.

De lijfwacht zou hem niet in de open ruimte hebben achtergelaten. Er was maar één deur waardoor je de ruimte kon verlaten, naar de toiletten achterin. Painter rende erheen en sloeg de deur achter zich dicht. Een kogel schroeide rakelings langs zijn oor. Het schot kwam vanuit de toiletten.

Senator Gorman stond met zijn rug naar een rij wasbakken toe, had een pistool in zijn hand en hield het op Painter gericht.

Painter hief zijn armen op. ‘Senator Gorman!’ riep hij luid en duidelijk. ‘Ik ben de man van generaal Metcalf!’

‘De rechercheur van Defensie?’ Opgelucht liet Gorman zijn pistool zakken.

Painter holde naar hem toe. ‘We moeten weg!’

‘Maar Samuels dan?’ De senator keek om naar de deur.

Zeker de lijfwacht, giste Painter. ‘Die is dood, meneer.’ Hij gebaarde naar het gebrandschilderde raam achter in de toiletruimte.

‘Dat is getralied. Ik heb al gekeken.’

Painter duwde het openslaande raam open. Inderdaad zat er een fraai smeedijzeren hekwerk achter, dat hen de weg versperde. Hij duwde er met zijn handpalm tegen en het traliewerk zwaaide open in zijn scharnieren. Tijdens zijn eerste inspectieronde van de ontmoetingsplaats had hij de vergrendeling verwijderd.

Het kon nooit kwaad om een achterdeurtje open te houden.

‘Naar buiten!’ commandeerde Painter en bood de senator zijn knie om te klimmen.

Gorman nam zijn hulp aan en trok zich op naar het raam.

Terwijl Painter de senator omhoogduwde hoorde hij een doffe klap achter zich. Toen hij achteromkeek zag hij een zwarte pijlpunt uit de houten deur van het toilet steken.

O, shit…

Painter duwde de senator het raam door en volgde hem op de hielen – letterlijk, want hij kreeg een Italiaanse modeschoen in zijn linkeroog. Maar dat was nog de minste schade, vergeleken met de explosie die volgde.

Vlammen en rook spoten het open raam uit en de hitte sloeg over hen heen.

Painter duwde de senator weg. Toen de uitbarsting van vlammen was gedoofd, schoot Painter terug naar het raam, trok de onderste hendel naar beneden en draaide het ijzeren traliewerk weer op zijn plaats.

Ze mochten gissen hoe zij uit een afgesloten ruimte waren ontsnapt.

De verwarring zou hen misschien een paar minuutjes extra geven, omdat hun achtervolgers het hotel zouden doorzoeken.

Painter zei tegen Gorman: ‘Twee straten verder staat een auto.’

Haastig liepen ze weg.

Gorman liep te puffen en hield zijn gekneusde schouder vast. Nadat ze één blok hadden gelopen keek hij Painter aan en stelde de cruciale vraag: ‘Wie ben jij in godsnaam?’

‘Oom agent,’ bromde Painter, die zich met iets heel anders bezighield. Hij bracht zijn halsmicrofoon weer aan en activeerde hem.

‘Monk, hoe staat het er bij jou voor?’

Monk hoorde wat vervormde woorden in zijn oor, maar toen hij zijn beademingsapparaat losmaakte kreeg hij een hap schuim binnen. Hij duwde tegen de deur, in de hoop dat die wonder boven wonder zou opengaan. Hij was vast en zeker vergrendeld op het moment dat het schuim werd geactiveerd.

Misschien was er nog een andere uitweg.

Voordat hij iets kon doen, spoot er heet water naar beneden, waardoor het schuim onmiddellijk wegsmolt. Het volume zakte vanzelf in en was binnen een halve minuut weg.

Monk keek even naar Creed, die eruitzag als een magere, doorweekte hond die op het punt stond zich uit te schudden. Hij had grote ogen van de schok.

‘Schuim dat gevaarlijke organismen doodt,’ verklaarde Monk. ‘Wordt gebruikt om de verspreiding van pathogene stoffen door de lucht tegen te gaan. Ik denk dat we veilig zijn.’

Als om dat te bewijzen klikte het slot open toen Monk tegen de deur duwde. Deze was blijkbaar afgestemd op het sterilisatieproces. Hij draaide de kruk naar beneden en stapte de gang op.

Terwijl hij dat deed, hoorde hij stemmen in de gang weergalmen. Hij kon de hal met de liften goed zien. De deur stond half open. In de hal stond iemand in het Noors ruzie te maken. Monk zag de geüniformeerde arm van een beveiligingsman.

Het geautomatiseerde beveiligingssysteem had de bewakers gealarmeerd.

Monk bleef stokstijf staan. Hij kon zich niet meer in het lab met de paddenstoelen terugtrekken. Dat was de eerste plaats waar ze zouden kijken. Hij had maar één andere optie. Hij stapte in het volle zicht de gang in, holde naar de andere deur en plaatste zijn hand over het leespaneel. Met ingehouden adem hield hij de deur naar de hal in de gaten terwijl zijn hand gescand werd en deed een schietgebedje dat niemand zich zou omdraaien.

Eindelijk ging het slot open. Met een stille, dankbare zucht duwde hij de deur open. Hij en Creed renden naar binnen.

Monk hield de deur op een kier om de gang in de gaten te kunnen houden.

Een groepje beveiligingsmensen, vier in getal, werd voorafgegaan door een technicus in een laboratoriumjas. Hij zag eruit alsof hij uit zijn slaap was gehaald. De toegang tot deze ruimten vereiste klaarblijkelijk een zekere mate van bevoegdheid.

Monk liet de deur dichtgaan, maar bleef erachter staan om te kunnen luisteren. Het andere lab ging open en dicht. Er bleven mannen in de gang achter. Monk hoorde hen zacht met elkaar praten. Hij wist niet hoeveel het er waren, ten minste drie, dacht hij.

Wat nu?

‘Maak wat ruimte,’ zei Creed achter hem.

Monk draaide zich om. In de tijd dat hij de deur bewaakte, had zijn partner zijn parka uitgetrokken, zijn laboratoriumjas aangedaan en zijn haren gedroogd en met zijn vingers provisorisch naar achteren gekamd. Hij was in de grote ruimte met de bijenkorven achter glas geweest en kwam nu de vestibule weer in.

‘Wat doe jij eigenlijk?’ vroeg Monk, die hem van top tot teen opnam.

Creed zette een stap opzij en Monks blik werd getrokken naar de bewegingen achter de gesloten binnendeur, waar een zwerm bijen ronddanste en zich verzamelde.

‘Wat heb jij nou gedaan!’ zei Monk.

Creed stak zijn hand op. Hij had een la met gaas in zijn hand. ‘Ik heb de koningin gestolen,’ wees Creed naar binnen, ‘en ik heb de verzegeling verbroken.’

Monk fronste zijn voorhoofd. Uit een van de bijenkorven stroomde een dikke drom bijen naar buiten op de plek waar de la had gezeten.

‘Maar waarom?’ vroeg Monk.

Achter de deur verzamelden de bijen zich in een steeds groter wordende zwerm.

‘Zeker weten dat ze geafrikaniseerd zijn,’ zei Creed en keek naar de gevangen koningin, ‘hartstikke agressief.’

‘Heel fijn, maar nogmaals – waaróm?’

‘Om ons hier uit te krijgen.’ Creed wees naar de binnendeur van de vestibule. ‘Doe de deur open als ik nu zeg. Maar blijf áchter die deur staan.’

Monk had het door. Hij verwisselde van plaats met Creed en liep naar de binnendeur van de vestibule. Creed nam zijn plek bij de gangdeur in en hield de bijenzwerm in de gaten.

De wolk hing nu tegen de glazen deur en de wanden van de vestibule, aangetrokken door het spoor van hun koningin. Het gezoem werd zo luid dat Monk er kippenvel van kreeg.

Creed wachtte nog steeds. Hij bukte zich en zette de la met de koningin op de vloer. In de andere kamer was de zwerm zo dik geworden dat het licht erdoor verduisterd werd.

‘Maak je gereed,’ zei Creed, terwijl hij weer overeind kwam.

Monk greep de kruk van zijn deur vast.

Creed streek nog eens door zijn haren, keek naar de deur en trok hem open. Monk kon het niet zien, maar hij hoorde de geschrokken kreten van de veiligheidsmensen buiten op de gang.

Creed nam een geërgerde houding aan en snauwde iets tegen hen in het Noors.

Terwijl de bewakers zich afvroegen of die nieuwe technicus een bedreiging was of niet, schopte Creed de la over de grond naar hen toe.

‘Nu!’ schreeuwde hij.

Monk rukte zijn deur open en kroop erachter.

Onmiddellijk schoot de zwerm als een woedend gebalde vuist de vestibule in.

Creed trok zich terug en zette de deur wijd open. Nu de weg naar hun koningin openlag, vloog de hele massa bijen als een dikke wolk de gang in. In paniek loste een van de bewakers in het wilde weg een schot.

Een beetje dom.

Monk wist genoeg van geafrikaniseerde bijen af om te weten dat ze gevoelig waren voor harde geluiden.

Er werd geschreeuwd, wat de zaak er alleen maar erger op maakte.

Creed greep Monk bij de mouw van zijn jack. Het was tijd om te vertrekken. Monk volgde Creed de deur uit. Ze hoefden niet heimelijk te doen. Vier man van de beveiliging lagen midden in de zwerm te kronkelen, helemaal overdekt door een stekende massa. De bijen kropen in monden en neuzen.

Monk en Creed sprintten de gang door. Een paar ambitieuze bijen gingen achter hen aan. Monk werd een paar keer gestoken, maar de zwerm bleef dicht bij de koningin. Met zijn lange benen was Creed het eerst bij de deur naar de hal met liften en rende erdoor. Monk sloeg de deur achter hen dicht.

Creed drukte op de knop van de lift en de deuren gleden meteen open. De lift was nog op hun verdieping. Snel gingen ze naar binnen. Ze hadden geen tijd meer om naar de computerservers te gaan, dus liet Monk de belangrijkste missie vallen en drukte op de knop van de entreehal. Ze moesten maken dat ze wegkwamen. Creed ging er niet tegenin.

Monk staarde hem aan toen de lift begon te stijgen.

‘Dat heb je goed gedaan, jochie.’

‘O ja?’ Hij keek behoorlijk kwaad. ‘Nog steeds een jochie, hè?’

Schouderophalend liep Monk de lift uit en haastte zich door de foyer aan de voorkant. Hij wilde niet dat het succes die jongen naar zijn hoofd steeg. Toen ze naar buiten liepen, de donkere nacht in, fluisterde plotseling een boze en dringende stem in zijn oor.

‘Monk, meld je.’ Het was Painter.

Monk drukte op zijn keelmicrofoon. ‘We zijn op weg naar buiten, meneer.’

Er volgde een zware zucht van opluchting. ‘En jullie missie?’

‘We zijn op een paar problemen met bijen gestuit.’

‘Bijen?’

‘Ik leg het later wel uit. Zien we elkaar in het hotel?’

‘Nee. Ik kom jullie kant uit. Ik heb iemand bij me.’

Iemand bij me?

‘Er is een wijziging in de plannen,’ zei Painter. ‘Het wordt ons hier in Oslo een beetje te heet onder de voeten. We pakken onze biezen en verkassen ergens heen waar het een beetje koeler is.’

Nog altijd doornat van het schuim en de douche voelde Monk de ijzige nachtlucht doordringen tot op zijn botten. Nog koeler?

Terwijl Monk over het bedrijventerrein liep, zag hij Gray voor zich, lekker warm in een tent, bij een brandende kampeerkachel.

Zo’n mazzelpik.
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Gray en de anderen zadelden snel hun pony’s. Ze hadden geen moment te verliezen.

Na de aanvankelijke vuurzee waren de vlammen gezakt tot een helse gloed overal om hen heen. Er hing een dikke rookzuil boven het dal die de sterren onzichtbaar maakte. Eén felle steekvlam markeerde een deel van het bos dat in brand was gevlogen. Waarschijnlijk een oud gedeelte met veel dood hout, dat droog was en makkelijk brandde. De rest van het besneeuwde bos had tot dusverre de vlammen weerstaan.

Maar ze waren verre van veilig.

Gray greep de leidsels van zijn hengst. ‘Opstijgen!’ riep hij naar de anderen.

Ze moesten onmiddellijk weg. Elke seconde telde, want een nog veel verraderlijker gevaar omringde hen. Veenbranden verplaatsten zich ondergronds en verspreidden zich via smeulende kanalen en nog diepere, vurige gaten. Hoewel het donker was in het bos, woedde daaronder een baaierd van vuur.

Naar Wallaces schatting zou het hele dal in minder dan een uur afgebrand zijn. Geen enkele reddingsoperatie kon hen hier op tijd bereiken. Via de satelliettelefoon had Gray contact gezocht met Painter, hem kort hun situatie uitgelegd en hun gps-positie doorgegeven, maar ook de directeur was het met hem eens dat er niet op tijd voldoende luchtsteun opgetrommeld kon worden.

Ze waren op zichzelf aangewezen.

Op het moment dat Gray in het zadel ging zitten, viel een van de massieve stenen in de kring om, toen het veen eronder begon te branden en inzakte. Door de klap schoot een straal van vlammen uit de donkere bodem omhoog. Andere stenen lagen al om en sommige waren helemaal in kuilen van vuur verdwenen.

Dit was geen natuurlijke veenbrand.

De boel was aangestoken, kennelijk met het doel deze archeologische vindplaats te verwoesten – met inbegrip van iedereen die zich daar bevond.

Rachel bracht haar pony naast Gray en hield haar teugels stevig vast. Haar rijdier rolde met zijn ogen tot het wit ervan zichtbaar was; het kon ieder moment in paniek raken. Rachel keek niet minder bang.

Dit gevaar kenden ze.

Toen de eerste branden oplaaiden was een van de pony’s losgebroken. Wild geworden en heftig met zijn hoofd slaand was hij het bos ingevlucht. Een paar tellen later hoorden ze een klap, er volgde een nieuwe uitbarsting van vuur, direct gevolgd door een ijselijk geschreeuw.

Gray keek even naar de omgevallen steen, die langzaam wegzakte in het brandende moeras en het herinnerde hem aan het gevaar onder hun voeten. Eén misstap en ze eindigden net als de pony die in paniek was geraakt.

Seichan kwam snel naast zijn hengst staan. Het was haar pony die gevlucht was. Gray boog zich naar haar toe, greep haar bij de arm en trok haar in het zadel achter zich.

‘Laten we gaan!’ Hij wees naar het donkerste deel van het bos waar op dat moment geen gloed te zien was. Ze moesten door de kring van vuur heen zien te breken en de top van de heuvel proberen te bereiken.

Gray ging voorop, met Wallace naast hem.

Voor hen uit draafde Rufus, de terriër.

‘Hij vindt wel een veilige route voor ons,’ zei de professor met een asgrauw gezicht. ‘Het veen brandt waar het rijp is. Zijn neus kan oppikken wat wij niet kunnen zien.’

Gray hoopte maar dat hij gelijk had, maar de hele vallei stonk naar brandend veen. Het was maar een kleine kans dat de hond de subtiele rook van onderaards vuur kon opsnuiven. Maar wat voor andere route konden ze nemen?

En misschien pikte die hond ook wel iets op. De terriër volgde een kronkelend pad met lussen door het bos, soms stopte hij plotseling en keerde hij om.

Gray liet hen in een langzame draf rijden, tempo en voorzichtigheid tegen elkaar afwegend. De hond sprong door de sneeuw en over een ijskoud beekje. Het leek onmogelijk dat zich onder een met sneeuw en ijs bedekte grond en bij een dergelijke kou, een hels inferno kon bevinden.

Maar juist aan dat gevaar werden ze herinnerd toen een ree, opgeschrikt door de branden, langs hun spoor sprong. Het schoot zelfverzekerd tussen de bomen door en sprong toen in een met sneeuw gevulde greppel. De grond eronder gaf mee en de achterpoten zakten weg in een brandende kuil. Vlammen en brandende as kolkten omhoog. Het hert strekte zijn nek uit, een stil tafereel van ellende, toen werd zijn lichaam slap en verdween uit hun blikveld. Rook steeg op. Een golf van hitte verjoeg de kou van de nacht.

Dit was een ontnuchterende les.

‘Christus te paard,’ bromde Kowalski op zijn pony.

Seichan sloeg haar armen steviger om Grays middel.

Terwijl ze hun weg door het rokende bos vervolgden, laaiden in het hele woud nieuwe branden op. Het zich verspreidende vuur veranderde dode bomen in toortsen. Ze reden met een wijde boog om zo’n boom heen. Het was een oude, broze, door de bliksem getroffen eik. De vlammen dansten door de witte takken, als een waarschuwing voor het gevaar dat onder zijn wortels door stroomde.

Zelfs Rufus begon langzamer te lopen. Hij stopte vaak, draaide met zijn kop, stak zijn neus in de lucht, jankte en was klaarblijkelijk minder zeker van zijn zaak. Maar hij bleef doorgaan – soms keerde hij op zijn schreden terug en danste dwars tussen de benen van de schichtige pony’s door.

Maar ten slotte bleef hij onbeweeglijk staan. Het was bij een oude, droge rivierbedding, een ondiepe geul, die kronkelend hun pad kruiste. Er leek geen enkele dreiging van uit te gaan, maar de hond liep zijwaarts heen en weer over de dichtstbijzijnde oever. Aarzelend daalde hij een stukje af in de geul, maar bedacht zich toen en ging terug. Iets deed hem terugschrikken. Hij ging weer aan de kop van de stilstaande stoet met pony’s staan. Zijn lage gegrom ging over in angstig gejammer.

Gray ging verzitten en keek om zich heen in het bos. Overal om hen heen begonnen de ondergrondse branden naar de oppervlakte te komen en lieten hun ware aard zien. Niet ver bij hen vandaan viel een grote dennenboom om en sleurde kleinere bomen mee. Hij sloeg met een wervelende uitbarsting van vlammen tegen de grond. Steeds meer bomen ondergingen hetzelfde lot. Hele stukken bos stortten in het brandende veen, hetzij doordat hun wortels onder hen weg brandden, hetzij door hun eigen gewicht, omdat de grond zelf overging in vurige as.

Ze moesten door. Hoe langer ze wachtten, hoe erger de omstandigheden werden. Ze moesten de heuvels bereiken.

‘Kom op, ouwe zwerver,’ spoorde Wallace zijn hond vriendelijk aan. ‘Je kunt het, Rufus. Toe maar, jongen. Zoek de weg naar huis.’

De hond staarde omhoog naar zijn baas en toen weer naar de geul. Bibberend ging hij zitten. Hij bleef beven, maar zijn oordeel was onwrikbaar. De weg voor hen was niet veilig.

Gray liet zich uit het zadel glijden en gaf de teugels over aan Seichan. ‘Blijf hier staan.’

‘Wat ga je doen?’ vroeg Rachel.

Gray liep naar een bemoste steen naast hun pad. Hij moest het zeker weten. Door zijn knieën gebogen tilde hij de steen los en liep ermee naar de rand van de besneeuwde rivierbedding. Met een zwaai van zijn armen gooide hij de steen in een lage boog over de oever. Hij landde midden in de geul – recht in het brandende veen eronder. De vlammen spoten omhoog. De sneeuw aan de randen smolt weg en kwam kokend met veel gesis en damp omhoog.

Het gat werd onmiddellijk groter en greep met vurige vlammen om zich heen. Langs de geul barstten nog meer plekken open. Het gooien van de steen was zoiets geweest als het gooien van een steentje in een vijver: vurige rimpels verspreidden zich naar buiten toe en het onderaardse hellevuur werd nog aangewakkerd doordat er verse zuurstof bij kwam. Sissend en dampend laaiden de vlammen op en verspreidden zich verder via de loop van de oude rivierbedding.

‘Moest dat nou,’ zei Kowalski. ‘Kon je het weer niet laten?’

Gray schonk er geen aandacht aan en liep naar een volgende steen. Hij zeulde hem omhoog en slingerde de steen uit alle macht naar de andere oever. De afstand was minder dan acht meter. De steen kwam met een doffe klap aan de overkant neer, waar hij in het besneeuwde veen bleef liggen.

‘Daar is de grond nog stevig. Als we aan de andere kant kunnen komen…’ Gray draaide zich om naar Wallace. ‘Hoe goed kunnen deze hooglandpony’s springen?’

De professor nam de brandende geul in ogenschouw. ‘Ze zijn goed,’ zei hij weifelend. ‘Maar het blijft een verdomd groot stuk.’

‘Niet dat we erg veel keus hebben,’ deed Kowalski een duit in het zakje.

Achter hen, wat dieper in het bos, ging de volgende boom tegen de grond.

‘Ja, dat is waar,’ zei Wallace.

‘Ik ga eerst.’ Gray ging snel terug naar zijn rijdier. Hij stak zijn arm naar Seichan uit om haar te helpen afstijgen.

‘Ik ga met je mee,’ zei ze.

‘Nee. Ons gewicht maakte het alleen maar moeilijker om…’

‘Zie jij hier ergens een paard rondlopen?’ onderbrak Seichan hem vinnig. ‘Ik moet bij iemand achterop. En jouw hengst is de grootste.’

Gray realiseerde zich dat ze daar gelijk in had.

Hij ging rechtop in het zadel zitten. De anderen maakten ruimte toen hij de pony een flink eind achteruit liet lopen, bij de oever vandaan.

‘Houd je goed vast,’ zei Gray.

Ze deed wat hij zei, sloeg haar armen om hem heen en drukte haar wang tegen zijn rug. ‘Toe maar,’ fluisterde ze.

Voorovergebogen in het zadel drukte hij zijn hielen tegen de pony aan en gaf een klap met de teugels. De hengst, die zijn krachten al bundelde alsof hij wist wat zijn berijder van hem wilde, schoot met donderende hoeven naar voren. Hij was met een paar stappen in volle galop.

Gray voelde door het zadel heen hoe sterk de hengst was. Zijn zware ademhaling stoomde als witte mist achter hen aan. Hij stak zijn nek naar voren toen hij nog meer snelheid maakte – en toen was hij bij de oever.

In één grote krachtsexplosie van spieren zette hij zich af. Gray werd gewichtloos uit het zadel getild met Seichan dicht tegen hem aan. Ze zeilden over het vuur heen en voelden de hitte onder zich.

Toen waren ze aan de overkant.

Gray viel terug in het zadel en ving zijn gewicht behendig op met behulp van de stijgbeugel. De hengst draafde nog een stukje door om zijn snelheid kwijt te raken. Gray trok aan de teugels en keerde snel zijn pony om.

Seichan zat nog steeds aan hem vastgeklampt.

Hij keerde terug naar de brandende rivierbedding en slaakte een zucht van verlichting. Hij wuifde met zijn arm dat de anderen moesten volgen, op zijn stem durfde hij nog niet te vertrouwen. Er ging een rilling door hem heen. Seichan hield hem stevig vast.

‘We hebben het gehaald,’ zei ze zachtjes achter hem.

De anderen volgden snel. Wallace kwam eroverheen met Rufus stevig op zijn schoot. Gray moest die oude knar complimenteren. Rijden kon hij.

Toen kwam Rachel. Ze liet haar pony naar achteren gaan en nam een soepele aanloop. Gray mocht dan de grootste pony hebben, Rachel had de snelste. Ze bereikten de oever, maar toen ging er iets mis.

Eén hoef gleed weg, omdat de rand afbrokkelde.

Gray besefte onmiddellijk dat er een probleem was. De sprong was te laag en het lichaam van de pony schoot opzij.

Ze zouden de andere oever niet halen.

Rachel worstelde om in het zadel te blijven. Toen de merrie sprong, voelde ze meteen dat het middelpunt van de zwaartekracht onder haar verschoof. Ze klemde haar benen bij elkaar, trok de teugels dicht tegen haar borst en leunde helemaal voorover over de zadelboog.

Plat over haar pony heen gebogen staarde ze recht in het vurige hart van de brand. Ze gingen het niet halen. De pony begon al te dalen. Ze baadde in een verzengende hitte.

Kreten van schrik klonken op.

Toen raakten ze de grond. De voorste hoeven kwamen neer op het massieve stuk van de andere oever, maar de achterkant van de merrie zakte naar achteren in de smeulende rand van de rivier van vuur.

Door de klap kwam Rachel plat op haar buik boven op de pony terecht. De lucht werd uit haar longen geslagen, ze verloor de teugels en haar houvast en gleed naar achteren in de richting van het vuur.

De arme merrie onder haar schreeuwde het uit in wanhoop en worstelde om zichzelf te bevrijden, wat de vlammen alleen maar oppookte.

Terwijl ze weggleed greep Rachel de rand van het zadel vast. De zolen van haar laarzen brandden al. De bokkende merrie, gek geworden van de pijn, dreigde haar af te werpen. Erger nog, de pony begon te rollen.

‘Houd je vast!’ schreeuwde een stem.

Ze keek op. Het was Seichan, die naar voren dook en het leidsel van de merrie vastgreep. Gray kwam aan de andere kant staan en probeerde het hoofdleidsel te pakken te krijgen.

Samen probeerden ze uit alle macht te voorkomen dat de merrie ging rollen.

Seichan sloeg de leidsels om haar handen, leunde achterover en zette haar hielen in de grond. Gray verloor zijn grip op de halster toen de merrie krijsend met haar hoofd begon te slaan. Hij deed een nieuwe poging.

‘Probeer alleen Rachel te pakken te krijgen!’ gilde Seichan, die zelf in de richting van de bedding werd gesleurd.

Rachel had al haar krachten nodig om zich vast te houden. Ze voelde haar benen branden, haar broek had vlam gevat. Toen voelde ze vingers om haar pols klemmen. Plotseling was Gray daar, die languit over de schoften van de merrie hing. Hij rukte haar met een arm naar zich toe, terwijl hij zich schrap zette tegen de zadelboog. Met een rood hoofd van inspanning sleurde hij haar omhoog tegen zijn borst.

‘Klim over me heen!’ beval hij en keek haar recht aan.

De ijzeren wilskracht in die staalblauwe ogen gaven haar kracht.

Naar adem snakkend greep ze zijn jas vast en trok zichzelf naar boven. Toen greep ze met haar andere hand zijn riem vast en kroop over hem heen. Eindelijk was ze op de rand van de rivierbedding en rolde van hem af. Ze landde op haar handen en knieën in de sneeuw.

Gray klauterde terug, liet zich naast haar vallen, maar pakte haar toen onder zijn ene arm en droeg haar half tegen de oever op. Samen zakten ze in de sneeuw in elkaar. Ze sloeg haar armen om hem heen en begon te snikken.

Achter hen ging een pistoolschot af.

Toen ze omkeken zagen ze Seichan daar beneden staan, met haar rug naar hen toe. Ze hield een rokend pistool in haar hand. Het geschreeuw van de merrie stopte. Haar lichaam zakte in elkaar en gleed het vuur in.

Seichan liet zich op haar knieën op de besneeuwde oever zakken, met haar pistool in haar hand.

Een mooie boel was dat.

Nog altijd op de andere oever van de brandende rivierbedding had Kowalski de merrie van Rachel zien struikelen. Het lichaam van haar pony lag nog aan de rand van de oever te branden. Hoe moest hij aan de overkant komen? Zijn rijdier, een ruin, was niet zo groot als de hengst van Gray en niet half zo snel als de merrie van Rachel. Bovendien had zijn pony geen ballen meer, waardoor hij toch al snel van streek was.

Kowalski voelde aan zijn buik. Hij had zich tóch aan het dieet moeten houden waar Liz zo op aandrong.

Gray riep hem vanaf de andere oever. ‘Waar wacht je nog op?’

Kowalski stak een vinger naar hem op. Hij klopte zijn pony op de nek. ‘Dit kun jij wel… oké?’

Zijn pony gooide zijn hoofd omhoog en rolde angstig met zijn ogen.

Wij gaan het samen doen, maatje.

Hij liet zijn pony naar achteren lopen, nog een stukje verder, om een langere aanloop te hebben. Toch weifelde hij. Ook de pony aarzelde. Hij wilde maar niet rustig worden en stond nerveus op zijn benen te trappelen. Ze hadden allebei evenveel te verliezen.

We moeten gewoon heel kalm worden, even een momentje om moed te verzamelen…

Toen ontplofte vlak achter hen een den. Hij ging af als een Romeinse kaars. Brandende stukken vlogen hoog de lucht in en knalden tegen de rug van zijn jas en de romp van de pony.

Na zo’n vurige schop onder zijn achterste ging de ruin er, aangedreven door een stoot adrenaline in zijn spieren, vandoor. Kowalski viel bijna van zijn rug, maar herstelde snel zijn evenwicht en ging in de stijgbeugels staan. De pony onder hem denderde door, zette zich af op de oever en toen zweefden ze door de lucht.

Als Kowalski moediger was geweest zou hij gejuicht hebben. Of als hij een cowboyhoed had gehad, zou hij er wellicht mee hebben gezwaaid. Maar in plaats daarvan boog hij zich voorover en hield zich stevig met beide armen aan zijn ruin vast.

Onder hen stortte de hele bedding van de rivier in een baaierd van vuur in elkaar, alsof hij wist dat de laatste van hen bezig was te ontsnappen. Rondom hen schoten de vlammen omhoog.

Kowalski kneep zijn ogen dicht, badend in een verzengende hitte.

Toen kwamen ze met een klap van de hoeven op de massieve ondergrond aan de andere kant neer. Door die klap werd hij over het hoofd van de pony geslingerd. Hij vloog door de lucht en kwam in een sneeuwbank terecht. Verdwaasd naar adem happend bleef hij even liggen en maakte de inventaris op.

Ik leef nog…

Hij zette zich af op zijn ellebogen en stond op. Wankelend liep hij naar zijn pony toe. Ze stonden allebei op hun benen te trillen. Bij de ruin aangekomen sloeg hij zijn armen om de hals van het dier en omhelsde hem stevig.

‘Ik hou verdomd veel van je, mirakel zonder ballen!’

Twintig minuten later klom het uitgeputte team over een rotsachtig pad dat hen het dal uit leidde. Door de vlammen achter hen dansten hun schaduwen voor hen uit tegen de helling op. Onder hen lag de hele vallei te smeulen en te branden.

Seichan reed met pijn in het hart en moe tot op het bot bij Kowalski achterop. Ze staarde naar Gray en Rachel, die samen op zijn hengst reden. Rachel had haar armen om Grays middel geslagen en hield haar hoofd op zijn schouder. Na die bijna fatale val was ze dicht bij Gray gebleven en leunde zwaar op zijn betrouwbaarheid en kracht.

Seichan probeerde niet laatdunkend te doen over die kwetsbaarheid van haar.

Maar een andere heftige emotie kon ze niet zo gemakkelijk van zich afzetten.

Ze merkte op hoe snel die twee in elkaar opgingen, hoe gemakkelijk ze één werden. Toen zij in het begin bij Gray achter op de pony zat, had ze hem ook vastgehouden en de muskusachtige geur van zijn zweet geroken en de warmte van zijn lichaam gevoeld. Maar meer was er niet van hem uitgegaan. Ze had net zo goed een zadeltas kunnen zijn.

Maar zelfs nu ze keek, wreef Gray met zijn hand over Rachels arm. Het was een troostend gebaar, een reflex, terwijl hij intussen zijn oog op het rotsachtige pad gericht hield.

Seichan wendde haar ogen af en er kwam boosheid in haar opzetten. Niet op Gray, maar vanwege haar eigen domheid. Ze herinnerde zich de woorden van Kowalski, vlak voordat het bos explodeerde. Net twee verliefde scholieren. Zij had gedacht dat ze haar gevoelens goed had kunnen verbergen. Maar hoe zat het met zijn oordeel over zijn maat? Had hij soms ook gelijk wat Gray betrof?

Ze stond zichzelf heel even toe te geloven dat het waar was. Maar dan ook heel even. Terwijl ze hem gadesloeg, zag ze in dat er geen toekomst voor hen was weggelegd. De kloof was te diep en te breed.

En hij zou alleen maar dieper en breder worden.

Vooral door datgene wat er nu moest gebeuren.

Nu ze het bos uit waren, werd het tijd om over te gaan tot de volgende stap van haar plan.

02.07 UUR

Gray liet hen halt houden, zodat ze konden uitrusten en de pony’s water geven. Ze waren bij een ijskoud, diepblauw bergmeertje gekomen, een van de vele in dit gebied. Het waren net druppeltjes kwikzilver.

Gray wilde Rachels brandwonden bekijken. Onmiddellijk na het ongelukkige incident had hij haar benen met sneeuw ingepakt om de achtergebleven hitte te koelen. Haar huid was felroze geweest en op een paar plekken zouden zich oppervlakkige blaren kunnen vormen, maar hij wilde het toch nog een keer controleren.

De groep steeg af. Ze hadden allemaal last van zadelpijn en waren opgebrand. Ook nadat ze de rivier van vuur achter zich hadden gelaten was het nog maar net op het nippertje geweest.

Als Rufus ons ook op het laatste stuk de weg niet had gewezen…

Gray keek hoe de professor een stuk droge worst opviste en aan zijn terriër voerde. Rufus had bordenvol worst verdiend. En toch was het beest al dolblij dat hij lekker achter zijn oor werd gekriebeld omdat hij zijn werk goed had gedaan.

Wallace bukte zich en ging stevig met zijn vingers over de zijkant van de hond. ‘Brave hond, ouwe rakker.’

Zijn staart ging woest heen en weer.

Zelfs Seichan wierp Rufus een stuk kaas toe, terwijl ze haar benen strekte. De terriër ving het behendig op. Hij scheen over zijn aanvankelijke wantrouwen jegens haar heen te zijn. Ze dwaalde naar de rand van het ijskoude bergmeertje en bleef als een miniatuurtje afgetekend in het maanlicht staan dat door het water werd weerkaatst.

Gray bestudeerde haar.

Daarnet, toen Rachel bijna in de vlammen was gevallen, was Seichan de eerste geweest die uit het zadel kwam om haar te hulp te schieten. Gray zelf was een halve stap achter haar aan gekomen. Hij had haar nog helemaal niet netjes bedankt voor haar hulp.

Maar eerst waren er een paar andere dingen die de aandacht opeisten.

Kowalski had een vuurtje gemaakt van wat takjes en lucifers. Ondanks alles wat er gebeurd was, was het een koude nacht en een vuurtje was toch welkom. Iedereen kwam erop af als vermoeide motten op een vlam.

Gray warmde een paar tellen zijn handen. Toen liet hij zijn rugzak van zich afglijden en ging op zijn hurken zitten. Hij ritste een voorzakje open en pakte zijn satelliettelefoon.

‘Ga je naar huis bellen?’ vroeg Kowalski.

‘Ik moet Painter op de hoogte brengen. Hem laten weten dat we aan dat hellegat zijn ontsnapt.’

Terwijl Gray zijn telefoon naar zijn oor bracht zei Seichan achter hem: ‘Ik dacht het niet.’

Hij draaide zich om en zag dat ze een vuurwapen op zijn gezicht gericht hield.

‘Wat krijgen we nou?’ zei hij.

‘Gooi die telefoon naar me toe.’

‘Seichan…’

‘Doen.’

Gray besefte dat het zinloos was om tegen te sputteren. Hij wist hoe goed die vrouw kon schieten. Hij wierp haar de telefoon toe. Ze ving hem netjes op, zonder haar pistool te bewegen en gooide de telefoon toen onderhands in het meer.

‘Tijd om van het net te verdwijnen,’ zei ze.

Gray kon wel raden wat ze daarmee bedoelde. Als hij zich niet meldde, zou Painter denken dat ze nooit meer uit het brandende bos waren gekomen. De zoekteams zouden wekenlang nodig hebben om de as te doorzoeken.

Maar het waarom ontging Gray.

Die vraag stond schijnbaar duidelijk op zijn gezicht te lezen.

Seichan verklaarde: ‘Ons doel is het vinden van de sleutel waar pater Giovanni naar op zoek was. En je hebt in het verleden bewezen zeer capabel te zijn, Pierce.’ Ze trok haar ene wenkbrauw op. ‘Het Gilde heeft het volste vertrouwen in je.’

Gray schudde zijn hoofd. Hij kon zichzelf wel voor de kop slaan. Hij had wel vermoed dat ze deze gebeurtenissen tot haar voordeel zou aanwenden, om haar te helpen een wit voetje bij haar vroegere bazen te halen – hetzij oprecht, hetzij als dubbelspion. Hoe dan ook, hij had gedacht dat ze haar slag later zou slaan. Hij had zijn behoedzaamheid laten varen. Maar in werkelijkheid was het meer dan dat. Woede laaide in hem op. Deels was hij haar gaan vertrouwen.

Nu liet hij iets van die kwaadheid zien. ‘Hoe wil jij ons dwingen mee te werken? Je kunt ons niet de hele tijd onder schot houden.’

‘Dat is ook zo.’ Ze stak haar pistool weg.

Dat maakte Gray nog bezorgder en wat ze daarna zei bevestigde zijn vrees.

‘Dat is de reden waarom ik Rachel heb vergiftigd.’

Gray viel stil van de schok.

Rachel kwam een stap dichterbij. ‘Wát zeg je?’

‘In de thee.’ Seichan keek haar niet eens aan. Ze bleef Gray aankijken. ‘Een biotechnisch ontworpen toxine. Over drie dagen ben je dood. Het vervelende is wel, dat de symptomen zullen verergeren. Misselijkheid, hoofdpijn en uiteindelijk beginnen de bloedingen.’

Rachel begon te hakkelen, terwijl ze streed tegen haar ongeloof. ‘Maar je hebt daarnet in het bos mijn leven gered.’

Gray begreep het. ‘Ze heeft je levend nodig.’

Seichan haalde haar schouders op. ‘Er bestaat een tegengif. Een enzym dat specifiek ontworpen is om deze toxine te bestrijden. Een sleutel en een slot, zou je kunnen zeggen. Er bestaat geen andere remedie. En om het je meteen maar duidelijk te maken, ik weet niet wat het tegengif is, waar het gevonden kan worden of hoe je eraan komt. Jij krijgt het tegengif pas wanneer je de sleutel inlevert.’

‘Ik snap er niets van. Over wat voor sleutel heb je het eigenlijk?’

‘Die waar pater Giovanni naar op zoek was. De sleutel tot het “Boek des Oordeels”.’

Wallace schrok op bij die woorden. ‘Maar dat is een mythe.’

‘Omwille van Rachel mag je hopen van niet. We hebben drie dagen de tijd om hem te vinden.’

‘En wat voor garantie hebben we dat jij je aan jouw aandeel van de afspraak houdt?’ vroeg Gray.

Ze rolde met haar ogen. ‘Moet ik daar echt antwoord op geven?’

Gray keek haar kwaad aan. Ze had gelijk. Dat hoefde niet. Er was geen garantie en die hoefde ook niet gegeven te worden. Nu Rachels leven in de waagschaal lag, hadden ze geen keus.

Kowalski sloeg zijn armen over elkaar en keek Gray woedend aan. ‘De volgende keer, Pierce, moet je eens wat beter naar die hond luisteren.’
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Krista had niet geslapen.

Het was een lange nacht geweest en de gebeurtenissen gingen van kwaad tot erger. Maar op het allerlaatst zou alles misschien toch nog goed komen. Over een paar minuten zou ze het weten.

Ze stond in een Italiaanse kasjmieren peignoir bij een laaiend vuur. De haard was hoog genoeg om er zonder te hoeven bukken in te staan. Haar blote tenen kromden zich in het tapijtje van sabelbont op de vloer. Een rij gotische ramen met ijzeren omlijsting keek uit op de besneeuwde binnenplaats van kasteel Akershus, waar het maanlicht een zilveren glans over de wereld legde, maar ze weerspiegelden ook de vlammen van het vuur.

En haar spiegelbeeld stond ertussenin.

Tussen ijs en vuur.

Terwijl ze wachtte, kwamen er een paar dichtregels van Robert Frost in haar op. Ze herinnerde zich dat ze die op de katholieke meisjesschool, even buiten Boston, uit het hoofd had geleerd. Destijds, toen haar vader ’s avonds op bezoek kwam als haar moeder dronken was.


Sommigen zeggen dat de wereld in vlammen opgaat,
Anderen zeggen in ijs.



Welke van die twee maakte Krista niet zoveel uit, zolang zij maar aan de winnende kant stond. Ze keek weer peinzend in de vlammen, maar zag een ander vuur voor zich. Eentje dat bijna alles had geruïneerd. Ze had vlak na middernacht een update gekregen van een spion in de Engelse hooglanden. Hij had gemeld dat de explosieve ladingen met succes tot ontploffing waren gebracht. Maar ook dat het vuur snel om zich heen had gegrepen en hen allemaal bedreigde. Ze had nog twee uur moeten wachten voor ze de bevestiging had gekregen dat de anderen de bossen waren ontvlucht. Dat de operatie doorging zoals gepland.

Als dit mis was gegaan…

Ze kreeg er koude rillingen van.

Dat zou een ramp zijn geweest, zeker na het verloop van de gebeurtenissen in het Grand Hotel. Ze had er te lang over gedaan om te ontdekken dat het Antonio Gravel was geweest die contact had opgenomen met de senator. En hij bleek ten slotte ook nog eens gewiekster te zijn dan ze had verwacht. Nadat de man contact met de senator had opgenomen, was hij verdwenen. Hij was niet in zijn hotel en ook niet bij de conferentie. Ze was er té laat achter gekomen dat hij een voorkeur had voor jonge hoertjes die geen moeite hadden met ruwe spelletjes. Niet in staat hem snel genoeg te achterhalen, was ze gedwongen geweest een hinderlaag in het hotel op te zetten. Dat was brutaler dan haar lief was, maar ze had geen tijd om subtiel te werk te gaan. Ze had ook gehoopt twee vliegen in één klap te slaan. Ze had haar mannen opdracht gegeven Antonio te doden zodra hij het hotel binnenging en vervolgens van de verwarring en chaos gebruik te maken om de senator te vermoorden.

De dood van senator Gorman was niet specifiek bevolen. Hij moest alleen vermoord worden als Antonio met hem had gepraat, maar Krista hield niet van losse eindjes. Helemaal niet van losse eindjes die haar zouden kunnen herkennen. Jason Gorman, stapelverliefd op zijn nieuwe vriendin, had zijn vader foto’s toegestuurd.

Een dergelijke bekendheid baarde haar zorgen.

En ze hield er niet van zich zorgen te moeten maken.

Uiteindelijk was de senator ontsnapt, maar niet door een fout van haarzelf. Ze had expliciet te verstaan gekregen dat ze de donkerharige man van Sigma niet mocht achtervolgen. Zij kon er niets aan doen dat hij daar was komen opdagen.

Toch had ze het koud gekregen van spanning en bezorgdheid. Ze bleef dicht bij het vuur staan en trok de gordel van haar peignoir stevig om zich heen.

Eindelijk begon haar telefoon te trillen. Ze bracht hem direct naar haar oor.

‘Hier ben ik,’ zei ze.

‘Ik begrijp dat de operatie in Engeland doorgaat zoals gepland.’

‘Dat klopt.’ Ze liet iets van trots doorschemeren.

‘En senator Gorman is ontsnapt.’

Toen ze de toon van de man hoorde, verschenen er schaduwen aan de randen van haar ogen die haar blikveld vernauwden en al het zelfvertrouwen van zo-even verdampte.

‘Ja,’ bracht ze met moeite uit.

Er viel een lange stilte. Krista’s hart klopte in haar keel.

‘Dan kunnen we overgaan tot fase twee van ons plan.’

Krista slaakte een lange zucht van verlichting, maar ze was ook confuus. ‘Fase twee?’

‘Om te beginnen met de grote schoonmaak ter voorbereiding op het eindspel.’

‘Meneer?’

‘Echelon heeft de komende scenario’s gezien en geëvalueerd. Uiteindelijk lijkt er nauwelijks meer een noodzaak te zijn om de betrekkingen met Viatus voort te zetten. Wij vinden dat Ivar Karlsen een zwakke schakel begint te worden. Zeker na een aantal vreemde gebeurtenissen die zich de afgelopen nacht in zijn onderzoekslaboratorium hebben voorgedaan. Hij is nu alleen nog bruikbaar als zondebok, iemand die voor ons als bliksemafleider fungeert.’

Krista liet haar hoofd afkoelen om haar rol opnieuw te bepalen.

De man vervolgde: ‘Wij zijn in het bezit van alle essentiële onderzoeksresultaten. Wat Ivar Karlsen in beweging heeft gezet kan niet meer teruggedraaid worden en zal uiteindelijk ons doel dienen, met of zonder hem.’

‘En wat moet ik doen?’

‘Jij vergezelt hem naar Spitsbergen zoals gepland en wacht verdere bevelen af. Ik heb begrepen dat hij ervoor heeft gekozen eerder te vertrekken dan verwacht was.’

‘Er komt een nieuwe storm opzetten, sneller dan was voorspeld. Hij wil ervoor zorgen dat die zijn plannen niet doorkruist.’

‘Heel verstandig. Want er komt inderdaad een storm vanjewelste aan.’ De stem van de man werd zachter. ‘Je hebt je instructies.’

De lijn was dood.

Krista liet de telefoon zakken en hield hem tussen haar handen geklemd. Ze ging nog wat dichter naar het vuur toe, maar kon geen enkele warmte voelen. Zo bleef ze roerloos en moeizaam ademend staan en verloor alle besef van tijd.

Eindelijk klonk er een stem achter haar.

‘Kom je naar bed, Krista?’

Ze keek achterom. Ivar Karlsen stond naakt in de deuropening van zijn slaapkamer. Voor zijn leeftijd was hij nog een krachtige man. Hij had een platte buik en zijn benen waren sterk en gespierd. En wat belangrijker was, hij had geen pilletje nodig om te presteren.

‘Alles in orde?’ vroeg hij.

‘Het kan niet beter.’

Ze liet haar telefoon in haar zak glijden. Toen draaide ze zich naar hem om en maakte de band van haar peignoir los. Ze liet hem van haar schouders op het vloerkleed van bont glijden. Met haar rug naar de vlammen toegekeerd werd ze zich intens bewust van het vuur én van de ijzige kou in dit kasteelvertrek.

Zij stond waar ze hoorde.

Tussen ijs en vuur.


DEEL DRIE

HET ZAAD DER
VERWOESTING
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De zon stond laag toen de privéjet de poolcirkel passeerde. In de late herfst steeg hij niet zo ver en er was maar weinig daglicht op de plaats waar zij naar op weg waren. De Svalbardarchipel lag halverwege de noordkust van Noorwegen en de Noordpool. De helft van de landmassa was bedekt door gletsjers en werd alleen bewoond door rendieren en ijsberen.

Zelfs de kerstman zou zich hier niet erg thuis voelen.

Maar voorlopig genoot Painter van het leer en het mahoniehout in de cabine van het privévliegtuig, een Citation Sovereign, die Kat had weten los te peuteren. Zij had ook de reden van hun vlucht gewijzigd, zodat zij nu reisden als directieleden van een kolenconsortium. Een keurige dekmantel. De belangrijkste industrie van de archipel was kolenwinning.

Het vliegtuig bood plaats aan zeven personen, dus met hun vieren was er ruimte te over om de benen te strekken. Ze hadden allemaal een beetje kunnen slapen en dat hadden ze ook wel nodig, na die lange nacht. Over een uurtje zouden ze in Longyearbyen landen, de grootste nederzetting van de Svalbardarchipel.

Painter zat achterover in zijn leren directiestoel, recht tegenover senator Gorman. Er stond een tafel tussen hen in. Monk en Creed zaten op een bank naast hen.

Het moment was aangebroken om open kaart te spelen en hun provisorische plan voor de ophanden zijnde confrontatie vaste ondergrond te geven.

Painter wist dat ze meteen tot handelen moesten overgaan zodra de banden de landingsbaan raakten. Ze waren Oslo ontvlucht in de wetenschap van twee dingen: ten eerste, dat het daar te heet onder hun voeten was geworden nu Painter zijn dekmantel kwijt was en er op de senator werd gejaagd; ten tweede, dat hun belangrijkste verdachte de stad al had verlaten en op weg was naar diezelfde bevroren eilanden. Daar hadden ze de beste kans om Karlsen in een hoek te drijven en echt antwoord op hun vragen te krijgen.

De grote baas van Viatus zou een groep kopstukken van de voedseltop een rondleiding geven in de Wereldzaadbank. Het was een Ark van Noach op het gebied van zaden, bedoeld om zijn kostbare voorraad – meer dan driehonderdduizend zaadspecies – te beschermen tegen oorlogen, epidemieën, atoomaanvallen, aardbevingen en zelfs drastische klimaatveranderingen. Deze opslagplaats voor de dag des oordeels, vijfhonderd meter onder een berg, op de meest afgelegen en dunst bevolkte plaats op aarde, was ontworpen om het twintigduizend jaar vol te houden.

Als ze ongestoord en ver van nieuwsgierige blikken een gesprekje met Karlsen wilden voeren, was dat de meest geschikte plek. Maar zo’n ontmoeting was niet geheel zonder risico.

‘Senator,’ drong Painter voor de laatste keer aan, ‘het lijkt me toch het verstandigste als u in Longyearbyen blijft. Als we u nodig hebben, kunnen we u bij het onderzoek betrekken.’

Painter bleef de smoes ophouden dat zij met hun drieën uitgezonden waren door het oig van Defensie en voor de afdeling misdaadrecherche werkten. Ze hadden zelfs badges om dat te bewijzen.

‘Ik ga met jullie mee,’ zei senator Gorman, die zich tegoed deed aan zijn kop koffie.

Painter had gemerkt dat hij er een scheutje uit de goed gevulde bar aan toegevoegd had, maar dat nam hij die man niet kwalijk. In de voorbije uren had hij een paar harde klappen te verwerken gekregen. Hij was nauw betrokken bij Karlsen, ze waren bijna vrienden geweest.

Op felle toon zei Gorman: ‘Als Ivar werkelijk de hand heeft gehad in de dood van mijn zoon…’

‘We weten nog altijd niet tot op welke hoogte hij erbij betrokken is,’ was het nietszeggende antwoord van Painter.

En de senator slikte het dan ook niet.

‘Hij heeft me verdomme de hánd geschud.’ Gorman sloeg met zijn vuist op tafel, zodat de kopjes en schoteltjes rinkelden. Woest keek hij Painter over de tafel aan. De senator was kennelijk niet tegen te houden. Painter kon zich zijn enorme verdriet maar al te goed voorstellen, en dan ook nog gevolgd door een dergelijk verraad. Maar momenteel kon hij iemand die op overkoken stond niet gebruiken.

De man had echter één goed gefundeerd argument, dat hij opnieuw uitspeelde. ‘Jullie hebben mij nodig om Ivar te benaderen.’

En dat was zo. Met dat besef legde Painter het hoofd in de schoot. Karlsen was een uur eerder vertrokken dan zij, voor de storm uit die vanaf de pool kwam opzetten. Tegen de tijd dat zij landden zou hij waarschijnlijk al bij de zaadbank zijn, waar de beveiliging waterdicht was, zeker met al die hoogwaardigheidsbekleders van de voedseltop.

Senator Gorman vervolgde: ‘Om binnen te komen hebben jullie mij en mijn id-pas nodig. Zelfs met jullie badges komen jullie niet door de beveiliging heen en met mijn uitnodiging krijg ik in ieder geval een van jullie binnen.’

Het was al uitgemaakt dat Painter diegene zou zijn. Monk en Creed zouden buiten blijven om defensieve back-up te geven. Painter had zich ook al op de hoogte gesteld van de manier waarop de zaadbank werd beveiligd. Hij was verzegeld met deuren die met staal gewapend waren, werd in de gaten gehouden door een uitermate verfijnd videobewakingssysteem, om nog maar de zwijgen van een paar duizend ijsberen die over het eiland zwierven. Bovendien stond voor deze gelegenheid een contingent soldaten van het Noorse leger klaar om de veiligheid te waarborgen.

Dus zonder de senator zou het knap lastig worden om zomaar op dit feestje binnen te vallen, even lastig als het kraken van Fort Knox.

Painter ging rechtop in zijn stoel zitten en keek iedereen aan. ‘Dan wil ik voor we landen even doornemen wat we wel en – net zo belangrijk – wat we niet weten. Zodra we op de grond staan moeten we in actie kunnen komen.’

Monk knikte. ‘Waar beginnen we?’

‘Met het belangrijkste, Ivar Karlsen.’ Painter vestigde zijn blik op Gorman. ‘U hebt jaren met hem samengewerkt. Wat kunt u ons over hem vertellen?’

De senator ging achteroverzitten en deed zichtbaar zijn best zijn kwaadheid in te tomen, maar hij bleef donker kijken. ‘Als u mij dat gisteren had gevraagd, zou ik gezegd hebben dat hij een eerlijke, rondborstige kerel was, iemand die weet hoe hij geld moet verdienen, maar die ook de verantwoordelijkheden kent waarmee rijkdom gepaard gaat. Een soort kruising tussen Rockefeller en Roosevelt.’

‘En hoe heeft u elkaar leren kennen?’

‘Via de Club van Rome. Ik ben er gewoon bij gegaan om politieke en zakelijke connecties te leggen. Je kunt geen steviger basis onder je carrière leggen dan door op te trekken met een internationale groep industriëlen, politici en beroemdheden.’ Hij haalde zijn schouders op; hij geneerde zich niet voor zijn ambitie. ‘Maar toen leerde ik Ivar kennen, met zijn opzwepende hartstocht en onweerlegbare retoriek. Hij gelooft rotsvast en met heel zijn hart in het verduurzamen en veiligstellen van de toekomst van de mensheid. Sommige van zijn voorstellen om de bevolkingsaanwas te beheersen zijn misschien wat extreem. Verplichte geboortecontrole, sterilisatie, gezinnen geld geven om geen kinderen te krijgen. Maar iemand moet die harde keuzes maken. Eigenlijk was dát wat me in hem aantrok. Zijn nuchtere verstand en manier van doen. Maar ik was niet de enige binnen zijn intieme kring.’

Painters interesse was gewekt. ‘Hoe bedoelt u?’

‘Binnen de Club van Rome verzamelde Ivar gelijkgestemden om zich heen, die ook vonden dat er harde keuzes gemaakt moesten worden. Wij waren een soort club binnen de Club. Ieder van ons werkte voor hem aan speciale projecten. Zoals ik zei, ik zou mijn politieke invloed aanwenden om de ontwikkeling van biobrandstof te bevorderen. Maar er waren nog meer projecten waar de verschillende leden van onze kring zich mee bezighielden.’

‘Zoals bijen?’ vroeg Monk, verwijzend naar de testkorven die hij in het ondergrondse lab had gezien. Hij wreef over een stekende bult op zijn wang.

De senator haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Wij hielden ons met onze afzonderlijke projecten bezig.’

‘Laten we het dan hebben over het project waar al deze ellende mee begonnen is,’ zei Painter, ‘en waar al het bloedvergieten zijn oorsprong heeft. Alles wijst terug naar het genetisch onderzoek van Viatus, in het bijzonder naar het testen van tegen de droogte bestendige maïs. We weten dat Viatus het onderzoek naar extremofielen heeft gefinancierd en dat ze het een of andere schimmelachtige organisme hebben gevonden in de lijken die in het Engelse veen geconserveerd zijn gebleven.’ Painter vervolgde met een knikje naar Monk: ‘We weten ook dat het onderzoek tot op de dag van vandaag doorgaat en dat de lichamen die in het lab met de paddenstoelen zijn gevonden, vermoedelijk afkomstig zijn van de testboerderij in Afrika.’

Painter had al een huiszoekingsbevel laten uitvaardigen voor die ondergrondse labs. Maar Viatus was een van de grootste bedrijven van Noorwegen, met wereldwijde, financiële betrekkingen. Tegen de tijd dat een onderzoeksrechter zijn fiat had gegeven aan een huiszoeking, zou de corporatie die laboratoria allang hebben leeggehaald en gesteriliseerd.

‘Daarom denk ik dat we veilig kunnen concluderen,’ besloot Painter, ‘dat de mysterieuze genen die professor Malloy van Princeton in de maïszaden aantrof, afkomstig zijn van die schimmels. En dat die genen waarschijnlijk instabiel zijn. Wat de maïs mogelijk gevaarlijk maakt voor consumptie.’

Gorman schudde zijn hoofd. ‘Maar waarom zou je zo’n heel dorp uitmoorden? De maïs was niet eens voor consumptie bedoeld.’

Daar had Painter één verklaring voor: ‘Het was een vluchtelingenkamp. Het voedsel was schaars. Hongerige mensen worden wanhopig. Ik wil wedden dat een aantal mensen uit dat kamp ’s nachts de velden ingeslopen zijn en een kolfje of wat voor hun gezinnen hebben gestolen. En misschien hebben degenen die de boerderij runden een oogje toegeknepen bij dat soort overtredingen. Het bood de corporatie immers een perfecte mogelijkheid om naar de werkelijkheid onderzoek op mensen uit te voeren, zonder dat te hoeven toegeven.’

‘Alleen had niemand verwacht dat het gen zou muteren,’ zei Monk met een grimas. ‘Toen ze dat ontdekten, moesten ze de lei schoonvegen, maar niet voordat ze tegelijk een paar proefkonijnen hadden meegenomen. Wie mist er een of twee vluchtelingen, zeker in een kamp dat met brandbommen is gebombardeerd.’

Painter zag dat de senator wit wegtrok en dat zijn blik op oneindig stond. Hij keek treurig, maar dat niet alleen.

‘Viatus verstuurt die nieuwe droogtebestendige maïs al,’ zei Gorman.‘Dat doen ze al de hele week. Op het grootste deel van het zuidelijk halfrond en in de gebieden rond de evenaar worden de akkers alweer ingezaaid. Miljoenen hectaren.’

Painter voelde iets aankomen wat nog veel erger was. Met een flits drong het tot hem door: voor de massaproductie van het zaad, zodat het wereldwijd kon worden gedistribueerd, moest Viatus het al ergens hebben gekweekt en geoogst. Maar waar?

‘De productieakkers voor deze nieuwe maïszaden,’ vroeg Painter, ‘waar zijn die?’

Gorman keek hem niet aan. ‘Ik heb Viatus als makelaar geholpen met de deal. De productie van genetisch gemanipuleerde zaden is een industrie die jaarlijks miljardenwinsten opbrengt. We pompten geld in arme gebieden,’ zei hij dof van geschoktheid. ‘Ik heb het geld gespreid. Over de gehele Corn Belt van de V.S., Iowa, Illinois, Nebraska, Indiana, Michigan… duizenden en duizenden hectaren, overal, in het hele Midden-Westen.’

‘En dat is dezelfde maïs als die ze in Afrika hebben getest?’ vroeg Monk.

‘Niet exact, maar wel dezelfde genetische lijn.’

‘En waarschijnlijk net zo instabiel,’ voegde Painter eraan toe. ‘Geen wonder dat ze die testboerderij in Afrika hebben platgebrand. De geest was al uit de fles.’

‘Maar dat snap ik niet,’ zei Monk. ‘Hoe kon dat zaad al geplant zijn? Hoe zit het met de studies naar de veiligheid ervan?’

Gorman schudde zijn hoofd. ‘Onderzoek naar de veiligheid van genetisch gemodificeerd voedsel is een wassen neus. Toevoegingen aan voedsel worden beter getest. Er bestaan geen officiële richtlijnen voor de beoordeling van risicofactoren in genetisch gemodificeerd voedsel en men vertrouwt voornamelijk op zelfregulatie. Goedkeuring vindt plaats op basis van onvolledige of regelrecht frauduleuze rapporten van de industrie zelf. Om je een idee te geven, van de veertig genetisch gemodificeerde oogsten per jaar zijn er maar acht studies naar de veiligheid ervan gepubliceerd. En in het geval van de zaden die Viatus verstuurt, die zijn niet voor menselijke consumptie bedoeld, dus die ontsnappen helemaal aan de radar van de voedsel- en warenautoriteit. Trouwens… ik heb eraan meegeholpen het door te zetten.’

De senator sloot zijn ogen en schudde zijn hoofd.

Geen wonder dat Karlsen hem nodig had, dacht Painter.

‘Maar als de maïs niet bestemd is voor menselijke consumptie,’ zei Monk, ‘is het gevaar misschien in te dammen.’

Toen zei Creed iets wat die hoop snel de bodem insloeg. ‘Het komt evengoed in de menselijke voedselvoorziening terecht.’

Alle ogen waren nu op hem gericht.

Het recente lid van Sigma leek te krimpen onder die verzamelde aandacht, maar hij bleef ferm. ‘Na wat er in Princeton is gebeurd, ben ik eens wat dieper in de gm-gewassen gedoken. In 2000 heeft een genetisch gemodificeerde maïssoort, StarLink, een soort die evenals het ras van Viatus niet geschikt was voor menselijke consumptie, in het hele land voedingsmiddelen van meer dan driehonderd merken vervuild. Men verdacht het ervan allergische reacties te veroorzaken en het werd massaal teruggeroepen. Het bedrijf Kellogg moest zijn productieafdeling twee weken lang sluiten, alleen maar om de besmetting weg te zuiveren.’

De senator knikte. ‘Dat weet ik nog. De regering heeft de voorraad van Kellogg moeten opkopen om het bedrijf boven water te houden. Het heeft ons miljarden gekost.’

‘En dat was maar één van de vele rapporten over genetisch gemodificeerde bestanddelen die in de menselijke voedingsproducten terecht zijn gekomen.’ Creed keek Painter aan. ‘En in verband hiermee bestaat er een nog grotere reden tot bezorgdheid.’

‘En dat is?’

‘Verstuiving van pollen en genetische contaminatie.’

Painter gaf met een frons op zijn gezicht te kennen dat dit nadere uitleg behoefde.

‘Je kunt op geen enkele manier voorkomen dat het stuifmeel van een GM-gewas zich verspreidt. Het waait mee op de wind en spoelt weg in aangrenzende akkers. Er zijn zaden gevonden die op vijfenveertig kilometer afstand van een plant zijn ontkiemd. Laat je dus niet bij de neus nemen. Waar er ook maar akkers zijn met aanplant van de maïs van Viatus, daar zal het zich ook verspreiden.’

‘En genetische contaminatie?’

‘Dat is nog zorgwekkender. Er bestaan gevallen waarbij gm-gewassen overgingen op wilde soorten, die de besmetting op genetisch niveau in de biosfeer hebben verspreid. En met de instabiliteit die professor Malloy in het monster van de maïs van Viatus heeft geconstateerd, denk ik dat die waarschijnlijkheid nog groter wordt.’

‘Dus hiermee zeg je dat het hele Midden-Westen aangetast kan zijn?’ vroeg Monk.

‘Het is nog te vroeg om dat te zeggen,’ zei Painter. ‘Eerst moeten we meer antwoorden hebben.’

Toch dacht Painter meteen aan wat Gray in Engeland had ontdekt. De mummies in het veen hadden vol gezeten met zwammen, net als de lichamen die in het lab waren aangetroffen. Had Karlsen zonder het te weten dat organisme weer op de wereld losgelaten?

Nog erger, stel dat het géén ongeluk was?

Het was zo klaar als een klontje dat Karlsen de senator voor zijn karretje had gespannen. Maar met welk doel?

Daar kon maar één man antwoord op geven.

De piloot onderbrak hem. ‘We hebben de landing bij Longyearbyen ingezet. Maak uw veiligheidsriemen vast.’

Painter keek uit het raam. Eindelijk kwam de zon op. Het werd de hoogste tijd dat hij met die man ging praten. Maar hij keek op zijn horloge. Hij maakte zich ook zorgen over iets anders. En terwijl het vliegtuig voorover begon te hellen naar de bevroren archipel, nam die bezorgdheid met het uur toe.

11.01 UUR
SPITSBERGEN, NOORWEGEN

‘Nog altijd niets van Gray gehoord?’ vroeg Monk, toen ze op het ijskoude parkeerterrein stonden. Hij droeg een sneeuwpak, laarzen, handschoenen en een sneeuwbril en hield een helm onder zijn ene arm.

Painter, die naast de Volvo suv stond waarmee hij van het vliegveld hierheen was gereden, schudde zijn hoofd en hield zijn satelliettelefoon in zijn hand geklemd. ‘Ik had gehoopt dat ik bij zonsopgang iets van hem zou hebben gehoord. Of van de patrouilles. Zij hebben bij het eerste daglicht helikopters op laten stijgen om de hooglanden te doorzoeken. Brandweerkorpsen berichten dat de hele vallei één smeulende ruïne is. Ik heb ook contact met Kat gehad. Hij heeft zich nog niet bij het hoofdkantoor van Sigma gemeld.’

Monk zag de pijn op het gezicht van de directeur. ‘Hij moet het wel gehaald hebben. Misschien is er een reden voor dat het stil blijft.’

Painter putte weinig troost uit de woorden van Monk, dat kon hij aan zijn gezicht zien. Als Gray zweeg, dan kwam dat doordat hij op de een of andere manier in de problemen zat. De directeur staarde in de verte.

De laaghangende zon weerkaatste op het ijs en de sneeuw die het eiland Spitsbergen bedekten en deed pijn aan de ogen. Over een maand zou de eilandengroep in een permanente poolnacht verzinken die vier maanden aanhield. Zelfs midden op de dag kwam het kwik niet boven de -18 graden uit. Het was een onherbergzaam landschap zonder bomen, doorsneden met scherpe pieken en spleten. Spitsbergen, de naam van dit eiland van de Svalbardarchipel, kwam uit het Nederlands en betekende ‘spitse bergtop’.

Een landschap waar je niet hoopvoller van werd.

Al helemaal niet met de donkere lucht die vanuit het noorden op kwam zetten.

‘Van onze kant kunnen wij verder helemaal niets doen,’ zei Painter ten slotte, met een wat vastere stem. ‘Ik laat Kat de meldingen van de brandweerkorpsen en reddingsploegen in de gaten houden. Zij doet wat ze kan om een uitgebreidere zoektocht te coördineren. Voorlopig hebben wij hier onze eigen taak.’

Monk was achter Painter aan gereden in een andere wagen met een trailer erachter, en Creed was intussen bezig twee sneeuwmobielen uit te laden. Deze Lynx v-800 sneeuwscooters hadden ze bij een reisorganisatie gehuurd die wintersafari’s op de archipel organiseerde. Het logo van de organisatie stond in felle kleuren op de zijkanten geschilderd.

Senator Gorman zat nog voor in de Volvo. Het plan was dat de senator en Painter rechtstreeks naar de zaadbank zouden gaan; Monk en Creed zouden op de sneeuwscooters via een omtrekkende beweging over land gaan. Zij zouden zo dicht mogelijk bij de zaadbank trachten te komen zonder argwaan te wekken, wat de voornaamste reden was voor de huur van deze voertuigen.

Naar eigen zeggen verzorgde de reisorganisatie regelmatig nachtelijke tochten naar de bergen om het wild te bekijken dat daar leefde. Maar sinds de bouw van de Ark van Noach was dit gebied door alle publiciteit eromheen een trekpleister voor toeristen geworden. Hun aanwezigheid zou weinig opzien baren. Monk en Creed zouden zich gereedhouden voor het geval er extra geweervuur of een snelle evacuatie nodig was.

‘Een achterdeurtje openhouden,’ zoals Painter het omschreef.

Achter de trailer sloeg een motor aan.

‘Laten we in beweging komen,’ zei Painter. Hij klopte Monk stevig op zijn onderarm. ‘Hou je haaks.’

‘Jij ook.’

De twee liepen in tegenovergestelde richting weg. Painter stapte weer in de Volvo; Monk voegde zich bij zijn collega. Creed was al op een van de sneeuwscooters gaan zitten. Hij ging net als Monk gekleed in een sneeuwpak en had een helm op.

Monk liep naar zijn motor en sloeg één been eroverheen.

Terwijl Painter van de parkeerplaats wegscheurde, controleerde Monk zijn automatische wapen, dat veilig naast zijn zadel zat. Creed had precies zo’n wapen. Ze deden geen moeite om de geweren te verbergen. Hier op Spitsbergen, waar ijsberen in grotere aantallen aanwezig waren dan mensen, was een dergelijk vuurwapen een vereiste. Zelfs in de glossy toeristenbrochure die Monk van de reisorganisatie had meegenomen, stond: ‘Draag altijd een wapen bij u, als u zich buiten de nederzettingen begeeft.’

En Monk wilde de Noorse wet zeker niet trotseren.

‘Klaar?’ riep hij en hief zijn arm naar Creed op.

Zijn partner liet als antwoord zijn motor gieren.

Toen hij zijn helm had opgezet draaide Monk het contactsleuteltje om. Het monster onder hem kwam brullend tot leven. Monk draaide aan de gashendel van zijn sneeuwmobiel en begon de parkeerplaats af te rijden in de richting van het besneeuwde dal erachter. De achterste rupsband van zijn machine had goed grip op de hard bevroren ondergrond en de twee ski’s gleden soepeltjes door de poedersneeuw.

Creed volgde hem in zijn spoor.

Voor hen uit rees de Plataberget op, de berg waarin de Ark van Noach gevestigd was. De ruwe top stak scherp af tegen de laaghangende bewolking. Daar voorbij bestond de wereld alleen nog uit donkere wolken.

Een onheilspellende omgeving, zonder meer.

Zeker toen Monk terugdacht aan de waarschuwing die in de toeristenbrochure stond en die een tamelijk bondige omschrijving gaf van de onverbiddelijkheid van dit land:

Schieten om te doden.

11.48 UUR

Painter zette de auto in het hem toegewezen parkeervak. Ze waren op de enige toegangsweg naar de berg twee wegversperringen tegengekomen, bemand door bewakers van het Noorse leger. De kleine parkeerplaats was al voor een groot deel in beslag genomen door trucks en een grote bus. Met de laatste was waarschijnlijk het contingent gasten, afkomstig van de Wereldvoedseltop, hiernaartoe vervoerd.

Toen Painter uit de verwarmde suv in de ijzige kou stapte, zag hij ook een sneeuwvoertuig ter grootte van een minibus staan. Het stond evenals een tank op reusachtige rupsbanden. Het was een Hagglund, een officieel verkenningsvoertuig in de poolgebieden. Deze was beschilderd met de Noorse vlag en legerinsignes. In de buurt ervan stond een aantal soldaten te roken. Een kleinere, tweepersoons Sno-Cat, met dezelfde symbolen erop, patrouilleerde langs de periferie. Hoewel, aan de manier waarop hij voortraasde en om zijn as tolde te zien, leek het erop dat er momenteel iemand aan het joyriden was.

Senator Gorman, stevig ingepakt in een parka, voegde zich bij Painter en samen begaven ze zich naar de ingang van de ondergrondse zaadbank. Het enige gedeelte van de installatie dat boven de grond uitstak was een betonnen bunker. Hij verrees onder een bepaalde hoek uit de sneeuw als de boeg van een schip dat vastzat in het ijs. En in zekere zin was dat misschien ook wel zo. Want daaronder lag de Ark van Noch voor zaden ingegraven.

De ingang torende wel tien meter hoog de lucht in. Het was een betonnen oppervlak, dat aan de bovenkant versierd was met een plaat van spiegels en prisma’s en verlicht werd door turkooiskleurige glasvezeloptica, waardoor het op een venster leek. Het lichtte op in de somber wordende dag. De stormwolken kwamen nu al laag over de berg aanrollen. Een windvlaag wierp een werveling van prikkende ijskristallen en sneeuw omhoog.

Voorovergebogen tegen de kou en de wind liepen ze haastig naar de ingang.

Ze kwamen over een smalle brug en bereikten de buitenste, explosiebestendige deuren, die het gebouw afsloten. Een volgend tweetal gewapende bewakers controleerde de pas van de senator en voerde hun identiteit in.

‘U bent erg laat,’ zei een van de bewakers in haperend Engels.

‘Problemen met de vlucht,’ antwoordde Gorman met een goedgemutste grijns naar de jonge bewaker en hij rilde van de kou. ‘Zelfs hier in het verre noorden zijn luchtvaartmaatschappijen nóg in staat op de een of andere manier je bagage kwijt te raken. En wat is het hier koud… brr… Ik snap niet hoe jullie het hier uit kunnen houden. Jullie zitten steviger in elkaar dan ik.’

De soldaat beantwoordde de grote grijns van Gorman, evenals zijn partner, die vermoedelijk zelfs geen Engels sprak. De senator had dat gewoon over zich. Painter moest het hem nageven – die vent had charme. Hij kon het aan- en uitzetten als een zaklantaren. Geen wonder dat hij in Washington zoveel succes had.

De deur werd voor hen opengetrokken. Painter wist dat de ondergrondse zaadbank was afgesloten met drie zware vergrendelingen en als extra beveiliging tegen kwaadwillige aanvallen bezat geen mens op deze planeet alle drie de sleutels.

Toen ze de deuren eenmaal door waren, viel de wind weg, wat heel welkom was, maar het was hierbinnen niet warmer. De temperatuur werd constant op een niveau van -18 graden gehouden, waardoor het was alsof ze een vrieskast binnenstapten.

Na een korte helling strekte zich een lange, ronde tunnel voor hen uit. Hij was groot genoeg om er een ondergrondse trein doorheen te laten rijden. Onder hun voeten lagen cementen platen; boven hun hoofden liepen rijen met tl-buizen en meerdere niet weggewerkte pijpen en buizen voor de energie- en watervoorziening. De muren – van gewapend beton met glasvezel erop – waren ruw en onafgewerkt en gaven de ruimte een grotachtig aanzien.

Painter had de plattegronden van de faciliteit bestudeerd. De indeling was heel simpel. De tunnel daalde tot ongeveer honderdvijftig meter diep en eindigde bij drie enorme zaadkluizen, elk afgesloten met een eigen luchtsluis. Verder waren er beneden bij de zaadkluizen alleen een paar kantoorruimten.

Er galmden stemmen naar boven en een eind verderop brandde fel licht.

Toen ze de tunnel afdaalden, zei senator Gorman zachtjes, terwijl hij naar de muren wees: ‘Ivar was een van de belangrijkste financiers van deze ondergrondse zaadbank. Hij geloofde rotsvast in het behoud van de natuurlijke biodiversiteit in de wereld en vond andere, soortgelijke zaadbanken ontoereikend en halfslachtig.’

‘Dat is mij ook aan hem opgevallen. Die man wil de touwtjes in handen hebben.’

‘Maar op dit punt heeft hij waarschijnlijk gelijk. Er zijn over de hele wereld verspreid meer dan duizend zaadbanken, maar het merendeel daarvan wordt bedreigd. De nationale zaadbank van Irak is geplunderd en verwoest. In Afghanistan precies hetzelfde. De Taliban braken er in, niet voor de zaden, maar om de plastic bakken te stelen. En de andere zaadbanken zijn net zo kwetsbaar. Door slecht management, noodlijdende economieën, slecht werkende apparatuur. Maar het komt hoofdzakelijk neer op een gebrek aan visie.’

‘En Karlsen is in dat gat gestapt?’

‘De zaadbank is een geesteskind van de Global Crop Diversity Trust. Maar toen Ivar van het project hoorde, had het zijn volledige steun – zowel in woord als in geld.’ De senator wreef met zijn met handschoenen bedekte vingers over zijn slapen. ‘Ik kan het nog steeds niet rijmen dat die man zo’n onmens zou zijn. Het is me een raadsel.’

Ze liepen zwijgend verder. Painter bespeurde iets van twijfel in de stem van Gorman. Na de eerste schok van het verraad kwam de scepsis terug. Dat lag in de menselijke aard besloten. Niemand wilde het ergste geloven van zijn beste vriend, of zijn eigen verblinding of goedgelovigheid onder ogen zien.

Voor hen, aan het einde van de tunnel, stond een hele groep mensen bij elkaar. De bijeenkomst had iets feestelijks. Langs één muur stond een rij ijssculpturen die van onderen werden verlicht en verbluffend mooi schitterden: een ijsbeer, een walrus, een model van de berg, zelfs het Viatuslogo. Aan de andere kant stonden een koud buffet en een dampende koffiebar.

Gorman pakte een glas champagne aan van een passerende gastvrouw. Ze droeg dikke laarzen van rendierleer en een zware jas. Bij deze gelegenheid was een parka het equivalent van een smoking. Er stonden ongeveer vijfentwintig gasten in de tunnel, maar aan de hoeveelheid bedienend personeel en onaangeraakt eten te zien, had men op meer bezoekers gerekend. De aanslag op het Grand Hotel – die aan terroristen werd toegeschreven – had verscheidene gasten afgeschrikt.

Desondanks was deze party op hink-stap-sprongafstand van de Noordpool een daverend succes. Achter de microfoon stond een bekende figuur een toespraak te houden. Reynard Boutha, de vicevoorzitter van de Club van Rome, sprak uitgebreid over het belang van het behoud van biodiversiteit.

‘Wij zitten midden in een genetisch Tsjernobyl. Honderd jaar geleden bedroeg het aantal appelvarianten dat in de Verenigde Staten werd gekweekt meer dan zevenduizend. Vandaag de dag zijn het er nog maar driehonderd. Vijfenzeventig procent van de biodiversiteit over de hele wereld is binnen één enkele eeuw verdwenen. En dagelijks sterft een soort uit. Wij moeten nu iets doen om te bewaren wat we kunnen, voordat het voor altijd verloren gaat. Dat is de reden waarom de Wereldzaadbank van Svalbard zo belangrijk is, waarom we door moeten gaan om geld bijeen te brengen en de bewustwording…’

Terwijl Boutha sprak, kreeg Painter Karlsen in het oog, geflankeerd door twee vrouwen. De ene had een lange, ranke gestalte en lang blond haar en haar gezicht ging voor het grootste deel schuil in de capuchon van haar parka. De andere vrouw was ouder en fluisterde Karlsen iets in het oor.

‘Wie is dat?’ Painter wees naar de vrouw die tegen Karlsen praatte.

‘Dat is de voormalige voorzitter van de Rockefeller’s Population Council. Zij is ook lid van Ivars eigen kring. Ze zijn al jaren bevriend.’

Painter kende de Population Council wel. Zij waren felle voorstanders van het beheersen van de bevolkingsgroei door middel van gezinsplanning en geboortecontrole en als je de wilde geruchten en retoriek mocht geloven, kwamen sommige van hun methoden dicht bij eugenetica.

Geen wonder dat Karlsen en zij zulke dikke maatjes waren.

Gorman wees nog een paar mensen aan die lid waren van de kliek rond Karlsen. ‘Die grote kerel met die bierbuik daar vertegenwoordigt een groot Duits chemisch/farmaceutisch concern. Viatus heeft onderzocht hoe een van hun insecticiden in een nieuwe generatie gemodificeerde gewassen ingebracht kan worden. Als ze daarin slagen, zou de hoeveelheid bestrijdingsmiddelen die op de akkers nodig is, drastisch teruggedrongen worden, waardoor de gewassen goedkoper te kweken zijn en meer opbrengst hebben.’

Gorman noemde nog meer mensen op en Painter luisterde. De kring rond Karlsen bestond kennelijk uit mensen die óf trachtten de overbevolking aan te pakken, óf onderzoek deden naar een toename van de voedselproductie. De senator had gelijk. Het leek erop dat de man werkelijk het welzijn van de wereld op het oog had.

Maar hoe kwam dit beeld overeen met een man die een dorp had laten uitmoorden, die had doorgezet dat er een biologische dreiging op de wereld werd losgelaten, waardoor de biosfeer besmet en verontreinigd kon worden?

De eerdere opmerking van de senator klopte.

Het was een raadsel.

Painter bracht het thema terug op Karlsen. Voordat hij hem ging aanspreken, wilde hij weten welke mensen er een sleutelrol speelden. ‘En wie is die andere vrouw,’ vroeg hij, ‘die blonde, die letterlijk aan zijn arm vastgeplakt zit?’

Gorman tuurde naar haar. ‘Ik weet het niet. Ze komt me vaag bekend voor, maar ze is geen lid van zijn kring. Misschien gewoon een vriendin.’

Hiermee tevredengesteld gaf Painter de aanzet om zich tussen de mensen te begeven. Het was twijfelachtig dat Karlsen hen op zo’n bijeenkomst rechtstreeks zou bedreigen. Waar kon hij naartoe?

Painter wurmde zich tussen de feestgangers door en stond weldra oog in oog met Karlsen. Het gesprek met de voorzitter van de Population Council was voorbij en hij stond even alleen. Ook de vrouw die aan zijn arm hing was naar de buffettafel gegaan.

Karlsen herkende Painter niet. Zijn blik dwaalde over hem heen en bleef op senator Gorman rusten. Het gezicht van de Noor klaarde vol blijdschap op en hij stak zijn hand uit.

In een reflex nam Gorman hem aan.

‘Lieve god, Sebastian,’ zei Karlsen, ‘wanneer ben je hier aangekomen? Hoe ben je gekomen? Toen je niet op het vliegveld kwam opdagen heb ik je nog in je hotel proberen te bellen, maar door alle commotie van afgelopen nacht kwam ik er niet doorheen. Ik dacht dat je misschien naar huis was gevlogen.’

‘Nee. Ik ben door de beveiliging naar een ander hotel gebracht,’ verklaarde Gorman zonder blikken of blozen. ‘Ik kon niet op tijd op het vliegveld zijn en ik wilde ook niet iedereen laten wachten. Dus heb ik zelf een vlucht geboekt.’

‘Dat had je toch niet hoeven doen. Ik sta erop dat Viatus de kosten vergoedt.’

Painter sloeg de interactie tussen die twee gade. Hoewel de senator een goede vertoning weggaf was hij niet zichzelf; hij was merkbaar nerveus en niet op zijn gemak.

Karlsen, daarentegen, maakte oprecht de indruk dat hij blij was de senator te zien. Zijn mimiek was echt. Painter zag geen enkel teken dat deze man opdracht had gegeven tot de moordaanslag op de senator in de nacht daarvoor. Óf Karlsen was er echt niet bij betrokken, óf hij was een angstaanjagend koele kikker.

Gorman keek even naar Painter. Op het gezicht van de senator viel een groeiende mate van twijfel te lezen. Hij haperde even en stak toen zijn hand naar Painter uit. ‘Ik geloof dat je de rechercheur van het oig al hebt ontmoet.’

De ogen van de Noor bleven op Painter rusten. Na een moment van verwarring herkende hij hem. ‘Ja, natuurlijk. Neemt u me niet kwalijk. Wij hebben elkaar gisteren heel even gesproken. U moet me verontschuldigen. Ik heb een krankzinnige dag achter de rug.’

Wat je zegt, dacht Painter.

Terwijl hij Karlsen een hand gaf, bleef hij het gezicht van de man bestuderen, op zoek naar scheurtjes in zijn manier van doen. Als die man wist dat Painter meer was dan alleen maar een agent van het dcis, dan liet hij het niet blijken.

‘De senator is zo vriendelijk geweest me toe te staan hem te vergezellen,’ zei Painter. ‘Ik had gehoopt dat wij toch ons gesprek zouden kunnen hebben. Ik heb maar een paar vragen, om wat losse eindjes af te werken. Ik beloof u dat het niet lang duurt. Misschien is er ergens een plek waar we onder vier ogen met elkaar kunnen praten?’

Karlsen maakte een verbouwereerde indruk en keek eventjes naar Gorman. Het was misschien een fractie van een seconde, maar Painter zag iets van schuldgevoel bij hem. De zoon van de senator was immers bij het bloedbad in Afrika omgekomen. Hoe kon hij het weigeren in het bijzijn van een rouwende vader?

Karlsen keek op zijn horloge en knikte toen naar een deur rechts van hen. ‘Daarachter zijn een paar kantoren. De catering heeft de voorste helft in gebruik, maar er is een kleine vergaderkamer die nu leeg moet zijn.’

‘Dat is prima.’

Samen liepen ze weg.

Over de hoofden van de mensen heen kreeg Painter de blonde vrouw in het oog. Ze stond met een stalen gezicht naar hen te kijken, killer dan de arctische temperaturen in de onderaardse gang. Toen ze betrapt werd, keek ze weg.

Ze maakte geen gelukkige indruk, zo helemaal alleen gelaten op het feest.

Krista keek het trio na, toen ze hen de administratiekantoren van de zaadbank binnen zag gaan. Dit betekende niet veel goeds.

Een paar tellen eerder had ze zich bijna verslikt in de olijf die in haar wodka-tonic dreef. Tot haar grote schrik zag ze de donkerharige agent van Sigma uit het niets opduiken. Met senator Gorman in zijn kielzog. Ze had nauwelijks op tijd weg kunnen komen.

Ze staarde naar de deur van het kantoor die achter hen dichtviel. Hoe was het mogelijk dat zij hier waren? Ze had gedacht dat ze hen ver achter zich had gelaten, in Oslo.

Opeens had ze het gevoel dat er van alle kanten naar haar gekeken werd. Ze trok de capuchon van haar parka naar voren, zodat haar gezicht overschaduwd werd door de rand van minkbont. Ze was blij dat ze de extra voorzorgsmaatregel had getroffen om een blonde pruik op te zetten tijdens de excursie hiernaartoe. Aan het soort problemen als met Antonio Gravel had ze geen behoefte.

Ze trok zich verderop in de tunnel terug, waar deze uitkwam op een dwarsgang. Hier bevonden zich de drie zaadkluizen, elk afzonderlijk afgesloten met een luchtsluis. Omdat iedereen naar de toespraken stond te luisteren, had ze die plek voorlopig voor zichzelf zodat ze de kans kreeg zich te herstellen.

Ze leunde tegen de deur van een van de kluizen en omklemde de telefoon in haar zak. Ze had nog niets van haar opdrachtgever gehoord. Wat moest ze doen? Hij had gezegd dat hij met de agent van Sigma zou afrekenen, maar die vent was hier, samen met de senator. Moest ze op eigen houtje iets ondernemen? Een bevel afwachten? Op haar niveau in de organisatie werd er van haar verwacht dat ze haar hersens gebruikte, improviseerde als dat nodig was.

Ze haalde een paar keer diep adem en liet een plan in haar hoofd rijpen. Als ze tot handelen over moest gaan, zou ze dat doen. Intussen zou ze gewoon aanzien hoe de zaken zich hier ontrolden. Wat niet inhield dat ze geen voorzorgsmaatregelen moest nemen.

Ze haalde haar telefoon tevoorschijn. Zo diep onder de grond kon ze niet verwachten dat ze signaal op haar mobiele telefoon had. Daarom had ze zich direct na aankomst bij Ivar verontschuldigd en in de computerkamer van het kantoor naar een buitenlijn gezocht. Ze had een booster op de lijn aangebracht, zodat ze haar telefoon hier kon gebruiken.

Ze toetste hem met één hand in. Haar mannen stonden al klaar in Longyearbyen. Het werd tijd hen op te roepen. Toen er werd opgenomen, beval ze hen kort en bondig alle wegen van en naar de berg af te sluiten. Ze wilde niet voor verrassingen komen te staan.

Toen ze dat had gedaan en het gesprek had beëindigd, voelde ze zich al wat meer op haar gemak. Het wachten putte haar meer uit dan wat ook; het gaf een goed gevoel om iets te doen, al was het maar zoiets kleins als dit. Ze stopte een losse blonde lok weg. Ze moest naar het toilet gaan en haar make-up bijwerken.

Maar voordat ze een stap had gezet begon de telefoon in haar hand te trillen. Ze werd over haar hele lichaam koud en begon synchroon met haar telefoon mee te trillen. Ze hield hem tegen haar oor.

‘Ja?’ zei ze.

Een bekende stem deelde haar haar opdracht mee. Die was simpel en direct.

‘Als je wilt blijven leven, moet je maken dat je wegkomt.’
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Gray liet de suv van een lange helling in de richting van de kerk bij de zee rollen. Ze hadden de hele nacht doorgereden, om beurten achter het stuur, en tussendoor een dutje gedaan. Iedereen zag er uitgeput uit.

In de achteruitkijkspiegel zag Gray Rachel uit het raam staren. Zij had helemaal niet geslapen. Haar ogen stonden hol. Ze hield vaak haar hand op haar buik gedrukt, zichtbaar bang voor datgene wat er binnen in haar broeide. Een biologisch vergif, dat haar binnen drie dagen kon doden.

Aan de andere kant zat de vrouw die haar vergiftigd had en zij leek zich niet veel zorgen te maken. Seichan had het grootste deel van de nacht geslapen. Zij was niet bang dat ze zouden ontsnappen. Ze konden niet eens het risico nemen hulp in te roepen. Als Seichan werd gearresteerd, zou Rachel sterven.

‘Professor,’ zei Gray luid genoeg om Wallace wakker te schudden, die tussen de twee vrouwen in zat te dommelen. Rufus, ook wakker geworden, kwam overeind van zijn plek en rekte zich uit.

‘Zijn we er?’ bromde Wallace chagrijnig.

‘Bijna.’

‘Dat werd verdorie tijd.’

Het was een lange nacht geweest. Ze hadden het Lake District op de pony’s verlaten, via wegen die bij professor Boyle bekend waren. Nog vóór zonsopgang waren ze in het plaatsje Satterthwaite in de hooglanden aangekomen. Daar lieten ze hun pony’s op een boerenweiland achter en had Gray een oude Landrover aan de praat gekregen met behulp van de elektriciteitsdraadjes.

Maar nog voor die tijd, gedurende de lange ponyrit, had Gray de professor uitgebreid aan de tand gevoeld over het voorwerp dat ze moesten vinden: de sleutel tot het raadsel van het ‘Boek des Oordeels’. Volgens Wallace was er een mythe rond dat boek; in de cryptische Latijnse tekst zou een schatkaart verborgen liggen.

‘Allemaal flauwekul, zeg ik je,’ had Wallace afwijzend en met een woedende blik naar Seichan gezegd.

Zij had haar schouders opgehaald. Ook zij had een opdracht.

Omdat hij een leidraad nodig had, vroeg Gray Wallace dringend naar de reizen van pater Giovanni, vooral waar de archeoloog van het Vaticaan naartoe was gegaan nadat hij de stenen kring in het veen had bezocht. Wallace wist er maar weinig van, omdat pater Giovanni steeds heimelijker ging doen. Wallace had slechts één kleine aanwijzing.

‘Na de dingen die we in het Lake District hadden gevonden, vertrok Marco naar een andere plaats die in het “Boek des Oordeels” als “ontvolkt” was aangemerkt, de oudste van die aantekeningen.’

Voorts had Wallace verteld dat in de Ierse Zee, voor de kust van Wales, een eiland lag dat als eerste op die manier in het ‘Boek des Oordeels’ beschreven stond – Bardsey. Volgens Wallace was pater Giovanni daar gaan praten met een priester die goed op de hoogte was van de geschiedenis van het eiland.

En daar waren ze nu naar op weg. Nadat ze het Lake District hadden verlaten, reden ze de hele nacht door naar het zuiden, terug naar Liverpool en vandaar naar Wales. Hun bestemming lag bij de punt van een schiereiland van Wales, een soort vinger, die recht naar Ierland wees.

Bardsey lag enkele mijlen buiten de kust. Gray kon de groengrijze bult, afgetekend tegen de betrokken lucht, zien liggen. Het was maar een klein eiland, slechts drie kilometer breed. Er hing een regenbui boven de heuveltop, die langzaam naar de kust dreef.

Gelukkig lag hun onmiddellijke doel veel dichterbij. Het was de kerk van Saint Hywyn, boven het strand, pal in de wind en met uitzicht op de golven. Hier was pater Giovanni met zijn zoektocht begonnen.

Gray stopte op de parkeerplaats.

De kerk bestond helemaal uit grijze stenen en een leien dak. Grote gotische ramen keken uit over een somber kerkhof. Hij rees op boven een vissersdorpje met kleurige stenen huizen en slingerende straatjes.

Ze stapten allemaal uit de auto, strekten de benen en doken diep weg in hun jassen, vanwege een stevige bries van overzee. Zware golven rolden op het strand. De lucht rook naar zeewier en zout.

‘Ik blijf wel bij de auto,’ zei Seichan. ‘We zouden niet willen dat hij weer gestolen wordt.’

Gray deed niet eens een poging om te reageren en verbeet zijn opkomende woede – niet om een provocatie te vermijden, maar omdat ze geen enkele reactie verdiende.

Blij dat hij van haar af was, ging hij hen voor langs de zijkant van de kerk naar de predikantswoning. Onderweg naar Wales had hij Seichans telefoon gebruikt om naar Saint Hywyn te bellen en een afspraak met pater Timothy Rye te maken. De priester was blij geweest met de belangstelling, tot hij de reden van hun bezoek hoorde.

‘Is Marco dood?’ had pater Rye gevraagd. ‘Dat kan ik bijna niet geloven. Ik heb hem een paar maanden geleden nog gezien.’

Gray hoopte dat hij bruikbare informatie kon verschaffen.

De deur van de predikantswoning ging al open voor ze er waren. De priester was ouder dan hij over de telefoon had geklonken. Hij was zo mager als een lat, met alleen nog wat witte plukken haar boven op zijn hoofd. Leunend op een stok en in een veel te grote wollen trui kwam hij aansloffen om hen te begroeten. Hij had een hartelijke, gastvrije glimlach.

‘Ga maar gauw uit de wind, voordat jullie het te pakken krijgen,’ zei pater Rye, die met zijn benige hand gebaarde dat ze binnen moesten komen. ‘Ik heb een pot op het fornuis staan en Ol’ Maggie is een bord met cranberryscones komen brengen. De beste in heel Wales.’

Hij ging hen voor naar een kamer met een houten vloer en plafondbalken die zo laag waren, dat Kowalski moest bukken. De muren waren van dezelfde steen als de kerk en in de kleine haard danste een vrolijk vuur. Er stond een lange tafel, gedekt voor een laat ontbijt.

Grays maag begon te knorren bij de geur van versgebakken scones, maar hij wilde het bezoek kort houden. De tijd beklemde zijn gemoed en hij hield Rachel in de gaten. De oude priester had meteen zijn oog op haar laten vallen en leidde haar praktisch bij de hand naar de tafel toe.

‘Komt u maar hier naast mij zitten.’

Wallace stond nog bij de deur, samen met Rufus, kennelijk niet zeker of hij zijn hond buiten in de kou moest laten.

‘Waar wachten jullie op,’ bromde de priester die rondschuifelde. ‘Blijf nou niet in de kou staan.’

Die uitnodiging gold voor beiden. Rufus was al binnen voordat Wallace in beweging kwam. De terriër liep direct door naar het vuur en rolde zich daar met een zucht op.

Toen iedereen zich had geïnstalleerd, begon Gray: ‘Pater Rye, kunt u ons vertellen waarom pater Giovanni…’

‘Arme jongen,’ kapte de priester hem af en sloeg een kruis. ‘Moge hij rusten in vrede.’ Hij wendde zich tot Rachel en klopte haar op de hand. ‘En ik zal ook bidden voor uw oom in Rome. Ik weet dat hij een goede vriend van Marco was.’

‘Dat is zo. Dank u wel.’

De priester wendde zich toen weer tot Gray. ‘Marco… Laat me eens denken. Hij kwam hier drie jaar geleden voor het eerst naar de kerk.’

‘Dat is dan vlak nadat hij mijn opgraving had bezocht,’ voegde Wallace eraan toe.

‘Daarna kwam hij tamelijk vaak. Hij liep heel Wales af. We praatten over van alles en nog wat. Toen kwam hij in juni dit jaar heel geagiteerd van Bardsey terug. Alsof hij zich doodgeschrokken was. Hij heeft die hele nacht in de kerk zitten bidden. Ik heb hem gehoord, vrees ik – niet dat ik hem stond af te luisteren, dat niet – maar hij bleef maar om vergeving vragen. Toen ik de volgende dag wakker werd, was hij weg.’

Gray keerde terug naar dat eerste bezoek. ‘Heeft pater Giovanni gezegd waarom hij hier kwam?’

‘Jawel. Hij was op bedevaart naar Bardsey. Zoals zoveel mensen voor hem hebben gedaan. Om eer te betonen aan de doden.’

Gray probeerde dat wat hij hoorde op een rijtje te zetten. De goede pater was klaarblijkelijk niet helemaal eerlijk geweest tegenover de oude priester. Maar een paar dingen waren wel logisch. ‘Over welke doden spreekt u?’

‘De twintigduizend heiligen die op Bardsey begraven liggen.’ De oude man wees naar het smalle raam dat over zee uitkeek. Het eiland was nagenoeg onzichtbaar geworden doordat het er hevig regende. ‘Marco wilde alles over de geschiedenis van die doden weten.’

Dat wilde Gray ook. ‘En wat heeft u hem verteld?’

‘Wat ik tegen alle pelgrims zeg. Dat Bardsey een heilige plaats is. Het heeft een lange geschiedenis, die helemaal teruggaat tot de volken die voor het eerst naar deze schitterende landen kwamen. Degenen die de stenen hebben neergezet en die de oude cairns, de kegelvormige steenhopen, bouwden.’

Dat beurde Wallace op. ‘Dan heeft u het dus over de neolithische stammen die als eerste de Britse Eilanden bewoonden.’

‘Ja. Op Bardsey kun je hun hutten, die in een kring zijn gebouwd, nog terugvinden. Zelfs toen was het al een heilige plaats. Er hebben koningen gewoond. Kennen jullie de Keltische verhalen over de Fomori?’

Gray schudde zijn hoofd. Wallace kneep zijn ogen samen. Hij begreep het klaarblijkelijk, maar wilde horen wat de oude priester te zeggen had.

‘Wat zijn Fomori?’ vroeg Rachel.

‘Niet wát, maar wíé. Volgens de Ierse legenden zagen de Kelten, toen ze voor het eerst naar deze eilanden kwamen, dat ze bewoond werden door een oud, nogal monsterlijk uitziend ras. Het zouden nakomelingen zijn van Cham, die door Noach was vervloekt. De Kelten en de Fomori hebben eeuwenlang om Ierland en de eilanden eromheen gevochten. Hoewel de Fomori geen behendige zwaardvechters waren, waren ze wel bedreven in het brengen van plagen over de indringers.’

‘Plagen?’ vroeg Gray.

‘Ja. Om een Ierse ode aan te halen, brachten ze een “grote, kwijnende dood” over hun vijanden.’

Gray keek Rachel en Wallace aan. Was dit misschien hetzelfde als wat het dorp in de hooglanden had uitgeroeid?

‘Door de eeuwen heen zijn er een heleboel verhalen ontstaan,’ ging pater Rye verder. ‘Over grote oorlogen en gewapende vredes tussen die twee volken. De Ierse verhalenvertellers erkennen dat het de Fomori waren, die de Kelten hun kennis van de landbouw hadden bijgebracht. Maar op het laatst werd er nog één grote strijd geleverd op het eiland Tory, wat eindigde met de dood van de koning van de Fomori.’

‘Maar wat heeft dat allemaal met Bardsey te maken?’ vroeg Wallace.

De priester trok zijn ene wenkbrauw op. ‘Men zegt dat Bardsey de residentie van een oud koningsgeslacht was. Volgens de plaatselijke verhalen had de koningin van de Fomori zich daar gevestigd. Zij was een grote godin, die de macht had om zieke mensen te genezen en zelfs plagen kon bestrijden.’

Wallace bromde binnensmonds: ‘Geen wonder dat Marco bleef terugkomen.’

Gray wilde Wallace vragen wat hij bedoelde, maar pater Rye zat op zijn praatstoel.

‘Aldus namen de Kelten alle landen in bezit. Maar zelfs hun priesters, de druïden, erkenden de heiligheid van dit gebied. Zij maakten het naburige eiland Anglesey tot hun centrum van kennis, en studenten uit heel Europa kwamen hier studeren. Kun je het je voorstellen? Maar de druïden beschouwden Bardsey als het heiligst en alleen de hoogste druïden mochten daar begraven worden. Onder wie de beroemdste druïde aller tijden.’

Wallace kende die legende. ‘Merlijn.’

Seichan stond in de luwte van de Landrover en hield de deur van de predikantswoning in de gaten. Ze speelde met haar inklapbare mes. Niet dat ze bang was dat iemand zou proberen te ontsnappen of zelfs maar gebruik zou maken van de telefoon in het huis. Maar om van dat laatste verzekerd te zijn, had ze de telefoondraden doorgesneden.

Ze had gewoon met hen mee naar binnen kunnen gaan, maar het reconstrueren van stukjes geschiedenis was niet haar specialiteit. Ze keek naar het mes in haar hand. Zij wist waar haar talenten lagen. En ze wilde Gray niet afleiden. Ze voelde hoeveel woede hij uitstraalde en die werd alleen maar erger als zij in de buurt was, dus meed ze hem. Hij moest gefocust blijven.

Daar hadden ze allemaal baat bij.

Vlak nadat zij gearriveerd waren, had ze de Audi sedan het plaatsje binnen zien rijden. Ze werden vanuit de verte in de gaten gehouden. Sinds ze uit de bergen waren gekomen, hield Magnussen, haar contactpersoon, haar aan een kort lijntje. De achtervolgers hadden vakkundig van voertuigen gewisseld. Ze had minstens drie volgauto’s geteld. Tenzij je wist waar je op moest letten, waren ze onmogelijk op te merken.

Maar niet voor haar.

Met een snelle polsbeweging klapte ze haar mes dicht en liet het in haar zak glijden. Ook nu voelde ze ogen op haar gericht en had ze de behoefte om in beweging te komen. Ze liep bij de auto vandaan naar de deur van de oude kerk. De stenen voorgevel was koud en imposant, even hard als de mensen die hier van de zee leefden. Het gewicht van de eeuwen was voelbaar. Zelfs de deur was zwaar, oud en verweerd. Ze probeerde de deurhendel en kwam tot de ontdekking dat de kerk open was.

Ze verbaasde zich er altijd over als een deur niet afgesloten was. Ze vond het op de een of andere manier verkeerd, een onnatuurlijke manier van leven.

Voor ze van gedachten kon veranderen deed ze de deur open. De wind trok aan. Het was niet te zeggen hoe lang de anderen bezig zouden zijn. Ze betrad de kerk en liep via het portaal het schip binnen. Ze had een somber interieur verwacht, maar tot haar verrassing bevond ze zich in een luchtige ruimte met hoge dakbalken. De muren waren crèmewit geschilderd, wat het karige daglicht dat door de boogramen viel, vasthield. Gepolitoerde houten banken flankeerden het middenpad, waar een lichtblauwe loper lag.

De kerk was leeg, maar ze voelde zich niet in staat dieper de kerk in te lopen. Opeens was Seichan doodmoe. Ze liet zich in de dichtstbijzijnde bank glijden. Ze staarde naar het kruis. Godsdienstig was ze niet, maar ze herkende de pijn in het beeld van de gekruisigde Christus.

Ze kende die innerlijke nood.

Terwijl ze keek, begon ze moeilijker te ademen en werd haar blik wazig. Plotseling kwamen er diep van binnenuit tranen opzetten. Ze bedekte haar gezicht, alsof ze ze wilde terugdringen, verbergen, ontkennen.

Ze bleef een hele tijd in de bank zitten, niet in staat zich te verroeren. Er lag een zware beklemming op haar borst, die aangroeide tot het niet meer uit te houden was, iets heel groots, dat zich via een kleine opening naar buiten probeerde te persen. Ze wachtte tot het voorbijging, bad erom dat het voorbij zou gaan – en dat gebeurde uiteindelijk ook. Leeg bleef ze achter, en ook een beetje teleurgesteld. Er trok een rilling door haar heen, één keer maar. Daarna haalde ze diep en bevend adem, veegde haar ogen droog en stond op.

Ze draaide het kruis de rug toe en liep de kerk uit. De koude wind sloeg haar in het gezicht en de deur viel met een klap achter haar dicht. Het herinnerde haar aan een belangrijke les.

De mensen zouden hun deuren moeten afsluiten.

Gray probeerde de spot uit zijn stem te weren. ‘Zegt u dat Merlijn op Bardsey begraven ligt?’

Pater Rye nam een slokje van zijn thee en glimlachte. ‘Hier in de omgeving vinden wij het natuurlijk leuk om dat verhaal te vertellen. Daarin wordt gezegd dat hij op het eiland in een glazen kist begraven ligt. Het is natuurlijk fantasie, maar best een mooi verhaal, vinden jullie niet?’ Hij knipoogde naar Rachel. ‘Hoewel velen, een aantal historici incluis, geloven dat Bardsey de bakermat is van het Avalon uit de Arthurlegenden.’

Kowalski vroeg met een mond vol scone: ‘Wat is Avalon?’

Gray gaf hem onder de tafel een schop. Ze wilden niet dat de oude priester van het onderwerp afdwaalde. Ze moesten meer over pater Giovanni te weten komen.

Maar het was al te laat.

‘O, volgens de Keltische legenden,’ begon pater Rye, ‘was Avalon een paradijs op aarde. Excalibur, het zwaard van koning Arthur, was er gesmeed. Daar heerste de tovenares Morgan Le Fay. Het was een eiland met zeldzame appelbomen, wat die plaats zijn naam verleende, van het woord afal in het Welsh. Men beschouwde Avalon als een oord met grote genezende krachten en een lang leven. Aan het eind van de Arthurcyclus werd koning Arthur daarnaartoe gebracht om na de Slag van Camlann door Morgan genezen te worden. En, zoals ik al zei, Merlijn ligt er begraven.’

Wallace werd steeds kwader naarmate het verhaal verderging. ‘Allemaal onzin,’ barstte hij ten slotte uit. ‘Iedereen denkt dat Avalon of Camelot in zijn eigen achtertuin ligt.’

Pater Rye trok zich niets van de uitbarsting van de professor aan. ‘Ik zei al, het is maar een legende. Maar net als Avalon werd Bardsey lange tijd als een plaats met grote genezende krachten beschouwd. Zelfs een reisboek uit 1188 bevestigt dat. De schrijver omschreef de bewoners van Bardsey als mensen die opmerkelijk vrij van ziekte waren en “zelden eerder dan op zeer hoge leeftijd doodgaan”. En laten we natuurlijk niet onze magische appels vergeten.’

‘Appels?’ vroeg Kowalski.

‘Misschien moeten we de mythen even terzijde schuiven,’ merkte Gray op, die het gesprek weer op pater Giovanni wilde terugbrengen.

‘Dat is geen mythe.’ Pater Rye stond op, liep naar een fruitschaal op het dressoir, greep een appel en gooide hem naar Gray toe. ‘Voelt dat aan als een mythe, jongeman? Maggies zoon heeft die vorige week nog van een boom op dat eiland geplukt.’

Gray keek met een frons naar de vuistgrote appel.

‘Er bestaan op de hele wereld geen appels zoals deze,’ zei pater Rye trots. ‘Een paar jaar terug zijn een aantal appels van die boom naar de National Fruit Collection in Kent gebracht. Daar hebben ze de appel van Bardsey getest en twee dingen vastgesteld. Ten eerste, dat de boom een variant was die ze nog nooit hadden gezien. En ten tweede, dat de appel ongewoon vrij was van rot of ziekte. Ze hebben die kromgegroeide oude boom zelf getest en ontdekt dat die ook zeer gezond was. Dendrologen denken dat deze boom misschien het enige overgebleven exemplaar is van een boomgaard, die duizend jaar geleden door de monniken van Saint Mary op het eiland is geplant.’

Terwijl Gray naar de appel in zijn hand staarde, raakte hij doordrongen van de tijd en de geschiedenis die hij vertegenwoordigde. Wat een mens ook geloofde, er scheen inderdaad een lange, merkwaardige geschiedenis van genezing verbonden te zijn met dat eiland: eerst de koningin van de Fomori, dan de Keltische legenden van Avalon en nu deze appel in zijn hand, waarvan wetenschappelijk bewezen was dat hij buitengewoon gezond was.

Hij keek uit het raam naar die groene bult.

Wat was er zo bijzonder aan dat eiland?

Maar pater Rye was nog niet klaar met de geschiedenisles.

‘Maar met het verstrijken van de tijd komen alle dingen aan hun eind,’ zei hij. ‘En de Kelten vormden daarop geen uitzondering. Ze werden uiteindelijk door de Romeinen overwonnen, maar wel na jaren van hevige veldslagen. Gedurende die tijd beweerden de Romeinen dat de druïden vervloekingen over hun troepen uitspraken, precies zoals de Fomori lang daarvoor met de Kelten hadden gedaan. En nadat de druïden waren verdwenen, kwam de Kerk hier en vestigde zich in dit heidense land. Ze bouwden in de dertiende eeuw een abdij op het eiland. De ruïne van de toren staat er nog.’

Wallace gaf hun gesprek een heel andere wending. ‘Maar hoe zit het met die twintigduizend heiligen over wie u het in het begin had?’

Pater Rye nam een slok thee en knikte. ‘Bardsey staat bekend als het Eiland van de Twintigduizend Heiligen. Een naam die wijst op het aantal vervolgde christenen dat er begraven ligt.’

‘Zoveel?’ ging Wallace door. ‘Er is toch geen archeologisch bewijs voor een dergelijk massagraf?’

‘Daar heeft u gelijk in. Ik stel me voor dat de legende eerder allegorisch dan letterlijk moet worden opgevat, hoewel de plaatselijke volksverhalen fluisteren dat er een grote ziekte over Bardsey kwam, eentje waardoor de meeste dorpelingen en monniken getroffen werden. Ze kwijnden weg en hun lijken zijn tot as verbrand en op zee uitgestrooid.’

Gray herkende het patroon in het verhaal. Precies als bij het dorp in de hooglanden. Alle bewijs was verbrand en weggevaagd, waarna er alleen nog geruchten en een cryptische aantekening in het Domesday Book overbleef.

‘Hoe dan ook, sinds de Kerk hier voor het eerst kwam wordt het eiland als heilige grond beschouwd. Bardsey groeide uit tot een bedevaartsoord. En dat al sinds de oudheid. Het Vaticaan verklaarde dat drie reizen naar Bardsey gelijkstonden aan één reis naar Rome. Geen slechte zaak, als je het mij vraagt. En dat vonden velen met mij.’

Pater Rye wees in de richting van zijn eigen kerk. ‘Het oudste gedeelte van de kerk van Saint Hywyn dateert uit 1137. Duizenden en nog eens duizenden bedevaartgangers zijn door die deuren gestroomd, op weg naar Bardsey. Waaronder de meeste Ierse en Engelse heiligen van die tijd.’

Als door de woorden van de priester geroepen, werd de deur van de predikantswoning opengegooid en kwam er een lange jongen binnenhollen, met alle enthousiasme van een dertienjarige. Snel nam de jongen zijn pet af, waardoor zijn rode haar zichtbaar werd, zó rood, dat het leek alsof hij de kamer in vuur en vlam zette.

‘Daar ben je dan, Lyle,’ zei pater Rye en stond op. ‘Heeft je vader de veerboot klaarliggen voor onze gasten?’

Lyle nam de groep eens op. ‘Jawel, pater. Hij heeft me gestuurd om hen op te halen. Maar ze moeten opschieten. Er steekt een harde wind op.’

Beteuterd dat hij zijn gasten zo snel alweer kwijt was, zette pater Rye zijn handen in zijn zij. ‘Jullie kunnen beter vertrekken. Je wilt niet midden op zee zitten als die storm losbarst.’

Gray knikte. ‘We gaan.’ En na die woorden ging iedereen op weg naar de deur.

‘Mag mijn hond bij u blijven?’ vroeg Wallace aan de priester. ‘Er is één ding waar Rufus niet tegen kan en dat is een boot.’

Pater Rye begon weer te glimlachen. ‘Graag hoor. Als u terugkomt kunt u hem weer meenemen.’

Rufus was wel blij met die beslissing. Hij legde zijn kop weer op zijn voorpoten bij het vuur.

Toen ze bij de deur waren, riep pater Rye hen achterna: ‘Lyle, laat hen de Kluizenaarsgrot zien als jullie op het eiland zijn.’

Gray keek om.

Pater Rye knipoogde. ‘Daar ligt Merlijn begraven.’

11.22 UUR

Weifelend keek Rachel naar de kleine veerboot. Hij zag er heel solide uit. Het was een boot met een dubbele romp, een catamaran. Voorop stond de overdekte stuurhut en op het achterschip was een open dek. Ze had al eens eerder op zo’n boot gevaren, wanneer ze in de Middellandse Zee ging duiken. Ze stonden bekend om hun stabiliteit en betrouwbaarheid.

Maar toen ze hem zag rollen en overhellen op de korte golfslag, werd Rachel ongerust. Ze hield met een hand de kraag van haar jas dicht en tuurde tegen de harde wind in. Ze kon de regen ruiken. Het was hier weliswaar nog droog, maar van overzee kwam een zware regenbui opzetten.

Haar gezicht sprak boekdelen.

‘De Benlli is een goede boot,’ stelde Owen Bryce, de veerman en vader van Lyle, haar gerust. Hij droeg een dikke trui en een geel oliejack. Zijn zoon sprong met de behendigheid van een roodharig aapje over het schommelende dek heen en weer en hij keek trots naar hem. ‘Word maar niet zenuwachtig, juffrouw, wij zetten u veilig over. Ze ligt diep en heeft een steile klim.’

Rachel wist niet wat hij bedoelde, maar zijn jargon klonk vertrouwenwekkend. Hij scheen te weten waar hij het over had.

Lyle kwam naar haar toe en gaf haar een hand. Ze pakte hem vast en sprong vanaf de pier op de boot. Gray en Wallace waren al aan boord. Na haar volgden Seichan en Kowalski.

Rachel ontliep Seichan en ging naast Gray zitten, maar ze was zich sterk bewust van de aanwezigheid van die andere vrouw – niet omdat ze naar Rachel staarde, maar omdat ze dat opzettelijk niet deed. En dat maakte haar kwaad. Ze wilde op zijn minst erkenning hebben.

Om niet aan Seichan en het geschommel van de boot te hoeven denken, vestigde ze haar aandacht weer op Gray. Hij moest met stemverheffing praten om boven de twee buitenboordmotoren van de catamaran uit te komen toen die aansloegen en begonnen te draaien.

‘Daarnet, in het huis van de priester, hoorde ik u zeggen dat u er niet van opkeek dat pater Giovanni hier bleef komen,’ zei Gray tegen Wallace.

Dat had Rachel hem ook horen zeggen. Het was op het moment dat pater Rye over de heidense koningin sprak.

Wallace knikte. ‘Ja. Als geschiedkundige van het neolithische Engeland ben ik goed op de hoogte van de Ierse verhalen over de monsterlijke Fomori, die aanvankelijk in dit land woonden. Men zei dat het reuzen waren, die mensen levend opaten. Maar toen de priester zei dat het nakomelingen van Cham waren, een figuur die regelrecht uit de Bijbel stamt, moet Marco zijn oren hebben gespitst en zich op deze plek hebben geconcentreerd.’

‘Hoezo dat?’ vroeg Gray.

‘Om te beginnen werden alle Keltische verhalen mondeling overgeleverd. Het komt alleen door de Ierse monniken, die in afzondering de verwoestingen van de donkere middeleeuwen overleefden en hun dagen doorbrachten met het nauwgezet versieren en verluchten van manuscripten, dat we ze tot op de dag van vandaag nog hebben. Zij hebben de kern van de westerse beschaving door de middeleeuwen heen bewaard – waaronder ook de Ierse legenden en sagen – door ze voor het eerst op schrift te stellen. Maar je moet goed begrijpen dat de monniken christelijk waren en dus aan veel van die verhalen een Bijbelse draai gaven.’

‘Dat de Fomori afstammelingen van Cham waren, bijvoorbeeld,’ zei Gray.

‘Precies. In de Bijbel worden de vervloekte nakomelingen van Cham niet met een ras aangeduid, maar de vroege joodse en christelijke geleerden legden het zo uit dat de vloek betekende dat ze een zwarte huidskleur kregen. Op die basis praatte men ook de slavernij goed.’

Gray ging achteroverzitten. Er was hem een lichtje opgegaan. ‘Eigenlijk zegt u daarmee dat de Kelten de koningin van de Fomori als zwart beschreven, waardoor de monniken haar tot een afstammelinge van Cham maakten.’

Wallace was het met hem eens. ‘Een koningin met een zwarte huidskleur, die de zieken kon genezen.’

‘En dus zag Marco haar als een vroege, heidense belichaming van de Zwarte Madonna.’ Gray keek naar het eiland, terwijl de boot deinend het woelige open water opvoer. ‘Misschien zijn ook de legenden over de tovenares Morgan Le Fay en Avalon terug te voeren op die mythe. Nog een vrouw met magische genezende krachten.’

Rachel zette grote ogen op. ‘Geen wonder dat pater Giovanni geobsedeerd raakte van dit gebied.’

‘Om die reden en ook vanwege de sleutel.’ Wallace sloeg zijn armen over elkaar en deinde mee met de bewegingen van de boot.

‘De sleutel tot het “Boek des Oordeels”?’ vroeg Rachel. ‘Ik dacht dat u dat flauwekul vond.’

‘Ik mag het dan flauwekul hebben gevonden, Marco vond dat niet. Alle legenden over die sleutel suggereren dat hij toegang geeft tot een enorme schat, een schat die de wereld kan redden. Marco meende dat ik op de juiste weg was door de plaatsen te bestuderen die als “ontvolkt” waren aangeduid. En ik begin te geloven dat hij gelijk had.’

‘Waarom denkt u dat?’ vroeg Gray.

‘Door de verhalen van pater Rye. Hij vertelde dat de Fomori de binnenvallende Kelten met plagen bestreden. Men zegt dat de druïden hetzelfde deden toen de Romeinen binnenvielen. Dan ga ik dus denken dat de Kelten meer van de overwonnen Fomori hebben geleerd dan alleen landbouw. Een nieuw middel van oorlogvoering, een nieuw wapen. Misschien zit er een kern van waarheid in die verhalen. Een waarheid die in het Domesday Book verborgen ligt.’

Het begon Rachel te dagen waar hij naartoe wilde, maar Gray was haar voor.

‘U denkt dat hun kennis om ziekten te verspreiden tot in de elfde eeuw is blijven bestaan. Misschien was het een vroege vorm van biologische oorlogvoering.’

Rachel zag de toestand van de mummies voor zich: uitgemergeld, maar vol paddenstoelen in hun inwendige organen.

‘Kan iemand die dorpen hebben vergiftigd met de een of andere schimmelparasiet?’ vroeg Gray. ‘En zo ja, waarom?’

‘Zoals ik eerder zei, lagen alle dorpen die in het Domesday Book zijn vermeld in gebieden waar veel wrijving tussen christenen en heidenen bestond. Ik vind het vooral veelzeggend dat de eerste plaats die getroffen werd, het eiland Bardsey was. Gewijde grond voor de druïden. Zij waren er kennelijk niet blij mee dat er christelijke monniken zaten.’

‘Dus u vermoedt dat de een of andere geheime druïdensekte hen heeft weggevaagd?’

‘Daarna zetten ze hun oorlog op het vasteland van Engeland voort. Ik vermoed dat ze hun plagen in de grensgebieden loslieten, in de hoop dat het conflict zich door heel Engeland zou verspreiden.’

Wallace moest zich vastgrijpen toen de veerboot door een hoge golf werd opgenomen. Toen hij weer zat, vervolgde hij: ‘Misschien is de ware, geheime reden voor het Domesday Book, het in kaart brengen van deze invallen, om hen in de gaten te kunnen houden. De volkstellers die het boek hebben opgesteld werden naar alle uithoeken van Engeland gezonden om van de dorps- en stadsbewoners informatie te verzamelen en ongetwijfeld ook om te spioneren.’

‘En heeft het gewerkt?’ vroeg Rachel, die helemaal opging in het verhaal.

‘Nou, de probleemgebieden verspreidden zich niet,’ zei Wallace schouderophalend. ‘Er moet iemand zijn geweest die in staat was de aanvallen tegen te gaan en het daarna op een veilige plek te begraven.’

‘Dus volgens u is de sleutel tot het “Boek des Oordeels” een soort remedie,’ zei Gray.

Dat moest Wallace toegeven.

‘En zijn we nu op de goede weg?’ vroeg Gray met een veelbetekenende blik op Rachel. Ze konden zich weinig vergissingen permitteren.

Hij liet zijn hand over de hare glijden, kneep even in haar vingers en liet haar hand toen weer los. Rachel wou dat hij hem ietsje langer vasthield. Zijn hand voelde zo warm en geruststellend.

Wallace antwoordde: ‘In ieder geval geloofde Marco in die sleutel, en hij had iets ontdekt, te oordelen naar dat akelige gevalletje dat hij heeft meegenomen. En hij is hier op Bardsey begonnen, dat weten we.’

De professor knikte met zijn hoofd naar het opdoemende, donkere eiland dat door de storm werd gegeseld en zijzelf even later ook. De wind trok aan en er sloegen ijskoude plenzen water over de boot. Toen begon het te kletteren van de regen, alsof het de bedoeling was hen helemaal onder water te zetten. Ze hadden maar een paar meter zicht.

‘Hou je goed vast!’ brulde Kowalski vanaf de stuurhut, waar hij bij de kapitein stond. ‘Hoge zee recht vooruit!’

De boeg van de boot rees op en wees naar de lucht – en kwam toen weer neer als een baksteen. Vanaf dat moment werden alle bewegingen van de boot onvoorspelbaar. De veerboot schoot naar voren, rees en daalde, schudde en stampte.

En zonder waarschuwing begon Rachels maag datzelfde te doen. Een weeë golf van misselijkheid kwam naar boven en haar handen werden klam en koud. Het toilet van de boot zou ze niet meer halen. Ze draaide zich om op haar zitplaats, boog zich over de reling en leegde in één keer haar maag. Het kostte haar zoveel kracht, dat ze bijna haar grip op de natte reling verloor.

Onder haar golfde de zee op en neer en leek ieder moment omhoog te kunnen komen en over haar heen te spoelen. Haar handen gleden weg en ze voelde zichzelf vooroverhellen.

Toen kwamen er sterke armen om haar heen, die haar zacht maar stevig vasthielden.

‘Ik heb je,’ zei Gray.

Ze leunde tegen hem aan, terwijl haar maag bleef meerollen met de deining. Het werd tijdens de rest van de overtocht niet minder, maar hij week niet van haar zijde.

Na uren, zo leek het, naderden ze het eiland. De storm werd iets minder hevig en de regen leek over te gaan in gemiezer. Er lag een lange betonnen scheepshelling in de kleine haven, met een stenen aanlegsteiger ernaast. De veerman liet zijn boot vakkundig langs de kade glijden, terwijl Lyle heen en weer rende om stootkussens tussen de pier en de boot te gooien. Een paar tellen later lagen ze aangemeerd.

Rachel was blij dat ze van de deinende boot af kon klimmen. Het geknars van stenen onder haar voeten had nog nooit zo prettig gevoeld.

‘Alles in orde?’ vroeg Gray.

Ze moest even tot zichzelf komen voor ze langzaam ja kon knikken. ‘Ik denk het wel. Ik ben alleen blij dat ik uit die golven weg ben.’

Gray raakte met een bezorgd gezicht haar arm aan. ‘Weet je zeker dat het alleen door de golven kwam?’

Rachel wilde opnieuw knikken, maar ze legde een hand op haar buik toen haar te binnen schoot wat Seichan over het vergif had gezegd. Misselijkheid was een van de eerste tekenen.

Ze keek achterom naar de boot.

Als het nu eens niet door de golven kwam?

12.05 UUR
BARDSEY, WALES

Vanuit de haven klom een tractor tegen de heuvel op. Hij trok een hooiwagen voort en op de met stro bedekte laadklep zat een verzameling doorweekte mensen. Over de hooiwagen heen was een zeil gespannen dat hen wel tegen de regen beschutte, maar niet tegen de snijdende wind.

Gray zat ineengedoken tegen de zijkant van de aanhanger om niet zoveel last te hebben van de hardnekkige natte windvlagen. Voorlopig was de storm iets in hevigheid afgenomen, maar aan de westelijke hemel werd het alleen maar donkerder; het ergste moest nog komen.

Terwijl ze heuvelopwaarts reden, ontvouwde zich een panoramisch uitzicht over het eilandje. Achter hen, bij de punt van het eiland, stond een rood met wit gestreepte vuurtoren. Hij knipperde in de storm met zijn gestaag ronddraaiende lamp. Tussen de vuurtoren en de heuvel lag akkerland. Er woonden maar ongeveer twaalf mensen permanent op Bardsey, voornamelijk boeren en mensen die huisjes verhuurden aan wandelaars, vogelaars en pelgrims die op bezoek waren.

Er waren geen verharde wegen en de enige voertuigen die er reden, waren tractoren.

Ze waren in een volslagen andere tijd beland.

Toen ze bijna bij de top van de heuvel waren, kwam de tractor langzaam tot stilstand. Lyle sprong van de achterkant van de tractor in de laadbak. Hij was hun officiële chauffeur en gids. Hij hurkte in het midden van de laadbak toen een donderklap over de heuveltop weerklonk.

Lyle wachtte tot het gerommel ophield en zei toen: ‘Pater Rye zei dat u misschien de oude Kluizenaarsgrot zou willen bezoeken. Het is een klein eindje lopen. Ik kan het u laten zien.’

Kowalski beklopte zijn zakken op zoek naar een sigaar. ‘Ik heb niet zoveel zin om bij die kluizenaar op visite te gaan.’

Gray lette niet op Kowalski en vroeg aan Lyle: ‘Je zei dat je pater Giovanni al eens had geholpen en dat hij de meeste tijd in de ruïnes van de oude abdij had doorgebracht. Is hij ook een tijdje in die grot geweest?’

‘Niet echt. Eén keer maar, in het begin. Ik geloof niet dat hij er daarna nog een keer naartoe gegaan is.’

Gray begreep dat hij, om grondig te zijn, het beste zelf kon gaan kijken. ‘Laat maar zien.’

‘Ik ga mee,’ bood Wallace aan. ‘Het zou een schande zijn om helemaal hiernaartoe te komen zonder een beleefdheidsbezoekje aan onze geliefde overleden Merlijn af te leggen.’

Zijn stem droop van sarcasme.

Gray keek Rachel aan. Zij schudde haar hoofd. Ze zag er nog steeds een beetje beroerd uit, maar hij wist niet of het kwam door zeeziekte, wagenziekte, vergif of iets daartussenin.

Hij sprong van de laadklep en zag tot zijn verrassing dat Seichan na hem van de wagen sprong. Zonder een woord te zeggen liep ze achter Wallace en de jongen aan.

Gray vermoedde dat Seichan niet zozeer belang stelde in de grot, maar dat ze liever niet alleen met Rachel wilde achterblijven. Hij hees zijn rugzak op zijn schouders en volgde de anderen via een zijpad.

Seichan ging langzamer lopen om naast hem te komen. ‘We moeten praten,’ zei ze, zonder hem aan te kijken.

‘Er valt niets te zeggen.’

‘Doe niet zo belachelijk. In tegenstelling tot wat jij denkt, zit ik net als jij helemaal niet graag in deze positie. Het komt niet van mij af om Rachel te vergiftigen. Dat weet je toch, hè?’

Ze keek hem eindelijk aan.

Hij geloofde het niet.

‘Het resultaat is hetzelfde,’ zei hij, lucht gevend aan zijn woede. ‘Jij krijgt wat je wilt en anderen betalen de prijs. Trouwens, hoe is dat bezoekje van jou aan de familie van de Venetiaanse conservator eigenlijk afgelopen?’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes. Gekwetst en kwaad wendde ze zich af en haar stem klonk fel toen ze zei: ‘Wat er ook aan de hand mag zijn, het Gilde is in actie gekomen, van de hoogste tot de laagste regionen aan toe. Ze geven bakken met geld uit om die verloren gegane sleutel te vinden. Ik heb pas één keer eerder meegemaakt dat ze zich zó voltallig mobiliseerden – indertijd, toen we zochten naar de beenderen van de Wijzen.’

‘Waarom is dat?’ Gray vond het vreselijk om met haar te moeten praten, maar als zij inzichten had, mocht hij dat niet negeren.

‘Ik weet het niet. Maar wat er bij Viatus gebeurt is maar het topje van de ijsberg. Ik denk dat het Gilde dat bedrijf alleen maar manipuleert en misbruikt als een bron van kennis en geld. Daar zijn ze het beste in. Ze zijn als een parasiet die in een lichaam binnendringt, het leegzuigt en dan weer verdergaat.’

‘Maar wat is hun uiteindelijke doel?’

‘Die sleutel vinden. Maar de belangrijkste vraag is: waarom is die sleutel zo belangrijk voor het Gilde? Als je daarachter bent, kom je misschien een stapje dichter bij het vinden ervan.’

Ze hield haar mond om dit te laten doorwerken. Gray moest toegeven dat ze gelijk had. Misschien moest hij het probleem van de andere kant bekijken en van achteren naar voren werken.

Toen vervolgde ze: ‘We weten dat Viatus experimenten met die mummies heeft uitgevoerd. Maar de lichamen zijn al drie jaar geleden ontdekt. Dus dat project loopt al jaren, zonder dat iemand het heeft opgemerkt. Ik heb ook niets in de gaten gehad. Maar net op het moment dat pater Giovanni naar het Vaticaan rent, roert het Gilde zich. Iemand die zijn oor te luisteren legt, zoals ik, kon het horen aankomen. Dat is ook de reden waarom ik naar Italië ben gegaan en Rachel heb opgezocht. Ze hebben zich in de afgelopen vierentwintig uur meer blootgegeven dan ik hen ooit heb zien doen.’

Gray hoorde een haast onmerkbare trilling in haar stem toen ze Rachels naam noemde. Daarna zweeg ze.

Gray vulde de stilte op. ‘Wallace denkt dat de sleutel misschien een antistof is tegen de een of andere vroege vorm van biologische oorlogsvoering. Als het Gilde die sleutel in handen heeft, hebben ze het wapen in handen.’

‘Daar zou je gelijk in kunnen hebben, maar de belangen van het Gilde gaan dieper. Vertrouw mij maar.’

Gray had grote moeite om niet op die laatste woorden van haar te reageren.

Vertrouw me.

Zij had het recht niet om die woorden uit te spreken.

Maar een reactie werd hem bespaard, omdat Wallace naar de grond voor hen wees. ‘Hier is het!’

‘Denk er maar eens over na,’ besloot Seichan. ‘Ik ga terug naar de tractor.’

Gray liep alleen verder naar de grot. Lyle was al naar binnen gekropen. De ingang was niet hoger dan Grays middel, maar kwam uit in een kleine grot daarachter. Op zijn hurken gezeten haalde Gray een zaklantaren uit zijn rugzak en liet hem over de binnenkant schijnen. Het was een natuurlijke grot en afgezien van een gedeukt bierblikje en wat rommel kon je er niets uit opmaken.

Als dit de laatste rustplaats van Merlijn was zou hij zich moeten beklagen over de accommodatie. Geen wonder dat pater Giovanni het geen tweede blik waardig had gekeurd.

‘Hier is niets te zien,’ concludeerde Wallace ten slotte.

Gray was het met hem eens. ‘Laten we weer naar de heuvel gaan.’

Ze zetten er flink de pas in toen het harder begon te regenen. Toen ze weer op de hooiwagen waren geklommen, reed Lyle met de tractor over de top van de heuvel en aan de andere kant weer naar beneden.

Voor hen uit lag laagland, onderverdeeld in stukken akkerland en weilanden voor het vee. Maar aan de voet van de heuvel lag hun bestemming. Het was een vierkante toren, waarvan de helft alleen nog maar een hoop stenen was. Hij verrees midden op een begraafplaats. Het was alles wat nog overgebleven was van de Abdij van Saint Mary. Aan de zijkant stonden een nieuwere kerk en een woonhuis. Vanaf deze hoogte kon Gray ook wat brokstukken van de funderingen van de oude abdij onderscheiden.

Toen ze afdaalden wees Lyle naar een klein huis in de verte. ‘Dat is Plas Bach!’ riep hij. ‘Het is te huur. Daar staat ook onze beroemde appelboom.’

Gray stak zijn hand in zijn zak en merkte dat hij de appel die pater Rye hem had toegeworpen nog steeds had. Terwijl hij naar de roze appel keek, moest hij aan de bewoners van de abdij denken. Zowel de appelboom als de monniken werden in verschillende kringen omschreven als buitengewoon gezond en ze zouden een verbazend hoge leeftijd hebben bereikt. Waren de monniken van de abdij op de hoogte geweest van het een of andere geheim? Was dat hetzelfde geheim waar zij nu naar op zoek waren, de sleutel tot het ‘Boek des Oordeels’? En zo ja, hoe waren ze eraan gekomen?

Met een laatste dot stinkende uitlaatgassen kwam de tractor knarsend tot stilstand naast de begraafplaats aan de voet van de heuvel. Overal stonden Keltische kruisen, waaronder één bijzonder hoog kruis in de schaduw van de afgebrokkelde toren van de abdij.

De groep klom van de hooiwagen af en veegde de achtergebleven strootjes van hun kleren. Tot hun opluchting regende het niet meer zo hard, hoewel het in het noorden bliksemde. In de verte rommelde zachtjes de donder, als waarschuwing dat er nog meer regen aan kwam. Ze konden maar het beste snel aan de slag gaan.

Gray ging naar Lyle toe. ‘Je zei dat pater Giovanni het grootste deel van de tijd hier was. Weet jij toevallig wat hij aan het doen was? Concentreerde hij zich vooral op één plek?’

Lyle schudde met zijn hele lichaam van nee. ‘Hij was in de hele ruïne bezig; voornamelijk aan het opmeten.’

‘Opmeten?’

Lyle knikte. ‘Hij had meetlinten bij zich en hoe noem je dat?’ Hij hield zijn armen schuin omhoog en keek er met zijn ogen langs. ‘Zo’n kleine telescoop, om te kijken hoe hoog dingen zijn en zo?’

‘Meetinstrumenten,’ dacht Gray hardop. ‘Is er een plek waar hij erg lang aan het meten is geweest?’

‘Ja, bij onze kruisen en verderop bij de oude stenen ruïnes.’

‘Ruïnes? Bedoel je de abdij?’

Wallace kwam er ook bij staan. ‘Ik denk dat die jongen de oudste ruïnes bedoelt, hè, knul?’

‘Dat klopt, meneer.’

‘Kun je ons die laten zien?’

‘Natuurlijk kan ik dat.’ Hij was al weg.

De hele groep liep achter hem aan, dwars over de begraafplaats. Lyle wees elk Keltisch kruis aan toen hij er langsliep. Hij bleef staan bij het hoogste kruis van allemaal, dat op een kleine heuvel stond.

‘Dit is het graf van Lord Newborough,’ zei Lyle. ‘Een van onze beroemdste edellieden op Bardsey en een groot weldoener van de kerk.’
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Gray rekte zijn nek uit. Pater Giovanni was natuurlijk op de hoogte geweest van de betekenis van de Keltische kruisen: aanpassingen van de oudere druïdenkruisen, die op hun beurt ontleend waren aan de volken die oorspronkelijk op de Britse Eilanden hadden gewoond en die dit symbool in hun rechtopstaande stenen hadden gekerfd.

Eén symbool, dat alle drie de culturen met elkaar verbond, vanaf de vroege oudheid tot nu toe.

Had de sleutel hetzelfde pad afgelegd? Vanaf de vroegste bevolking, via de Kelten tot aan de christenen?

Wallace keek over de begraafplaats uit. ‘Heeft pater Giovanni alle kruisen opgemeten?’

‘Ja, dat deed hij.’

‘En je zegt, dat hij dat ook met sommige van de stenen ruïnes heeft gedaan?’

‘Deze kant op.’ Lyle liep om de steenhopen van de oude klokkentoren van de abdij heen en ging een weiland in. Hij schopte met zijn voeten alsof hij iets zocht. ‘Pater Giovanni heeft alle oude hutkringen doorzocht. De meeste staan aan deze kant van het eiland.’

Wallace liep naast Gray. ‘Geen wonder dat de monniken hun abdij hier hebben neergezet. De vroege kerk had de gewoonte om boven op de gewijde plaatsen te bouwen. Hun eigen religie boven op de vorige te stampen. Om ervan af te komen, maar ook om de pas bekeerden te helpen met een soepele overgang naar het nieuwe geloof.’

‘Hier!’ riep Lyle een paar meter rechts van hen. ‘Ik geloof dat dit hem is!’

Gray en Wallace liepen erheen. De jongen stond midden in een ruwe cirkel van stenen blokken die half in het gras verzonken lagen. Gray liep de hele cirkel rond.

Wallace krabde aan zijn kin. ‘Weet je zeker dat dit de juiste hutkring is? De kring waar onze vriend in geïnteresseerd was?’

Lyle leek opeens niet meer zo zeker van zijn zaak.

Gray stopte bij een van de stenen. Hij knielde en duwde de grashalmen opzij. Toen hij op de steen neerkeek, wist hij dat ze op de goede plek waren.

Op de ruwe kei was een symbool gekerfd.
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Een spiraal.

Gray keek uit over het weiland en controleerde het nog eens met zijn kompas. In een rechte lijn van hier naar het oosten, waar iedere dag de zon opkwam, stond het reusachtige Keltische kruis dat het graf van Lord Newborough markeerde en waarvan de wortels teruggingen tot dezelfde handwerkslieden die de aangetaste spiraal op de kei aan Grays voeten hadden gemaakt.

‘Dit is het,’ mompelde hij.

‘Wat is er?’ vroeg Wallace, die hem niet verstond.

Gray ging door met het bestuderen van het kruis in de verte. Hij had geen meetinstrumenten nodig, hoewel hij het niet zo snel in de gaten zou hebben gehad als Lyle hem niet had verteld over het nauwgezette onderzoek dat de priester hier had uitgevoerd.

‘Ik weet waar pater Giovanni heeft gezocht,’ zei Gray.

Rachel kwam dichterbij. ‘Waar dan?’

‘Tussen de spiraal en het kruis.’ Gray wees naar het grafmonument van Lord Newborough. ‘Net als op de stenen bij jouw opgraving, Wallace. Kruisen aan de ene kant, spiralen aan de andere kant.’

‘En ook net als op het leren zakje,’ hielp Rachel hem herinneren.

Gray knikte. ‘Hoewel Marco dat voordeel nooit heeft gehad. Hij heeft het helemaal in zijn eentje moeten uitdokteren, op basis van datgene wat hij bij de opgraving had gezien. Op het laatst moet Marco een lichtje zijn opgegaan. Misschien wel letterlijk. Pater Rye zei dat Marco afgelopen juni erg opgewonden was, dat wil zeggen dat hij hier was tijdens het zomersolstitium, de langste dag van het jaar. Voor de heidenen was dat een heilige dag, vooral voor degenen die de zon aanbaden.’

Hij wees op het kruis en trok een lijn tot aan zijn voeten. ‘Ik wil wedden dat er berekeningen voor nodig zijn om te bewijzen – wat Marco klaarblijkelijk heeft gedaan – dat op de ochtend van het solstitium de eerste zonnestralen op dat kruis vielen en een schaduw wierpen die precies hiernaartoe wijst.’

‘En dat heeft tot Marco’s ontdekking geleid?’ drong Wallace aan.

‘Misschien. Ik kan het wel met mijn passen meten om er zeker van te zijn, maar ik denk niet dat dat hoeft. Kijk maar naar wat er precies tussen het kruis en de spiraal zit.’

Gray wees naar de stapel afgebrokkelde stenen.

‘De toren van Saint Mary,’ zei Wallace, die zich naar hem omdraaide. ‘Jij denkt dat datgene waar Marco naar op zoek was, onder de toren verborgen ligt?’

‘Je hebt het zelf gezegd. De Kerk bouwde zijn gewijde plaatsen boven op de oudere gewijde plaatsen. Het eiland is vol grotten. Grotten die de druïden als heilig beschouwden. En tot op de dag van vandaag zijn er verhalen over magische krachten, gepersonifieerd in Merlijn, die op het eiland begraven ligt. Stel dat ze de verkeerde grot hebben genomen?’

De stem van Wallace klonk gedempt. ‘Niet de Kluizenaarsgrot, maar iets geheims, dat onder de abdij verborgen ligt.’

Rachel stelde een goede vraag. ‘Maar hoe kun je daaronder kijken?’

‘Die dode priester is er echt niet met een bulldozer tegenaan gegaan,’ voegde Kowalski eraan toe.

Ze hadden allebei gelijk. Rondom de ruïne van de toren waren geen sporen van een opgraving.

‘Er moet een andere manier zijn om erin te komen,’ zei Gray, die zich tot de beste bron van informatie wendde. ‘Lyle, zijn er nog andere tunnels of grotten in de buurt?’

‘Jawel. Een heleboel. Maar niet heel dichtbij.’

Het zou maanden duren om ze allemaal te doorzoeken. Gray keek naar Rachel.

Ze stond daar met haar armen over elkaar geslagen. Ze hadden geen maanden de tijd.

‘Maar ik kan jullie wel laten zien wat ik aan pater Giovanni heb laten zien!’ zei Lyle in een helder moment. ‘Een grot is het niet, maar wel net zo goed.’

‘Wat dan?’ vroeg Gray.

‘Kom maar kijken. Ik speel daar altijd met mijn vrienden.’ Lyle schoot er als een haas vandoor. Ze moesten hollen om hem bij te houden.

‘Zoveel haast hebben we nou ook weer niet,’ bromde Kowalski.

‘Jij niet, nee,’ zei Rachel.

Lyle ging hen voor, terug naar de toren. Hij liep eromheen in tegenovergestelde richting als daarnet. Hij maakte bijna een vol rondje, maar stopte toen, niet ver bij het hoge Keltische kruis vandaan. Hij wees op een vierkant gat in de grond dat omringd was door stenen.

‘Wat is dat?’ vroeg Wallace.

Gray liet zich op zijn knieën vallen en keek naar binnen. De zijkanten bestonden uit opgestapelde klinkers. In de buurt van de bodem was een nis in een van de muren gemaakt.

‘Dat zei ik toch,’ antwoordde Lyle. ‘Het is geen grot.’

Gray pakte zijn zaklantaren. ‘Het is een crypte.’

‘Ja. Het graf van Lord Newborough. Hij ligt daar natuurlijk niet meer. Tenminste, dat denk ik niet.’

‘We moeten het onderzoeken,’zei Gray.

Kowalski schudde zijn hoofd en deed twee stappen terug. ‘O, nee. Niet “we”. Altijd als jij in een gat kruipt, gebeuren er vreselijke dingen.’
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13 OKTOBER, 12.41 UUR
SPITSBERGEN, NOORWEGEN

Monk zond een dankgebedje op voor de technici die verwarmde handvatten voor sneeuwmobielen hadden bedacht. De temperatuur bleef dalen toen de poolstorm over de Arctische eilandengroep rolde. Zelfs dik ingepakt met lagen thermisch ondergoed, een sneeuwpak, een helm en handschoenen, waardeerde Monk de geavanceerde technologie van de moderne sneeuwvoertuigen hooglijk.

Hij en Creed lieten hun voertuigen staan in een besneeuwd dal onder de ingang van de Wereldzaadbank op Spitsbergen. Tweehonderd meter verder stak de hoekige betonnen bunker omhoog uit de flank van de Plataberget. Dat was het enige teken van die uitgestrekte ondergrondse opslagplaats.

Dat, én het patrouillerende Noorse leger.

Creeds stem klonk over de radio in zijn helm. ‘Er komt bezoek.’

Monk draaide zich om in zijn zadel. Achter hen kwam een Sno-Cat met twee man om een ijsrots heen scheuren. De banden maakten diepe afdrukken in het terrein en wierpen een hanenstaart van ijs en sneeuw op.

In het afgelopen uur hadden hij en Creed omzichtig kat en muis gespeeld met de buitenste kring van patrouilles. Ze deden behoedzaam hun best om afstand te bewaren, zonder het erop te laten lijken dát ze dat deden. Het logo van het verhuurbedrijf aan de zijkanten van hun sneeuwscooters bood slechts een beperkte speelruimte.

‘Wat gaan we doen?’ vroeg Creed.

‘Blijven waar we zijn.’

Met hun kleine machines konden ze waarschijnlijk behendiger manoeuvreren dan de zwaardere Sno-Cat, maar als ze nu op de vlucht sloegen, zouden ze het hele Noorse leger op zich attent maken. In plaats daarvan hief Monk zijn arm op bij wijze van begroeting.

Even de buren gedag zeggen.

Gedurende dat uur had Monk het gedrag van de soldaten geobserveerd. Ze stonden het grootste deel van de tijd in groepjes met elkaar te kletsen. Hij zag een paar sigaretten opgloeien. Af en toe ging er een lachsalvo op dat tegen de berg weerkaatste, zodat ze het konden horen. Hij herkende het algemene patroon: verveling. Het was duidelijk dat de soldaten in deze afgelegen uithoek van het hoge noorden volkomen op de geïsoleerdheid en onherbergzaamheid van het terrein vertrouwden.

Het was niet nodig om die instelling te verstoren.

‘Gewoon koel blijven,’ zei Monk in de radio.

‘Als ik nog koeler word schijt ik straks ijsblokjes.’

Monk keek even naar hem. Was dat Creed – maakte hij een geintje? Monk trok zijn wenkbrauwen op. Er was misschien toch nog hoop voor die knul.

De zijdeur van de Sno-Cat ging open. Er kwam damp uit de verwarmde cabine. De soldaat nam niet eens de moeite om de capuchon van zijn parka op te zetten. Hij ritste zelfs zijn jas niet dicht. Met zijn blonde haren en appelwangen leek het alsof hij zó uit een catalogus van Ralph Lauren was gestapt, de Noorse versie dan.

Aanschouw de Noor in zijn natuurlijke omgeving.

Monk nam zijn helm af om er wat minder intimiderend uit te zien. Creed volgde hem na. De soldaat wuifde met zijn arm en begon in het Noors te praten. Monk verstond hem niet, maar de algemene strekking was duidelijk.

Wat doen jullie hier?

Creed gaf antwoord en struikelde een beetje over de taal. Monk hoorde het woord ‘Amerikanen’ vallen. Die knul was blijkbaar bezig hun zogenaamde doel uit te leggen. Monk ondersteunde hem door een boek uit de zak van zijn parka tevoorschijn te halen, een vogelgids, die hij van de toeristenorganisatie had meegenomen. Hij tilde ook de verrekijker op die hij om zijn nek had hangen.

Wij zijn vogelaars, verder niets.

De soldaat knikte en probeerde het in het Engels. ‘Komt storm,’ waarschuwde de Noor. Hij gebaarde naar achteren in de richting van Longyearbyen. ‘Moet weggaan.’

Monk kon daar eigenlijk niet veel tegen inbrengen. ‘Wij gaan terug,’ beloofde hij. ‘We stoppen alleen om uit te rusten.’

Hij wreef over zijn achterste om het te illustreren – en hij hád ook een zere kont van het rijden over het door gletsjers onderbroken landschap.

Daarmee verdiende hij de glimlach van de soldaat. Verderop, bij de Sno-Cat, ging nog een deur open. De bestuurder sprong eruit, schreeuwde een waarschuwing, stak toen een fluitje tussen zijn lippen en trok zijn flankgeweer. Terwijl hij schril op het fluitje blies richtte hij zijn wapen op hen. Wat zullen we nou krijgen?

Creed en de andere soldaat lieten zich plat op de grond vallen. Monk aarzelde. De soldaat vuurde drie keer. Monk draaide zich tegelijkertijd om en zag een grote, sjokkende gestalte om een groep keien in de verte verdwijnen. De kogels van de schutter ketsten vonkend van de stenen af.

‘IJsbeer,’ merkte Creed volstrekt overbodig op, terwijl de echo van de knallen wegstierf.

Hij en de soldaat kwamen weer overeind. Creed was bleek geworden, maar de soldaat glimlachte alleen en zei iets in het Noors, waardoor zijn maat met het geweer begon te grijnzen.

Ze maakten zich blijkbaar niet al te ongerust. Alsof ze een wasbeer bij een vuilnisbak wegjoegen. Waarbij in dit geval Monk en Creed uiteraard de vuilnisbakken waren. De ijsbeer moest hen al beslopen hebben sinds ze waren gestopt.

De eerste soldaat maakte een gebaar in de richting van het plaatsje om hen te waarschuwen.

Monk knikte.

De twee soldaten klommen weer in hun Sno-Cat en maakten een grapje met elkaar, duidelijk ten koste van die twee Amerikanen.

Creed keerde terug naar zijn sneeuwmobiel. ‘Wat doen we nu?’

‘Blijven patrouilleren. Maar ditmaal zal ik de zaadbank in het oog houden, terwijl jij oplet of er iets aan komt dat ons wil opvreten.’

Creed knikte en zette zijn helm op.

Monk hief zijn verrekijker op en keek over het dal uit. Hij hoopte dat Painter er niet heel veel langer over zou doen. Als hij en Creed hier bleven rondlummelen zouden ze argwaan wekken. Helemaal nu die storm op het punt stond los te barsten.

Toen hij de lenzen van zijn verrekijker scherp stelde, kreeg hij een goed zicht op de ingang van de bunker. Hij zag de deur opengaan en de slanke gestalte van een vrouw naar buiten hollen. Een van de bewakers probeerde haar aan te spreken. Wie zou dat niet doen? Ook over een afstand van tweehonderd meter was duidelijk te zien wat het woord sexy inhield.

Met een vinnig gebaar wees ze de bewaker af en liep haastig naar de geparkeerde wagens. Ze had kennelijk genoeg van het feestje – en wist niet hoe snel ze zich uit de voeten moest maken.

12.49 UUR

Het gesprek liep al snel uit de hand.

Painter en senator Gorman waren achter de directeur van Viatus aan de kantoorruimten aan de zijkant van de hoofdtunnel binnengelopen. In de middelste ruimte was plaatsgemaakt voor de catering. De bureaus waren tegen de wanden geschoven en vervangen door verrijdbare rekken met dienbladen, réchauds en voorraaddozen. Men was bezig het dessert te bereiden, onder andere een chocoladefontein, zo te zien. Het rook er naar een chocoladefabriek met een ondertoon van Noorse kabeljauw.

Snel liepen ze naar een kantoor daarachter. Binnen stond een lange tafel met op beide uiteinden een computer. Ze stonden allebei aan. Daartussen lagen keurig in rijtjes, stapels aluminium pakketjes. Tegen een wand daar vlakbij stonden een stuk of zes zwarte plastic opbergdozen. Eentje stond geopend op de grond, vol met dezelfde zilverkleurige pakketjes.

‘Er komen dagelijks zendingen met zaden binnen,’ had Karlsen uitgelegd, die de gids uithing. ‘Helaas zijn ze nu even opzijgezet vanwege het feest. Maar morgen worden deze dozen uitgezocht, gecatalogiseerd, geregistreerd naar land, zelfs…’

En daar ging het mis.

Misschien kwam het door de nonchalante manier van doen van de directeur, maar misschien was het ook helder dat er onder al dat geratel van Karlsen een schuldgevoel schuilging. Hoe dan ook, meteen toen de deur van het kantoor dichtging, greep de senator Karlsen bij zijn overhemd en sloeg hem tegen de stapels dozen aan.

Verbluft door de onverhoedse aanval reageerde Karlsen niet. Toen kwam er een totale verwarring op zijn gezicht.

‘Sebastian, wat doe je…’

‘Je hebt godverdomme mijn zoon vermoord!’ brulde Gorman. ‘En gisteravond heb je ook geprobeerd mij te laten vermoorden!’

‘Ben je helemaal mal?’ Karlsen bevrijdde zich met twee handen uit de dozen. ‘Waarom zou ik jou proberen te vermoorden?’

Painter moest toegeven dat de man zonder meer geshockeerd klonk. Maar hij merkte ook dat Karlsen de moord op de zoon van de senator niet ontkende. Painter kwam tussenbeide. Met een rood hoofd deed Gorman een stap achteruit en draaide zich om, blijkbaar in een poging zichzelf weer in de hand te krijgen.

Painter sloeg zichzelf in stilte voor de kop. Hij had niet in de gaten gehad dat Gorman zich had lopen opfokken. Hij had hem eerder tot bedaren moeten brengen. Als ze Karlsen in de verdediging drongen, zouden ze niets uit hem krijgen. Die man zou een muur optrekken waar ze niet doorheen konden komen.

Painter paste zijn strategie aan. Nu Karlsen uit het veld geslagen was, moest hij elke vorm van pretentie laten varen, vóór deze zich volkomen kon afsluiten. Hij begon hem met de ene beschuldiging na de andere om de oren te slaan.

‘Wij zijn op de hoogte van de paddenstoelenkwekerij, de bijen en van wat er in Afrika in de doofpot moest verdwijnen.’

Een van die klappen had Karlsen misschien nog kunnen pareren, maar zo’n hele reeks gaf hem geen kans zich te herstellen.

Een moment lang kon hij zijn gezicht niet in de plooi houden, waaruit duidelijk bleek dat hij heel goed op de hoogte en medeplichtig was. Karlsen was geen pion of blinde stroman; hij wist verdomd goed wat er aan de hand was.

Toch probeerde hij terug te krabbelen en het korte moment van schuldbesef verdween achter een muur van ontkenning. ‘Ik weet niet waar jullie het over hebben.’

Maar daar trapten ze niet in.

Al helemaal niet een vader die verdriet heeft omdat hij zijn zoon heeft verloren.

Senator Gorman vloog hem weer naar de strot. Painter deed geen poging om hem tegen te houden. Karlsen moest uit zijn evenwicht worden gebracht en van alle kanten worden aangevallen, zowel moreel, psychologisch als fysiek. Painter wierp alle middelen die hij ter beschikking had in de strijd.

Gorman beukte tegen Karlsen aan en ramde zijn schouder in zijn borst, waardoor hij weer achterovertuimelde en hard tegen de muur sloeg. In zijn collegetijd was hij verdediger in het footballteam geweest. Karlsen had geen lucht meer in zijn longen.

Maar Karlsen was geen beverige oude baas. Hij hief zijn armen op en liet zijn ellebogen op de rug van de senator neerkomen. Gorman ging door de knieën.

Op de grond sloeg Gorman een arm om Karlsens linkerbeen heen. Brullend trok hij de moordenaar van zijn zoon keihard voorover tegen de grond, ging toen op zijn rug zitten en hield hem vast.

‘Jij hebt Jason vermoord!’ grauwde Gorman met een stem die het midden hield tussen razernij en een snik, ‘jij hebt hem vermoord.’

Karlsen worstelde om zichzelf te bevrijden, maar Gorman hield hem tegen de grond. Het hoofd van de ceo werd knalrood. Hij draaide zijn nek om in een poging Gorman aan te kijken. Toen bracht hij uit: ‘Ik… ik heb het voor jou gedaan!’

Even was de senator uit het veld geslagen. Maar Painter wist niet of de schok veroorzaakt werd door de plotselinge bekentenis of die vreemde uitspraak. Ergens moest Gorman nog gehoopt hebben dat Painter ongelijk had gehad. Nu had hij die illusie niet meer.

‘Hou toch je kop, verdomme!’ waarschuwde Gorman, die niets meer wilde horen.

Nu de eerste dominosteen omgegaan was, mocht de rest ook vallen. Waar Painter een hele dag voor nodig meende te hebben was binnen een paar minuten geregeld. Maar ze waren nog lang niet klaar. Karlsen kon herroepen wat hij gezegd had. Hij bevond zich op vertrouwde bodem in Noorwegen, met machtige banden en connecties.

Painter moest zijn voordeel behalen en de situatie onder controle krijgen. Dat betekende dat hij Karlsen hiervandaan moest brengen en in verzekerde bewaring houden. Daarvoor moest hij hulp inroepen.

‘Houd hem daar,’ zei Painter.

Hij liep naar de computers en zocht erachter. Er moest in deze kamer een hoofdverbinding voor telecommunicatie zijn. Een t1- of een t3-lijn voor de internetverbinding, maar belangrijker…

Op de tast vond Painter de telefoonleiding. Hij trok eraan en volgde hem naar de muur. Omdat hij hier geen signaal had, moest hij Monk via de radioverbinding oproepen, maar zo diep onder de grond was dat onmogelijk. Hij zou in een open lijnverbinding moeten komen met behulp van een squid, een snufje waarmee je het signaal kon versterken. Terwijl hij met zijn vingers langs de draad ging die naar de muur liep, vond hij al zo’n apparaatje dat op de telefoonlijn was aangesloten. Hij trok het eruit en herkende de functie onmiddellijk.

Een signaalversterker voor een mobiele telefoon.

Het was niet heel geraffineerd, maar deze technologie ging alles wat hij hier eerder had gezien te boven. Dit hoorde hier niet. Hij bekeek het nauwlettend en zag dat er een korteafstandstransmitter aan bevestigd was.

Waarom bevestigt iemand een korteafstandstransmitter aan een telefoonleiding?

Hij kon maar één reden bedenken.

Achter hem werd de deur opengegooid.

Hij draaide zich om en zag vicevoorzitter Boutha de kamer binnenstormen, met een paar mannen achter hem. Boutha fronste verbaasd zijn voorhoofd bij het tafereel dat hij aantrof: Karlsen op de grond met de senator op zijn rug.

‘De cateraars hebben geschreeuw gehoord…’ begon Boutha en schudde toen zijn hoofd. ‘Wat is hier aan de hand?’

Gebruikmakend van de afleiding slaagde Karlsen erin een elleboog naar achteren te stoten, waarbij hij Gorman tegen zijn oor raakte. Gorman viel opzij en kon niet voorkomen dat Karlsen zich omrolde en losmaakte.

Boutha en de anderen versperden nog steeds de weg naar buiten. Aldus in de val zittend, draaide Karlsen zich naar Gorman om en zag zich geconfronteerd met een vuist die op zijn neus gericht was. Hij kon hem net voldoende ontwijken om een gebroken neus te vermijden, maar kreeg wel een harde stomp op zijn oog en tuimelde een paar passen achteruit.

‘Ophouden!’ brulde Painter, zodat iedereen in de kamer stokstijf bleef staan.

Alle ogen waren op hem gericht.

Painter wees naar Boutha. ‘We moeten deze ruimte evacueren. En wel onmiddellijk!’

‘Waarom?’

Painter keek naar het vreemde apparaatje in zijn hand. Hij kon zich vergissen, maar hij zag geen enkele reden voor een korteafstandstransmitter.

Behalve één.

‘Er ligt hier ergens een bom verborgen.’

Geschokte reacties en vragen klonken op.

Painter riep er dwars doorheen: ‘Iedereen naar buiten!’

Helaas was het daarvoor al te laat.

12.55 UUR

Monk reed in een trage slalombeweging over de bodem van het dal. Creed volgde in zijn spoor en hield in de gaten of er geen ijsberen waren. Monk bleef de betonnen bunker die de ingang naar de ondergrondse zaadbank markeerde, in het oog houden.

Boven hen kwam een massa donkere wolken over de berg opzetten. Naarmate de bewolking lager kwam te hangen daalde de temperatuur nog verder. De wind trok ook aan en joeg met verblindende vlagen van opwaaiende ijskristallen door het dal.

Monk gelastte een stop. Hij meende iets gehoord te hebben, of had in ieder geval diep in zijn borst iets voelen dreunen. Hij zette de motor af. Het lage gerommel hield aan en leek uit de laaghangende bewolking boven hen te komen, als gerommel van de donder, ver naar het noorden toe. Voordat hij de kans kreeg zich af te vragen wat het was, ging het gerommel over in een brullend lawaai. Er kwamen twee straaljagers uit de wolken, die recht door het dal op Monk en Creed afvlogen.

Nee, niet op hén af.

Toen de straaljagers overkwamen, zwenkten ze met een gierende versnelling scherp omhoog. Uit hun onderbuik werden raketten afgevuurd. Raketten met explosieve lading. Ze sloegen in de besneeuwde richel in, waar de zaadbank begraven lag. Aan de voorkant van de berg volgde een serie explosies, waarbij rotsen en steekvlammen hoog de lucht in werden geslingerd. De grond onder Monk en Creed schudde.

De mannen boven op de richel vlogen alle kanten op, sommige brandend uiteengereten. Andere vluchtten te voet of lieten zich langs de berg naar beneden glijden. Monk en Creed zagen hoe een grote Sno-Cat in een krater stortte op de plek waar de enige weg naar boven liep.

Toen de rook optrok, zocht Monk de richel af. De bunker stond er nog, maar was door de explosie zwartgeblakerd, en er was een groot stuk uit losgebroken. Door de raketaanval was de bunker slechts geschampt.

Daarna zwol een nieuw gerommel aan en Monk vreesde al dat de straaljagers zich opmaakten voor een tweede aanval. Maar dit geluid ging vergezeld van het geknal van detonaties.

Tot Monks afschuw zag hij dat de hele flank van de berg boven de bunker begon te glijden. Een enorm stuk van de gletsjer brak af en kwam naar beneden. Hij viel uiteen in steeds kleinere stukjes, nam in snelheid toe en ging over in een lawine van ijs, die over de bunker heen gleed en hem volledig bedolf. Op zijn pad sleurde hij nog meer soldaten mee die verpletterd werden.

En de lawine bleef maar komen.

Hun kant op.

‘Monk!’ schreeuwde Creed.

Monk ging rechtop in het zadel zitten en zette de motor aan. Zijn machine begon te loeien en hij gaf gas. De rupsband aan de achterkant ploegde door de sneeuw, vond houvast en terwijl Monk vaart maakte, wees hij naar de andere kant van het dal.

‘We moeten hogerop!’

Dat hoefde hij Creed niet tweemaal te zeggen. Die was al gekeerd en scheurde weg. Samen raceten ze over de bodem van het dal in een poging te ontsnappen.

Monk hoorde de lawine achter hen in het dal neerkomen. Het leek alsof het einde van de wereld nabij was, een uitbarsting van ijs en rotsen. Een stuk gletsjer ter grootte van een aanbouwgarage denderde rechts van Monk langs hem heen en het hagelde ijs op zijn sneeuwscooter en zijn rug. Monk boog zich helemaal naar voren. Sneller ging het niet. Hij zat al aan de top van zijn vermogen.

Toen de voorste rand van de lawine hen bereikte, stuiterden de brokken ijs langs hun voertuigen. Een rivier van dansende stenen rolde onder hen door en langs hen heen. De kleinere stukjes gletsjerijs waren gladgeslepen tijdens de alles vermalende val en veranderden in een vloed van diamanten.

Toen begon het terrein te klimmen. De voorste ski’s van hun sneeuwscooters kerfden een snel pad omhoog, het dal uit. Het ijsmonster probeerde hen nog te achterhalen, maar gaf het op en kwam tot stilstand in het dal.

Uit voorzorg reed Monk nog verder naar boven en hield toen stil. Hij liet zijn motor lopen, draaide zich om en nam de ravage in ogenschouw. Er hing een mist van ijskristallen boven het laagste gedeelte van het dal, maar helder genoeg om de richel in de verte te kunnen zien.

Er was geen bunker meer.

Alleen maar blokken ijs.

‘Wat nu?’ vroeg Creed.

Er kwam een kreet als antwoord. Ze keken allebei naar links waar twee Noorse soldaten verschenen met machinegeweren op hun schouder. Nu pas kreeg Monk de Sno-Cat in de gaten die hoger op de helling geparkeerd stond.

Het was hetzelfde stel als daarnet.

Maar in tegenstelling tot daarnet waren ze niet vriendelijk gezind.

De soldaten hielden hun geweren op hen gericht. Na wat er zojuist was gebeurd, waren ze een en al argwaan, half verblind van woede en de schok.

‘En wat nu?’ vroeg Creed nog eens.

Monk, die altijd het goede voorbeeld gaf, hief zijn armen op. ‘We geven ons over.’

13.02 UUR

Painter stond in het donker.

Bij de eerste explosie waren de lichten uitgegaan. Eerst dacht hij dat de verborgen bom afgegaan was. Maar toen een reeks ontploffingen de grond deed schudden en van boven af naar beneden galmde, vermoedde Painter dat er een raket op de berg was afgevuurd.

De bevestiging kwam een ogenblik later, toen een enorm gebulder losbarstte. Het was alsof er een goederentrein over hen heen denderde en in de verte verdween.

Lawine.

Geschreeuw en geroep echode vanuit de tunnel, waar de gasten en medewerkers in paniek raakten. De absolute duisternis die zo diep onder de grond heerste, had een verstikkende uitwerking.

Painter bleef op zijn plaats staan om zich te oriënteren. Voorlopig leefden ze nog. Als hier beneden een bom verborgen zat, waarom was die dan niet gelijktijdig afgegaan met de inslag van de raket?

Hij kneep in de transmitter in zijn hand. Door het ding uit de leiding in de muur te trekken had hij wellicht hun levens gered, omdat het signaal dat de bom moest laten ontploffen niet meer telefonisch doorgegeven werd.

Maar ze waren nog niet buiten gevaar.

Als Painter zelf zo’n aanval zou hebben gepland, zou hij een back-up in zijn plan hebben ingebouwd. Een tweede timer, ingeval van onvoorziene omstandigheden. Hij dacht intens en snel na. De transmitter had maar een beperkt bereik, zeker met al die rotsen. Als er een bom was geplaatst, moest hij vlak in de buurt zijn, waarschijnlijk kortgeleden binnengebracht.

Via de catering?

Nee. Dat waren te veel mensen en dus riskant. Iemand zou het gezien hebben.

Toen hoorde hij weer de woorden van Karlsen toen ze het achterste kantoor binnengingen: Er komen dagelijks zendingen met zaden binnen. Helaas zijn ze nu even opzijgezet vanwege het feest.

De opslagdozen.

In het donker stapte Painter naar de stapel dozen toe. Hij wurmde het deksel van een ervan af en duwde zijn hand erin, helemaal tot aan de bodem. Hij tastte rond tussen de hittebestendige aluminium zaadpakketjes.

Niets.

Hij gooide de doos opzij, die met een klap neerkwam in het donker.

‘Wat doe je?’ schreeuwde Gorman geschrokken.

Painter, door vertwijfeling tot zwijgen gebracht, gaf geen antwoord. In de tweede doos vond hij niets – maar toen hij het deksel van de derde eraf rukte zag hij onderin iets oplichten, begraven onder een laag zaadpakketjes.

In het donker scheen het lichtje helder als een baken. De andere mannen kwamen eromheen staan. Painter duwde de pakketjes opzij en legde bloot wat eronder zat.

Een LED-schermpje gloeide naar hem op.

09.55

Terwijl hij keek zag hij de teller terugtikken.

De lampen in de kamer begonnen te flikkeren, gingen weer uit en toen weer aan. Eindelijk traden de noodgeneratoren in werking. Buiten op de gang hield het geschreeuw meteen op. En ofschoon de toestand er niet op vooruit was gegaan, ze zouden in ieder geval sterven met het licht aan.

Painter stak zijn handen in de doos en tilde het ding er behoedzaam uit. Hij betwijfelde dat er een bewegingssensor aan bevestigd was, waardoor het zou detoneren als het bewogen werd. De doos was verzonden en er was waarschijnlijk ruw mee omgegaan. Toch liet hij het voorzichtig op de grond zakken en knielde ernaast.

Het geval had de omvang van twee schoenendozen en zag er enigszins uit als een rond vat. Het LED-scherm zat bovenop. Aan de onderkant zat een netwerk van draden opgevouwen in een metalen omhulsel. De leger-letters – PBXN-112 – die op de zijkant gestempeld stonden, lieten er bij Painter geen twijfel over bestaan wat ze voor zich hadden.

Zelfs Boutha raadde het.

‘Dat is een bom,’ fluisterde hij.

De man zat er een klein beetje naast.

Painter corrigeerde hem. ‘Het is een raketkop.’

13.02 UUR

Krista liet de truck met vierwielaandrijving aan de voet van de berg afremmen. Terwijl ze wegvluchtte over de met ijs bedekte weg, kon ze de raketaanval in haar achteruitkijkspiegel zien. Achter haar ging de wereld in vlammen op. De ramen van haar vrachtwagen rammelden van de schokken. Een ogenblik later brak de gletsjerrichel van de berg af en lag hij verbrijzeld over de ingang van de ondergrondse zaadopslagplaats.

Tegen de tijd dat haar wagen tot stilstand kwam, lagen haar handen nog te trillen op het stuur. Haar hart klopte in haar keel.

Ze was onmiddellijk na de telefonische waarschuwing gevlucht. Stel dat ze verlaat was, om de een of andere reden was vertraagd? Er was geen marge voor een vergissing geweest.

Maar toch, ze hád het overleefd.

Haar doodsangst ging langzaam over in een vreemd gevoel van verrukking. Ze leefde nog. Ze balde haar handen tot vuisten op het stuur. Een bevrijdende lach borrelde in haar op. Ze moest haar uiterste best doen om zich te beheersen.

Aan weerszijden van de weg verschenen mannen in gecamoufleerde sneeuwpakken. Een enorme tank op massieve rupsbanden rolde de weg op en blokkeerde hem.

Zij had niets te vrezen. Niet meer. Dit waren haar strijdkrachten.

Ze duwde de deur van de vrachtwagen open en liep naar hen toe. Het begon te sneeuwen. Zware vlokken dwarrelden door de lucht. Ze klom naar boven in de cabine van het reusachtige voertuig. De bemanningsruimte achterin was volgepakt met bars uitziende mannen met machinegeweren.

De anderen, die buiten stonden, stapten op sneeuwscooters.

De weg naar de berg was misschien verdwenen, maar er moest daarboven nog wel iets afgehandeld worden. Na de aanval zouden er achterblijvers zijn en zij had haar orders gekregen.

Geen overlevenden.

13.04 UUR

‘Kun jij hem stoppen?’ vroeg senator Gorman.

In het kantoor stond iedereen om Painter en de raketkop op de vloer heen, zelfs Karlsen. Hij zag er net zo beroerd uit als iedereen. Hier hoefde hij niet de hand in te hebben gehad, zeker niet nu hij samen met hen in de val zat. Maar Painter had geen tijd om erover na te denken wat dat inhield.

In plaats daarvan keek hij de anderen aan. ‘Ik heb iemand nodig die kan rennen om de toestand van het bovenste gedeelte van de tunnel te onderzoeken,’ zei hij kalm en beslist. ‘Is hij ingestort? Is er een weg naar buiten? En ik heb zo spoedig mogelijk een onderhoudsingenieur nodig.’

Twee van Boutha’s mannen knikten en renden naar buiten, dolblij dat ze bij de raketkop vandaan konden vluchten.

‘Kun je hem onschadelijk maken?’ vroeg Karlsen.

‘Is het een atoomkop?’ wilde Gorman weten.

‘Nee,’ antwoordde Painter op beide vragen. ‘Dit is erger dan een atoomkop. Het is een thermobarische raketkop.’

Deze raketkop was een versie van een fuel-air explosief. Het omhulsel was gevuld met gefluorideerd aluminiumpoeder met een PBXN-112-detonatielading, die in het midden begraven lag.

Painter kon er maar beter geen doekjes om winden. ‘Dit is de ultieme bunkerbuster,’ verklaarde hij, toen hij het explosief had bestudeerd. Praten hielp hem om zich te concentreren. ‘Het is een explosie in twee fasen. De eerste explosie verspreidt een dichte wolk van fijn aerosol in de lucht, genoeg om de hele tunnel te vullen. Daarna ontbrandt het poeder in de lucht. Dit creëert een drukgolf, die alles op zijn pad in elkaar perst en tegelijkertijd alle zuurstof opgebruikt. Je kunt dus op vier manieren doodgaan: opgeblazen of doodgedrukt worden, verbranden of stikken.’

Painter negeerde het gehap naar adem om hem heen, maar concentreerde zich op de detonator. Zijn deskundigheid lag niet op het gebied van munitie maar elektronica. Hij deed er niet lang over om de wirwar van hoofddraden, geaarde draden en loze draden te onderscheiden. Sneed je de verkeerde draad door, veranderde je de voltage, veroorzaakte je een schok… Er waren wel honderden manieren om het ding de lucht in te laten vliegen en maar één manier om het te stoppen.

Een code.

En die kende Painter helaas niet.

Dit was niet net als in de film. Hier was geen bomexpert, die hem op het laatste nippertje onschadelijk kon maken. Geen slimme truc die je kon toepassen, zoals de raketkop laten bevriezen met vloeibare stikstof. Dat was allemaal cinemahumbug.

Hij keek op de klok.

Over nog geen acht minuten zou de raketkop ontploffen.

Het gestamp van voeten maakte hem attent op de snelle terugkeer van een loper.

‘Geen instorting,’ hijgde de man. ‘Ik ben op een van de soldaten gestuit die terugkwamen naar beneden. De buitenste explosiebestendige deur heeft het gehouden. Hij heeft hem geopend. Er ligt alleen wel een muur van ijs daarbuiten. We zitten begraven. Hij is zo dik, zegt hij, dat je er geen daglicht doorheen kunt zien.’

Painter knikte. Dat was een logische strategie. Deze ondergrondse kluis was ontworpen om een atoomaanval te doorstaan. Als je iedereen hier beneden dood wilde hebben, moest je een raketkop als deze naar binnen gooien en de boel stevig verzegelen. Als je niet omkwam in de vuurzee ging je wel dood door het gebrek aan zuurstof.

Dan bleef zijn tweede keus over.

De andere loper kwam terug met een enorme kleerkast van een Noor. Het was de onderhoudsingenieur. Zijn oog viel op de raketkop op de grond en hij verbleekte. Deze man was in ieder geval niet achterlijk.

Painter kwam overeind en leidde zijn aandacht van de bom af. ‘Spreekt u Engels?’

‘Ja.’

‘Is er nog een andere manier om hier uit te komen?’

Hij schudde zijn hoofd.

‘En de luchtsluizen bij de zaadkluizen. Staan die onder druk?’

‘Ja, ze worden op een strikt niveau gehouden.’

‘Kunt u de druk opvoeren?’

Hij knikte. ‘Dat moet handmatig gebeuren.’

‘Kies een van de kluizen uit en ga dat doen.’

De ingenieur keek de kamer rond, knikte en verdween halsoverkop. De man was inderdaad niet van gisteren.

Painter wendde zich tot de andere mannen – Boutha, Gorman en ook Karlsen. ‘Ik wil dat u iedereen in die zaadkluis verzamelt. Nu meteen.’

‘Wat ga jij doen?’ vroeg de senator.

‘Ik ga kijken hoe hard ik kan rennen.’

13.05 UUR

Met zijn handen op zijn helm en zonder de taal machtig te zijn, was het voor Monk heel moeilijk om over hun vrijheid te onderhandelen.

De Noorse soldaten hielden hun wapens op hun gevangenen gericht, maar hadden in ieder geval hun wang niet meer tegen de geweerloop gedrukt. Creed bepleitte hun zaak. Hij had zijn helm afgedaan en sprak snel in een mengelmoesje van Noors en Engels, vergezeld van gebarentaal.

Toen begon met veel statische ruis een stem in Monks oor te kraken. Hij kwam uit zijn helmradio. Het meeste van wat er gezegd werd viel weg. ‘Kun je… horen… help… geen tijd om…’

Ondanks het geweer dat op hem gericht was, ging er een golf van opluchting door Monk heen. Hij herkende die stem. Het was Painter. Hij leefde nog!

Monk probeerde antwoord te geven. ‘Directeur Crowe, we horen je. Maar erg fragmentarisch. Kunnen we jullie op de een of andere manier helpen?’

Hij kreeg geen reactie. De klank van Painters stem veranderde niet. Het antwoord bereikte hem niet.

Creed had de uitbarsting van Monk gehoord. ‘Is dat de directeur? Leeft hij nog?’

De twee geweren waren nu op Monk gericht.

‘Hij leeft, maar hij zit in de val,’ antwoordde hij. Hij stak zijn hand op, in een poging naar de radio te luisteren. De transmissie bleef waardeloos. Die moest door een heleboel rotsen heen, ook al was het een squid-zender.

De soldaat brulde iets naar hem. Creed draaide zich om en probeerde het uit te leggen. De barse gezichten gingen over van woede in bezorgdheid.

Terwijl de statische ruis in zijn oren klonk, dacht Monk na over de opties die hij had. Hoe lang hadden ze daar nog zuurstof? Konden ze snel genoeg zwaar graafmaterieel naar boven krijgen, vooral nu de weg kapotgebombardeerd was?

Toen drongen er een paar woorden door de ruis heen die zijn kortstondige hoop de bodem insloegen. Painters woorden werden onderbroken door ruis, maar de dreiging was niet mis te verstaan.

‘Een raketkop… hier beneden… Wij gaan proberen…’

De rest was ruis.

Voordat Monk het slechte nieuws aan Creed kon doorgeven weerklonk er gerommel over de bergen, gepaard met een jankend geloei van sneeuwscooters.

Ze draaiden zich alle vier om.

Een heel konvooi voertuigen kwam langzaam de berghelling af naar het dal, hun kant op.

Monk hief zijn verrekijker op en richtte die op een van de voertuigen. Ze waren dubbel bemand. De een reed en de ander had een machinegeweer over zijn schouder. Ze waren allemaal gekleed in spierwitte sneeuwpakken zonder militaire insignes.

Eén enkele Noorse soldaat was er op de een of andere manier in geslaagd de berg voor de helft af te dalen en wuifde naar de naderende groep.

Er ging een geweer af.

Het bloed spatte op de witte sneeuw.

De soldaat viel.

Monk liet zijn verrekijker zakken.

Er werd grote schoonmaak gehouden.

13.09 UUR

Painter wist niet of zijn radioboodschap de buitenwereld had bereikt. Hij had de squid in de muur gestoken en er het beste van gehoopt.

Het enige wat hij nu nog kon doen was rennen.

Hij duwde een serveerboy van de catering voor zich uit, met daarop de raketkop, vastgebonden met stevig koord. Hij sprintte die honderdvijftig meter lange tunnel door naar boven.

Het LED-schermpje gloeide naar hem op.

04.15

Terwijl hij rende, zag hij dat hij onder de vierminutengrens kwam. Eindelijk zag hij de buitenste explosiebestendige deur boven aan de helling bij de uitgang. Hij was opengelaten door de bewaker die naar buiten had gekeken. Grote stukken ijs waren naar binnen gevallen, maar achter de deur lag een massieve muur van afgebroken gletsjerijs.

Met een laatste krachtsinspanning rende hij de helling op. Hij wilde de explosieve lading zo dicht mogelijk bij die opening zien te krijgen. Boven aangekomen duwde Painter de serveerboy naar de deur, draaide zich op zijn tenen om en sprintte terug in de tegenovergestelde richting.

Nu was het tenminste een helling naar beneden. Hijgend vluchtte hij en probeerde zo lang mogelijke passen te maken.

Als hij niet kon verhinderen dat de bom afging, kon hij er net zo goed gebruik van maken. Hij wist niet hoe dik die laag ijs bij de deur was, maar de thermobarische lading van de raketkop was uniek. De eerste klap kon ervoor zorgen dat iets van het ijs brak en als de wolk met gefluorideerd aluminium ontbrandde, zou de verzengende hitte meer ijs laten smelten en verdampen. Maar waar Painter voornamelijk zijn hoop op vestigde was de tweede fase van de explosie.

Het grootste gevaar dat van een thermobarische bom uitging, was de plotseling vrijkomende drukgolf. Als hij explodeerde binnen in een grot of een gesloten gebouw, verspreidde de druk zich naar buiten toe en doodde om hoeken en tot ver in gangen. De druk verpulverde en trok het vlees van de botten. De trommelvliezen barstten, de longen explodeerden, het bloed werd uit ieder vat geperst.

Painter hoopte dan ook dat het die prop ijs zou wegblazen, losknallen, als een champagnekurk.

Maar dan zónder hen ook tot pulp te drukken.

Bij het onderste punt van de tunnel aangekomen, sprintte hij de lagergelegen dwarstunnel in. Hij ging slippend de hoek om en rende naar de middelste luchtsluis.

Daar rukte hij de deur open, hoorde de luchtdruk ploffen en sloeg de vergrendeling achter zich dicht. De luchtventielen in het plafond begonnen te puffen om de druk weer op te voeren. Terwijl Painter door de luchtsluis ging, vloog de deur voor hem open.

Senator Gorman hield hem open en gebaarde hem de zaadkluis binnen. ‘Snel, snel!’

Painter dook naar binnen. Gorman sloot de deur met een metalen klap.

Een menigte verzamelde zich rond de deur. Ze bleven bij elkaar, ondanks de grote ruimte van het gewelf. De zaadopslagruimte zelf was niet opzienbarend, gewoon een grotachtig vertrek vol genummerde planken. De rekken waren gevuld met identieke zwarte dozen, als in het magazijn van een zaak waar maar één artikel werd verkocht.

Iemand van de groep telde hardop af.

‘Elf… tien… negen…’

Painter was maar net op het nippertje binnen. Hij had de druk in de luchtsluis verbroken en hij bad dat de luchtdruk in de sluis op tijd voldoende omhoog zou gaan. Hun beste kans om de ophanden zijnde klap te overleven was druk met druk te bestrijden.

Als de luchtsluis het niet hield, zouden ze allemaal verpletterd worden.

‘Acht… zeven… zes…’

Karlsen drong zich tussen de mensen door naar Painter toe. Zijn ogen waren groot geworden. ‘Krista is er niet,’ zei hij, alsof Painter wist wat dat betekende.

Maar iemand anders wel. ‘Krista… Krista Magnussen? Jasons vriendin?’

De woede laaide op in Gormans stem.

Painter duwde de twee mannen uit elkaar. ‘Later.’

Ze moesten dit eerst zien te overleven.

Het aftellen ging door.

‘Vijf… vier… drie…’
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13 OKTOBER, 12.32 UUR
BARDSEY, WALES

Terwijl Gray zich opmaakte om in de crypte af te dalen, had het hoogtepunt van de storm het eiland Bardsey bereikt. Het leek, alsof de goden zelf hen waarschuwden het graf ongemoeid te laten.

Met een krakende donderslag gingen de hemelen open en begon het te hozen. De regen kwam in grote druppels naar beneden, die als bommetjes insloegen op de grafstenen en gedenkplaten. In het noorden weerlichtte het met gevorkte flitsen.

‘Ik ga wel eerst,’ had Gray tussen twee donderklappen in gezegd.

Lyle was naar de nabijgelegen predikantswoning gerend om een touw te halen, maar met deze harde regen vreesde Gray dat de grafkelder zou vollopen voor ze de kans kregen hem te onderzoeken.

De opening van de crypte was een gat in de grond van circa vijfenzestig centimeter breed, nauwelijks groot genoeg om iemand door te laten. Ongeveer twee meter daar beneden lag een stenen vloer en was het wat ruimer, misschien twee keer zo groot als de opening. Hij moest afdalen om meer te kunnen zien.

Gray pakte de zijkanten vast en liet zich in het gat zakken. Hij zette zich schrap met zijn benen en liet zich vallen. Hij kwam in hurkzit neer en pakte zijn zaklantaren.

Hij tuurde omhoog in de gezichten van de anderen.

‘Wees voorzichtig,’ zei Rachel.

‘Laat me weten wat je ziet,’ voegde Wallace eraan toe.

Kowalski en Seichan bleven een beetje op de achtergrond.

Gray knipte zijn zaklantaren aan en doorzocht de hoofdschacht. De zijkanten bestonden uit natuurlijk rotsgesteente met dichtgemetselde boogmuren, die iets in de rots naar binnen vielen.

Hij stelde zich voor dat er doodskisten achter die bakstenen stonden, met vergane resten erin. En misschien was een van die geraamten wel van Lord Newborough.

Terwijl de regen van de muren stroomde, nam Gray rustig de tijd om elk oppervlak goed te onderzoeken. Hij streek er met zijn hand overheen, zocht naar losliggende stenen, de een of andere aanwijzing dat pater Giovanni hier was geweest en iets had ontdekt.

‘En?’ riep Wallace naar beneden.

‘Niets.’

Hij hoorde Rachels stem uit de verte roepen: ‘Lyle komt terug met het touw.’

Gray vestigde zijn aandacht op de vierde muur. Hier zat een lage boog, niet veel hoger dan halverwege zijn dijbeen, omlijst met bakstenen. Op zijn hurken gezeten liet Gray zijn lamp naar binnen schijnen. Die ruimte was duidelijk bedoeld voor een doodskist. Dit gewelf had eigenlijk dichtgemetseld moeten zijn, net als de andere. Maar op dit moment was de ruimte leeg.

Dit gat móést van belang zijn, hij wist het gewoon. Deze muur lag naar de ruïne van de abdijtoren toegekeerd. Hij liet zich op handen en knieën in een plas regenwater vallen en kroop de nis in. Die was diep. Voorbij de opening verdwenen de bakstenen en was hij omgeven door massieve rotsen. Gray wurmde zich langzaam naar de achterkant van de grafkelder.

Hij beklopte de zijkanten en liet zijn handen over de oppervlakken glijden.

Niets.

Hoewel hij teleurgesteld was, bleef hij er toch in geloven. Wat er ook verborgen mocht zijn, het moest onder de ruïne van de Saint Mary liggen.

Maar misschien vergiste hij zich in de plaats van toegang. Misschien was het deze crypte niet. Pater Giovanni kon het onderzocht hebben op aanwijzing van Lyle – dat deed Gray zelf nu ook – en daarna verder zijn gegaan.

Hij hoorde gespetter achter zich. Er was iemand bij hem in de crypte afgedaald.

Hij trok zich uit de nis terug. Daar stond Rachel. Haar haren plakten nat op haar voorhoofd en haar ogen glansden hoopvol in het licht van zijn lantaren. Hij kon haar niet teleurstellen.

‘Loopt het dood?’ vroeg ze.

Hij trok een grimas bij die woordkeuze van haar en hij was ook niet erg gelukkig met het gebrek aan succes. ‘Ik vind geen enkel teken dat pater Giovanni hier beneden is geweest.’

‘Mag ik het eens proberen?’ vroeg ze en stak haar hand uit naar de zaklantaren.

Hoe kon hij het haar weigeren?

Hij gaf haar de lamp. Ze kroop op één hand zijwaarts de lege grafkelder in. Door haar tengere bouw had ze meer bewegingsvrijheid in die krappe ruimte. Ze bescheen de muren met haar lantaren.

‘Zie je iets?’ vroeg hij.

‘Nee.’

Boven sprak Wallace de bezorgdheid uit die Gray eerder ook al had. ‘Misschien zitten we bij het verkeerde gat.’

Rachel gaf het op. Ze draaide zich met een demonstratie van lenigheid helemaal op haar rug in de nis en werkte zich naar buiten – en bleef toen plotseling stilliggen.

‘Wat is er?’ vroeg Gray.

‘Kom eens kijken.’

Haar zaklantaren scheen recht in zijn gezicht. Met zijn hand voor zijn ogen begon hij naar haar toe te kruipen.

‘Nee,’ waarschuwde ze, ‘je moet op je rug naar binnen glijden.’

Gray deed wat ze zei. Doorweekt rolde hij op zijn rug en schoof op zijn ellebogen en duwend met zijn voeten de nis binnen. Een mens lag per slot van rekening ruggelings in zijn graf.

‘Wat zien jullie daar beneden?’ riep Wallace.

‘Dat weet ik nog niet,’ antwoordde Gray, terwijl hij zich verder naar binnen wurmde.

‘Helemaal naar achteren,’ drong Rachel aan.

Hij bleef glijden, tot hij ten slotte met zijn hoofd tussen haar knieën zat. Ze boog zich met het licht over hem heen. Ze geurde naar natte wol en hij werd zich sterk bewust van haar borsten boven zijn hoofd.

‘Kijk eens,’ zei ze.

En dat deed hij ook. Maar waarschijnlijk doelde zij op het punt waar ze met de zaklantaren naartoe wees. Hij moest op zijn ellebogen overeind komen en terugkijken naar de ingang. Aanvankelijk zag hij helemaal niets, alleen de achterste helft van de stenen muur die de natuurlijke nis in de grot afsloot.

‘Moet je zien, alle stenen zijn horizontaal gelegd, maar zie je die drie om de rand van de opening, aan de bovenkant en aan de zijkanten?’

Nu zag Gray het ook. ‘Die staan verticaal.’

De opening vormde een volmaakte halve cirkel. De drie verticale stenen gaven twaalf uur, drie uur en negen uur op de klok aan.
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‘Denk jij dat het iets betekent?’ vroeg Rachel.

Gray meende van wel. ‘Het lijkt op een helft van het heidense kruis.’

In de weerspiegeling van de plas water kon hij de onderste helft van de cirkel bijna zien. In zijn verbeelding maakte hij het symbool compleet en trok hij lijnen die de stenen met elkaar verbonden. Het zou het druïdenkruis kunnen zijn dat ze al vanaf het begin volgden.
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‘Maar wat betekent het?’ vroeg Rachel.

‘Ik ga iets uitproberen.’

Gray kroop als een krab op zijn ellebogen de nis weer uit, draaide zich toen om en kwam weer terug op zijn buik, ditmaal met zijn benen naar voren. Hij hoopte dat hij zichzelf niet helemaal voor niets drijfnat maakte.

Wallace riep: ‘En?’

‘We zijn nog bezig,’ antwoordde Gray met een ingespannen stem.

Toen hij vlak onder de ingang was, onderzocht hij de drie stenen. De twee aan de zijkanten schenen niets te betekenen te hebben en stevig vastgemetseld te zitten. Toen richtte hij zich op en pakte de bovenste steen. Die leek niet anders te zijn – tot hij met zijn tastende vingers over de bovenrand gleed. Daar zat een kleine uitholling, precies goed voor een greep.

Hij zette zijn vingers erin en trok.

De steen draaide naar buiten. Hij bleef een ogenblik haperen, maar toen hij harder trok klonk er achter hem een metalige klik, gevolgd door het geknars van rotsen. Ze draaiden zich allebei om en keken over hun schouder. De achterste muur zwaaide open en onthulde een smalle trap die naar beneden leidde.

‘De ingang,’ mompelde Rachel bij zijn oor. ‘We hebben hem gevonden.’

Er was heel wat gemanoeuvreer voor nodig om achteruit door de deur in het trapgat te komen. Hoewel smal, was het er toch ruim genoeg om rechtop te staan.

Rachel scheen met de lantaren de korte gemetselde trap af. ‘Is dat een tunnel, daar onder aan de trap?’

Gray klom naar beneden om het te onderzoeken, maar toen hij met zijn laars op de vijfde tree stapte, voelde hij hem een paar centimeter inzakken onder zijn gewicht.

Er klonk opnieuw een metalig klikkend geluid.

Zijn hart stond stil toen één woord in zijn geest drong.

Val.

Achter hen zwaaide de deur dicht. Rachel gaf een gil en sprong naar de uitgang. Ze kwam te laat. De deur sloot zich met een duidelijke en onverbiddelijke klik.

Ze bonkte op de stenen deur, maar dat had geen zin.

Ze zaten opgesloten.

12.42 UUR

Seichan hoorde Rachel schreeuwen – toen klonk er een oorverdovende donderklap, zodat niemand meer iets kon horen.

Toen het gerommel wegstierf, bukte Wallace zich over het gat en riep: ‘Hebben jullie iets ontdekt?’

Er kwam geen antwoord.

Seichan merkte ook dat het licht uit de zaklantaren verdwenen was. Er was iets aan de hand. In een intuïtieve reactie drukte ze haar armen strak langs haar lichaam en sprong lenig door de smalle ingang. Ze kwam met veel gespetter neer en ving de klap met haar knieën op. Haar vingers hadden zich al om haar zaklantaren geklemd en ze stak haar arm in de donkere nis. De lamp scheen helemaal tot achter in de crypte.

Die was leeg.

‘Wat is er aan de hand?’ riep Wallace van boven.

‘Ze zijn weg.’

Kowalski kwam druipend van de regen en chagrijnig wat dichter bij de crypte staan. Lyle was weg om paraplu’s te halen. ‘Wat zei ik… ga nooit met Pierce ergens naar binnen.’

‘Maar het kan ook heel goed zijn,’ zei Wallace.

Kowalski keek hem onheilspellend aan.

‘Ze moeten de geheime ingang hebben gevonden,’ verduidelijkte Wallace.

Maar die gil van Rachel klonk niet alsof ze een blije ontdekking had gedaan.

Seichan leunde naar voren in de nis en schreeuwde uit alle macht: ‘Pierce! Rachel!’

Het weerlichtte, gevolgd door rollende donder, maar toch kon Seichan heel flauwtjes horen roepen. Ze leefden in ieder geval nog. Ze klom verder naar binnen.

‘Ik versta jullie niet!’ riep ze.

Ze schrok van een luid geplons. Toen ze achteromkeek zag ze Wallace staan met het touw in zijn hand.

‘Dat zou ik maar niet doen!’ waarschuwde Kowalski van boven.

‘Wees nou eens stil!’ snauwde Seichan terug.

Ze hield haar hoofd schuin om te luisteren en hoorde de stem van Gray. Met haar ogen dicht spande ze zich in om hem te horen. Het waren korte commando’s, ze zag voor zich hoe hij met zijn handen om zijn mond stond te toeteren.

‘Direct aan de binnenkant! Rechtopstaande baksteen! Boven de ingang! Trekken!’

Om met twee handen te kunnen zoeken, knipte ze haar lamp uit en wurmde zich helemaal in de crypte. Blindelings betastte ze de ingang van de nis en voelde aan de stenen. Toen ze de steen vond die aan Grays beschrijving voldeed, tastte ze naar de bovenkant en ontdekte de holte om hem vast te pakken. Ze gaf een ruk.

Er klonk een luide klik.

De achterste muur van de crypte zwaaide open en ze keek in het paniekerige gezicht van Rachel. Gray stond achter haar.

‘We raakten opgesloten,’ zei Gray. ‘Haal de anderen, maar pas op voor de vijfde tree. Die vergrendelt de deur.’

Achter Seichan scheen Wallace met zijn lantaren naar hen. ‘Jullie hebben de ingang gevonden! Briljant! Briljant gewoon!’

Na wat onderling gehakketak kwamen ze allemaal veilig de trap af, in een donkere tunnel die steil bij hen vandaan leidde.

Kowalski weigerde mee te gaan en riep van boven af: ‘Gaan jullie maar. Ik wacht op de paraplu’s.’

Rachel, die wat afzijdig stond zei: ‘Moet je kijken.’ Ze wees met haar lantaren naar een dikke bronzen hendel in de vloer in de buurt van de onderste traptree. ‘Ik vermoed dat het een ontgrendeling van die geheime deur is.’

‘Dan moet pater Giovanni op die manier gekomen en gegaan zijn,’ zei Gray. ‘Maar toch moeten we de uitgang vastzetten, voor het geval dat.’

Uit voorzorg plaatste hij er een losliggend stuk steen tegenaan, om de deur open te houden. Seichan stelde die maatregel zeer op prijs. Ze hield altijd graag een achterdeurtje open voor het geval er moeilijkheden kwamen.

Wallace scheen met zijn lantaren in de gang. ‘De middeleeuwse monniken bouwden vaak valdeuren en verborgen ruimten in hun abdijen en kloosters. Die zaten dikwijls vol met dit soort geheime gangen. Het was een manier om zich schuil te houden voor plunderaars. Bovendien boden die tunnels de mogelijkheid om hun gasten te bespioneren. In die moeilijke tijden gaf kennis net zoveel bescherming als een schild.’

‘Laten we dan eens gaan kijken wat de monniken hier beneden hebben verstopt,’ zei Gray, die vooropging.

De anderen volgden, met Seichan achteraan.

De gang leidde steil naar beneden, maar het duurde niet lang of ze kwamen aan het eind ervan. De tunnel kwam uit op een gewelfde ruimte. Er waren geen andere uitgangen.

‘Volgens mij zitten we recht onder de ruïne van de toren,’ zei Gray.

Wallace gleed met zijn hand over de muur. ‘Er is geen beitel of houweel aan te pas gekomen. Het is een natuurlijke grot.’

Toen vestigden de ogen van de professor zich op het midden van de ruimte, waar een massieve sarcofaag stond. Hij reikte tot aan hun middel en leek uit één enkel brok steen gehouwen te zijn.

Achter de doodskist, tegen de verste wand, stond een Keltisch kruis.
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Terwijl iedereen naar de sarcofaag liep, bestudeerde Seichan het kruis. Het was niet zo versierd als dat andere, op de begraafplaats van de abdij. Deze was kaal en ruwer uitgehouwen, waardoor hij ouder scheen. De enige decoraties waren een paar spiralen in bas-reliëf en het ronde element van het kruis was verdeeld in kleine blokjes.

De aandacht van de anderen ging helemaal uit naar de stenen doodskist die op de grond stond. De zijkanten waren volkomen vlak en het deksel zat precies op zijn plaats.

‘Zou dit de rustplaats van Lord Newborough zijn?’ vroeg Rachel.

Wallace leunde met zijn hand op het deksel en voelde met zijn vingers langs de zijkant. ‘Daar is dit te oud voor. Als Newborough hier beneden ligt, is hij waarschijnlijk begraven in een van de andere afgesloten crypten. Dit is het graf van iemand anders. De sarcofaag is bovendien vervaardigd van arduinsteen, dezelfde hardsteensoort als van de rechtopstaande, neolithische stenen in het gebied. Het moet ergens op het vasteland gedolven en per schip hier helemaal naartoe zijn vervoerd. Een hele onderneming. Ik vermoed dat dit het graf is van een van die oude kringbouwers, mogelijk van een van hun vorsten.’

Rachel sprak het uit. ‘Zoals de koningin van de Fomori?’

‘Ja, onze zwarte godin,’ zei Wallace, die echter plotseling afgeleid was.

Met een frons op zijn voorhoofd boog hij zich voorover en scheen met zijn zaklantaren langs de zijkant van de sarcofaag. Hij streek met zijn vingers over het stenen oppervlak.

‘Het lijkt alsof het ooit wel bewerkt is geweest. De een of andere versiering, misschien een tekst. Maar het is voor het grootste deel weggeslepen.’

Zijn frons verdiepte zich bij de gedachte aan een dergelijke ontheiliging.

Gray keek omhoog. ‘Als dit helemaal teruggaat tot in de neolithische tijd kan de Kerk de oorspronkelijke tekens uitgewist hebben.’

‘Ja, echt iets voor hen. Als iets niet strookte met hun dogma’s werd het dikwijls vernietigd. Kijk maar naar wat er gebeurd is met de Mayageschriften, een enorme bron van oude kennis. De Kerk beschouwde het als het werk van de duivel en ze zijn voor het grootste deel verbrand.’

Seichan vond dat daar iets tegenstrijdigs in zat en kwam naar hen toe. ‘Waarom hebben ze de sarcofaag dan niet vernietigd? Waarom hebben ze dan de moeite genomen om hem glad te slijpen?’

Wallace antwoordde: ‘Als dit een grafmonument is, hebben ze deze laatste rustplaats waarschijnlijk geëerbiedigd. De Kerk was in die tijd ook niet vrij van bijgelovigheid. Best mogelijk dat ze de beenderen niet wilden verstoren.’

Gray kwam met zijn eigen interpretatie. ‘Of misschien was datgene wat hier ligt van waarde voor hen.’

‘De sleutel tot het “Boek des Oordeels”, bijvoorbeeld,’ zei Rachel.

Seichan lette niet op Rachels blik in haar richting en sloeg haar armen over elkaar.

Gray boog zich voorover en onderzocht het deksel. ‘Het lijkt erop dat hij ooit met was verzegeld is geweest.’ Hij tilde zijn hand op en veegde de schilfertjes van zijn vingers. ‘Maar dat zegel is door iemand verbroken.’

‘Dat moet pater Giovanni hebben gedaan,’ zei Rachel. ‘Kijk hier maar eens.’ Ze was naar het oude kruis gelopen en keek naar de muren aan weerskanten ervan.

Daar stonden met houtskool en in een modern handschrift aantekeningen en berekeningen opgeschreven. Het leek erop dat pater Giovanni alle maten van het kruis had opgemeten. Hij had er ook een volmaakte cirkel omheen getrokken, met een ondefinieerbaar patroon van lijnen ertussendoor. Seichan vond dat het er nogal esoterisch uitzag.

Wat hield Marco hier bezig?

Gray bestudeerde het kruis. Seichan zag de berekeningen door zijn hoofd flitsen. Als iemand die sleutel kon vinden, dan was hij het wel.

Eindelijk draaide Gray zich om. Seichan vermoedde dat hij in zijn hoofd bezig bleef met het mysterie van het kruis, maar hij wees naar de sarcofaag.

‘Als Marco dat zegel heeft verbroken, laten we dan eens kijken wat hij gevonden heeft.’

13.03 UUR

Ze moesten met z’n allen helpen om het deksel te verschuiven.

Hoe had pater Giovanni dat in zijn eentje gedaan? vroeg Gray zich af, toen hij zijn voeten schrap zette en duwde. Had hij hulp gehad? Of had hij gereedschappen mee naar beneden gesleept?

Maar toch bleek louter spierkracht voldoende te zijn. Onder geknars van steen op steen schoven ze het deksel opzij, maar lieten het er wel op liggen.

Gray liet het licht van zijn lantaren in het binnenste van de sarcofaag schijnen. De holle ruimte was uit het brok arduinsteen uitgehouwen. Hij had verwacht vergane resten en beenderen aan te treffen, maar hoewel er ruimte voor een lichaam was, was de sarcofaag leeg.

Op één voorwerp na.

In het midden lag een enorm groot boek, gebonden in dik leer. Het was ongeveer dertig centimeter breed, net zo dik en zestig centimeter lang. Het zag er volmaakt geconserveerd uit. Hoogstwaarschijnlijk was het boek niet meer aangeraakt sinds het hier voor het eerst was neergelegd en met was verzegeld.

Gray wilde het pakken.

‘Wees voorzichtig,’ waarschuwde Wallace met gedempte stem. ‘Je wilt het niet beschadigen. Eigenlijk zouden we handschoenen moeten aantrekken.’

Gray aarzelde, in het besef van de oudheid van de tekst.

Maar ondanks zijn waarschuwing zei Wallace met een ongeduldig gebaar: ‘Nou, waar wacht je op?’

Gray slikte en legde behoedzaam twee vingers op de rand van het boek. Pater Giovanni had het vast zelf al minstens één keer geopend. Toen Gray de zware omslag opende, werkte het materiaal waarmee het boek gebonden was, pees vermoedelijk, tegen.

‘Heel zachtjes nu,’ zei Wallace dringend.

Gray legde de omslag helemaal open en liet hem tegen de zijkant van de stenen kist rusten. De eerste pagina was leeg maar doorzichtig, zodat de rijke kleuren op de volgende pagina zichtbaar waren.

Professor Wallace bukte zich dieper en sloeg de pagina om. ‘Dit is perkament van kalfsvel,’ zei hij, terwijl hij in het papier kneep. Maar toen hij had onthuld wat eronder lag, zette hij grote ogen op. ‘Lieve god…’

Onder de lichtstralen van de zaklantarens glansde de inkt op de volgende pagina als gesmolten juwelen. Donkerrode, goudgele en paarse tinten, zó rijk van kleur, dat ze wel vochtig leken. De illustraties op de pagina waren heel precies en stonden dicht opeen. Het waren gestileerde menselijke figuren, omgeven door verstrengelde knopen en ingewikkelde krullen. In het midden van de pagina, omlijst en gedragen door een intense, krachtige kunstzinnigheid, zat een gekroonde, bebaarde man op een gouden troon.

Het was duidelijk dat het Christus moest voorstellen.

‘Wat een rijk verlucht manuscript,’ zei Rachel, vol ontzag voor de schoonheid ervan.

Wallace sloeg nog een paar pagina’s om. ‘Het is een bijbel.’

Zijn vingers zweefden boven de heldere lijnen van de Latijnse tekst, die dicht op elkaar geschreven over de gehele pagina liep. De hoofdletters waren fraai gekalligrafeerd, met fantasievolle afbeeldingen erin verwerkt. De marges van de pagina’s waren eveneens versierd met een overvloed aan mythologische dieren, gevleugelde kinderen en ingewikkeld met elkaar verstrengelde knopen.

‘De iconografie doet me denken aan het Book of Kells,’ zei Wallace. ‘Dat is een fraai verluchte schat uit Ierland die uit de achtste eeuw dateert. Het was het resultaat van tientallen jaren van noeste arbeid door een opeenvolging van monniken. En dat boek bevatte alleen nog maar de vier evangeliën van het Nieuwe Testament.’

De stem van Wallace trilde. ‘Ik denk dat dit boek de héle Bijbel is.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘En als dat zo is, dan gaat de waarde ervan elke voorstelling te boven.’

‘Waarom is het hier dan achtergelaten?’ vroeg Seichan. Zelfs zij was naderbij gekomen om het boek te zien.

Wallace kon alleen maar zijn hoofd schudden. Maar hij sloeg voorzichtig nog een paar pagina’s van de bijbel om, en dat gaf het antwoord.

Na het omslaan van een pagina werd een gapend gat in het midden van het boek onthuld. Het gat was dwars door de pagina’s uitgesneden en vormde een vierkante holte van tien bij tien centimeter en tweeënhalve centimeter diep.

Wallace hapte naar adem toen hij die vernieling zag.

Gray leunde iets verder naar voren. Dat gat was duidelijk bedoeld om iets te bevatten, om het verborgen en geconserveerd te houden. Zonder zich om te draaien hield Gray zijn hand naar Rachel op. Zij stak haar hand in haar jaszak.

Ze begrepen allemaal wat hier verborgen moest hebben gelegen.

Een ogenblik later legde Rachel het leren artefact in Grays hand. Het zakje leek gemaakt te zijn van hetzelfde leer waarin het boek gebonden was. Hij hield het voorwerp boven het vierkante gat en het paste er perfect in.

‘Pater Giovanni heeft het artefact gestolen, maar hij liet de bijbel liggen,’ zei Gray, die de gemummificeerde vinger in het zakje voor zich zag. ‘Waarom?’

In die ene vraag lagen meerdere vragen besloten.

Wallace voegde er nog een aan toe. ‘Waarom heeft Marco er tegen niemand iets over gezegd?’

‘Misschien heeft hij dat wel gedaan,’ zei Seichan ijskoud. ‘Als hij opgejaagd en vermoord is, moet hij het wel aan iemand hebben verteld.’

‘Ze heeft gelijk,’ realiseerde Gray zich. ‘Misschien heeft Marco niet álles onthuld van wat hij wist – zoals de ontdekking van de bijbel – maar iemand heeft hij voldoende gezegd om ervoor vermoord te worden.’

‘O, mijn god…’ flapte Wallace eruit.

Gray keek hem aan.

‘Ongeveer twee jaar geleden nam Marco contact met me op. Hij had geld nodig om zijn reizen te kunnen blijven maken. Ik vertelde hem dat mijn sponsor, Viatus Corporation, misschien bereid zou zijn aanvullend onderzoek te financieren dat verband hield met mijn graafwerk. Ik gaf hem de naam van mijn contactpersoon. Degene die de leiding had over het onderzoek. Magnussen was haar naam.’

Seichan verstijfde, maar ze zweeg.

‘Maar sindsdien heb ik nooit meer iets van Marco teruggehoord.’ Wallace zag er beroerd uit. ‘Ik nam aan dat hij zich er niet meer druk om had gemaakt – tot nu. O, god, ik heb hem misschien wel regelrecht in de armen van zijn moordenaars gedreven.’

Gray liet het scenario door zijn hoofd gaan. Het klonk logisch. Viatus kon Marco in dienst hebben genomen, zeker als hij had voorgesteld te zullen zoeken naar een eventueel antigif tegen datgene wat die mummies had gedood. Daar zouden ze geen nee tegen hebben gezegd. Maar onderweg vond Marco iets waar hij zó van schrok, dat hij halsoverkop naar Rome ging om Vigor Verona te ontmoeten en alles te openbaren wat hij wist. Zijn werkgevers waren erachter gekomen wat hij van plan was en ruimden hem uit de weg.

Wallace stond nog steeds geschokt met zijn hand voor zijn mond geslagen. Met zijn andere hand duwde hij de losse pagina’s terug over het gat in de bijbel, waardoor de vernieling van het boek verborgen werd. Alsof hij daardoor minder schuldig werd.

Nadat ze het zakje van Gray had teruggekregen, zei Rachel: ‘Pater Giovanni stal het artefact, maar de belangrijkste vraag is, wie heeft het hier neergelegd en waarom?’

Daarmee bracht ze hen terug tot de kern van het mysterie. Ze moesten de antwoorden daarop vinden. Haar leven hing ervan af.

‘Ik kan misschien antwoord geven op de vraag wie de bijbel hier heeft achtergelaten,’ zei Wallace en hij haalde diep adem om weer tot zichzelf te komen.

Gray keek de man verbaasd aan. ‘Wie dan?’

‘Mogelijk de eigenaar van de bijbel.’

Wallace wees weer naar het boek en naar de binnenkant van de leren omslag. Er zat een blad perkament op vastgelijmd.

Gray was te zeer gericht geweest op de inhoud van het boek, om die ene pagina, die in de schaduw van de omslag lag, op te merken. Nu keek hij er wat beter naar. Hij was even fraai verlucht als de rest van het werk, maar alles draaide om een gestileerde naam, mogelijk de eigenaar van het onbetaalbare boek.
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Wallace las de indrukwekkend gekalligrafeerde en versierde naam hardop voor: ‘Mael Maedoc Ua Morgair.’

Die naam zei Gray niets. Zijn gebrek aan kennis op dit punt stond waarschijnlijk duidelijk op zijn gezicht te lezen.

‘Je kunt niet in deze omgeving wonen zonder die naam te kennen,’ legde Wallace uit. ‘En in mijn beroep al helemaal niet.’

‘Wie is dat dan?’

‘Een van de bekendste Ierse heiligen, na Sint Patrick. Zijn gewone naam was Mael Maedoc, maar die was gelatiniseerd tot Malachias.’

‘Sint Malachias,’ zei Rachel, die de naam blijkbaar wel kende.

‘Wie was hij?’ vroeg Gray.

‘Hij werd in ongeveer hetzelfde jaar geboren als waarin het Domesday Book werd opgetekend.’ Wallace liet de betekenis daarvan bezinken voor hij verderging: ‘Hij begon als abt van Bangor, maar klom op tot aartsbisschop. Hij bracht een groot deel van zijn tijd door met bedevaarten.’

‘Dan is hij hier dus hoogstwaarschijnlijk geweest?’

Wallace knikte. ‘Malachias was een boeiende man, een soort aartsbisschop tegen wil en dank. Hij reisde liever en ging met zowel de heidenen als christenen in het gebied om en hij verspreidde het evangelie. Hij bewoog zich gemakkelijk in beide werelden en wist door onderhandelingen een blijvende vrede te bewerkstelligen tussen de Kerk en degenen die de oude rituelen aanhingen.’

Gray herinnerde zich Wallace’ eerdere vermoeden dat de overgebleven heidenen een laatste oorlog voerden tegen het christendom en daarbij mogelijk het biologische wapen inzetten dat ze van het oudere volk hadden verworven. ‘Denkt u dat een onderdeel van die vredesonderhandelingen misschien bestond uit kennis van de plaag en de remedie ertegen, de spreekwoordelijke sleutel tot het “Boek des Oordeels”?’

‘Zijn vingerafdrukken zijn hier zeker aanwezig,’ gebaarde Wallace naar het boek. ‘En dan is er nog de reden waarom Malachias waardig werd bevonden om opgenomen te worden in de canon van heiligen.’

‘En die reden is?’

‘Nou, dat is exact waar het hierom gaat,’ zei Wallace. ‘Malachias was zijn leven lang beroemd om zijn helende gaven. Er is een hele waslijst aan wonderbaarlijke genezingen aan deze heilige toegeschreven.’

‘Net als in de geschiedenis van het eiland Bardsey,’ zei Gray.

‘Maar ik herinner me ook nog een ander verhaal over Malachias. Uit mijn eigen mooie Schotland. Malachias trok te voet door Annandale en vroeg de heer van het land het leven van een gauwdief te sparen. De heer stemde in, maar hing de dief uiteindelijk toch op. In woede ontstoken vervloekte Malachias hem – en niet alleen de heer stierf, maar ook iedereen van zijn huishouding.’

Wallace keek Gray veelbetekenend aan.

‘Genezingen en vervloekingen,’ mompelde Gray. ‘Het lijkt erop dat Malachias wel iets van zijn druïdenvrienden heeft geleerd. Iets wat de Kerk besloot hier geheim te houden.’

Rachel onderbrak hen. ‘Maar u hebt overgeslagen waar Malachias voornamelijk beroemd om is geworden.’

‘O, de profetieën bedoel je,’ zei Wallace met zijn ogen rollend.

‘Wat voor profetieën?’

Rachel gaf antwoord. ‘De profetieën over de pausen. Men zegt dat Malachias tijdens een bedevaart naar Rome in trance raakte en een visioen kreeg van alle pausen, vanaf zijn tijd tot aan het einde van de wereld. Hij heeft ze allemaal keurig netjes opgeschreven.’

‘Allemaal flauwekul,’ ging Wallace ertegenin. ‘Het verhaal gaat dat de Kerk het boek van Malachias zogenaamd in haar archieven had gevonden, wel zo’n vier eeuwen nadat de man dood was. Dat boek was waarschijnlijk een vervalsing.’

‘Sommigen beweren ook dat het maar een kopie was van Malachias’ oorspronkelijke tekst. Hoe dan ook, de beschrijvingen van elke afzonderlijke paus zijn door de eeuwen heen eigenaardig accuraat gebleken. Neem de twee laatste pausen. Malachias beschrijft Johannes Paulus ii als De Labore Solis. Vertaald betekent dat: “tijdens de zonsverduistering”. Hij is geboren tijdens een zonne-eclips. En dan heb je de huidige paus, Benedictus xvi, beschreven als De Gloria Olivae, “Van de Glorie van de Olijf ”. En het symbool van de benedictijner orde is de olijftak.’

Wallace maakte een wegwerpend gebaar. ‘Mensen lezen gewoon veel te veel in die cryptische Latijnse kreten.’

Rachel wendde zich voor begrip tot Gray. ‘Maar het meest verontrustende is dat de huidige paus nummer honderdelf is op de lijst van Malachias. En de volgende paus – Petrus Romanus – is volgens de profetie de laatste paus. Die paus zal dienen wanneer de wereld haar einde neemt.’

‘Dan zijn we dus allemaal verdoemd,’ zei Seichan met evenveel scepsis als Wallace.

‘Nou, ik in ieder geval wel,’ legde Rachel haar fel het zwijgen op. ‘Tenminste, als we die verdomde sleutel niet vinden.’

Gray hield zijn mond. Hij meed die kwestie liever. Maar Rachel had op één punt gelijk – ze moesten die sleutel vinden. Hij kwam overeind en dacht na over de betekenis van hun vondst van de bijbel van deze dode heilige in een heidense sarcofaag. En belangrijker nog…

‘Denkt u dat het de vinger van Malachias is, die in die bijbel zat?’ vroeg Gray.

‘Nee,’ zei Wallace beslist. ‘Daarvoor is de sarcofaag te oud. Veel te oud. Ik schat dat hij uit de tijd van Stonehenge stamt. Er is hier ooit iemand begraven, maar niet Malachias.’

‘Wie dan?’ vroeg Gray.

Wallace haalde zijn schouders op. ‘Zoals ik zei, wellicht de een of andere neolithische vorst. Misschien wel die zwarte heidense koningin. Desalniettemin vermoed ik dat die vinger het enige is wat nog bewaard is gebleven van degene die hier begraven lag.’

‘Waarom denkt u dat?’

‘En waar is de rest van het lichaam?’ voegde Rachel eraan toe.

‘Verplaatst. Waarschijnlijk door de Kerk. Misschien wel door Malachias zelf. Maar ze hebben volgens de traditie van destijds de vinger hier achtergelaten. Het was een zonde om een lichaam uit zijn rustplaats te halen, tenzij je er een klein deel van achterliet.’

‘Een relikwie van die persoon,’ knikte Rachel, ‘zodat ze in vrede kunnen blijven rusten. Daar heeft oom Vigor het een keer over gehad. Het was heiligschennis als je dat niet deed.’

Gray staarde in de sarcofaag. ‘Malachias heeft zijn eigen bijbel gebruikt om het relikwie te bewaren. Hij moet geloofd hebben dat degene die hier lag die eer waardig was.’

Gray herinnerde zich ook wat pater Rye over Marco had gezegd op de dag dat hij volkomen overstuur van het eiland kwam. De jonge priester had de hele nacht om vergiffenis gebeden. Was dat omdat hij het relikwie had gestolen en daarmee een graf had geschonden dat door een heilige van zijn eigen Kerk was gewijd? En zo ja, wat bezielde hem om dat te doen? Waarom vond hij het zo belangrijk?

Rachel stelde nog een belangrijke vraag. ‘Waarom is het lichaam eigenlijk verplaatst?’

Wallace had één verklaring. ‘Misschien om dat wat hier begraven lag veilig te behoeden. In de tijd van Malachias werden Engeland en Ierland steeds weer opnieuw aangevallen door plunderende Vikingen. Vooral het eiland, dat geen versterkingen had, zou erg kwetsbaar zijn geweest.’

Gray knikte. ‘En als de sleutel in deze crypte lag, moet hij op de een of andere manier verbonden zijn met het lichaam dat hier begraven heeft gelegen. Dus om die kennis te bewaren, moesten zowel het lichaam als de sleutel naar een veilige locatie worden gebracht.’

‘Maar wat is die sleutel dan, verdorie?’ vroeg Seichan. ‘Waar zijn we nou eigenlijk naar op zoek?’

Gray keek naar de enige andere aanwijzing die pater Giovanni had achtergelaten. Hij liep naar de muur en bestudeerde de aantekeningen in houtskool naast het kruis. Hij legde zijn hand op de muur. Wat had Marco geprobeerd te ontraadselen?

De anderen kwamen achter hem staan.

Hij keek omhoog naar het Keltische kruis. En toen pas ging hem een lichtje op. ‘Dat kruis,’ zei hij en hij liet zijn vingers eroverheen glijden, ‘is gemaakt van hetzelfde soort steen als de sarcofaag. Hij voelt zelfs even afgeschuurd aan.’

Wallace kwam naderbij. ‘Je hebt gelijk.’
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Gray keek hem aan. ‘Dit is hier niet door Malachias of een andere vrome christen als grafmonument neergezet. Dit was hier al.’

Gray bekeek het kruis met andere ogen, niet als een christelijk symbool, maar als een heidens symbool. Bood dit een aanwijzing voor wat de sleutel in feite was? Uit de aantekeningen op de muur viel op te maken dat pater Giovanni had geprobeerd iets op te lossen.

Gray moest meer weten. Hij liet zijn lantaren op de voet van het kruis schijnen. ‘Die drie spiralen bij de basis van het kruis, hebben die een of andere speciale betekenis?’

Wallace kwam bij Gray en Rachel staan. ‘Dat wordt een tri-spiraal genoemd. Maar in feite zijn het geen drie spiralen. Het is er maar één. Kijk maar hoe ze in elkaar overlopen en één golvend patroon vormen. Datzelfde drievoudige patroon vind je ook terug op de oude rechtopstaande stenen door heel Europa. En net als veel heidense symbolen heeft de Kerk zich ook dit toegeëigend. Voor de Keltische volken vertegenwoordigde het het eeuwige leven. Maar voor de Kerk was het een perfecte representatie van de Heilige Drievuldigheid. De Vader, de Zoon en de Heilige Geest. Allemaal met elkaar verstrengeld. De drie in één.’

Gray liet zijn blik naar boven dwalen, naar de ene spiraal in het midden van het kruis, als de naaf van een wiel.
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Hij dacht weer aan Painters allereerste bespreking van het symbool. Hoe het heidense kruis en de spiraal dikwijls samen werden aangetroffen, waarbij de één de ander overlapte. Het kruis was een symbool voor de aarde. En de spiraal gaf de reis van de ziel aan, van de ene wereld naar de volgende, als rook die omhoogkringelt.

Gray richtte zijn aandacht weer op de aantekeningen van pater Giovanni op de muur. Die notities en lijnen betekenden iets, dat voelde hij. Hij kon het bijna vatten, maar het ontglipte hem.

Gray ging er wat dichter voor staan en zette zijn lantaren neer. Hij reikte naar het cirkelvormige deel van het kruis en liet zijn vingertoppen over de ingegroefde tekens gaan.

Als spaken in een wiel.

Toen die gedachte in zijn hoofd opkwam, stond hij nog steeds naar de spiraal in het midden van het kruis te staren. Hij had het daarnet nog vergeleken met een naaf in een wiel. Het zag er zelfs uit alsof het draaide.

En plotseling wist hij het.

Misschien had hij dat van begin af aan al vermoed, maar kon hij niet om de christelijke symboliek heen. Nu hij het kruis opnieuw bekeek en de vooropgezette ideeën terzijde schoof, kreeg hij in de gaten wat aldoor al aan hem had geknaagd.

‘Het is een wiel,’ realiseerde hij zich hardop.

Hij greep de stenen cirkel wat steviger vast en draaide hem tegen de klok in, in de richting van de spiraalkrul.

Het bewoog!

Terwijl hij aan het wiel draaide, ging zijn blik naar de berekeningen op de muur. In het kruis zat een aanwijzing naar de sleutel verborgen, maar om die te ontraadselen moest je de juiste code weten. Dit wiel werkte waarschijnlijk als een combinatieslot en beschermde het een of andere verborgen gewelf waar de sleutel ooit was bewaard.

Aan al die berekeningen op de muur was te zien dat Marco aan de juiste volgorde had gewerkt, om achter de getallen van de combinatie te komen.

Jammer genoeg realiseerde Gray zich één ding te laat.

Je kreeg maar één kans om de combinatie goed te hebben.

En hij had hem fout.

Boem klonk het luid en de grond onder zijn voeten schudde. Opeens zakte de grond onder zijn voeten weg. Hij greep het kruis vast en kromde zijn vingers om de dwarsbalk. Terwijl hij daar zo hing keek hij achterom en zag de achterste helft van de vloer omhoogkomen. De hele vloer stond scheef – en helde bij de enige uitgang vandaan.

De anderen schreeuwden en zetten zich schrap.

Het stenen deksel gleed van de sarcofaag af, zeilde over de schuine vloer en viel in het gapende gat onder Grays voeten. Zijn zaklantaren was al in het gat gevallen. Bij het licht ervan was te zien dat de bodem geheel overdekt was met gevaarlijke bronzen uitsteeksels die allemaal naar boven wezen.

Het stenen deksel viel erbovenop

Achter Gray bleef de vloer in verticale richting kantelen, waardoor iedereen naar beneden dreigde te vallen.

Wallace en Rachel waren erin geslaagd achter de sarcofaag te kruipen en zich schrap te zetten. De kist bleef op zijn plaats staan, verankerd in de grond. Seichan kon niet op tijd een goed heenkomen achter de sarcofaag vinden en begon naar de afgrond te glijden.

Toen ze voorbijkwam, stak Rachel haar arm uit en greep haar bij de achterkant van haar jack. Ze trok Seichan dicht genoeg naar zich toe, zodat deze de rand van de sarcofaag vast kon grijpen.

Rachel bleef haar vasthouden. Op dit hachelijke moment waren de twee vrouwen voor hun leven afhankelijk van de ander.

Toen de vloer helemaal verticaal stond, hing Seichan er net zo bij als Gray.

Maar Gray had niemand die hem vasthield.

Zijn vingers gleden weg en hij viel in de richting van de uitsteeksels.
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De raketkop explodeerde precies op de aangegeven tijd.

Zelfs achter de twee stalen deuren en de muren van rotsgesteente voelde Painter de klap, alsof een reus zijn handen over zijn oren legde en zijn schedel probeerde te verpletteren. En ook hoorde hij dat de luchtsluizen van de twee andere zaadopslagplaatsen het niet hielden. Naar het gedreun te oordelen walste diezelfde reus de andere ruimten helemaal plat.

Ineengedoken achter hun eigen luchtsluis hoorden ze hoe de buitenste deur bezweek en galmend tegen de binnendeur werd geslagen. Maar deze hield stand. De overdruk in de luchtsluis was voldoende geweest om de plotselinge drukgolf te weerstaan.

Opgelucht voelde Painter aan de stalen deur. Het oppervlak was heet door de secondaire ontbranding van het thermobarische wapen.

Door de klap waren ook de lampen uitgegaan. Maar daar was de groep op voorbereid geweest. Er waren zaklantarens uitgedeeld en deze flitsten aan als kaarsen in het donker.

‘We hebben het gered,’ zei senator Gorman naast hem.

Zijn stem klonk blikkerig in Painters pijnlijke oren. De anderen begonnen overeind te komen. Kreten van opluchting en zelfs hier en daar wat zenuwachtig gelach klonken op uit de verzamelde gasten en medewerkers.

Painter vond het vreselijk dat hij de brenger van slecht nieuws moest zijn, maar dit was geen moment om valse hoop te wekken.

Hij ging staan en stak zijn arm omhoog. ‘Stilte!’ riep hij. Onmiddellijk was ieders aandacht op hem gericht. ‘We zijn hier nog niet weg! We weten niet of de explosie voldoende is geweest om de muur van ijs weg te blazen die ons hier beneden gevangen houdt. Als we nog steeds opgesloten zitten, kan het reddingswerk dagen gaan duren.’

Painter keek vragend naar de onderhoudsingenieur voor bevestiging. Hij woonde hier, hij kende het terrein en de hulpbronnen op het eiland.

‘Het kan langer dan een week duren,’ zei hij, ‘en ook alleen, als de weg hiernaartoe nog open is.’

Dat viel te betwijfelen, te oordelen naar de raketaanval die Painter had gehoord. Maar dat hield hij voor zich. Het nieuws was al slecht genoeg. En er was nog meer.

Painter wees naar de deur. ‘De vuurstorm heeft de zuurstof daarbuiten voor het grootste deel opgebruikt en de lucht is er giftig. Zelfs al zou de uitgang open zijn, de lucht op dit lagergelegen niveau is nog steeds verstikkend. Wij zitten hier beneden in de enige veilige ruimte die er is. Maar die toestand duurt maar een paar dagen, hooguit drie.’

De ingenieur leek die tijdsprognose te willen bekorten, maar Painter legde hem met een hand op zijn arm het zwijgen op; hij wilde de groep de ware reden voor die lange termijn niet zeggen, namelijk, dat degenen die de aanval hadden gepleegd terug konden komen.

Iedereen werd stil toen het ontnuchterende nieuws tot hen doordrong.

Ten slotte nam Karlsen, die aan de rand van de groep stond, het woord. Het waren immers voornamelijk zijn gasten. ‘Dus wat gaan we nu doen?’

‘Iemand moet naar buiten gaan om te inspecteren of de deur open is. Hij moet dus een heel eind door een giftige atmosfeer rennen om naar buiten te komen en hulp te halen. De rest blijft voorlopig hier, waar het veilig is.’

‘Wie gaat dat doen?’ vroeg Gorman.

‘Ik,’ zei Painter en stak zijn arm omhoog.

Karlsen deed een stap naar voren. ‘Je gaat niet alleen. Ik ga met je mee. Je hebt misschien een extra paar handen nodig.’

Daar had hij gelijk in. Painter wist niet wat hij daarbuiten zou tegenkomen. Er kon een gedeeltelijke instorting zijn, een chaos van beschadigd materiaal. Er waren misschien een paar mensen nodig om de obstakels uit de weg te ruimen. Maar hij nam Karlsen met scepsis op. Hij was geen jonge man meer.

Karlsen zag de twijfel op zijn gezicht. ‘Ik heb twee maanden geleden nog een halve marathon gelopen. Ik jog dagelijks. Ik houd je echt niet op.’

De senator kwam bij hen staan. ‘Dan ga ik ook mee.’

Gorman wilde de moordenaar van zijn zoon niet uit het oog verliezen. En eigenlijk wilde Painter dat ook niet. Hij had een heleboel vragen voor die man, vragen die cruciaal konden zijn om een ecologische ramp te voorkomen.

Toch had hij liever dat de twee mannen beneden bleven.

Maar Karlsen zette Painter voor het blok en wees naar de deur. ‘Ik ga niet in debat. Of je het leuk vindt of niet, je houdt me niet tegen. Ik ga mee.’

Op dat punt stond Gorman pal achter hem. ‘Wij gaan allebei mee.’

Painter had geen tijd ertegenin te gaan en bezat ook niet het gezag Karlsen in de boeien te slaan en aan een van de rekken vast te zetten. Bovendien had Karlsen hier meer medestanders dan hij.

‘Laten we dan maar gaan.’ Painter pakte een van de zaklantarens. Hij maakte een paar sjaals nat, die ze over het onderste gedeelte van hun gezicht sloegen om neus en mond te bedekken. ‘Probeer zo veel mogelijk je adem in te houden.’

Ze knikten.

De ingenieur had ook een paar veiligheidsbrillen gepakt, zodat ze hun ogen konden beschermen tegen de scherpe, hete en rokerige lucht.

Meer konden ze aan voorbereiding niet doen.

Toen ze klaar waren, ging Painter bij de deur staan en droeg de leiding over aan de onderhoudsingenieur. Als zij het niet haalden, had die man voldoende inzicht om de anderen zo lang mogelijk in veiligheid te houden.

‘Als ik de deur openmaak, is de luchtdruk hier hoger dan buiten. Iets van de zuurstof zal worden weggezogen, dus doe hem meteen dicht zodra we buiten staan en doe hem pas weer open als wij aankloppen. Als de boel geblokkeerd is, komen we meteen terug. Zo niet, bid dan voor een goede af-loop.’

‘Sinds ik die bom zag, ben ik niet opgehouden met bidden,’ zei de ingenieur met een flauwe grijns.

Painter gaf hem een klopje op zijn schouder en draaide zich om naar Gorman en Karlsen. ‘Klaar?’ vroeg hij.

Beide mannen knikten.

‘Doe maar open,’ zei Painter tegen de ingenieur. Tegen zijn metgezellen zei hij: ‘Diep inademen.’

De deur ging met een onrustbarend gesis van ontsnappende lucht en een ongelooflijke golf van hitte open. Painter schoot naar buiten, de donkere tunnel in. Het was alsof hij een sauna binnenging. Maar deze stoom brandde niet alleen heet op de huid. Painter voelde de scherpe chemicaliën die in de lucht hingen. Het was erger dan hij zich had voorgesteld.

Hij hoorde de andere mannen achter zich aan komen.

Toen Painter de hoek van de gang naar de zaadkluis omsloeg en de hoofdtunnel binnenrende, deed hij zijn zaklantaren uit en hield letterlijk en figuurlijk zijn adem in.

Was de uitgang opengeblazen?

Hij staarde voor zich uit in een pikzwarte tunnel. Hij zag geen teken van licht dat naar binnen viel. De tunnel was één rechte route. Als de weg naar buiten open was, zou zelfs een klein beetje licht als een baken naar binnen schijnen.

Zijn voeten begonnen te vertragen.

Het had niet geholpen. Ze zaten nog steeds opgesloten in deze giftige onderaardse put.

Maar na een paar blinde stappen in het donker raakten zijn ogen iets meer aan de duisternis gewend. Het was niet veel, maar verderop in de tunnel drong een pover schijnsel door de rokerige duisternis heen.

Hij slaakte een klein zuchtje van verlichting en verspilde daarmee kostbare lucht uit zijn longen.

Terwijl de hoop in hem opvlamde, ontstak hij zijn lantaren weer en begon harder te rennen. Hij wist niet of Gorman en Karlsen het veelbelovende lichtschijnsel hadden opgemerkt, maar ze kenden het plan. Als er geen enkel teken van licht was geweest zouden ze teruggegaan zijn, maar aangezien Painter door bleef rennen, wisten ze wat dat betekende.

Ze versnelden alle drie, dwars door het verwoeste gedeelte waar de catering had gestaan. De tafels waren ondersteboven geworpen en tegen het uiteinde van de tunnel geslagen. Alles wat van plastic was, was gesmolten. De rij met ijssculpturen was verdampt. Wat vlam kon vatten hád vlam gevat, maar door het zuurstofverbruik bij de thermobarische ontbranding waren alle vuren algauw weer gesmoord. De achtergebleven rook ervan hing nog in de gang, maar hoe verder ze kwamen, hoe minder dicht die werd. Alles was bedekt met een laagje fijn zwart poeder, het verbrandingsproduct van gefluorideerd aluminium.

En voort renden ze.

Painter werd gedwongen zijn eerste ademhaling te doen.

Hij drukte de vochtige sjaal tegen zijn neus en zoog een teug adem naar binnen. Het stonk naar verbrand rubber en beet als zuur. Hoeveel zuurstof er nog in de lucht zat wist hij niet, maar hij bleef rennen. Hoe hoger hij kwam, hoe schoner de lucht zou zijn – vooral als de ijsprop weggeslagen was.

Hij was ongeveer halverwege, nog maar vijfenzeventig meter te gaan. Nu kon hij een flauw schijnsel zien, zelfs met zijn lantaren aan. Dat was bemoedigend. Maar hoe meer hij gedwongen werd adem te halen, hoe waziger de tunnel werd en voor zijn waterige ogen begon te schitteren. Zijn longen brandden en zijn huid jeukte overal.

Toch vertraagde hij niet.

Hij keek achterom en zag de twee anderen achteropraken. Senator Gorman leek er het slechtst aan toe te zijn. Hij wankelde op zijn benen. Karlsen had hem bij zijn elleboog vast en hield hem overeind. Hij stuwde de senator voorwaarts.

Painter hield zijn pas in om te helpen. Hij had hen allebei levend nodig.

Maar Karlsen gebaarde heftig.

Doorlopen.

Hij had gelijk. Painter moest uit deze giftige soep zien te komen om zijn hoofd weer helder te krijgen. Als het moest kon hij terugkomen om hen verder te helpen. Hij had geen andere keus en haastte zich voort naar het lichtschijnsel en de belofte van frisse lucht.

Eindelijk kwam de explosiebestendige deur in zicht, badend in een blauwachtig licht. Een paar fellere plekken prikten in Painters ogen. Maar terwijl hij voortholde, zonk de moed hem in de schoenen.

Dat kon toch niet…

De deur was nog steeds geblokkeerd.

Het schijnsel was slechts diffuus daglicht door het ijs heen. De klap had hen niet bevrijd. Desondanks rende Painter naar de uitgang. Hij kon toch nergens anders heen. Toen hij dichterbij kwam, realiseerde hij zich dat die heldere plekken in de ijsmuur spleten in de blokkade waren.

Opnieuw daagde er hoop, genoeg om hem voort te stuwen naar de deur. Hij liep naar een van de spleten toe, drukte zijn gezicht ertegenaan en zoog de frisse lucht naar binnen. Het was in ieder geval verrukkelijk koel. Hij haalde verscheidene keren diep adem. Onmiddellijk klaarde het op in zijn hoofd en de wazigheid verdween.

Hij draaide zich om en zag Karlsen en Gorman ongeveer vijftien meter achter zich aan komen. Karlsen droeg de senator half. Painter zette zich af tegen de ijsmuur en liep snel terug, om Gorman aan de andere kant te ondersteunen.

Samen strompelden ze de rest van de weg naar de deur. Painter liet hen allebei door de spleten in het ijs ademhalen en vond iets hoger nog een spleet. Terwijl hij de lucht naar binnen zoog, kreeg hij in de gaten dat de ijsmuur niet met roet bedekt was. Dit was vers ijs. De uitgang was door de klap wel degelijk opengeblazen – maar er was een tweede lawine overheen gekomen, die hen opnieuw had ingesloten.

Maar dit ijs zou niet zo dik zijn.

Painter legde zijn oog tegen de spleet. Hij kon naar buiten kijken.

Aan de bovenkant van de deur was de blokkade nog geen zestig centimeter dik en bestond hij uit een heleboel ijsbrokken. Die waren wel groot, maar na verloop van tijd zouden ze zichzelf misschien toch kunnen uitgraven.

Maar Painter wist evengoed dat ze niet veel tijd hadden. Het was niet te zeggen wanneer er een nieuwe lawine over hen heen zou komen en hen opnieuw insluiten.

Alsof iemand hem hoorde denken, klonk er gerommel.

Hij voelde het ijs tegen zijn wang trillen.

O, nee toch…

13.20 UUR

Aan de andere kant van het dal had Monk de explosie gezien. Het klonk als een donderklap binnen in zijn hoofd. Geschrokken en verdoofd was hij op zijn achterste in de sneeuw gevallen.

Creed en de twee Noren verging het niet anders.

Er was een gigantische eruptie van ijs en vlammen gevolgd en een zwarte, olieachtige wolk kolkte uit de onderaardse zaadbank naar buiten.

Alsof ze zich beledigd voelden openden de wolken zich. Van het ene moment op het andere begon het hevig te waaien en vulden dikke sneeuwvlokken de lucht. In een halve minuut tijd zwol het aan tot een verblindende sneeuwstorm. Maar voordat het doek viel, had Monk gezien dat de explosie de betonnen bunker opengeblazen had – een paar tellen althans. Vlak daarop was er een tweede lawine over de ingang gegleden.

Zou daarbinnen nog iemand in leven zijn?

Lager op de berg klonken een paar geweerschoten. Monk kon het konvooi met huurlingen niet langer zien, maar ze bleven nog altijd komen om alle restjes op te ruimen.

Als iemand de ondergrondse ontploffing had overleefd, zou dat niet voor lang zijn.

Monk had maar één optie en geholpen door Creed wist hij de twee Noren uiteindelijk te overtuigen.

13.21 UUR

Terwijl het gerommel aanzwol en het ijs trilde, bad Painter dat de lawine niet heel groot zou zijn. Maar het gerommel werd steeds luider.

Toen dook vanonder de deken van wind en sneeuw een Sno-Cat op, die van beneden naar boven rolde. Hij vertraagde niet en kwam met grote snelheid recht op hen af.

‘Achteruit!’ brulde Painter.

Hij duwde Gorman bij de deuropening vandaan, greep Karlsen bij de capuchon van zijn parka en sleurde hen letterlijk bij de ijsmuur vandaan.

En geen seconde te vroeg.

Het zware voertuig knalde tegen de geblokkeerde deur en de rupsbanden reden tegen het ijs op. Krakend beukte de bumper tegen de bovenste helft van de deur. Brokken ijs vielen in de tunnel, versplinterden en glibberden verder.

De Sno-Cat liet zich terugzakken, kennelijk om zich klaar te maken voor de volgende aanval.

Painter vloog naar voren. De bumper had een gat geslagen dat groot genoeg was om zijn lichaam doorheen te laten glijden. Hij dook door het scherp gerande gat naar buiten en klauwde en tijgerde voorwaarts.

Plotseling kwam de Sno-Cat tot stilstand.

De deur van de bijrijder ging open en een vertrouwde figuur leunde naar buiten.

‘Directeur Crowe?’ zei Monk, met een en al opluchting op zijn gezicht.

‘Monk… je bent zalf voor zere ogen.’ Dat konden Painters bloeddoorlopen, schrijnende ogen alleen maar bevestigen.

‘Dat zeggen ze wel vaker,’ zei Monk. ‘Maar we moeten hier weg.’

Painter draaide zich om. Karlsen kwam door het gat geklommen, gevolgd door de senator. ‘Beneden zitten nog meer mensen opgesloten.’

‘En laten ze daar maar blijven ook,’ zei Monk, die naar buiten sprong. Hij deed een greep naar binnen en pakte een armvol machinegeweren.‘Kunnen jullie schieten?’ vroeg hij aan de twee andere mannen.

Zowel Gorman als Karlsen knikten.

‘Goed, want we hebben zo veel mogelijk vuurkracht nodig.’

‘Waarom?’ vroeg Painter.

Voordat Monk antwoord kon geven, hoorden ze het verre gegrom van een zware motor uit de sneeuw opklinken.

‘Omdat we visite krijgen.’

Painter liep naar de Sno-Cat toe en nam een geweer van Monk aan. Hij zag dat er nog maar één man in het voertuig zat, een Noorse soldaat. Hij keek zoekend om zich heen.

‘Waar is Creed?’

‘Die is met de maat van deze soldaat op onze sneeuwscooters hulp gaan halen.’

Painter hoopte dat ze op tijd terug zouden komen met versterkingen. Ze hadden maar één voertuig en vijf mannen.

In de strijd om de Alamo stonden ze er beter voor… en hoe was dat niet afgelopen…
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13 OKTOBER, 13.32 UUR
BARDSEY, WALES

Toen Rachel zag dat Gray zijn houvast verloor, liet ze Seichan bijna vallen. Hij gleed van de voorkant van het kruis af en kon zich nog net vastgrijpen aan het bas-reliëf dat de onderkant van het kruis versierde.

Hij grabbelde even en klemde toen zijn vingers over de bovenrand van het naar voren stekende symbool. Kon het zijn gewicht dragen of zou het afbrokkelen?

Diezelfde vrees moest door zijn hoofd zijn gegaan. Hij probeerde zo min mogelijk zijn lichaam te bewegen. Met zijn laarzen hing hij boven een zes meter diep gat, bekleed met scherpe uitsteeksels.

Maar niet alleen Gray dreigde te vallen.

Rachel begon langs de omhoogstekende zijkant van de sarcofaag weg te glijden. ‘Houd mijn benen vast!’ schreeuwde ze naar Wallace.

De professor deelde haar plek boven op de zijkant van de sarcofaag en had net zo weinig houvast als zijzelf. Hij greep haar bij de enkels en hielp haar stabiel te blijven liggen.

Het gaf Rachel enig respijt, maar niet veel.

Ze hing over de zijkant van de sarcofaag en had het jack van Seichan vast. De vrouw die haar had vergiftigd, hing met alleen haar vingertoppen aan de rand van de kist.

Geen van beiden zou het nog veel langer kunnen volhouden.

Er voer een lichte trilling door de kamer. Het mechanisme was oud. Doordat het in werking was gezet, werd blijkbaar de kwetsbare balans die door de eeuwen heen bewaard was gebleven, verstoord. Ze zag de ruïne van de toren boven hen voor haar geestesoog. Die kon in zijn geheel naar beneden komen.

Opnieuw trilde de gekantelde vloer. De bijbel van Malachias gleed uit de sarcofaag en viel in het gat, waar hij precies in het midden werd gespietst door een van de uitsteeksels.

Wallace kreunde om het verlies, maar ze hadden nu andere, dringender zorgen aan hun hoofd.

Door het schudden begon Seichan te wiebelen en verloor ze haar houvast. Zonder een kik te geven viel ze, alsof ze dat ook verwacht en verdiend had. Een van Rachels handen schoot los, maar met haar andere vuist hield ze Seichan stevig bij haar jas vast. Met een ruk aan haar schouder voorkwam ze dat Seichan echt viel, maar door het gewicht werd ze over de rand van de sarcofaag getrokken. Alleen doordat Wallace haar bij haar enkels vasthield, maakten ze allebei geen dodelijke val.

Rachel hing ondersteboven met alleen haar heupen en benen nog op de sarcofaag. Wallace hield haar vast, maar daaronder bungelde Seichan aan haar jas. Uit de manier waarop ze die met beide handen om haar keel geklemd hield, was op te maken hoe bang ze was. Het werd heel moeilijk om adem te halen.

Rachel wilde haar loslaten, maar die vrouw was haar enige redding.

De grond schudde weer. Een flink stuk rots brak los uit de zoldering en viel te pletter op de uitsteeksels.

Ze sloot haar ogen en bad om een uitweg. En het antwoord van de engelen kwam uit de meest onwaarschijnlijke hoek.

‘Krijg nou wat!’ riep een stem aan de andere kant van de gekantelde vloer, waar de tunnel naar de crypte van Lord Newborough was.

Het was Kowalski. Hij was klaarblijkelijk uit ongeduld naar beneden gekomen, of omdat hij het valmechanisme in werking had horen treden.

‘Help!’ wilde Rachel schreeuwen, maar met haar borstkas uitgerekt en haar buik ingedrukt kwam er niet veel meer uit dan gepiep.

‘Hallo?’ riep Kowalski, die haar blijkbaar niet had gehoord.

‘Kowalski!’ brulde Gray vanuit zijn hangende positie.

‘Pierce! Waar zit je nou? Ik zie alleen maar een gat en een lege muur; hoe zijn jullie daaroverheen gekomen?’

Vanuit de tunnel waar Kowalski stond gezien, nam hij waarschijnlijk alleen de onderkant van de valse vloer waar – en het gat.

Gray schreeuwde opnieuw: ‘Ga terug om aan die stang te trekken!’

‘Aan mijn wát trekken?’ klonk het beledigd.

‘De hefboom! Boven in de tunnel!’

‘O, oké! Blijf even hangen!’

Rachel staarde naar Seichan onder haar en toen naar Gray. Blijf even hangen. Ja, dat was wel het minste wat ze konden doen.

‘Schiet op!’ riep Gray. Hij begon weer te glijden.

Kowalski’s stem kwam wat zwakker terug: ‘Zeur toch niet zo.’

Rachel sloot haar ogen en zag de stang die uit de grond stak voor zich. Ze had hem al eerder opgemerkt. Het was logisch dat er een mechanisme was om deze val weer te sluiten. Hij doodde eventuele dieven die hier beneden terechtkwamen, maar de makers van de val hadden ook een methode nodig gehad om hem weer te sluiten, anders hadden zijzelf ook niet bij de sleutel kunnen komen. En dus moest dat mechanisme buiten deze ruimte liggen.

Maar was het die hefboom?

Ze bad dat Grays intuïtie juist was.

Even later kreeg ze het antwoord.

Opeens begon de hele vloer te trillen. Een enorm geknars van raderen deed de kamer schudden. De vloer begon weer te bewegen – maar wel de verkeerde kant op. Hij begon ondersteboven te draaien. Rachel durfde niet eens te gillen, toen haar lichaam van de steen begon te glijden. Ze zouden op hun kop komen te hangen.

Toen stokte het mechaniek en met een akelige schok bleef de vloer stilstaan. Het raderwerk begon nog veel erger te knarsen en langzaam draaide de vloer de andere kant weer op, terug naar de juiste stand.

Alleen met haar lippen bad Rachel het Onzevader.

Ze zag hoe de rand van de vloer onder Grays tenen kwam en hem weer omhoogduwde. Toen de vloer weer recht kwam te liggen liet ze zich van de zijkant van de sarcofaag rollen. Daar lagen ze allemaal, languit en zwaar ademend. Gray liet zich langs het kruis naar beneden glijden.

Kowalski kwam terug met een zaklantaren. ‘Als jullie nou klaar zijn met die geintjes hier beneden…’

Rachel keek hem woest aan.

‘Ik kwam jullie vertellen dat er een verschrikkelijke storm op komst is. Lyle zegt dat we beter kunnen vertrekken als we nog van dit godvergeten eiland af willen komen.’

Nog voor iemand antwoord kon geven, kwam een ander gedeelte van het dak naar beneden en sloeg als een bom in op de grond. Water en een lawine van bakstenen kwamen erachteraan. De toren boven hen begon in te storten.

‘Naar buiten!’ schreeuwde Gray.

Ze vlogen allemaal overeind en renden naar de uitgang. Een galmende klap deed de hele vloer schudden. Hij begon heen en weer te wiebelen. Er was iets geknapt in het oeroude mechaniek.

Rachel verloor haar evenwicht en viel opzij. Gray kreeg haar om haar middel te pakken en rende met naar haar de tunnel. Iedereen vloog daar naar binnen toen de grot verder implodeerde.

Rachel wierp een laatste blik achterom en zag hoe de vloer weer begon te kantelen, terwijl een waterval aan stenen en regen de ruimte binnenstroomde. Toen waren ze te ver de tunnel in om nog meer te kunnen zien. Een ogenblik later viel er een klap die de aarde deed schudden en werden ze ingehaald door een wolk steenstof die de tunnel inkwam en over hen heen rolde.

Hoestend kwamen ze bij de uitgang en klommen ze een voor een omhoog, terug in de storm. Daar stond een verbijsterde Lyle, die paraplu’s begon uit te delen.

Rachel pakte er een aan, maar ze hief haar gezicht op en liet het hemelwater over zich heen komen.

We hebben het gehaald, dacht ze.

13.42 UUR

Gray staarde naar de puinhopen van de abdijtoren. Er was alleen nog maar een ingestorte berg stenen van over, die half in de grond was weggezakt. Er vormden zich al plassen omheen.

De grot was helemaal verdwenen.

Achter hen startte Lyle de motor van de tractor, die boven de huilende storm uit loeide. Terwijl zij beneden waren, was de wind opgestoken en de regen kletterde neer uit de hemel, soms zelfs horizontaal, wanneer een harde windvlaag vanaf de Ierse Zee over het eiland joeg. Zelfs de bliksem werd minder, alsof die geïntimideerd was door de aantrekkende hevigheid van de storm.

Ze klommen allemaal in de aanhanger van de tractor, voor de tocht over de heuvel naar de haven. Lyle boog zich voorover en zette de tractor in zijn versnelling. Met een schok kwam de aanhanger in beweging. Ze doken allemaal in elkaar om zich te beschutten tegen de regen en de wind.

Wallace staarde naar de ingestorte ruïne van de Abdij van Saint Mary. ‘Regel één in de archeologie,’ zei hij en keek Gray van terzijde aan. ‘Nooit ergens aanzitten.’

Gray nam het de professor niet kwalijk dat hij hem een uitbrander gaf. Hij had ondoordacht gehandeld. De ontdekking dat het kruis nog van vóór het christendom dateerde en dat het wielgedeelte werkelijk draaide was zo’n schok geweest, dat hij niet aan een mogelijk gevaar had gedacht. In tegenstelling tot pater Giovanni, die, naar al zijn berekeningen te oordelen, de puzzel op een systematische en weloverwogen manier had willen oplossen.

Maar die priester was dan ook een opgeleid archeoloog geweest. En pater Giovanni had geen vrouw bij zich, wier leven in de waagschaal lag.

Zijn groep had nog maar twee dagen om het mysterie op te lossen. Gray ging zich er niet voor verontschuldigen dat hij haast maakte met hun onderzoek, risico’s nam en veiligheidsmaatregelen opzijschoof om resultaten te bereiken.

Maar terwijl hij de nauwkeurige notities en berekeningen van pater Giovanni voor zich zag, begreep hij dat iets hem was ontgaan. En hoe meer hij probeerde zich erop te concentreren, hoe meer het hem ontglipte.

Wallace schudde zijn hoofd. ‘Denk toch eens aan wat we hadden kunnen ontdekken als we wat meer tijd hadden gehad met dat kruis…’

Gray hoorde de beschuldiging achter die woorden. De normale jovialiteit van de man was op, door uitputting, angst en niet zo’n klein beetje teleurstelling. Door één fout was een fraai verluchte bijbel van onschatbare waarde vernietigd en de toegang tot datgene wat achter het kruis verborgen lag verloren gegaan.

‘Stel dat de sleutel nog steeds daarbeneden is?’ vroeg Wallace scherp.

Nu vond Gray het welletjes. ‘Dat gelooft u zelf niet. Ik in ieder geval niet.’ De woorden kwamen bitser zijn mond uit dan de bedoeling was, maar hij was ook moe.

‘Hoe weet je dat zo zeker?’ vroeg Wallace.

‘Omdat pater Giovanni vertrókken is en zijn zoektocht vervolgde. Ik denk dat hij het raadsel van het kruis had opgelost, het lege gewelf aantrof waar ooit de sleutel gelegen had en daarna verder is gegaan, met medeneming van het ene voorwerp dat hij nodig had om zijn zoektocht te kunnen vervolgen.’

‘Het relikwie uit het graf,’ zei Rachel.

Gray staarde naar de storm. ‘Die sleutel moet nog ergens zijn. Ik geloof niet dat het kruis pater Giovanni zoveel verder heeft geholpen. Daarom is hij weggegaan en dat moeten wij ook doen.’

‘Maar waarheen?’ vroeg Wallace. ‘Waar moeten we zelfs maar beginnen te zoeken? We zijn weer precies daar waar we begonnen zijn.’

‘Nee, dat zijn we niet,’ zei Gray.

‘Hoe kom je daarbij?’

Daar gaf hij geen antwoord op, maar keek Rachel aan. ‘Hoe komt het dat jij zoveel van Sint Malachias af weet?’

Blijkbaar verrast ging ze verzitten op de planken van de laadklep. ‘Dat heb ik van oom Vigor. De profetieën intrigeerden hem. Hij kon urenlang over Sint Malachias praten.’

Dat vermoedde Gray al. Monseigneur Verona had altijd een passie gehad voor de mysteriën van de Kerk en zocht naar de realiteit achter de wonderen. Een figuur als Malachias moest zijn aandacht en zijn fantasie wel hebben geboeid.

‘Daarom zocht pater Giovanni je oom op,’ zei Gray. ‘Hij had begrepen dat de sleutel tot de oplossing van het mysterie in het leven van die heilige lag. Dus ging Giovanni naar de beste bron die hij kende.’

‘Vigor Verona.’ Wallace lette niet op weer en wind en ging overeind zitten.

‘Misschien was Marco op de hoogte van het complot van Viatus, of misschien had hij er een voorgevoel van. Maar ik vermoed dat hoe meer hij in deze materie van vervloekingen en wonderen groef, hoe meer hij in de gaten kreeg dat hij er tot over zijn oren in zat. En daarvoor wilde hij de expertise en bescherming van de Kerk achter zich hebben.’

Seichan, die achter in de aanhangwagen zat, voegde er haar eigen sombere standpunt aan toe: ‘Maar hij zocht hem te laat op. Men was van zijn plan op de hoogte.’

Gray knikte. ‘Als wij willen ontdekken waar de sleutel tot het raadsel verborgen ligt, hebben we een deskundige op het gebied van Sint Malachias nodig.’

‘Maar Verona ligt nog steeds in coma,’ zei Wallace.

‘Dat geeft niet. We hebben hier iemand die evenveel weet.’ Hij keek Rachel weer aan.

‘Ik?’

‘Jij moet ons vanaf nu helpen.’

‘Hoe dan?’

‘Omdat ik weet waar de sleutel verborgen ligt.’

Wallace keek hem scherp aan. ‘Wat? Waar dan?’

‘De bijbel van Malachias is niet zomaar in die sarcofaag achtergelaten; niet alleen om een gewijd relikwie in te bewaren. Hij is daar achtergelaten als een teken, als een aanwijzing die naar de nieuwe rustplaats van de sleutel leidt. Vóór de komst van de Romeinen waren de sleutel en het graf van deze oude vorst altijd samen bewaard geweest. Ze waren met elkaar verbonden. En in de sarcofaag ontdekten we de bijbel van Malachias, waarin een relikwie van die oude persoon werd bewaard en waardoor het relikwie op zijn beurt met hém verbonden was.’

‘En wat wil je daarmee zeggen?’ drong Wallace aan.

‘Ik denk dat Sint Malachias de plaats van die oude vorst heeft ingenomen en dat hij de spreekwoordelijke sleutelbewaarder is geworden.’

Wallace zette grote ogen op. ‘Als je gelijk hebt, dan is de sleutel…’

‘Dan ligt de sleutel in het graf van Malachias.’

Kowalski kreunde en pulkte met een stukje stro onder een vingernagel. ‘Natuurlijk. Maar ik zeg je nu maar vast dat ik daar niet naar binnen ga.’

Voordat ze hier verder over konden discussiëren, kwam de tractor met een ruk tot stilstand. Gray zag tot zijn verrassing dat ze al bij de haven waren aangekomen.

Lyle sprong van de tractor en wenkte hen. ‘Jullie kunnen onderdak vinden in het oude havengebouw. Daar zitten jullie droog. Ik ga mijn vader halen.’

Gray haastte zich over het pad naar het stenen gebouw en keek over de zee uit. Het water kwam met witte schuimkoppen aanrollen. Dichtbij lag de veerboot te deinen en te schommelen, zelfs op het water binnen de beschutting van de haven. Dat werd nog een helse overtocht naar het vasteland.

Maar vooreerst flikkerde er achter de ramen van het havengebouw een schijnsel dat een knappend haardvuur beloofde. Ze dromden met z’n allen naar binnen en lieten de storm achter zich. De ruimte was betimmerd met ruw naaldhout en de zware steunbalken waren goed zichtbaar. Onder hen kraakten de vloerplanken. Het geurde er naar houtrook en pijptabak. Op een paar tafels brandden kaarsen. Maar ze liepen allemaal verder naar binnen, aangetrokken door het vuur, blij dat ze hun jassen over een paar stoelen konden hangen.

Gray ging met zijn rug naar het vuur staan en genoot van de warmte die vanaf zijn hielen tot aan zijn kruin trok. De warmte en de vrolijk dansende vlammen droegen ertoe bij om de wanhoop die over hen neerdaalde, terug te dringen.

Maar ze hadden nu wel een koers die ze konden volgen.

Een plaats waar ze verder konden zoeken.

De deur ging met een klap open, toen Owen Bryce binnenkwam en de wind de deurknop uit zijn vingers rukte. Hij kreeg hem weer te pakken en duwde hem met kracht dicht. Doorweekt stampte hij met zijn voeten en schudde het meeste regenwater van zich af.

‘Het waait een beetje,’ zei de veerman met een schalkse grijns om zijn eufemisme. ‘En ik heb goed nieuws en slecht nieuws, ben ik bang.’

Dat soort aanloopjes voorspelde nooit veel goeds.

Gray kwam bij het vuur vandaan.

‘Het slechte nieuws is dat we vandaag de oversteek niet meer kunnen maken. De storm maakt de zee erg verraderlijk. Als jullie het nog niet wisten, de naam voor dit eiland in het Welsh is Ynys Enlli, wat betekent “Eiland van de kwade stroming”. En dan heb ik het over zonnige dagen.’

‘En wat is het goede nieuws?’ wilde Kowalski weten.

‘Ik heb het even gevraagd en jullie kunnen hier vannacht kamers krijgen voor de halve prijs. En dat geldt voor de hele week.’

Gray voelde de moed in zijn schoenen zinken. ‘En hoe snel denkt u dat we wel van het eiland af kunnen?’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Moeilijk te zeggen. Over het hele eiland zijn de elektriciteit en de telefoonverbindingen uitgevallen. We moeten eerst van de havenmeester in Aberdaron het sein “veilig” krijgen, voor we er zelfs maar over kunnen peinzen hier de trossen los te gooien.’

‘En volgens uw beste schatting?’

‘Vorig jaar waren een paar toeristen hier zeventien dagen lang gestrand vanwege de stormen.’

Gray wachtte op het antwoord op zijn vraag. Hij keek de man ernstig aan.

Owen zwichtte ten slotte en streek met zijn hand over de bovenkant van zijn schedel. ‘Ik weet zeker dat we jullie binnen twee dagen naar Aberdaron kunnen overzetten, drie dagen op zijn hoogst.’

Ergens naast hem liet Rachel zich in een van de stoelen zakken.

Zoveel dagen had zij niet.
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13 OKTOBER, 13.35 UUR
SPITSBERGEN, NOORWEGEN

Monk lag plat op het dak van de rijdende Sno-Cat, met Painter naast zich. Ze zaten allebei als bagage vastgebonden aan de imperiaal op het dak. De harde wind rukte voortdurend aan hen, alsof hij hen van het dak wilde trekken, en ze raakten volkomen ondergesneeuwd, als onder een glazuurlaag op een taart.

Elk van beiden had een machinegeweer op de schouder en de Noorse soldaat had hen uitgerust met extra kleding, die cruciaal was bij operaties in koud weer.

Monk zette zijn infraroodbril op, die het zicht verdonkerde. Wat overigens niet erg was – de verblindende omstandigheden van de sneeuwstorm beperkten het zicht toch al tot een paar meter. Maar de speciale lenzen vingen alle warmtesignalen uit de omgeving op en maakten ze zichtbaar. De hete motor van de Sno-Cat onder hen lichtte zacht oranje op.

Verderop in de storm kwamen hun doelen in zicht. Zeven of acht sneeuwscooters zigzagden vanaf de lagergelegen hellingen naar boven en gloeiden amberkleurig door hun lenzen. De voertuigen bereikten nu het hoogste punt van de vallei, waar Monk de hele tijd de zaadbank van Svalbard in de gaten had staan houden.

Hier zouden Monk en de anderen hun positie innemen en alle hulpmiddelen inzetten die ze tot hun beschikking hadden, zoals de granaatwerper naast hem, die uitgerust was met een raketlanceerinstallatie. Monk klopte er even op. Voordat ze zich hierheen begaven, waren ze het pad van de lawine gevolgd en hadden het doorzocht op eventuele wapens. Zo hadden ze de granaatwerper gevonden. Plus een houten kist vol munitie.

Onder hen in de cabine zaten de senator en de directeur van Viatus, samen met de Noorse soldaat, en ook zij hadden elk een machinegeweer. Een ervan wees uit het raampje van de bijrijder, het andere uit de achterkant.

Ze waren tot de tanden toe bewapend, maar hun vijanden waren groter in getal, ten minste een op tien.

Toen de voorhoede van de aanvalstroepen op hun sneeuwscooters het dal inreed, had de Noorse chauffeur hun voertuig scherp laten zwenken en ervoor gezorgd dat er een sneeuwbank tussen de Cat en de kleinere, snellere sneeuwscooters lag.

Door zijn infraroodbril hield Monk een paar sneeuwscooters met een dubbele bemanning van huursoldaten in de gaten, die in de verte langs hen heen scheurden. De vijand merkte de Cat, die half verscholen achter de sneeuwbank stond, niet op, waaruit op te maken viel dat de vijand óf geen infrarood had, óf de aandacht te veel op de zaadbank voor hen gericht hield.

Monk en Painter lieten hen zonder te schieten passeren. De kleinere voertuigen waren niet hun voornaamste doel.

Er schoten nog meer sneeuwscooters voorbij en door het gejank van hun motoren bleven de berijders doof voor het lage gebrom van de Sno-Cat. Voor hen doemde een enorm voertuig op. Het warmtesignaal was haast oogverblindend. Hij kwam over het onderste gedeelte van de helling naar boven en plofte zwaar neer in het hoger gelegen dal.

Het was een Hagglund, speciaal gemaakt voor het verplaatsen van manschappen. Het grootste deel van de aanvalstroepen zat daarbinnen verscholen en hij moest dus uitgeschakeld worden. Hun Sno-Cat was geen partij voor de snelle sneeuwscooters, maar vergeleken met deze monsterlijke kolos was de Sno-Cat veel wendbaarder. Als ze de Hagglund onschadelijk konden maken, zou dat de vijand demoraliseren. Misschien voldoende om hen ertoe te bewegen de aanval af te blazen en terug te keren.

Hoe dan ook, ze konden niet toelaten dat die troepen de zaadbank bereikten. Daarbinnen zaten naar Painters schatting nog meer dan veertig overlevenden.

Terwijl de Hagglund doorrolde, verruilde Painter zijn geweer voor de granaatwerper. Ze zouden maar één kans krijgen. Zodra ze begonnen te vuren, zouden de woedende troepen zich tegen hen keren.

Monk sloeg twee keer met zijn hand op het dak van de Sno-Cat. Dat was het signaal voor de bestuurder om te stoppen.

Painter hief het wapen op en richtte. Monk zette zijn bril af. De vuurflits van de granaatwerper zou hem kunnen verblinden. Zonder de bril kon hij niets zien. De wervelende sneeuwstorm vaagde de hele wereld uit. Het was net alsof ze gevangenzaten in zo’n bol met sneeuw, waar flink mee was geschud.

Geen wonder dat de vijand hen niet opmerkte.

‘Vuur,’ zei Painter en haalde de trekker over.

De granaatwerper braakte rook en vlammen en de granaat schoot weg door het gordijn van sneeuw.

Monk schoof zijn bril weer op zijn plaats. Hij had hem net op tijd goed staan, om het hittespoor van de granaat te kunnen volgen en in de rupsbanden van de Hagglund te zien inslaan. Een vurige oranje uitbarsting gaf de inslag aan. In de flank geraakt kantelde het legervoertuig op één rupsband.

Monk wenste vurig dat hij zou omslaan.

Maar dat deed hij niet. Hij kwam met een klap weer in zijn normale stand terug. De Hagglund probeerde verder te gaan, maar nu één kant van de rupsbanden vernield was, bleef hij in de sneeuw steken en begon om zijn as te draaien.

Deuren werden opengegooid en er kwamen kleine warmtesignalen uit het voertuig, die zich plat in de sneeuw lieten vallen. De soldaten wisten dat ze onder vuur genomen werden en binnen in de Hagglund een gemakkelijk doelwit vormden.

‘Vuur!’ schreeuwde Painter.

Monk bedekte zijn ogen, hoorde de granaatwerper brullen en keek toen weer op. Painters schot was een voltreffer. De granaat ging dwars door de voorruit en explodeerde daarbinnen. De ruiten sprongen eruit en er vlogen lichamen door de lucht die in brand stonden. Door de bril zag het er heel fel uit.

Painter ging platliggen.

Er vlogen kogels over hen heen.

De granaatwerper had hun positie verraden.

Nu hun dekking opgeheven was, gaf Monk weer een klap op het dak en de Sno-Cat begon te rijden. Heuvelafwaarts maakte de bestuurder flink veel vaart en hij trok het voertuig scherp naar rechts, waardoor de Sno-Cat naar één kant overhelde.

Monk hield zich stevig vast en Painter knalde tegen hem aan.

De Cat schoot over de sneeuwbank heen en hing een ogenblik in de lucht, zodat hun maag in opstand kwam. Toen plofte hij met een klap weer neer. Monk knalde terug op het dak en bezeerde zijn ribbenkast tegen de rand van de imperiaal.

Maar hij gaf geen kik.

Ze hadden maar heel even om gebruik te maken van de verwarring. Na deze korte afdaling waren ze onder de positie van de Hagglund aangekomen en ze moesten in het offensief gaan, voordat de aanvalstroepen zich hadden ingegraven.

Monk ving hittesignalen op die zich aftekenden tegen de koude sneeuw. Hij legde zijn geweer tegen zijn wang en begon te vuren. Painter deed hetzelfde. Een aantal mannen ging gestrekt. Maar het was erg moeilijk richten, doordat de Sno-Cat over het ijs en de sneeuw hobbelde.

Een paar soldaten renden weg om dekking te zoeken. Andere vluchtten tegen de helling op.

Van achter de Hagglund werd hevig teruggeschoten. Ze hoorden de kogels op het metalen rooster van de Sno-Cat afketsen en daarna een onheilspellend gekraak, toen hun voorruit kapotgeschoten werd.

De Noorse soldaat achter het stuur minderde geen vaart, maar keerde om en deed zijn best om het grote gevaarte van de Hagglund tussen hen en de schutters te houden. Andere soldaten beschoten hen vanachter grote brokken ijs of keien.

Toch was het in die sneeuwstorm moeilijk om de Cat te raken en de bestuurder probeerde zigzag te blijven rijden.

Terwijl ze weer tegen de helling opreden, hoorden ze een nieuw lawaai aankomen: het nijdige gejank van sneeuwscooters. De voorhoede was omgekeerd en schoot de anderen te hulp.

De Sno-Cat cirkelde weliswaar als een haai om de Hagglund heen, maar die kleinere sneeuwmobielen waren wendbaarder en sneller.

Ze stonden op het punt onder de voet gelopen te worden.

13.41 UUR

Door zijn infraroodbril zag Painter een groep van tien sneeuwscooters in de richting van de Hagglund duiken. De warmtesignalen van de kleine voertuigen waren als felle vlekjes tegen de besneeuwde achtergrond. Zijn team en hij hadden geen andere keus dan de strijd met hen aan te binden.

De Sno-Cat maakte vaart tegen de helling op om de aanval frontaal te pareren.

Toen ze dichter bij de geëxplodeerde kolos kwamen, begon de vijand nog feller op hen te schieten. De komst van de sneeuwscooters en de belofte van extra vuurkracht versterkte het moreel van de soldaten op de grond en ze verstevigden hun posities.

Een kogel schroeide rakelings langs Painters schouder, maar hij bleef onverstoorbaar doorvuren.

En dat deden ze allemaal. Terwijl de Cat bleef klimmen, werd er aan één stuk door vanuit het rollende voertuig geschoten. Deze aanval moest de nek omgedraaid worden. Painter had zó gehoopt dat als de Hagglund uitgeschakeld was, de anderen op de vlucht zouden slaan. Maar deze kerels waren gepokt en gemazeld in de strijd en niet zo gemakkelijk af te schrikken. Dit moest wel op een verhit gevecht uitlopen, een krachtmeting in snelheid, slimheid en vaardigheid.

Althans, zo meende hij.

Want opeens vernam hij een vreemd nieuw geluid.

Een schel fluitje drong door het geratel van vuurwapens heen.

Monk sloeg driemaal op het dak van de Cat en de bestuurder stond meteen op de rem. Painter, die hier niet op voorbereid was, schoot naar voren van het dak af en klapte tegen de voorruit, maar de riem waarmee hij vastzat voorkwam dat hij ervanaf tuimelde.

Monk zat er nog bovenop. Hij pakte zijn mes, sneed Painter los en deed hetzelfde met zijn eigen riem.

‘Ga naar binnen!’ schreeuwde Monk en wees naar beneden.

Painter ging af op de gedecideerde klank in Monks stem. Terwijl hij een sprong nam, gingen beide deuren open. Monk dook naar de kant van de bijrijder en de bestuurder greep Painter bij zijn mouw en sleurde hem naar binnen. De kleine Cat was een tweemansvoertuig, maar achterin was een opslagruimte. Toch was het erg krap.

Het geweervuur ging door en flitste fel op in de sneeuw. Een paar verdwaalde schoten raakten hun voertuig. Maar nu zij niet meer terugvuurden en de motor niet meer draaide, werd hun positie in de storm steeds minder goed te bepalen.

‘Wat gebeurt er eigenlijk?’ vroeg Painter.

Monk bleef ingespannen naar voren turen. ‘Ik zei toch dat Creed hulp ging halen. Het Noorse leger is niet de enige troepenmacht die dat onderaardse gewelf verdedigt.’

‘Waar heb je het…’

En toen zag Painter ze. Enorme warmtesignalen gloeiden op in de sneeuw. Zeker wel een stuk of tien. Ze kwamen met een ongelooflijke snelheid aanspringen en werden steeds groter voor Painters ogen. Nu begreep hij het.

IJsberen.

Het schelle gefluit hield aan en echode vanaf het hogere gedeelte van het dal naar beneden.

Berenfluitjes.

Het doordringende geluid leek hen naar beneden te drijven.

‘Het maatje van de bestuurder is hier opgegroeid,’ legde Monk haastig uit. ‘Hij kent de paden van de beren. Alleen al op dit eiland zijn er meer dan drieduizend. Hij wist zeker dat hij een groep beren uit hun schuilplaats zou kunnen verjagen, kwaad maken en in beweging zetten. Sorry, dat ik het niet eerder heb gezegd. Ik dacht dat hij niet goed bij zijn hoofd was.’

En daar was Painter het mee eens. Krankzinnig was het – maar het werkte wel.

IJsberen joegen op zeehonden. Ze konden rennen met een snelheid van vijfenveertig kilometer per uur, met uitschieters naar boven. En zo’n woedende horde kwam nu de heuvel af zetten.

Door zijn bril zag Painter hoe de beren de sneeuwscooters inhaalden. De langzamere voertuigen werden onder de voet gelopen door reusachtige gestalten, die hun razernij botvierden op alles wat bewoog op hun verwoestende pad. Painter zag zo’n sneeuwmobiel neergaan en vervolgens nog een. Ze gingen over de kop of vielen opzij en werden begraven onder woedende spierbundels.

Er klonken kreten boven het afnemende geweervuur uit – vergezeld van een woest gebrul, waarvan Painters haren rechtovereind gingen staan.

De overgebleven sneeuwscooters bereikten de Hagglund, maar gingen niet langzamer rijden. De bestuurders raceten er voorbij, laag over het stuur gebogen. De beren achtervolgden hen en hielden huis onder de soldaten die zich op de grond hadden ingegraven. Sommige van hen vuurden op de beesten, maar de beren waren niet veel meer dan schaduwen in de sneeuwstorm. En de schoten hadden alleen maar tot gevolg dat ze nog razender werden.

Het volume van het geschreeuw en gebrul zwol aan.

Een van de soldaten vluchtte te voet naar de Sno-Cat, alsof hun voertuig hem toevlucht kon bieden. Maar hij haalde het niet. Er kwam een dikke klauw uit de storm die hem bij zijn been greep. De beer bleef doorrennen. Het been van de soldaat werd afgerukt en hijzelf werd hoog in de lucht gegooid, terwijl het bloed naar buiten spoot.

Een andere beer kwam op de Cat af en bonkte met zijn schouder tegen de zijkant, alsof hij hen wilde waarschuwen en intimideren.

En dat werkte. Painter hield zijn adem in.

Dood en verderf zaaiend stormde de hele troep door het dal en liet een spoor van bloederige lijken achter. En toen verdween de horde weer even snel als hij gekomen was, als schimmen in de storm.

Painter bleef ernaar zitten staren. Er bewoog daar niets meer.

Iedereen die kon vluchten had dat gedaan, in honderd verschillende richtingen. Painter had gehoopt het aanvalsleger de nek te breken door de Hagglund uit te schakelen, en dat had niet geholpen. Maar de gehardste veteraan zou op zijn benen staan te trillen als hij met zoveel brute natuurkracht werd geconfronteerd.

Vanaf de helling klonk opnieuw een jankend geluid, dat sterker werd.

Door zijn infraroodbril zag hij twee sneeuwscooters aankomen.

Een paar tellen later kwamen ze uit de sneeuwstorm tevoorschijn. Creed stak ter begroeting zijn arm op. De Noorse chauffeur sloeg Painter veelbetekenend op de schouder.

Het was voorbij.

14.12 UUR

Krista klom door de sneeuw.

Ze hield de capuchon van haar parka stevig dicht tegen de ijzige wind. Eén mouw van haar parka was helemaal zwartgeblakerd. Aan de afschuwelijke, trekkende pijn aan die kant kon ze voelen dat hij op sommige plekken helemaal tot op de huid was doorgebrand en in het vlees gesmolten was.

Ze was nog maar net op het nippertje uit de Hagglund ontsnapt. Ze was al halverwege het raam, toen de tweede granaat door de voorruit sloeg. Door de klap werd ze halsoverkop naar buiten en in een sneeuwbank gegooid. Haar arm, die in brand stond, was gelijk gedoofd.

In het besef dat ze onder vuur werden genomen door een onbekende, onverwachte troepenmacht, was Krista half in een shock naar de Hagglund teruggekropen en had zich daar schuilgehouden. Daar had ze het vuurgevecht en de slachting die erop volgde, afgewacht.

Ze huiverde nog bij de herinnering eraan.

Ze bleef verscholen zitten toen haar aanvallers naderbij kwamen. En ze hapte naar adem toen ze haar nemesis opnieuw in het oog kreeg. Die donkerharige Sigma-agent, die kerel die Painter Crowe heette. Zelfs nu zijn gezicht rood was van de wind kon ze nog zien dat hij van indiaanse afkomst was.

Hoeveel levens bezat die indiaan, verdomme nog aan toe?

Ze bleef zitten en wachtte tot ze vertrokken. Eén sneeuwscooter ging op weg naar Longyearbyen om hulp te halen. De andere gingen terug naar de ondergrondse zaadopslagplaats, om een verdedigingsring te vormen tegen iedere loslopende soldaat die wilde proberen de mislukte missie te voltooien.

Daar begon ze niet aan.

Ze liep door de storm naar een verlaten sneeuwscooter. Het lichaam van de bestuurder lag over verscheidene meters bebloede sneeuw verspreid. Onder folterende pijnen stampte ze tussen de bloederige massa door op weg naar het voertuig. Het contactsleuteltje zat er nog in.

Ze zwaaide haar ene been eroverheen, ging met een zware plof in het zadel zitten en draaide het sleuteltje om. Ze gaf gas en de draaiende motor ging over in een hoog gejank.

Diep voorovergebogen reed ze met grote snelheid weg, de berg af. Hier kon ze niets meer doen.

Behalve zichzelf iets beloven.

Voordat dit allemaal voorbij was, zou ze die indiaan een kogel door zijn kop schieten.
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13 OKTOBER, 15.38 UUR
BARDSEY, WALES

Gray lag in een dampend heet bad.

Hij had zijn ogen dicht en deed zijn uiterste best om zijn hersens tot rust te laten komen. Hij had bijna een uur met Owen Bryce staan debatteren om uit te leggen dat Rachel op medische gronden onmiddellijk moest worden geëvacueerd. Dat ze medicijnen nodig had die in het hotel op het vasteland lagen. De enige concessie die hij van de man kreeg was, dat hij het verzoek de volgende ochtend zou heroverwegen.

Het hielp niet erg dat Rachel uiterlijk nog in orde leek te zijn.

Dus zaten ze voorlopig op het eiland vast.

Althans, nog een paar uur.

Ze zouden wachten tot het donker werd, wat in ieder geval vroeg was rond deze tijd van het jaar. Als de eilandbewoners eenmaal binnenzaten, waren ze van plan de boot te stelen. Ze waagden het er niet op tot de volgende ochtend te wachten. Als Owen dan weer weigerde, verloren ze nog een dag. Dat mocht niet gebeuren.

Dus namen ze de aangeboden kamers aan. Een tijdje niets doen konden ze wel gebruiken, want ze waren allemaal doodmoe en hadden behoefte aan rust.

Toch kon Gray zich niet goed ontspannen. Hij brak zijn hoofd over alle raadselen en gevaren waarmee ze geconfronteerd werden.

De rommelende donder eindigde met een galmende klap. Het glas van de ruit boven het bad rammelde in de sponningen. De brandende kaars naast het stuk zeep begon te flikkeren. Er was nog altijd geen elektriciteit. Voordat hij zijn bad liet vollopen had hij in de haard van de slaapkamer een vuur aangemaakt. Door zijn gesloten oogleden kon hij de rozige gloed van de dansende vlammen zien.

Terwijl hij zich helemaal uitstrekte, schoof er plotseling een schaduw voor de gloed.

Hij verstijfde en kwam toen zo plotseling overeind, dat het water over de vloer klotste. Er stond iemand met een badjas aan in de deuropening. Door de donderklap had hij Rachel niet horen binnenkomen.

‘Rachel…’

Ze stond te bibberen en haar blik was gejaagd. Zonder een woord te zeggen liet ze haar badjas van zich afvallen. Niet om hem te verleiden, ze liet hem gewoon vallen en kwam met snelle passen naar de badkuip toe. Gray ging staan en nam haar in zijn armen. Ze had hem nodig. Ze vlijde zich tegen hem aan, met haar hoofd in zijn hals.

Toen legde hij zijn arm om haar middel en tilde haar op. Ze was lichter geworden dan hij zich herinnerde, alsof de wanhoop haar uitholde. Hij draaide zich om en liet zich, met haar in zijn armen, weer in het warme water zakken en begon haar heen en weer te wiegen.

Vol wanhoop en pijn, en een hevig verlangen dat vlak onder de oppervlakte lag, gleed haar hand over zijn buik. Hij hield haar tegen en trok haar hand terug naar zijn borst. Zo hield hij haar alleen maar vast en wachtte tot ze niet meer beefde. Al sinds de brand in het bos waren ze op de vlucht, al vanaf het moment dat ze van het verraad wisten. Hij had beter moeten beseffen dat hij haar nu niet alleen kon laten, terwijl ze wachtten tot het avond werd.

Als hij zélf al zo bezorgd en rusteloos in zijn hoofd was, hoe moest dat dan bij haar zijn? Zeker als ze alleen was. Hij sloeg zijn armen stevig om haar heen en drukte haar tegen zich aan, alsof hij haar met louter spierkracht tegen het kwaad kon beschermen.

Langzaam begon ze wat minder te beven in zijn sterke armen en liet ze zich tegen hem aan zakken. Zo bleef hij haar nog een hele tijd vasthouden.

Toen tilde hij met zijn ene vinger haar gezicht naar hem op en keek haar diep in de ogen. Ze glansden van verlangen om aangeraakt te worden, te voelen dat ze leefde, te weten dat ze niet alleen was… en dieper nog, bijna begraven, de smeulende sintels van een oude liefde.

En hij legde zijn lippen op de hare.

16.02 UUR

Seichan stond in haar kamer met haar rug tegen de deur te wachten. Ze had een onaangestoken sigaret in haar hand. Enkele minuten daarvoor had ze de deur van Rachels kamer krakend horen opengaan en haar voetstappen op de gang gehoord. Vervolgens was de slaapkamerdeur van Gray opengegaan.

Seichan stond met gesloten ogen te luisteren.

De deur ging niet opnieuw open.

En terwijl ze daar zo op wacht bleef staan, streed ze met gevoelens van woede en jaloezie die in haar opwelden, vermengd met een pijnlijk verlangen dat ze niet van zich af kon zetten. Het greep haar bij de keel en maakte het haar moeilijk om adem te halen. Ze liet zich langzaam langs de deur naar beneden zakken en sloeg haar armen om haar knieën.

Nu ze helemaal alleen was en niemand haar kon zien, kon ze zichzelf dit moment van zwakheid toestaan. Het was donker in de kamer. Ze had niet de moeite genomen vuur te maken of zelfs maar een kaars aan te steken. Ze zat liever in het donker. Dat was altijd zo geweest.

Zachtjes heen en weer wiegend liet ze het verdriet door zich heen trekken.

Ze besefte dat ze terugviel in een periode waarin pijn een vaak terugkerend iets was, een periode waarin ze geslagen werd en intiemere schendingen moest ondergaan. Er was een geheime kast geweest waarin ze zich had kunnen verbergen, of naderhand haar toevlucht kon zoeken. Daar zaten geen ramen in en niemand wist ervan, behalve de ratten en de muizen.

Alleen daar, verscholen in het duister, had ze zich veilig gevoeld.

Ze haatte zichzelf erom dat ze behoefte had aan die troost. Ze wist dat ze het hem eigenlijk gewoon moest zeggen en een einde moest maken aan deze pijn. Maar ze zwoer bij zichzelf het niet te doen. Juist vanwege hém had ze die belofte gedaan.

En hoeveel pijn het ook deed, breken zou ze die belofte nooit.

18.55 UUR

Beschermd door de avondschemering liepen Gray en de anderen naar de pier.

De veerboot schommelde op zijn aanlegplaats en bonkte tegen de stootkussens. De regen kwam bij bakken uit de donkere hemel. Kowalski stond naast de verweerde catamaran. Hij was alvast vooruitgegaan om te kijken of de boot leeg was en de sleutels er waren.

Wie stal er nu bij een dergelijke storm een boot?

Gray kon daar wel antwoord op geven.

Ze haastten zich over de kade.

‘Ga aan boord,’ zei Kowalski, ‘ik maak de touwen los.’

Gray hielp de anderen op het achterdek van de veerboot. Daar waren acrobatiek en timing voor nodig, omdat de boot zwaar deinde.

Hij pakte Rachel bij de hand.

Ze wilde hem niet aankijken, maar kneep even warm in zijn vingers om hem woordloos te bedanken. Toen hij tussen de verwarde lakens wakker werd, was ze weg geweest. Hij kon niet zeggen dat hij ontzettend teleurgesteld was. Hij wist heel goed hoe het zat en zij ook. Wat er was gebeurd was volkomen oprecht, het ging heel diep en er lag een behoefte aan ten grondslag – misschien wel bij hen allebei. Hun tijdelijke, oplaaiende hartstocht kwam voort uit angst, eenzaamheid en het besef van sterfelijkheid. Gray hield van haar en hij wist dat het andersom ook zo was. Maar zelfs toen ze verstrengeld bij het vuur lagen en in elkaar opgingen, meegesleept door een passie die alle gedachten verjoeg, bleef ze deels onaantastbaar.

Dit was niet het moment opnieuw iets tussen hen te laten opbloeien. Zij was te gewond en te kwetsbaar. In die kamer had ze alleen behoefte gehad aan zijn kracht, zijn aanraking en zijn warmte. Niet aan zijn diepste gevoelens.

Dat moest wachten.

Gray sprong over de reling op het dek en greep het touw vast, terwijl Kowalski in de boot sprong.

‘Het wordt een kreng van een overtocht,’ waarschuwde Kowalski hen en hij haastte zich naar de overdekte stuurhut. De motoren sloegen aan, eerst pruttelend, daarna met veel geloei en Kowalski gaf Gray het sein dat hij het laatste touw kon losmaken.

Nu de boot los was, liep Gray over het schommelende dek naar Kowalski toe, die de boot langzaam van de pier liet wegvaren in de richting van het open water. Ze zouden geen licht voeren, tot ze de haven uit waren.

Gray tuurde even achterom naar de kust. Er kwam niemand aanrennen. Met deze storm zou de boot waarschijnlijk morgenochtend pas worden gemist.

Hij draaide zich om en keek naar de kolkende, zwarte zee. De wind loeide en het hoosde. ‘Weet je zeker dat je de boot bij dit weer onder controle kunt houden?’ vroeg Gray.

Kowalski had bij de Amerikaanse marine gezeten. Er stak een sigarenpeuk tussen zijn opeengeklemde tanden. Hij brandde niet.

‘Maak je geen zorgen,’ sprak hij om zijn sigaar heen. ‘Ik heb maar één boot tot zinken gebracht… nee, wacht. Twee boten.’

Dat was een hele geruststelling.

Gray keerde terug naar het achterdek. Wallace stond lichtgevende oranje reddingsvesten uit de delen die hij in een opslagruimte had gevonden. Ze trokken allemaal snel hun vest aan en klikten de beveiligingslampjes op de kragen aan.

‘Houd je te allen tijde ergens aan vast,’ waarschuwde Gray.

Toen ze tussen de golfbrekers door voeren, werd de nacht door een bliksemflits doorkliefd. De zee zag er vreselijk uit: de golven leken alle kanten op te gaan en op elkaar in te beuken, waardoor het zeewater hoog de lucht in spoot. De stroming was even woest als het weer.

Kowalski begon te fluiten en dat was geen goed teken, wist Gray.

Toen waren ze in open water en het leek alsof ze in een wasmachine gegooid werden. De boot ging omhoog, viel weer naar beneden, schommelde van links naar rechts – en Gray zou zweren dat het soms allemaal tegelijk gebeurde.

Waar hij ook keek, overal zag hij witte schuimkoppen.

Kowalski begon harder te fluiten.

De veerboot kwam in een hoge golf terecht en de boeg rees steil omhoog. Gray greep zich stevig aan een reling vast en alles wat loszat in de boot gleed naar het achterdek. Toen waren ze eroverheen en doken aan de andere kant weer naar beneden. Tegelijkertijd werden ze in de flank geraakt door een dwarsgolf. Die sloeg over het achterdek, alsof de hand van God eroverheen veegde. Gray kreeg een mond vol water binnen en werd verblind door het koude, prikkende, zoute water.

Toen de golf voorbij was en ze opnieuw omhooggingen, riep Rachel: ‘Gray!’

Proestend zag hij gelijk wat er aan de hand was.

Seichan was weg.

Achter op het dek gezeten had zij de volle mep van de golf tegen haar rug gekregen. Ze was van de reling weggesleurd en overboord geslagen.

Gray stond op.

Hij zag haar ver achter hen drijven, verlicht door het lampje op haar reddingsvest. Toen werd ze door de golven aan het zicht onttrokken.

Gray prentte zich de laatste plek waar hij haar gezien had in, nam een aanloop en sprong overboord. Ze mochten haar niet kwijtraken.

Terwijl hij de zee indook, schreeuwde Rachel naar Kowalski: ‘Omkeren!’

Toen lag Gray in het water en werd alles zwart.

19.07 UUR

Seichan tolde in het rond op de golven als een blaadje in een vloed. De kou sneed door haar heen en bemoeilijkte haar ademhaling, wat al lastig genoeg was met de muren van water die telkens over haar heen sloegen.

Ze kon niet eens de lichten van de boot zien, alleen maar bergen van water.

Ze hield met één hand haar reddingsvest vast en veegde met de andere het zoute water uit haar ogen. Ze moest naar de boot toe.

Voor haar doemde alweer een reusachtige golf met een woeste schuimkraag op, die hoog boven haar omkrulde.

Toen sloeg hij over haar heen.

Ze werd helemaal de diepte in getrokken door de kolkende stroming, die haar in de rondte liet tollen. Ze zou niet weten waar onder en boven waren. Het water drong in haar neus en ze kokhalsde in een reflex, waardoor ze nog meer van het prikkende water binnenkreeg.

Toen werd ze door het opbollende jack weer naar de oppervlakte gedragen.

Ze probeerde een hap lucht te krijgen, maar ze verslikte zich alleen maar. Met haar ogen knipperend om het zout eruit te krijgen, probeerde ze iets te zien.

Opnieuw rees er een golf voor haar op.

Nee…

Toen greep iemand haar van achteren vast en ze schreeuwde het uit in doodsangst. De golf kwam met volle kracht over haar heen. Maar die armen hielden haar nog steeds vast. Sterk gespierde benen sloten zich om haar heupen en samen dreven ze weg uit het tumult. Ze kon geen lucht krijgen, maar de pure paniek ebde weg, er bleef alleen een kalm soort vrees achter.

Hoewel ze hem niet kon zien, wist ze wie haar vastgegrepen had.

Samen kwamen ze weer boven water, nu iets hoger, vanwege de twee reddingsvesten.

Toen ze zich omdraaide, zag ze dat Gray haar stevig in zijn greep had. Zijn ogen stonden fel en vastberaden.

‘Red me,’ fluisterde ze en legde alles wat ze had in die twee woordjes.

Zelfs haar hart.

19.24 UUR

De lichtjes van het vissersdorp schemerden in de storm. Voor hen lag het strand en Kowalski koerste er recht op af.

Gray bleef naast hem staan.

Die man wíst hoe hij een boot moest besturen, dat moest hij toegeven.

Toen hij en Seichan samen in die beukende zee lagen, had Kowalski hen gevonden en de boot in het ruwe water gekeerd en bij hen gebracht. Er was een reddingsboei naar hen toegegooid en ze waren terug aan boord gehesen.

De rest van de oversteek was beestachtig geweest, maar niemand sloeg meer overboord. Achter hem zat Seichan te hoesten, nog altijd bezig het water uit haar longen te krijgen. Ze had nog nooit zo wit gezien.

Maar ze leefde nog.

Kowalski draaide aan het stuurwiel en liet de catamaran de ondiepe wateren binnendrijven. Een laatste golf nam hem op en duwde hem op het strand. De twee kielen sneden met een heftig schudden van het achterdek over het zand. Eindelijk lagen ze stil.

Zonder iets te zeggen verliet iedereen het schip, plonzend door het enkelhoge water, vluchtend voor de laatste golven. Kowalski nam even de tijd om de catamaran op de flank te kloppen. ‘Fijne boot.’

Een verfomfaaid en doorweekt groepje klom vanaf het strand naar het vissersdorp Aberdaron. Net als op het eiland Bardsey waren in het hele dorp de luiken gesloten tegen de storm. Er was niemand op straat.

Gray wilde weg zijn voordat iemand de gestrande veerboot ontdekte. Na die gevaarlijke oversteek wilde hij niet op het laatste moment nog in een plaatselijke politiecel belanden.

Op een holletje voerde hij hen aan, de heuvel op, naar de kerk van Saint Hywyn. Hun gestolen wagen stond nog precies waar ze hem hadden achtergelaten, op de parkeerplaats bij de kerk. Toen ze over het kerkhof liepen, vroeg Gray aan Wallace, terwijl hij naar de predikantswoning wees: ‘Wat doen we met je hond?’

Wallace schudde met pijn in het hart zijn hoofd. ‘We laten Rufus maar hier. Het is beter voor hem om naast het vuur te liggen slapen dan hem door dit verschrikkelijke weer te laten rondzwerven. Als dit voorbij is, ga ik hem wel ophalen.’

Nadat deze kwestie geregeld was, stapte iedereen in de Landrover.

Gray bracht de motor aan de praat, draaide snel van de parkeerplaats weg en scheurde Aberdaron uit. Hij gaf plankgas toen ze op de autoweg buiten het plaatsje kwamen.

Maar ze moesten wel weten wat hun bestemming was.

‘Het graf van Sint Malachias,’ zei hij en keek Rachel in de achteruitkijkspiegel aan. ‘Wat kun je ons over de geschiedenis ervan vertellen?’

Ze hadden nog geen moment de kans gehad om dieper op die kwestie in te gaan. Alles wat hij terloops van Rachel te weten was gekomen, was dat Malachias in het noordoosten van Frankrijk zijn laatste rustplaats had gevonden. Rachel had wel geprobeerd iets meer uit te weiden, maar voor dat moment was het voldoende geweest. Gray had zich er volledig op moeten concentreren hoe ze van het eiland afkwamen.

Met de lange rit voor de boeg was nu het moment gekomen om meer te vernemen.

Terwijl ze uit het raam staarde, vertelde ze: ‘Malachias is halverwege de twaalfde eeuw gestorven. Hij blies de laatste adem uit in de armen van zijn beste vriend, Saint Bernard de Clairvaux.’

Kowalski draaide zijn hoofd om. ‘Sint Bernard? Is dat de man die de kwijlende berghonden heeft uitgevonden?’

Rachel gaf geen antwoord. ‘Malachias ligt begraven in een abdijklooster dat door Bernard is gesticht, de Abdij van Clairvaux. Het ligt tweehonderdvijfentwintig kilometer van Parijs. Het grootste deel van het klooster is in de negentiende eeuw verwoest, maar er staan nog een paar gebouwen en muren overeind, waaronder de abdijkerk. Maar er is wel een klein probleem.’

Uit de manier waarop ze dat zei, kon Gray opmaken dat het géén klein probleem was.

‘Wat dan?’

‘Dat heb ik je al eerder proberen te vertellen…’ Plotseling keek ze wat verlegen, alsof ze vond dat ze meer had moeten aandringen. Maar evenals Gray had zij ook heel wat aan haar hoofd gehad.

‘Het is goed,’ zei hij, ‘wat is het?’

‘Die ruïnes zijn beschermd. Het zijn misschien wel de best bewaakte gebouwen van heel Frankrijk.’

‘En waarom is dat?’

‘De Abdij van Clairvaux… ligt midden in een zwaarbewaakte gevangenis.’

Gray draaide zich om en keek haar recht in het gezicht. Ze maakte toch geen geintje? Aan de strakke, zorgelijke trek op haar gezicht kon hij zien dat dát niet het geval was.

‘Mooi is dat. Dus nu gaan we in een gevangenis én een graf inbreken.’ Kowalski zakte onderuit en sloeg zijn armen over elkaar. ‘Er kon ook helemaal niets misgaan met dat plan.’
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13 OKTOBER, 20.18 UUR
SPITSBERGEN, NOORWEGEN

Krista liep over de hele lengte van de ijskoude loods aan de rand van Longyearbyen heen en weer. Tot aan het plafond stonden er kratten opgeslagen en het rook er naar olie en kolen. Ze droeg een dikke trui die haar ingepakte arm bedekte. De morfine maakte haar denkvermogen een beetje wazig. Er lagen ook mannen die er veel slechter aan toe waren. Twee lichamen op de vloer van de loods waren met zeil toegedekt.

Slechts acht man over.

Ze hield de telefoon bij haar oor en wachtte op instructies. Ze had het nummer ingetoetst dat hij haar had gegeven. En de telefoon bleef maar overgaan. Eindelijk werd er opgenomen.

‘Ik ben op de hoogte,’ zei de man.

‘Ja, meneer,’ zei Krista, die haar best moest doen om een indicatie te krijgen van de stemming van de man. Zijn woorden klonken kalm, precies en zonder haast.

‘Met deze wending in de gebeurtenissen is het doel van de missie radicaal gewijzigd. Nu Sigma Karlsen in handen heeft, is besloten alle operaties in Noorwegen af te blazen.’

‘En wat gebeurt er met die in het Verenigd Koninkrijk?’

‘Wij hebben een risico genomen door hulp van buitenaf in te zetten om ons te assisteren bij het zoeken naar de sleutel. Na de recente gang van zaken hebben we die luxe niet meer. We nemen onze inzet terug en verlaten voorlopig de speeltafel.’

‘Meneer?’

‘Het voorwerp dat pater Giovanni heeft gestolen. Zorg dat u het in handen krijgt.’

‘En de anderen?’

‘Allemaal elimineren.’

‘Maar hoe zit het met onze…’

‘Ze blijken allemaal een sta-in-de-weg te zijn, juffrouw Magnussen. Zorgt u ervoor dat hetzelfde niet van ú gezegd kan worden.’

Krista’s keel werd dichtgeknepen.

‘U heeft uw orders.’


DEEL VIER

DE ZWARTE MADONNA
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14 OKTOBER, 05.18 UUR
IN DE LUCHT BOVEN DE GROENLANDZEE

Painter zag de Svalbardarchipel achter hen verdwijnen terwijl hun privévliegtuig over de Groenlandzee naar het zuiden vloog. Ze waren een halve dag kwijt geweest met de evacuatie van de groep die in de zaadkluis had vastgezeten. Vervolgens was Kat in Washington omzichtig te werk gegaan om hen van het eiland af te krijgen voordat de mediahausse op gang kwam.

Door de spectaculaire bomaanslag was het oog van de wereld op hen gevestigd. Er was al een enorme toeloop van nieuwsploegen en navo-onderzoekers op het kleine eiland gearriveerd. Doordat het zo’n afgelegen plek was en er een hevige storm woedde, had Painter net genoeg tijd gehad om weg te glippen.

Maar hij was niet alleen.

Monk en Creed lagen languit op de bank in de cabine. Senator Gorman zat wezenloos in een van de stoelen. Tegenover Painter zat de laatste medepassagier.

Ivar Karlsen was vrijwillig meegegaan. Hij had het hun lastig kunnen maken, zo niet onmogelijk, om hem van Noors grondgebied af te krijgen. Maar die man bezat een merkwaardig soort eergevoel. Zelfs nu zat hij rechtop in zijn stoel uit het raam te kijken, naar de eilanden die uit het zicht verdwenen. Hij was kennelijk het voornaamste doelwit van de bomaanslag op Svalbard geweest en zijn voormalige bondgenoot had zich tegen hem gekeerd.

Hij besefte ook wie hem het leven had gered en die schuld aanvaardde hij.

En Painter wilde deze medewerking dan ook ten volle uitbuiten.

Het kleine vliegtuig had last van turbulentie en de spanning in de cabine nam toe. Ze waren op weg naar Londen. Noch Painter, noch Kat had iets van het team van Gray gehoord en Painter wilde in Engeland zijn zolang het zoeken in het Lake District voortging. Afhankelijk van wat er gevonden werd, zouden ze bijtanken en naar Washington vliegen.

Maar tijdens de vijf uur durende vlucht wilde Painter alles uit deze man proberen te wringen wat hij wist. Kat onderzocht de zaadproductieakkers in het Midden-Westen, waar de oogst al was binnengehaald. Het nieuws was somber: er waren inmiddels al een aantal onverklaarbare sterfgevallen ontdekt in de buurt van vijftien testboerderijen. Autopsie op de lichamen had een onbekende, schimmelachtige stof aangetoond. En er wachtten nog drieënzestig proefakkers om onderzocht te worden.

Toen Karlsen Painters aandacht op zich gevestigd voelde, begon hij: ‘Ik wilde alleen maar de wereld redden.’

Senator Gorman ontstak in woede en wilde iets zeggen, maar Painter keek de senator fel aan. Hij leidde dit gesprek.

Omdat hij uit het raam keek, merkte Karlsen de stilzwijgende blikwisseling niet op. ‘De mensen hebben het over een bevolkingsexplosie, maar ze willen niet toegeven dat die bom al afgegaan is. De wereldbevolking schiet met enorme snelheid naar het kritieke punt waarop de voedselvoorraden ontoereikend worden. We zijn nog maar een fractie verwijderd van een wereldomvattende hongersnood, oorlog en chaos. De voedselopstanden op Haïti, in Indonesië en Afrika zijn maar het begin.’

Karlsen wendde zich van het raam af en keek Painter aan. ‘Maar dat wil niet zeggen dat het te laat is. Als voldoende gelijkgezinde en vastberaden mensen hun pogingen zouden coördineren, zou er nog iets aan gedaan kunnen worden.’

‘En zulke mensen vond u bij de Club van Rome,’ zei Painter.

Karlsen zette even grote ogen op. ‘Dat is zo. De Club blijft alarm slaan, maar het is tegen dovemansoren. De media-aandacht gaat uit naar de meer trendy crises. De opwarming van de aarde, de olievoorraden, de regenwouden. En die lijst groeit. Maar de wortel van het probleem blijft dezelfde: te veel mensen op elkaar en te weinig ruimte. Maar toch noemt niemand het beestje rechtstreeks bij de naam. Hoe zeggen jullie dat in Amerika? Politiek correct, is het niet? Het mag niet gezegd worden; het is aan handen en voeten gebonden door godsdienst, politiek, rassenkwesties en de economie. Weest vruchtbaar en wordt talrijk, zegt de Bijbel. Geen mens durft er iets tegenin te brengen. Het is politieke zelfmoord om het ter sprake te brengen. Als je met oplossingen komt, beschuldigen ze je van eugenetica. Iemand moet pal gaan staan en harde keuzes maken – en niet alleen maar met woorden, maar met concrete daadkracht.’

‘En dat zou u zijn,’ zei Painter om hem aan de praat te houden.

‘Sla niet zo’n toon aan. Ik weet hoe het allemaal afgelopen is. Maar zo was het in het begin niet. Ik wilde alleen een poging doen om de bevolkingsgroei af te remmen, om geleidelijk de menselijke biomassa op deze planeet te laten afnemen, om ervoor te zorgen dat we niet in volle vaart tegen dat kritieke punt aan knallen. Bij de Club van Rome trof ik van over de hele wereld de noodzakelijke hulpbronnen aan, een enorm reservoir aan innovatie, hoogwaardige technologieën en politieke macht. Dus begon ik bepaalde projecten aan te sturen die in de richting van mijn doelstelling gingen en gelijkgezinden om me heen te verzamelen.’

Karlsen keek de senator aan, maar wendde zijn blik weer af.

Ondanks Painters waarschuwing deed Gorman zijn mond open. ‘Je hebt me gebruikt om je verziekte zaden te verspreiden.’

Karlsen keek even naar zijn handen die in elkaar geslagen in zijn schoot lagen, maar toen hij opkeek, bleef zijn blik standvastig. ‘Dat was later pas. En het was een vergissing. Dat besef ik. Maar ik koos jou uit, omdat je een voorstander was van biobrandstof en omdat je gewassen als maïs en suikerriet in brandstof wilde omzetten. Het was heel gemakkelijk om een dergelijk op het oog goed doel te ondersteunen; een zichzelf in stand houdende energiebron, die ons bevrijdde van de afhankelijkheid van olie. Maar het diende ook mijn doel.’

‘En dat doel was?’

‘De voedselvoorziening afknijpen.’ Karlsen keek Painter zonder enig blijk van schuldbesef aan. ‘Wie het voedsel beheerst, beheerst de wereld.’

Painter herinnerde zich dat hij Karlsen een tekst van Henry Kissinger had horen parafraseren. Als je de olie beheerst, beheers je naties, maar wie het voedsel beheerst, beheerst de hele wereld.

Dat was dus wat Karlsen beoogde. Draai de voedselkraan dicht om de bevolkingsgroei de nek om te draaien. Als je het handig aanpakte, zou het nog kunnen lukken ook.

‘Hoe helpt de productie van biobrandstof u om de wereldvoedselvoorziening te beheersen?’ Painter kon het antwoord wel raden, maar hij wilde het uit de mond van de man zelf horen.

‘De vruchtbaarste landbouwgronden ter wereld zijn uitgeput, waardoor de boeren gedwongen zijn naar marginaal bouwland uit te wijken. Ze verdienen meer geld met het verbouwen van gewassen voor biobrandstof dan voor voedsel. Steeds meer vruchtbare landbouwgrond wordt gebruikt voor het telen van brandstofgewassen in plaats van voedselgewassen. En het is verschrikkelijk inefficiënt. De hoeveelheid maïs die nodig is voor de productie van ethanol waarmee je één suv-tank kunt vullen, kan een hongerlijder een heel jaar voeden. Daarom ondersteunde ik uiteraard biobrandstof.’

‘Dus niet vanwege de onafhankelijkheid op energiegebied…’

Karlsen knikte. ‘Maar als één van de middelen om de voedselvoorziening af te knijpen.’

Vol afschuw drong het tot Senator Gorman door welke rol hij daarbij had gespeeld.

Maar Painter had een vreemde nadruk opgemerkt: ‘Wat bedoelt u met een van de middelen?’

‘Dat was maar één project. Ik had er meer.’

05.31 UUR

Monk had het gesprek met groeiende verontrusting gevolgd.

‘Laat me eens raden,’ zei hij. ‘Het heeft met bijen te maken.’

Hij zag de enorme bijenkorven voor zich, die onder het onderzoeksgebouw verborgen lagen.

Karlsen keek Monk even aan. ‘Ja. Viatus heeft de instorting van de bijenkolonies bestudeerd. Dat is een wereldomvattende crisis waar u zeker wel van heeft gehoord. In Europa en de Verenigde Staten is een derde van alle honingbijen verdwenen. Ze lieten hun korven in de steek en zijn nooit teruggekeerd. In sommige gebieden is meer dan tachtig procent van de bijen verloren gegaan.’

‘En bijen bestuiven vruchtbomen,’ zei Monk, die het begon te snappen.

‘Niet alleen vruchtbomen,’ deed Creed, die naast hem zat, een duit in het zakje. ‘Noten, avocado’s, komkommers, sojabonen, pompoenen. Eigenlijk is voor een derde van al het voedsel dat in de Verenigde Staten wordt geteeld bestuiving noodzakelijk. Raak je de bijen kwijt, dan verlies je meer dan fruit alleen.’

Monk snapte waarom Karlsen geïnteresseerd was in ccd, Colony Collaps Disorder. Beheers de bijen en je beheerst nog een groot segment van de voedselvoorziening.

‘Wilt u zeggen dat u ervoor heeft gezorgd dat de bijen uitsterven?’

‘Nee. Maar ik weet wel hoe het komt en dat is wat Viatus wilde exploiteren.’

‘Wacht even.’ Monk schoof wat dichterbij. ‘U zegt dat u weet waardoor de bijen doodgaan?’

‘Dat is geen groot mysterie, meneer Kokkalis. De media komen met sensationele theorieën – mijt, opwarming van de aarde, luchtvervuiling, zelfs aliens. Maar het ligt veel eenvoudiger en dat is bewezen ook. Alleen kiezen de media ervoor dat te negeren ten faveure van de sensatie.’

‘En wat ís dan de oorzaak?’

‘Een insecticide met de naam imidacloprid, of IMD.’

Monk herinnerde zich de codes die op de enorme bijenkorven gestempeld stonden. Ze droegen allemaal dezelfde drie letters: imd.

‘Veel studies hebben die chemische stof aangewezen als de boosdoener, samen met een analoog middel, fipronil. Frankrijk heeft beide chemicaliën in 2005 verboden en in de loop van de daaropvolgende jaren zijn de bijen daar teruggekeerd, terwijl de rest van de korven over de hele wereld bleven instorten.’ Karlsen keek de cabine rond. ‘Had iemand van jullie daar eigenlijk van gehoord?’

Niemand.

‘Het is geen interessant nieuws,’ verklaarde Karlsen. ‘Imidacloprid en fipronil. Lang niet zo mediageniek als aliens. Ze hebben nog steeds geen verslag gedaan van het succes in Frankrijk. En ik vind het best. imd heeft zijn nut.’

Monk kreeg een frons op zijn gezicht. ‘Minder bijen, minder voedsel.’

‘Uiteindelijk zullen de media het ook wel in de gaten krijgen, daarom is Viatus doorgegaan met zijn eigen onderzoek naar de bestanddelen – om imd in onze maïs in te bouwen.’

‘Net als Monsanto zijn onkruidverdelger Roundup in zijn gm-zaden heeft ingebouwd,’ voegde Creed eraan toe.

‘Dus als IMD uiteindelijk verboden wordt,’ besefte Monk, ‘dan zijn jullie nog steeds in staat de bijenpopulaties te beheersen.’

Karlsen knikte. ‘En daarmee de voedselvoorziening.’

Monk ging weer naar achteren zitten. Die man was een onmens – maar een geniaal onmens.

05.40 UUR

Painter wilde nog meer hiaten opgevuld hebben. Hij benaderde Karlsen nu vanuit een andere hoek. ‘Maar Viatus deed meer dan insecticiden in zijn gewassen inbouwen.’

‘Zoals ik al zei, wij hadden veel projecten lopen.’

‘Vertelt u eens iets over die veenlijken – de zwammen die in die lichamen gevonden zijn.’

Karlsens kalme blik werd iets minder zeker. ‘Als biotechbedrijf testen wij jaarlijks duizenden nieuwe chemicaliën, die we vanuit alle windstreken betrekken. Maar deze oeroude schimmel…’ er kwam iets van verwondering in zijn stem, ‘verbijsterend was dat. De chemische samenstelling en de genetische structuur pasten perfect in mijn doelstelling.’

Painter liet de man praten, om te zien wat hij uit zichzelf zou onthullen.

‘Uit die verdroogde lichamen verzamelden we sporen van schimmels die nog altijd levensvatbaar waren.’

‘Na zo’n lange tijd nog?’ vroeg Monk.

Karlsen haalde zijn schouders op. ‘De mummies waren maar duizend jaar oud. In Israël hebben botanici een dadelpalm laten opkomen uit zaad dat meer dan twééduizend jaar oud was. En veen is een perfect conserveringsmiddel. Dus ja, wij hebben die sporen laten groeien om meer over de schimmel te weten te komen. En het onderzoek van de stoffelijke resten heeft ook aangetoond hóé de schimmel in de lichamen terecht heeft kunnen komen.’

‘Hoe dan?’

‘Opname via de mond. Onze patholoog-anatoom stelde vast dat de gemummificeerde mensen de hongerdood waren gestorven hoewel ze hun buik volgegeten hadden met rogge, haver en tarwe. De schimmel zat overal in. Het is een zeer agressieve schimmel in eetbare gewassen, zoals moederkoren in granen, en hij kan elke vorm van vegetatie aantasten. Allemaal met één doel.’

‘En dat is?’

‘Om het dier dat de aangetaste plant eet, uit te hongeren.’ Karlsen bevestigde de geschoktheid op hun gezichten. ‘Gewassen die door de schimmel geïnfecteerd zijn, worden onverteerbaar. Bovendien dringt de schimmel het darmkanaal van het dier binnen, waar hij de opname van voedingsstoffen tegengaat. Het is een perfecte moordmachine. Hij hongert zijn gastheer uit met datgene wat bedoeld is om hem in leven te houden.’

‘Dus je kunt eten en eten en toch de hongerdood sterven.’ Painter schudde zijn hoofd. ‘En wat voor baat heeft de schimmel erbij?’

Monk gaf het antwoord: ‘Schimmel is een van de oorzaken waarom een dood lichaam ontbindt. Dode bomen, dode lichamen, dat maakt niet uit. Door de gastheer te doden, creëert de schimmel zijn eigen meststof, zijn eigen groeimedium.’

Painter dacht aan de paddenstoelen die in de buiken van de mummies groeiden. Maar hij herinnerde zich ook Monks beschrijving van de ontdekking in het lab, van de uitbarsting van sporen die uit diezelfde zwammen kwamen. Op die manier verspreidden ze zich, door sporen in de lucht uit te stoten en zodoende nog meer akkers te infecteren, waardoor het hele proces opnieuw in gang werd gezet.

Karlsen haalde hem weer bij de les. ‘Het enige doel van ons onderzoek was de chemische stof te extraheren die de granen onverteerbaar maakt. Als we het in onze maïs konden inbrengen, zou het ons in staat stellen de verteerbaarheid te verminderen. Met minder goed verteerbare maïs zou je meer moeten eten om dezelfde calorische waarden te bereiken.’

‘Dus ook daarmee,’ zei Painter, ‘zou u de voedselvoorziening inperken.’

‘En op een manier die volledig door ons te controleren was. Door dit gen te manipuleren, zouden we de verteerbaarheid van graan kunnen opschroeven of terugdraaien, zoals je aan een thermostaat draait. Dat was ons enige doel. En denk maar niet dat wij de eersten waren die op zoek gingen naar een dergelijke genbeheersing.’

Op die laatste woorden ging Painter dieper in. ‘Hoe bedoelt u?’

‘In 2001 verkondigde een bedrijf in biotechnologie, Epicyte genaamd, dat ze een maïszaad hadden ontwikkeld waarin een contraceptieve stof was ingebracht. Door de consumptie ervan werd de vruchtbaarheid verminderd. Het werd voorgesteld als een oplossing voor het probleem van de overbevolking. Het enige wat ze met die luidkeelse verkondiging bereikten, was een enorm slechte pers en het zaad verdween. Zoals ik al zei, zodra je die kwestie openlijk aankaart, valt iedereen over je heen. Het moet ondergronds blijven, buiten de publiciteit. Dat was de les. En die les heb ik ter harte genomen.’

En daar is alles fout gelopen, dacht Painter, maar hij hield zijn stem vlak. ‘Maar uw nieuwe gm-maïs was instabiel.’

‘De schimmel bleek sterker te zijn dan we ons hadden voorgesteld. Dit organisme is door de eeuwen heen met zijn vegetatieve gastheren meegeevolueerd. Wij dachten dat we slechts één aspect van de schimmel inbrachten – het effect op de verteerbaarheid – maar het muteerde. In de opeenvolgende generaties keerde hij in zijn volle potentie terug. Het herwon zijn dodelijke eigenschappen en het vermogen zich weer in zijn oude gedaante als paddenstoel te ontwikkelen. Maar het ergste van alles was, dat het zijn vermogen terugkreeg om zich te verspreiden.’

‘En hoe kwam u daar achter?’

‘Gedurende het project in Afrika.’

‘Maar desondanks had u de productie in de Verenigde Staten en andere landen al in gang gezet?’

Karlsen trok een gekwelde blik. ‘Omdat onze leidinggevende gentechnologe bij het project erop aandrong en ons geruststelde. Zij zei dat de uitslagen van de voorlopige veiligheidstests voldoende waren om ermee door te gaan. Ik vertrouwde haar; ik heb de resultaten zelf nooit gecheckt.’

‘Wie is die vrouw?’ vroeg Painter.

Fel en vol verbittering sprak senator Gorman zijn vermoeden uit: ‘Krista Magnussen.’

05.52 UUR

Ivar Karlsen besefte dat hij de woede van de senator niet langer kon ontlopen. Maar het duurde even voor hij de man in de ogen kon kijken. Hij staarde naar beneden en haalde de munt met de beeltenis van Frederik iv uit zijn zak, die in 1725 door de verrader Henrik Meyer was geslagen; zijn herinnering aan de prijs van het verraad.

Karlsen klemde zijn vingers om de munt heen in het besef hoe diep hij gevallen was, bij de neus was genomen door Krista Magnussen. Eindelijk sloeg hij zijn ogen op en keek senator Gorman aan. Die man had de hoogste prijs in bloed betaald. Ivar mocht hem de waarheid niet onthouden.

‘De senator heeft gelijk. Zes jaar geleden, toen we de afdeling gentechnologie opzetten, nam ik juffrouw Magnussen in dienst. Zij was in het bezit van een massa aanbevelingen van Harvard en Oxford. Ze was jong, briljant en gemotiveerd. Jaar na jaar produceerde ze resultaten.’

‘Maar ze was niet wie ze beweerde te zijn,’ zei Painter.

‘Nee,’ zei Ivar. ‘Ongeveer een jaar geleden kregen we te kampen met ernstige problemen bij onze vestigingen. Brandstichting in Roemenië. Verduistering ergens anders. Een uitbraak van diefstallen. Toen onthulde Krista dat ze toegang had tot een particuliere organisatie die onze vestigingen wereldwijd kon beveiligen en dat stilletjes en efficiënt deed. Zij omschreef het als een soort collectief contractbureau voor militaire huurlingen.’

‘Had die organisatie een naam?’

‘Zij noemde het het Gilde.’

Painter vertrok geen spier toen hij die naam hoorde. Dat totaal achterwege blijven van een reactie overtuigde Ivar ervan dat die man het Gilde kende en er misschien wel meer vanaf wist dan hijzelf.

‘Het was allemaal geënsceneerd,’ zei Painter. ‘De ongelukken, de brandstichting, de diefstal… die heeft het Gilde laten plegen. Ze hadden u nodig, dus bewerkten ze u om uw vertrouwen te winnen. Ze haalden meerdere keren de kastanjes voor u uit het vuur en zo raakte u de controle kwijt. U werd afhankelijk van hen.’

Dat kon toch niet waar zijn… Maar het patroon dat Painter schilderde… het was zo klaar als een klontje.

‘Laat me eens raden,’ vervolgde Painter, die het patroon aanvulde. ‘Toen de boel echt uit de hand begon te lopen… daar bij die testboerderij in Afrika… tot wie wendde u zich toen?’

‘Tot Krista natuurlijk,’ gaf Karlsen toe. Zijn stem stokte. ‘Zij rapporteerde de mutaties, dat sommige van de kampvluchtelingen ziek waren geworden nadat ze de maïs hadden gegeten. Er moest iets aan gedaan worden. Maar over de hele wereld waren de productievelden al ingezaaid. Zij zei dat de situatie nog kon worden gered, maar dat zij en haar organisatie daar de vrije hand in moesten krijgen. Ze waarschuwde me dat ik mijn hart moest verharden. Wat betekenden een paar levens als je de wereld kon redden? Zo luidden haar woorden. En bij god, ik was wanhopig genoeg om het te geloven.’

Ivar begon moeilijk te ademen. Zijn hart bonkte in zijn keel. Hij zag Krista naakt voor zich, hoe ze hem kuste met van die felle, schitterende ogen. Hij had gedacht dat hij het spelletje begreep.

Wat ben ik een dwaas geweest…

Painter vervolgde zijn verhaal alsof hij de afgelopen tijd over Ivars schouder had meegekeken. ‘Het Gilde maakte het dorp met de grond gelijk en zei tegen u dat dat noodzakelijk was om te voorkomen dat het organisme zich verspreidde. Ze namen de lijken van een paar besmette dorpelingen mee om ze te kunnen bestuderen en te rechtvaardigen wat er gebeurd was. Laten ze niet voor niets gestorven zijn. Als we er meer van kunnen leren, kunnen anderen gered worden. En omdat het zaad al in productie genomen was, drong de tijd.’

De senator zat met grote ogen te luisteren en balde zijn vuisten. ‘En hoe was mijn zoon daarbij betrokken?’

Ivar beantwoordde zijn vertwijfelde vraag. ‘Krista vertelde me dat ze Jason erop had betrapt dat hij beveiligde gegevens aan het kopiëren was. Ze zei dat hij van plan was ze aan de hoogste bieder te verkopen.’

Gorman sloeg met zijn vuist op zijn dijbeen. ‘Dat zou Jason nooit…’

‘Ze liet me zijn e-mail zien met de gestolen files in een bijlage. Ik heb zelf de bevestiging gezien dat de file naar een professor van Princeton was gestuurd.’

‘Princeton laat zich niet in met bedrijfsspionage.’

Met grote pijn in het hart vertelde Ivar hem de waarheid over zijn zoon. ‘Haar organisatie kon bewijzen dat de geldstroom te traceren was naar een terroristische cel, die vanuit Pakistan opereerde. Als we hem openbaar maakten, zouden we onszelf ook blootgeven en het zou ook jouw carrière hebben geruïneerd. Krista probeerde op hem in te praten en hem ervan te overtuigen zijn overeenkomst op te zeggen en te zwijgen. Zij zei dat hij dat weigerde en probeerde te vluchten. Een van haar mannen heeft hem in paniek neergeschoten.’

Gorman sloeg zijn handen voor zijn gezicht.

Karlsen had het liefst datzelfde gedaan, maar daar had hij het recht niet toe. Hij wist dat het bloed van de jongen aan zijn handen kleefde. Hij had bevolen dat Jason gevangen werd genomen en door die wrede huurlingen werd ondervraagd.

Maar toen ontkrachtte Painter ook deze laatste misleiding. ‘Jason was onschuldig. Het was allemaal gelogen.’

Ivar staarde hem met stomheid geslagen aan. Hij wilde van tafel vegen wat die man zei.

‘Jason is vermoord, omdat hij zonder het te weten gegevens naar professor Malloy had verstuurd die strafbare feiten aan het licht brachten. Dat is de reden waarom zij allebei zijn vermoord. Om de bewijzen van de instabiliteit van het gewas te vernietigen. Het Gilde wilde niet dat dat bekend werd.’

Painter keek Ivar recht aan. ‘Toen die informatie eenmaal uitgelekt was, moesten ze een zondebok hebben. Jij zou voor de wolven gegooid worden. Nadat ze jou op Spitsbergen hadden omgebracht, zou het Gilde zich veilig terugtrekken en alle prijzen opstrijken: zowel een nieuw biologisch wapen, als de middelen om te beheersen wat al op de wereld losgelaten was. Ze zouden jou de schuld geven van de wereldwijde besmetting door jouw gewassen en het wijten aan de roekeloze ambities van een dode directeur. En omdat je uit de weg was geruimd, zou er geen haan naar kraaien. Jij was voor het Gilde niet meer dan een pion die geofferd moest worden.’

Ivar bleef roerloos zitten en voelde het koude zweet over zijn rug lopen. Hij kon het niet ontkennen. Niets hiervan kon hij ontkennen. En misschien had hij, diep in zijn binnenste, de waarheid zelfs wel vermoed, maar had hij het niet onder ogen durven zien.

‘Maar ik heb nog één laatste vraag,’ ging Painter verder. ‘Eentje die ik niet kan beantwoorden.’

Hij liet een papiertje over tafel glijden. Er stond een bekend symbool op.
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Een cirkel met een kruis erin.

Painter tikte op het papier. ‘Ik begrijp waarom het Gilde Jason en professor Malloy wilde vermoorden. Maar waarom een archeoloog van het Vaticaan? Wat heeft dit met de plannen van het Gilde te maken?’

06.12 UUR

Painter merkte dat Karlsen op het punt stond te breken. Zijn ogen stonden glazig en zijn stem was niet meer dan een hees gefluister. Het was zonneklaar dat hij worstelde met het diepgaande verraad dat er jegens hem was gepleegd. Maar het Gilde bestond uit meesters in manipulatie en onderdrukking, infiltratie en misleiding, wreedheid en gewelddadigheid.

Zelfs Sigma was een keer het slachtoffer geweest.

Maar Painter bood de man geen soelaas.

Langzaam gaf Karlsen antwoord op zijn vraag. ‘Twee jaar geleden benaderde pater Giovanni ons bedrijf met het verzoek om in zijn onderzoek te investeren. Hij geloofde dat de gemummificeerde lichamen die in het veen waren gevonden slachtoffers waren geweest van een oude oorlog tussen christenen en heidenen. Dat de schimmel als wapen was gebruikt om gewassen te bederven en dorpen uit te roeien. En deze geheime oorlog was in code bewaard gebleven in een middeleeuwse tekst, het Domesday Book genaamd. Zijn documentatie ondersteunde dat op indrukwekkende wijze. Hij geloofde dat er een tegengif bestond waardoor de verspreiding van de schimmel tegengegaan werd; een remedie om hem te verdelgen.’

‘En u financierde het onderzoek naar dat verdelgingsmiddel?’

‘Inderdaad. Dat kon toch geen kwaad? Wij dachten dat hij de een of andere nieuwe chemische stof zou ontdekken die wij konden exploiteren. Maar rond de tijd dat wij begonnen te vermoeden dat ons nieuwe gewas instabiel was, hoorden we dat pater Giovanni een enorme doorbraak had bewerkstelligd. Hij had een artefact gevonden, waarvan hij zeker wist dat het naar de plaats zou leiden waar die verloren sleutel, de remedie, zich bevond.’

Painter begreep het. ‘Een dergelijke antistof, als die bestond, zou al jullie problemen oplossen.’

‘Ik liet hem door Krista ondervragen om de geloofwaardigheid van zijn bewering te beoordelen en het artefact veilig te stellen.’ Ivar sloot zijn ogen. ‘God vergeef me.’

‘Maar de priester nam de benen.’

Karlsen knikte. ‘Ik weet niet wat er gebeurd is. Datgene wat hij haar over de telefoon vertelde, trok de aandacht van haar hele organisatie. En na de ramp in Afrika moesten we zorgen dat het artefact in veilige handen kwam. Als er ook maar de kleinste kans was op een eventueel tegengif…’

‘Maar jullie raakten het kwijt. Pater Giovanni werd vermoord.’

‘Ik heb de precieze details nooit gehoord. Na die ellende in Afrika waren er meer directe brandjes die ik moest blussen. Ik liet het aan het Gilde over om te onderzoeken of de beweringen van pater Giovanni werkelijk geloofwaardig waren.’

‘En hoe liep dat af?’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Het laatste wat ik daarover van Krista heb gehoord, was dat een ander team nog steeds op zoek was naar de sleutel.’

Dat moet Gray zijn, dacht Painter.

‘Krista verzekerde me dat het Gilde een mol in dat team had geplaatst.’

Painter kreeg het koud toen hij dat hoorde.

Als het Gilde het team van Gray had geïnfiltreerd…’

Hij piekerde zich suf om een manier te vinden om hen te helpen, om hen op de hoogte te stellen. Maar hij wist niet eens of ze nog leefden. Hoe dan ook, hij kon helemaal niets voor hen doen.

Ze stonden er alleen voor.
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14 OKTOBER, 12.18 UUR
TROYES, FRANKRIJK

Een bibliotheek was wel een heel onwaarschijnlijke plek om een inbraak in een gevangenis te beramen.

Maar ze moesten toch ergens beginnen.

Gray deelde een tafel met Rachel. Stapels boeken lagen om hen heen. Het zonlicht stroomde door de hoge ramen van de moderne bibliotheek in de stad Troyes. In de onderzoekskamer stonden rijen tafels met computers.

Ondanks de architectuur van staal en glas was de bibliotheek zelf al heel oud. Hij was in 1651 in een klooster ingericht en was en bleef een van de oudste bibliotheken van Frankrijk. De belangrijkste schat was een verzameling manuscripten uit de oorspronkelijke Abdij van Clairvaux. Na de Franse Revolutie was de hele abdijbibliotheek naar Troyes verhuisd om daar veilig te worden bewaard.

En met een goede reden.

‘Napoleon was degene die de abdij ombouwde tot een gevangenis,’ zei Gray, die een boek van zich afschoof en zich rekte om de pijnlijke spieren in zijn nek los te maken.

Na de autorit vanuit Parijs zaten ze al de hele morgen in de bibliotheek, om onderzoek te plegen naar de abdij en zijn heiligen. Ze hadden maar weinig slaap gehad, alleen een dutje op de luchthaven of tijdens de korte vlucht vanuit Engeland.

Terwijl de klok doortikte, stond Gray voor twee uitdagingen: hoe kwamen ze bij de ruïnes die midden in de gevangenis van Clairvaux lagen, en waar moesten ze zoeken als ze er eenmaal waren. Met nog heel veel research voor de boeg, had hij geen andere keus dan iedereen een taak toe te wijzen en hen er alleen op uit te sturen.

Gray ging met Rachel en Wallace naar Troyes. De stad lag maar zestien kilometer bij de gevangenis vandaan. De bibliotheek bevatte de grootste verzameling historische documenten over de abdij. Rachel concentreerde zich op het leven en sterven van Sint Malachias en zijn bijzetting in de oude abdij. Wallace ging met een medewerker naar de beperkt toegankelijke Grand Salon van de bibliotheek, om de originele documenten met betrekking tot Sint Bernardus, de stichter van de kloosterorde en een goede vriend van Malachias, te bekijken.

Gray hield zich bezig met het opdiepen van alle architecturale details die hij over de oorspronkelijke abdij kon vinden. Hij had net zo’n hoge stapel boeken voor zich als Rachel. Voor hem lag een tekst uit 1856 opengeslagen. Die bevatte een plattegrond van het hele terrein dat bij de oorspronkelijke abdij hoorde.

Een hoge buitenmuur omgaf het terrein, onderbroken door wachttorens. Daarbinnen was het terrein verdeeld in twee gedeelten. Het oostelijke deel omvatte tuinen, boomgaarden, zelfs een paar visvijvers. In het westelijke deel lagen schuren, stallen, slachthuizen, werkplaatsen en de gastenverblijven. Daartussen, beveiligd achter zijn eigen binnenmuren, stond het klooster zelf, met de bijbehorende kerk, de cellen van de monniken, de gebouwen waar de lekenbroeders woonden en de keukens.

Met het opengeslagen boek voor zich bestudeerde Gray de kaart uit de negentiende eeuw.
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Er was iets wat hem steeds naar die afbeelding toe trok, maar hoe meer hij zich erop concentreerde, hoe minder zeker hij werd. Het laatste halfuur was hij bezig geweest om aan de hand van de kaart vast te stellen welke gedeelten van de originele abdij nog overeind stonden. Dat waren er niet veel. Een paar schuren, een paar stukken muur, een aardig bewaard gebleven woongedeelte voor de lekenbroeders en de ruïnes van het oorspronkelijke abdijklooster.

Dat laatste – le Grand Cloître – intrigeerde Gray het meest.

Het klooster lag direct naast de plek waar de oude abdijkerk ooit had gestaan. En onder die kerk lag Sint Malachias begraven.

Maar lag hij daar nog?

Nóg zo’n reden tot zorg. Volgens Rachel was het graf van Sint Malachias na de Franse Revolutie uit de historische verslagen verdwenen.

Had dat iets te betekenen?

Dat bracht Gray terug bij de vraag die hem aldoor al bezighield.

‘Waaróm heeft Napoleon de abdij tot een gevangenis omgebouwd?’

Wallace keerde terug en hoorde zijn vraag. ‘Dat is niet zo heel vreemd,’ legde hij uit terwijl hij ging zitten. ‘Veel oude abdijen uit de middeleeuwen werden omgebouwd tot penitentiaire inrichtingen. Met hun dikke muren, torens en kloostergebouwen was dat een klein klusje.’

‘Maar van alle abdijen in Frankrijk koos Napoleon juist déze uit voor zijn gevangenis. Hij heeft geen andere gekozen. Kan het zijn dat hij iets beschermde?’

Wallace wreef nadenkend over zijn onderlip. ‘Napoleon was een sleutelfiguur tijdens de verlichting. Hij was gefixeerd op nieuwe wetenschappen, maar ook gefascineerd door de oude. Op zijn rampzalige veldtocht naar Egypte had hij een heleboel geleerden meegenomen om de archeologische schatten daar te verkennen. Als hij ooit iets heeft vernomen over geheime kennis die in de abdij verborgen was, zou hij dat zeker hebben willen behoeden. Helemaal als hij meende dat het zijn rijk kon bedreigen.’

‘Zoals een vervloeking.’ Gray dacht aan het woord dat in het Domesday Book was opgetekend. ‘Ontvolkt’.

Was Napoleon ergens zó van geschrokken, dat hij het achter slot en grendel zette?

Gray hoopte het. Als de sleutel tot de ‘Dag des Oordeels’ in de tombe van Sint Malachias begraven lag, dan lag hij daar misschien nog steeds.

Maar Rachel kon zich de luxe van een vergissing niet permitteren.

In de afgelopen uren had ze koorts gekregen. Haar voorhoofd was heet en ze had koude rillingen. Ze droeg zelfs een trui waarvan ze de kraag tot aan haar hals had dichtgeknoopt.

Gray keek op zijn horloge. Over een uur zouden ze Kowalski en Seichan ontmoeten. Die twee waren naar de gevangenis gegaan om een kijkje te nemen en te zien of er zwakke plekken waren. Seichan had tot taak een manier te vinden om in de zwaarbewaakte inrichting binnen te dringen. Ze was vertrokken met een gezicht vol twijfel.

Rachel keek op van haar boek. Haar gezicht was wasachtig bleek en haar ogen waren rood en opgezet. ‘Ik kan niet meer vinden dan ik al heb gevonden,’ moest ze ten slotte verslagen toegeven. ‘Ik heb Malachias’ hele levensverhaal doorgespit, van zijn geboorte tot aan zijn dood, en ik heb geen enkele reden kunnen ontdekken waarom Malachias, een Ierse aartsbisschop, in Frankrijk begraven ligt. Behalve dan, dat hij en Bernardus boezemvrienden waren. Er staat hier zelfs dat Bernardus samen met Malachias in Clairvaux begraven is.’

‘Maar liggen ze er nog steeds?’ vroeg Gray.

‘Uit alles wat ik gelezen heb, maak ik op dat de lichamen niet zijn verplaatst. Maar na de Franse Revolutie houden alle historische verslagen op.’

Gray keek Wallace aan. ‘En hoe zit het met Bernardus? Heeft u iets over die man kunnen ontdekken, of over de stichting van de abdij, wat van nut kan zijn?’

‘Een paar dingen. Bernardus was nauw verbonden met de Tempeliers. Hij heeft zelfs de leefregels voor de Tempeliers opgesteld en heeft een grote rol gespeeld bij de erkenning van de orde door de Katholieke Kerk. Hij zette ook aan tot de tweede kruistocht.’

Gray overdacht deze informatie. De Tempeliers werden beschouwd als hoeders van vele geheimen. Kon dit er één van zijn?

Wallace vervolgde: ‘Maar er is één ding dat in het oog springt, namelijk een verhaal over een mirakel. Eentje dat hier heeft plaatsgevonden. Er wordt gezegd dat Bernardus een dodelijke infectieziekte kreeg, maar dat er tijdens het bidden voor een beeld van de Maagd Maria melk uit het beeld kwam dat hem genas. Het kwam bekend te staan als de Wonderbaarlijke Lactatie.’

Rachel sloot haar boek. ‘Nog zo’n voorbeeld van een miraculeuze genezing.’

‘Ja, maar dat is nog niet eens het boeiendste ervan,’ zei Wallace met een listig opgetrokken wenkbrauw. ‘Volgens het verhaal was het standbeeld dat melk bloedde… een zwarte madonna.’

Dit moest Gray even verwerken. ‘Hij is dus genezen door een zwarte madonna…’

‘Klinkt bekend, hè?’ zei Wallace. ‘Misschien is het allegorisch bedoeld, hoor. Ik weet het niet. Maar na de dood van Malachias werd Bernardus een groot voorvechter van de zwarte madonnaverering. Hij was degene die met de cultus begon.’

‘En dat wonder heeft hier plaatsgevonden?’

‘Ja. En in ieder geval suggereert het, dat het lichaam van de zwarte koningin naar Clairvaux is getransporteerd, hiernaartoe dus – samen met de sleutel.’

Gray hoopte dat hij gelijk had, maar er was maar één manier om het zeker te weten. Ze moesten die gevangenis in.

12.43 UUR
CL AIRVAUX, FRANKRIJK

Seichan liep door de bossen. Ze had een wandelstok bij zich, een verrekijker om haar hals en ze droeg warme wandelkleding, als een jonge vrouw die een dagje gaat wandelen. Alleen droeg deze wandelaarster een Sig Sauer in een holster op haar rug.

Tot nog toe had haar verkenningstocht naar Clairvaux weinig opgeleverd. De gevangenis met het voormalige klooster lag in een dal tussen twee beboste bergkammen. Volgens Rachel was het voor de cisterciënzer orde gebruikelijk om hun kloosters in dergelijke afgelegen gebieden te bouwen. Vanwege hun sobere levensstijl trokken de monniken zich bij voorkeur terug in bosrijke gebieden, op bergtoppen, zelfs in moerassen.

En op die manier deed het ook uitstekend dienst als gevangenis.

Seichan was om het hele gevangeniscomplex van Clairvaux heen gelopen en had alle wachttorens, stalen omheiningen met piketten en messcherpe rollen prikkeldraad in zich opgenomen.

Het was een fort.

Maar geen enkel kasteel was ondoordringbaar.

Er kwam al een plan in haar hoofd op. Ze moesten zorgen dat ze uniformen, pasjes en een Franse politiewagen kregen. Zij had Kowalski bij een internetcafé in het naburige plaatsje Bar-sur-Aube achtergelaten om via een bron bij het Gilde een lijst met namen van zowel de gevangenen als bewakers te verzamelen, met hun foto’s erbij. Volgens haar kon ze morgen alles geregeld hebben. Tijdens het bezoekuur in de ochtend konden een of twee van hen naar binnen. De rest moest in de politiewagen komen met nagemaakte legitimatiebewijzen met foto.

Toch bleven er veel variabelen. Hoeveel tijd zouden ze daarbinnen nodig hebben? Hoe kwamen ze er weer uit? En hoe zat het met de wapens?

Ze gingen te gehaast, te roekeloos te werk.

Plotseling dook Seichan weg achter de dikke stam van een eik. Ze kon niet zeggen waarom ze zich genoopt voelde zich te verbergen.

Alleen maar een tinteling onder in haar nek.

Ze wist maar al te goed dat ze dit niet moest negeren. Het menselijk lichaam was één grote antenne en pikte signalen op die de bewuste geest vaak miste. Maar in het diepste gedeelte van het brein, waar het instinct zetelde, werden ze continu opgevangen en verwerkt. Vooral bij iemand als Seichan, die er vanaf haar vroege kinderjaren in was getraind goed te luisteren naar de diepere signalen uit het onderbewustzijn, omdat haar overleving ervan afhing. En nu ging het alarm af.

Terwijl ze haar adem inhield, hoorde ze het geritsel van droge bladeren achter zich. Voor haar uit ruisten een paar takken. Ze ging op haar hurken zitten.

Er werd op haar gejaagd.

Seichan wist dat ze naar Frankrijk waren gevolgd. Voordat ze Engeland verlieten, had zij zich gemeld bij haar contactpersoon. Magnussen wist waar ze naartoe gingen en in Parijs was hun spoor weer opgepikt. Het duurde niet lang of Seichan had hen in de gaten.

Maar ze zou zweren dat niemand haar was gevolgd nadat ze Kowalski in Bar-sur-Aube had achtergelaten. Ze had haar auto op een parkeerplaats langs de kant van de weg gezet en was alleen het bos ingegaan.

Wie was daar?

Ze wachtte. Weer hoorde ze geritsel achter zich. In haar hoofd stelde ze vast waar het vandaan kwam. Bliksemsnel draaide ze zich om en nam de omgeving in één oogopslag waar. Er sloop een gewapende man in een camouflagepak door de bossen. Het was duidelijk dat hij een militaire training had gehad. Nog vóór ze een hele draai had gemaakt, schoot haar arm al naar voren en de stalen dolk vloog uit haar vingers. Hij scheurde dwars door de bladeren en doorboorde het linkeroog van de sluipschutter.

Met een kreet viel hij achterover.

Ze rende naar hem toe en was in vier stappen bij hem. Ze sloeg met haar handpalm op het heft en dreef het mes diep zijn hersenen binnen.

Zonder te vertragen greep ze zijn machinegeweer en liep verder, de helling op.

In de buurt van de bergkam lag een kei. Op haar verkenningstocht had ze het gehele gebied in haar hoofd in kaart gebracht. Toen ze bij die schuilplaats aankwam, liet ze zich op haar buik glijden en ging heel stil liggen in de houding van een scherpschutter, met haar oog al tegen het vizier.

Met een pingelend geluid ketste dicht bij haar hoofd een kogel van de kei af.

Ze had geen schot gehoord, maar de kogel was langs een dennentak gegaan en er vielen naalden naar beneden. Door het vizier stelde ze de baan van de kogel vast en zag een dichte schaduw over een met zonlicht gespikkelde schaduw schuiven, en ze haalde de trekker over.

Het geweerschot klonk niet harder dan wanneer ze met haar vingers had geknipt.

Zonder een kik te geven viel er een lichaam op de grond. Loepzuiver door het hoofd geschoten.

Seichan ging verder.

Er zou nog een derde zijn.

Ze holde langs de rand van de richel en hield de andere punt van de driehoek in de gaten, de meest waarschijnlijke plek waar de derde moordenaar zich zou hebben opgesteld. Ze bleef op het hoogste punt. Het terrein klopte met het kaartje in haar hoofd, als een schermpje binnen in een helm.

Als zij in dit deel van het bos een hinderlaag had moeten opzetten, zou er verderop een gunstige plek zijn geweest. Een door de bliksem getroffen dode eik met een holle stam. Als ze nog dertig meter was doorgelopen, zou ze in de vuurlinie zijn gekomen. De twee andere moordenaars, die merkten dat hun slachtoffer op het punt stond in de val te lopen, waren zo dom geweest hun waakzaamheid te laten varen en haar voortijdig in te sluiten, waardoor ze zich blootgaven. Magnussen had hen toch zeker wel gewaarschuwd voor de dodelijkheid van hun doelwit?

Maar het waren mannen, contractmoordenaars met enorme ego’s.

En zij was maar een vrouw.

Ze sloop de helling af en naderde de boom van achteren zonder één blaadje of twijgje te beroeren.

Ze hield haar geweer een paar centimeter van de dode boom af en schoot er dwars doorheen. Er klonk een kreet van verrassing en pijn, en uit de holte van de boom aan de andere kant viel een lichaam om. Ze kwam met de dolk op hem af.

Het was een tamelijk gedrongen man. Hij rook naar haarwax en zijn gezicht zat onder de zwarte baardstoppels. Met een sterk Marokkaans accent vervloekte hij haar in het Arabisch. Ze hield de dolk tegen zijn hals met het plan hem te ondervragen, om erachter te komen wie hen had gestuurd en waarom.

Ze kon hem aan de praat krijgen, daar had ze haar manieren voor.

Maar ze bedacht zich. Het was niet nodig hem te ondervragen; ze kende de antwoorden al. Dus in plaats daarvan haalde ze het mes over zijn keel, onder de adamsappel door en schopte hem in het gezicht. Een geruisloze dood.

Er was iets veranderd. Magnussen had opdracht gegeven hen te doden. Toen ze haar alleen het bos in zagen gaan, probeerden ze haar het eerst te pakken.

Ze zag Gray en de anderen voor zich en rende halsoverkop terug naar de parkeerplaats. Zij wisten nergens van.

Ze pakte haar mobiele telefoon uit haar zak en toetste het nummer in dat ze in haar hoofd had geprent.

Toen er werd opgenomen legde ze al haar woede in haar stem. ‘Dat je het maar weet, die operatie van je is mislukt! Ik ben er nog!’

13.20 UUR

Rachel stond samen met Wallace in de tuin van hotel Le Moulin du Landion, waar ze kamers hadden geboekt, en keek op haar horloge. Kowalski en Seichan hadden hier al moeten zijn.

Ze hadden afgesproken hier met zijn allen te lunchen om de plannen te bespreken.

Het hotel in het centrum van Bar-sur-Aube was een in stijl verbouwde watermolen uit de zestiende eeuw. Het oorspronkelijke watertje stroomde nog door de tuin en hield het oude houten molenrad draaiende.

Deze plek had haar kunnen bekoren, ware het niet dat ze zich alleen maar ziek voelde. Haar hart bonkte, haar keel brandde en de koorts steeg. Ten slotte liet ze zich op een van de terrasstoelen neerploffen.

Gray kwam terug uit de lobby en schudde met zijn hoofd. ‘Er heeft niemand naar de sleutels gevraagd.’ Hij zag haar zitten en kreeg een bezorgde trek op zijn gezicht. ‘Hoe voel je je?’

Rachel schudde haar hoofd.

Hij bleef haar aankijken en ze wist wat hij dacht. Het plan dat Seichan had geschetst om de gevangenis binnen te komen kon pas morgenochtend worden uitgevoerd. Gray vroeg zich blijkbaar af of zij dat nog wel haalde.

Plotseling kwam Seichan door de tuinpoort en keek zoekend om zich heen. Ze was altijd hyperalert, maar nu was ze wel heel erg op haar hoede. Ze had een gejaagde blik in haar ogen.

Gray zag het. ‘Wat is er aan de hand?’

Seichan fronste haar voorhoofd. ‘Niets. Alles in orde.’ Maar toen ze zag dat er iemand ontbrak, werd ze weer gespannen. ‘Waar is Kowalski?’

‘Ik dacht dat hij bij jou was.’

‘Ik heb hem in de stad achtergelaten om wat research te doen terwijl ik de bossen ging verkennen.’

‘Laat je Kowalski research doen?’

Ze hoorde zijn scepsis maar wuifde die weg. ‘Alleen maar basisdingen. Ik heb hem instructies gegeven die een ezel nog begrijpt.’

‘Maar we hebben het over Kowalski.’

‘We moeten hem gaan zoeken,’ zei Seichan.

‘Hij zal wel een kroeg hebben gevonden die open was. Hij vindt de weg wel terug. Laten we het hebben over de dingen die we vandaag aan de weet zijn gekomen.’

Het was duidelijk dat Seichan niet gelukkig was met dat besluit. Ze bleef staan, liep heen en weer en bleef continu waakzaam. Toen het molenrad kraakte, zag Rachel hoe haar gezicht vertrok. Ten slotte ging ze toch zitten, maar wel op hete kolen.

Gray vroeg haar hoe de plannen voor de volgende dag eruitzagen. Gedempt pratend en met de koppen bij elkaar gestoken somde Seichan alles op wat ze nodig hadden. Rachel werd steeds wanhopiger. Er konden honderden dingen misgaan.

Haar hoofdpijn verergerde en werd een stekende pijn achter haar rechteroog, zo hevig, dat ze er misselijk van werd.

Zonder ook maar iets van het gesprek te missen of haar zelfs maar aan te kijken legde Gray zijn hand op de hare in een onbewust gebaar van geruststelling.

Seichan zag het en keek naar zijn hand – toen draaide ze zich plotseling om naar de straat en verstijfde. Ze werd roerloos, als een jachtluipaard voordat hij gaat rennen.

Het was Kowalski maar. Hij kwam aanslenteren en stak zijn arm op als groet. Hij trok aan een sigaar en bracht een walm van zoetig geurende rook mee.

‘Je bent erg laat,’ zei Gray.

Hij rolde slechts met zijn ogen.

Wallace gebruikte de onderbreking om zijn bezorgdheid over de plannen voor de volgende dag te ventileren. ‘Dit is wel verdomd onzeker allemaal. Er is een perfecte timing voor nodig en bakken met mazzel. En dan nog betwijfel ik of wij die abdijruïne wel binnenkomen.’

‘Waarom gaan we dan niet gewoon met de rondleiding mee,’ zei Kowalski, die een brochure op tafel gooide.

Allemaal staarden ze naar de toeristenbrochure. Er stond een afbeelding van een oude zuilengalerij op met een omkaderde tekst erboven.
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Rachel vertaalde de Franse tekst. ‘De Association Renaissance van de Abdij van Clairvaux verzorgt rondleidingen door de gevangenis.’

Alle ogen waren op Kowalski gericht.

Hij haalde zijn schouders op. ‘Wat? Ik kreeg dat ding onder mijn neus gedrukt. Het is ook wel eens handig als je niet probeert op te gaan in de massa.’

In Kowalski’s geval was dat een understatement. Niemand zou hem voor een Fransman aanzien.

Rachel nam snel de rest van de brochure door. ‘Ze houden twee keer per dag een rondleiding. Het kost twee euro. Over een uur begint de tweede van vandaag.’

Wallace pakte de brochure en bladerde hem door. ‘Zo’n korte bezichtiging biedt weinig tijd voor een grondige zoektocht, maar we kunnen wel een vluchtige indruk opdoen.’

Gray was het met hem eens. ‘We kunnen ook zien hoe het met de beveiliging vanbinnen gesteld is.’

‘Maar bij zo’n rondleiding worden we gefouilleerd,’ waarschuwde Seichan. ‘We kunnen geen wapens mee naar binnen nemen.’

‘Dat kan niemand,’ meende Gray en schudde onbezorgd zijn hoofd. ‘Met al die gewapende bewakers om ons heen zijn we nog nooit zo veilig geweest.’

Seichan was daar helemaal niet van overtuigd.

14.32 UUR

Dat kreng leefde dus nog.

Vier kilometer buiten Troyes liep Krista naar de ongemarkeerde gevechtshelikopters. De twee gestolen Eurocopter Super Puma’s werden al ingeladen voor de missie. Achttien man in gevechtstenue stonden te wachten om in te stappen. De technici waren klaar met het monteren van de benodigde vuurmonden in de beide toestellen.

Een man op de grond gaf door dat hun doelwitten onderweg waren naar de gevangenis, voor een bezichtiging van de abdij.

Krista had gehoopt Seichan uit de weg te kunnen ruimen vóórdat ze verdergingen. Die meid was te onberekenbaar. Maar Krista had meer dan genoeg manschappen en vuurkracht om haar uit te schakelen.

Het maakte het alleen wat moeilijker.

Nou ja.

Haar opdracht was het artefact in handen te krijgen en de anderen te elimineren. Dat was ze ook van plan, maar na de rampen van de afgelopen tijd zag ze wel in hoe hachelijk haar positie binnen de organisatie was geworden. Ze dacht terug aan het kille dreigement in de woorden over de telefoon. Elk falen van haar kant zou uitlopen op haar eliminatie. En ze besefte eveneens, dat alleen maar voldoen aan de verwachtingen haar niet zou redden.

Na alles wat er misgegaan was móést ze een overwinning boeken. Ze moest Echelon een trofee kunnen presenteren. En ze zou hem bemachtigen. Als de sleutel tot de ‘Dag des Oordeels’ binnen die ruïnes aanwezig was, zou ze de anderen dwingen hem voor haar te gaan halen en hen daarna uit de weg ruimen.

Als ze die remedie in handen had, was haar positie binnen het Gilde weer veilig.

En met dat in haar achterhoofd liet ze dan ook niets aan het toeval over. Degenen die ze moest uitschakelen hadden geen wapens en geen mogelijkheid tot ontsnappen. Niet als ze binnen een zwaarbewaakte gevangenis opgesloten zaten. Meteen zodra zij tot de aanval overging, zou de gevangenis afgesloten worden.

Ze zouden nergens heen kunnen en zich nergens kunnen verstoppen.

Ze gaf haar troepen het teken dat ze aan boord moesten gaan.

Tijd om het feestje te verstoren.
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14 OKTOBER, 14.40 UUR
CLAIRVAUX, FRANKRIJK

Gray kreeg in de gaten dat het problematisch werd.

De beveiliging binnen de gevangenis was waterdicht, zelfs voor de particulieren die voor de rondleiding kwamen. Hun paspoorten werden in de computer ingevoerd, hun bagage met de hand doorzocht, en ze moesten door twee metaaldetectorpoortjes, gevolgd door een volledige scan met een handdetector. Overal binnen de inrichting stonden bewakers met machinegeweren, wapenstokken en flankgeweren op hun post. Buiten patrouilleerden nog meer mannen met enorme waakhonden.

‘Ze hebben in ieder geval onze lichaamsopeningen niet doorzocht,’ kankerde Kowalski, toen ze de laatste controle waren gepasseerd.

‘Dat komt nog wel als we weer naar buiten gaan,’ waarschuwde Gray.

Kowalski keek hem even aan, om te zien of hij een geintje maakte.

‘Deze kant op, s’il vous plaît,’ zei de gids, zwaaiend met haar mauve paraplu. De gids van de Association Renaissance de L’Abbaye de Clairvaux was een lange, nuchtere vrouw van in de zestig. Ze droeg vrijetijdskleding, een kakibroek, een lichte trui en een donkerrood jasje. Ze deed geen moeite om haar leeftijd te maskeren. Ze had iets verweerds over zich en haar grijze haar zat met speldjes achter haar oren vast. Haar gezicht stond bijna continu streng.

Via een gang kwamen ze bij dubbele deuren die naar een binnenplaats leidden. De zon scheen helder op de keurig gemaaide gazons, gesnoeide struiken en grintpaden. Na die zware beveiliging leek het alsof ze plotseling in een heel andere wereld waren gestapt. Op een gebied van ongeveer een hectare liepen kriskras stukken van stenen muren die gedeeltelijk met klimop waren bedekt. Sommige muren waren afgebrokkeld en er staken vierkante verhogingen uit de grond, die de oude funderingen aanduidden.

De gids ging hen voor over de binnenplaats en er liep een gewapende bewaker achter hen aan. Ze gebaarde met haar paraplu naar de muren. ‘Dit zijn de laatste overblijfselen van het oorspronkelijke monasterium vetus. De vierkante kapel is later opgenomen in de grote abdijkerk, met zijn grote koor en stervormig aangebouwde kapellen.’

Gray nam alles goed in zich op.

Tijdens de rit met de touringcar hiernaartoe had de vrouw een korte geschiedenis van het klooster en de stichter ervan gegeven. Het meeste wisten ze al. Behalve één veelzeggend detail: Bernardus had het klooster gebouwd op grondgebied dat eigendom van zijn familie was. Dan moest hij zeker op de hoogte zijn geweest van de topografie en van verborgen holten en grotten.

Had hij om een bepaalde reden deze plek uitgekozen?

Gray zag dat Rachel naar de grond keek; waarschijnlijk vroeg zij zich hetzelfde af.

Seichan stond een eindje bij de groep vandaan en keek naar boven, naar de omringende muren van de gevangenis en de wachttorens. De ruïnes waren aan alle vier de kanten ingesloten. Haar gezicht stond nog steeds strak.

Seichan zag dat Gray haar observeerde en ze keek hem aan alsof ze iets op het puntje van haar tong had liggen. Hoewel uiterlijk stoïcijns, was aan haar fijnere mimiek – die een mens vaak niet bewust onder controle had – te zien, dat er onder de oppervlakte allerlei emoties om voorrang streden.

Toen de gids het woord weer nam, wendde ze haar blik eindelijk af. ‘Kom, nu gaan we naar het prachtig bewaard gebleven gebouw van de lekenbroeders. Dat is een uitstekend voorbeeld van het kloosterleven.’

Ze liep naar de overkant van de binnenplaats, waar in een hoek een stenen gebouw van twee etages stond. Aan de voorkant liep een gewelfde galerij en er zaten kleine deuren en ramen in.

‘Op de benedenverdieping bevond zich het calefactorium van het klooster, oftewel de gemeenschappelijke ruimte,’ legde ze uit. ‘Dit was geniaal ontworpen, très brillant! Vanuit de kelders liepen rijen met verwarmingsbuizen onder de vloer door. Daar beneden werden vuren gestookt, om de monniken te verwarmen als ze het na de gebeden of de nachtelijke officies koud hadden gekregen. Hier konden ze ook hun sandalen invetten voordat ze aan hun dagtaak begonnen.’

Terwijl zij doorpraatte over het dagelijks leven in het klooster gedurende de middeleeuwen, bestudeerde Gray de stenen onder zijn voeten.

Die monniken waren dus bekwame ingenieurs en tunnelgravers.

Hij dacht ook weer aan de woorden van Wallace, dat zulke kloosters en abdijen vaak vergeven waren van geheime gangen.

Zouden sommige daarvan de tijd hebben doorstaan?

De vrouw leidde hen door nog meer ruïnes, zelfs naar de overblijfselen van een schuur die had gediend als een oude werkplaats voor het prepareren van leer. Ten slotte bracht ze hen terug naar de kapotte muren van de oude abdijkerk en eindigde bij het enorme kloostergebouw, het kroonjuweel van de bezichtiging.

Ze ging hen voor door een enorme gewelfde ruimte en ze kwamen in het binnenste gedeelte van het klooster. Het gebouw liep in een vierkant, met aan alle vier de kanten een overdekte zuilengalerij met gotische bogen, die uitzagen op een zonnige binnentuin.

Gray voelde met zijn vingers aan de muur. Dit gebouw was een erfgoed dat duizend jaar overeind was gebleven, tegen de verwoestende invloeden van tijd en weersomstandigheden in. Zou er nog meer van overgebleven zijn?

De gids bracht hen naar de binnentuin met zijn smalle paadjes, omzoomd met lage struiken en hoekige bloembedden. ‘Het kloostercomplex met de cellen was aan de zuidkant van de kerk gebouwd om het meeste voordeel van de zon te hebben.’

Ze keek naar de hemel om het te demonstreren.

Gray was haar gevolgd en bleef bij een fraai versierde zonnewijzer staan, die het midden van de tuin opluisterde. Hij liep er langzaam omheen en bestudeerde de vierkante zuilenrij om hem heen.

Hoe kwam het, dat van het gehele terrein van de abdij het binnenste kloostercomplex zo goed geconserveerd was gebleven?

Als er een manier was om in de tombe van Sint Malachias te komen, moest het hier zijn. Een paar passen bij hem vandaan stond Rachel foto’s te maken. Straks in het hotel zouden ze die bestuderen en proberen tot een oplossing te komen.

Maar nu Gray hier zo stond, besefte hij dat je het oeroude gevoel van deze plek niet in foto’s kon vangen. Hij liet het even bezinken. Er was iets met de structuur van het gebouw dat hem aan het denken zette. Hij schakelde alle afleiding uit, lette niet op de anderen die tussen de ruïnes wandelden en luisterde niet meer naar het voortdurende gepraat van de gids.

In plaats daarvan luisterde hij naar deze plek.

Hij liet zich meevoeren, terug in de tijd. Hij hoorde de gezangen van de monniken, het klokgelui dat opriep tot het gebed, de zwijgende gebeden die naar de hemel werden opgezonden.

Dit was een gewijde plaats… omringd door oeroude stenen zuilen.

Toen wist hij het.

Hij draaide zich nog eens helemaal om en zijn ogen werden groot. ‘Wij bevinden ons in een heilige kring van stenen.’

Rachel, die vlak bij hem stond, liet haar camera zakken. ‘Wat?’

Met een armgebaar omvatte hij het hele kloostercomplex. ‘Deze zuilen verschillen helemaal niet van de rechtopstaande stenen in het veen.’ Hij raakte buiten adem van opwinding. ‘We staan op het middelpunt van een christelijke versie van een steencirkel.’

Gray rende naar de hoog oprijzende zuilen en liep van de een naar de ander. Ze waren gehouwen uit massieve brokken van geelgrijze kalksteen en wogen zeker tonnen, eigenlijk niet anders dan de rechtopstaande arduinstenen in Engeland.

Bij zijn vierde zuil vond hij het. Het was niet duidelijk te zien, niet meer dan een schaduw, uitgesleten in het oppervlak van kalksteen. Hij gleed er met zijn vingers overheen en trok de cirkel en het kruis na.
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‘Dit is het symbool,’ zei hij.

De gids had zijn plotselinge belangstelling opgemerkt en kwam bij hem staan. ‘Magnifique. U heeft een van de consecratiekruisen gevonden.’

Hij keek haar aan en ze verklaarde: ‘In de middeleeuwen was het traditie om een kerk of zijn goederen met dit soort symbolen in te wijden. Afgezien van het crucifix dat het lijden van Christus vertegenwoordigt, staan deze cirkels met een kruis erin voor de apostelen. Het was kenmerkend om een heilige plaats hiermee te versieren. Het waren er altijd…’

‘Twaalf,’ maakte Gray haar zin af. Hij zag de rechtopstaande stenen in het veen voor zich. Daar waren ook twaalf kruisen geweest.

‘Dat klopt. Ze beduiden de zegeningen van de twaalf apostelen.’

En misschien iets wat nog veel ouder is, voegde hij er zwijgend aan toe.

Gray liep een overdekte zuilengang in. Hij wilde de achterkanten van de zuilen bekijken. De rechtopstaande stenen in Engeland hadden spiralen aan de andere kant.

Snel zocht hij de hele kloostergang af. De anderen liepen met hem mee. Aan de binnenkant van de zuilen vond hij geen tekens. Tegen de tijd dat hij terugkwam bij het punt waar hij begonnen was, was zijn opwinding weggezakt. Misschien zat hij ernaast. Misschien las hij wel te veel in die symboliek.

De vrouw had zijn intensieve gezoek opgemerkt. ‘U heeft zeker van de plaatselijke legende gehoord,’ zei ze op een licht spottende toon. ‘Ik denk dat het voor een groot deel door dát mysterie komt dat het kloostercomplex er nog staat.’

Wallace wiste zich het voorhoofd af met een zakdoek. ‘Over wat voor mysterie heeft u het, lieve dame?’

Voor het eerst glimlachte de vrouw, die lichtelijk onder de indruk was geraakt van de oudere professor. Wallace was bovendien bij haar in de buurt gebleven en had haar veel vragen gesteld, wat vermoedelijk tot de aantrekkingskracht bijdroeg.

‘Het is een legende die alleen hier in de buurt wordt verteld. Een verhaal dat van generatie op generatie is overgeleverd. Maar ik moet wel toegeven dat het merkwaardig is.’

Wallace glimlachte terug, ter aanmoediging om verder te vertellen.

Ze wees naar de binnenplaats. ‘Zoals ik daarnet al zei is het kenmerkend dat een kerk met twaalf consecratiekruisen werd ingewijd. Maar hier zijn er maar elf.’

Verrast liep Gray de tuin weer in. Hij sloeg zich voor de kop dat hij niet grondig genoeg was geweest. Hij had er niet eens aan gedacht het aantal symbolen te tellen. Hij was ervan uitgegaan dat het er twaalf zouden zijn, net als de rechtopstaande stenen.

‘Het verhaal gaat dat het ontbrekende twaalfde en laatste consecratiekruis van de Abdij van Clairvaux een grote schat bewaakt. De mensen zoeken er al eeuwen naar, ze schuimen het hele terrein af, tot in de buitenste schuren aan toe. Maar het zijn allemaal bakerpraatjes. Absurd. Hoogstwaarschijnlijk is het twaalfde kruis in de abdij zelf aangebracht, om de zegening hierbuiten uit te strekken tot de kerk.’

En misschien bestaat die schakel nog steeds, dacht Gray.

De gids keek op haar horloge. ‘Het spijt me, maar we moeten onze rondleiding hier beëindigen. Als u morgen terugkomt, kan ik u nog wel meer laten zien.’

Dit aanbod was voornamelijk tot Wallace Boyle gericht.

‘O, we komen zeker terug,’ beloofde hij haar.

Gray keek naar Seichan of zij dacht dat het mogelijk was. Ze was naast hem komen staan. Nu de bezichtiging ten einde liep, was ze zichtbaar gespannen geworden.

Nog voor hij haar iets kon vragen werden ze plotseling opgeschrikt door een luide sirene, die door merg en been ging. Ze keken zoekend om zich heen. Wat was er aan de hand?

De gewapende bewaker kwam dichter bij hen staan. Rachel keek de gids aan of dit een normale gang van zaken was.

‘We moeten dekking zoeken,’ zei Seichan in Grays oor. Haar stem klonk dringend, maar ze leek wel bijna opgelucht, alsof ze erop had gewacht dat er iets zou gebeuren.

‘Wat gebeurt er?’

Voor ze antwoord kon geven hoorden ze een nieuw geluid aankomen. Boven de sirene uit hoorden ze een zwaar gedreun naderbij komen dat ze tot in hun buik voelden trillen. Gray keek naar de lucht. Boven de bossen op de bergkam kwamen met grote snelheid twee helikopters in zicht. De twee stegen op en lieten toen hun neuzen zakken. Ze doken recht op de gevangenis af.

Omdat de sirenes waren afgegaan wist Gray dat die twee niet in dit luchtruim behoorden te zijn.

De gevangenis werd onder vuur genomen.

15.22 UUR

De piloot liet de helikopter naar de gevangenis onder hen duiken. Krista, die naast hem zat, kon ondanks de demping van haar koptelefoon en het gebrul van de rotoren de sirenes daar beneden horen loeien. In de inrichting had men hun nadering opgepikt en geprobeerd hen op te roepen, maar toen ze geen correcte signalen terugkregen, sloegen ze alarm.

Voor haar uit vloog de eerste Eurocopter over het terrein. Uit het onderste luik van het toestel werden vaten gedropt, die met vurige explosies insloegen. Alles begon te schudden door de donderende klappen.

Krista wilde zo veel mogelijk chaos en rotzooi creëren. Ze had zich laten informeren over de beveiligingsprotocollen van de gevangenis. In noodgevallen zou de inrichting de abdijruïnes isoleren, om zowel het nationaal monument als de toeristen die daar ingesloten zaten, te beschermen.

Zoals nu.

De piloot van de eerste helikopter maakte contact met haar. ‘Doelen op de grond gelokaliseerd. Coördinaten volgen.’

Ze keek naar de piloot van haar eigen toestel. Hij knikte. Hij had de coördinaten gekregen en liet de helikopter scherp naar rechts zwenken. Ze hadden tien man aan boord en er werden lijnen aan de beide luiken bevestigd, om hen te droppen als ze eenmaal boven de ruïnes waren. Zij zouden zich langs de lijnen naar beneden laten glijden en de personen in kwestie inrekenen.

Krista zou met het eerste aanvalsteam meegaan om dit persoonlijk af te handelen.

Na het bombardement, als de gevangenis in brand stond, zou de andere helikopter zijn mannen droppen voor een tweede aanvalsgolf. De twee helikopters zouden blijven patrouilleren, gereed om te evacueren zodra zij het bevel gaf.

Krista leunde naar voren om naar beneden te kunnen kijken. De coördinaten gaven een massieve vierkante ruïne aan, rondom een grote tuin. Die ruimte was groot genoeg om indien nodig een helikopter te laten landen.

De piloot sprak: ‘Ik wacht op uw teken.’

Ze stak haar vuist op en draaide haar duim naar beneden.

Ze gingen er een eind aan maken.

15.24 UUR

Gray verschool zich samen met de anderen onder de overdekte kloostergang. Zijn oren tuitten van de loeiende sirenes en de explosies dreunden nog na in zijn hoofd. Overal om hen heen barstten fonteinen van vuur en rook uit.

Gray begreep de tactische zet om de gevangenis met brandbommen te bestoken.

Ze willen ons vastzetten.

En wie ‘ze’ waren kon hij wel raden.

Seichans bazen wilden hen aan banden leggen. Had zij hen ingelicht hoe ver Grays team was met het vinden van de sleutel? Wilden ze het spel op deze manier beëindigen?

Maar Seichan leek net zo kwaad te zijn. Zij was blijkbaar niet op de hoogte van de wijziging in de plannen.

‘Wat moeten we nu doen?’ vroeg Rachel.

Daar kon hij geen antwoord op geven. In die ene vraag lagen een heleboel vragen besloten. Hoe kwamen ze hier weg? Hoe zat het met het beloofde antigif tegen haar ziekte? Zonder de sleutel in handen te hebben, hadden ze geen onderhandelingspositie.

Ze moesten die sleutel vinden.

Vlak voor de aanval had zich een gedachte in Grays hoofd gevormd, een vaag idee, niet meer dan een flard. Maar door de sirenes en de bommen was dat allemaal weggeblazen.

Het had met dat twaalfde, ontbrekende consecratiekruis te maken.

Vanuit de rook kwam een helikopter in zicht. Hij bleef stationair hangen en de schaduw ervan viel over de binnenplaats. De wentelingen van de rotoren ranselden de besloten binnenplaats en drukten de bloemen plat en schudden de struiken heen en weer.

Gray en zijn mensen konden geen enkele kant op.

Terwijl hij naar de tuin keek, wist hij opeens het antwoord. Niet door berekening of door de puzzelstukjes in elkaar te leggen, nee, het zat volledig gevormd in zijn hoofd.

De tijd leek te vertragen.

Hij herinnerde zich weer hoe gefixeerd hij in de bibliotheek van Troyes bezig was geweest met die oude kaart van de abdij. Hij wist wat hem zo had geplaagd. Op de pagina zelf had een heidens kruis gestaan. In de bibliotheek was het hem ontgaan, had hij het niet in die context kunnen plaatsen, maar nu zag hij het heel duidelijk voor zich.
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Het heidense kruis vertegenwoordigde de aarde die verdeeld was in de vier windrichtingen: het oosten, het westen, het noorden en het zuiden.

Precies zoals het kompas op de kaart.

Gray staarde naar de tuin – naar de versiering in het midden van de binnenplaats. De zonnewijzer was een versierde koperen constructie, die op een stenen voetstuk stond dat tot het middel reikte en was versierd met ingewikkelde krullen. Elk van de vier kardinale windrichtingen was duidelijk aangegeven, met alle verschillende graden ertussenin.

Het twaalfde consecratiekruis – hoewel vermomd in deze gedaante – had aldoor pal in het zicht gestaan.

Als Gray al twijfels had, herinnerde hij zichzelf aan één ding: de zonnewijzer stond precies centraal op de binnenplaats, omringd door stenen met heilige symbolen erop. Een dergelijke plaats was de meest heilige grond voor de mensen van de oudheid, die zulke oude stenen hadden neergezet.

Gray wist wat hem te doen stond.

Hij draaide zich om naar de bewaker en wees naar de boven hen hangende helikopter, waar de luiken werden opengegooid. ‘Vuur!’

Maar de bewaker was doodsbang. Hij was nog jong, vast nog nieuw hier en had als taak op de groepen toeristen te passen. Dit ging hem boven zijn macht.

‘Nou als jij het niet doet,’ Kowalski greep het geweer uit de handen van de met stomheid geslagen bewaker, ‘dan zal ik je laten zien hoe het moet.’

Hij richtte en begon op de helikopter te schieten. Mannen sprongen weg van het geopende luik. Een van de lijnen raakte los en kwam naar beneden toen de helikopter, verrast door het geweervuur, omhoog en opzij zwenkte.

Gray had maar een paar tellen om zijn theorie te bevestigen.

‘Kowalski, houd dat toestel op afstand! Iedereen met mij meekomen!’

Gray rende de tuin in naar de zonnewijzer. ‘Ga eromheen staan!’ beval hij, terwijl hij de grote koperen n vastpakte.

Wallace, Rachel en Seichan bemanden de andere kardinale windrichtingen.

‘We moeten hem draaien! Net als bij het graf op het eiland. Laat hem draaien als een spiraal!’

Gray zette zich schrap in het gras, zette zijn schouder eronder en duwde. De anderen deden hetzelfde. Er gebeurde niets. Er zat geen beweging in. Had hij het mis? Draaiden ze soms de verkeerde kant op?

Toen gaf het ding opeens mee. De hele zonnewijzer kwam in beweging en draaide om zijn koperen spil.

Kowalski bleef vuren.

Van bovenaf werd het vuur beantwoord. De kogels boorden zich in de zuil waarachter Kowalski gedwongen werd dekking te zoeken.

De helikopter zwenkte terug naar de binnenplaats. Het slaan van de rotoren was oorverdovend.

‘Niet stoppen!’ schreeuwde Gray naar de anderen.

Het was een heel oud mechaniek. Terwijl ze aan de zonnewijzer draaiden, was het alsof ze in zand moesten boren – het knarste ruw en werkte niet mee.

De helikopter bleef op zijn plaats boven hen hangen.

Aan alle kanten kwamen de touwen naar beneden.

15.27 UUR

‘Niet schieten!’ schreeuwde Krista, toen een van de mannen op de vier daar beneden mikte. ‘Ik wil dat stel levend in handen hebben!’

Voorlopig, althans.

De soldaten wilden bloed zien. Een van hen had een verdwaalde kogel in zijn gezicht gekregen en lag morsdood op de vloer van de cabine. Degene die daar op hen stond te schieten wist hoe hij met een geweer moest omgaan, dat moest Krista hem nageven.

Ze wees naar de overkant van de kloostergang waar de sluipschutter zijn positie had ingenomen. Ze klopte iemand met een granaatwerper op zijn rug.

‘Schakel hem uit.’

Die rotzak kon zich nergens verschuilen.

Zeker niet voor een thermobarische granaat.

Kowalski zette het op een lopen.

Toen het geweervuur plotseling ophield, begreep hij dat er iets veel ergers aan zat te komen. In ieder geval waren de oude dame en de bewaker uit het kloostergewelf weggevlucht toen het vuurgevecht begon. Dit wilden ze niet meemaken.

Typisch Fransen…

De enige waarschuwing die Kowalski kreeg was een schelle fluittoon die door merg en been ging. Hij keek achterom, waardoor hij het gat niet zag. Het ene moment had hij nog vaste grond onder zijn voeten en toen opeens niets meer.

Hij viel halsoverkop van een smalle trap af, op de hielen gezeten door een vurige explosie. Toen kreeg hij een hevige duw door een drukgolf, zodat hij de rest van de treden naar beneden tuimelde.

Verdwaasd plofte hij neer bij de opening van een donkere tunnel.

Terwijl hij daar verdoofd, met een bloedneus en een rokende achterkant zat, bedacht Kowalski twee dingen: die trap was hier zo-even nog niet geweest. Erger, hij vermoedde waar hij terechtgekomen was.

15.28 UUR

Hoewel zijn oren tuitten van de granaatinslag hoorde Gray zijn naam roepen, gevolgd door een reeks verwensingen.

‘Rennen!’ schreeuwde Gray naar de anderen.

Hij greep Rachel vast en Seichan sleurde Wallace mee. Ze vluchtten allemaal onder de helikopter vandaan tussen de zwiepende touwen door. De drukgolf van de explosie was met een vurige klap naar buiten geslagen. Zelfs de helikopter begon te schudden, wat hen net genoeg tijd verschafte om naar de overdekte kloostergang te sprinten.

Een groot stuk van het kloostergewelf was nu een zwartgeblakerde, rokende puinhoop.

Een paar tellen eerder had Gray Kowalski weg zien rennen uit de zone van de granaatinslag en toen was de man zomaar in het niets gevallen, alsof hij in een put viel – nee, dat was geen put.

‘Schiet nou toch op, verdomme! Hierheen!’

Het kon maar één ding zijn waardoor Kowalski zo bang klonk.

Met hun vieren zochten ze dekking onder het zuilengewelf. Gray kreeg het onmiddellijk in het oog. Er was een smalle trap in de grond opengegaan. Hij had dus gelijk gehad. Door aan de zonnewijzer te draaien had hij de verborgen gang geopend.

‘Snel,’ zei hij.

Achter hen hing de helikopter stabiel in de lucht en mannen in gevechtspakken gleden langs de lijnen naar beneden. Hij was net bij de trap toen hij hun laarzen de grond hoorde raken.

‘Naar beneden, naar beneden,’ drong hij aan.

De anderen dromden door de opening. Gray ging als laatste. Vanuit zijn ooghoek zag hij een soldaat aanleggen. Hij dook weg. Er ging een regen van kogels over zijn hoofd, die tegen de muur afketsten. Eén ricochetschot schampte zijn schedel en leek het bot te hebben geraakt.

Het had erger gekund. Het zijn maar rubberen kogels, realiseerde hij zich, toen hij zich naar beneden haastte. Niet dodelijk. Ze wilden hen zeker levend in handen hebben.

Hij tuimelde een lagergelegen gang in.

Kowalski schreeuwde over zijn schouder naar hen: ‘Hier zit een hendel! Moet ik eraan trekken?’

‘Ja,’ riepen ze in koor.

Gray hoorde geschraap van metaal. De trap achter hen ging omhoog. Elke tree was eigenlijk een platte steen, zodanig aangelegd dat ze een trap konden vormen. De stenen stegen verticaal omhoog om de opening daarboven te sluiten.

Er viel een totale duisternis.

Toen klonk het geluid van een vuursteentje en kwam er een vlammetje tot leven. Het verlichtte het gezicht van Seichan, die haar aansteker omhooghield.

‘En nu?’ vroeg ze.

Gray wist dat ze maar één kans hadden. Rachels leven – ál hun levens – hingen van één hoop af. ‘We moeten die sleutel vinden.’
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Krista beende door de kloostertuin. De dag ging over in schemering door de rook, die de hemel onzichtbaar maakte en zo nu en dan werd weggeblazen door een passerende helikopter.

Op het hele gevangenisterrein woedden honderden branden. De sirenes bleven maar loeien, met daartussendoor geweerschoten en schreeuwende mannen. De gevangenisbewakers hadden hun handen vol aan de loslopende gevangenen, de branden en de totale chaos. Met de abdijruïnes hielden zij zich op dat moment niet bezig, maar om er zeker van te zijn dat ze ongestoord hun gang konden gaan, had Krista het tweede aanvalsteam een linie laten vormen om alle toegangen tot dit gedeelte te bewaken. Boven hen boden de helikopters met hun geschut luchtsteun.

Een buitengewoon zware explosie trok Krista’s blik naar het westen. Er schoot een nieuwe vlammenzee de lucht in. Vermoedelijk een opgeblazen brandstoftank bij de kleine helihaven. Dat gebied was een van hun eerste doelen geweest.

Krista wilde de gevangenis zo veel mogelijk en zo lang mogelijk isoleren. Voor de aanval begon, had ze de telefoonleidingen en andere communicatiemiddelen laten afsnijden. Op de enige toegangsweg van en naar de gevangenis had ze mijnen laten plaatsen. Er zou uiteindelijk wel een tegenaanval komen, maar volgens haar planning zouden ze voor die tijd allang weg zijn.

Dat hoopte ze tenminste.

Haar adjudant, een grote zwarte Algerijn met de naam Khattab, kwam in de kloostergang naar haar toe. Hij schudde kwaad met zijn hoofd. ‘Nog steeds geen contact met de gezochte personen.’

Ze had een team op pad gestuurd om het gebied achter de ruïnes van het klooster te doorzoeken. Een soldaat had op iemand uit de groep geschoten; volgens zijn beschrijving moest dat Grayson Pierce zijn geweest. Maar waar waren ze allemaal gebleven? Het verhaal van de schutter sloeg nergens op. Hij had haar aangewezen waar ze verdwenen waren. Maar Krista vond er geen raam en geen deur. De muren waren massief. Waren ze door de schaduwen geglipt en ontsnapt?

Sindsdien waren ze niet meer gezien.

Wat ze wel vonden, waren een bange bewaker en een oude vrouw tussen de ruïnes. Zij had hen ondervraagd, maar ze wisten van niets.

Ze stond samen met Khattab in die zuilengang en keek naar de koperen zonnewijzer midden in de tuin. Toen zij met haar team kwam aanvliegen, waren ze daar bezig geweest.

Ze wees ernaar. ‘Zet twee mannen op die zonnewijzer. Laten ze onderzoeken of er iets ongewoons mee aan de hand is.’

‘En de gezochte groep? Blijven de bevelen onveranderd?’

‘Ik heb nieuwe bevelen.’

Ze had gehoopt de sleutel tot de ‘Dag des Oordeels’ als trofee in handen te krijgen, maar ze moest toegeven dat dát iets te hoog gegrepen was. ‘Schieten om te doden.’

Toen ze een stap opzij deed, gleed de hak van haar laars weg op een beetje zand, waardoor haar aandacht naar de stenen werd getrokken. Ze knielde. Door de schaduwen had ze het niet eerder gezien, maar er lag een zanderig, rechthoekig spoor van afgeschuurd kalksteen op de grond. Dit was ook de plek, half verscholen achter een pilaar, waar de schutter zijn doelen had zien verdwijnen.

Krista raapte wat van het vermalen kalksteen op en wreef het tussen haar vingers. Ze trok haar ogen tot spleetjes. ‘Ik wil hier mannen hebben. En een expert op het gebied van springladingen.’

Misschien was die trofee toch niet te hoog gegrepen.

15.34 UUR

Met zijn zaklantaren in de hand ging Gray de anderen voor door een gemetselde tunnel. Hij daalde steil en in een rechte lijn af. Voor zover Gray zich hier beneden kon oriënteren, leidde hij tot onder de voormalige, oude abdijkerk. Ze moesten inmiddels tien meter diep onder de grond zitten.

Niemand zei iets.

Alles hing af van het vinden van die sleutel, beseften ze allemaal.

Gray volgde het licht van zijn zaklantaren. Voor hen uit verdwenen de wanden van de tunnel. Ondanks de urgentie liet hij iedereen langzamer lopen. Hij moest denken aan de valkuil die hij onlangs per ongeluk had geactiveerd. Dit was niet het moment voor vergissingen door onzorgvuldigheid.

Met ingehouden adem legde hij het laatste stukje van de tunnel af. Het licht uit zijn zaklantaren verspreidde zich over een veel groter oppervlak. Hij deed een stap in de opening en tuurde in de ruimte die voor hen lag.

Zijn eerste indruk was die van een onderaardse kathedraal. Stenen muren met vier reusachtige pilaren ondersteunden een enorme ronde koepel. Deze structuur was dezelfde als bij de bogen langs de rand van het klooster. Maar deze koepel was echt één groot gewelf. Gebogen ribben rezen op vanuit de vier pilaren en kruisten elkaar bovenin. Van beneden af gezien begreep Gray waar dit patroon op moest lijken: een ronde koepel, in vieren gedeeld door de gekruiste ribben van het gewelf.

Zij vormden het heidense kruis.

De in kwarten verdeelde cirkel.

Als er nog enige twijfel over de betekenis van de symboliek bestond, hoefde hij maar naar beneden te kijken om bevestigd te worden: ingelegd in de kalkstenen vloer lag een enorm patroon van brons, dat zich wel dertig meter uitstrekte. Het krulde om zichzelf heen in een doorlopend patroon, verspreidde zich naar buiten toe en keerde weer terug naar binnen. Op die wijze vormde het drie volmaakte spiralen die onderling met elkaar verbonden waren.

Dat was de oeroude tri-spiraal, het symbool dat op de rechtopstaande stenen in Engeland was gekerfd, dat terug te vinden was in oude, verluchte, Iers-Keltische teksten en dat door de Katholieke Kerk was overgenomen als representatie van de Heilige Drievuldigheid.

De cirkel boven hen, de spiraal onder hen.

En daartussen stond één object. Het was het enige in dit gewelf.
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‘Een Keltisch kruis,’ zei Rachel vol ontzag.

De anderen liepen achter Gray aan, toen hij de overkoepelde ruimte betrad.

Het kruis stond precies in het midden van de drievoudige spiraal. Het was ook van brons gemaakt en sober, zonder versieringen, en het was maar iets meer dan twee meter hoog. Het bestond uit twee bronzen balken die elkaar hoog kruisten, met een cirkel om het kruispunt heen.

Alleen Kowalski was bij de tunnelopening blijven hangen. ‘Ik blijf wel hier,’ zei hij. ‘Ik weet nog wat er de laatste keer gebeurde toen je aan een kruis begon te prutsen.’

De andere vier liepen verder de kamer in.

Wallace gaf commentaar op de eenvoud van het religieuze monument. ‘Cisterciënzer monniken waren tegen buitensporige versieringen. Zij geloofden in soberheid en minimalisme. Alles op zijn plaats en strikt functioneel.’

Behoedzaam liep Gray naar de bronzen spiraal toe. Hij was er niet van overtuigd of je zo’n enorm vloerpatroon ‘sober’ moest noemen. Maar wat het kruis betrof, had de professor gelijk. In vorm en omvang leek het onbeduidend. Eigenlijk leek het meer op een werktuig dan op een religieus symbool.

Maar toch viel het belang ervan niet te ontkennen.

Rachel keek naar boven en merkte op: ‘Het staat precies tussen de spiraal en het in vieren gedeelde kruis.’

Even later liet Gray zijn zaklantaren over de koepel schijnen. Toen hij het schijnsel over het plafond liet gaan, zag hij iets wat hij nog niet eerder had opgemerkt. De koepel, die in vieren was verdeeld, was niet zonder versieringen. Zijn licht weerkaatste op ruwe stukken kwartskristal die in het plafond waren ingelegd.

Toen hij zijn lantaren in het rond liet schijnen, herkende hij wat het moest voorstellen.

‘Het is een sterrenkaart,’ zei Rachel.

Gray was het met haar eens. Hij herkende de constellaties die uit de stukken kwarts waren gevormd. De kristallen varieerden in omvang en creëerden de illusie van de driedimensionale ruimte.

Maar ze hadden geen tijd om de kunstzinnigheid ervan te bewonderen.

Seichan hielp hen eraan herinneren. ‘En hoe zit het met de sleutel? Op het eiland Bardsey dacht je dat het kruis de combinatie bevatte om het gewelf daar te ontsluiten. Zou het hier net zo zijn? Moet je kijken.’

Ze wees naar het ronde element dat aan het kruis vastzat. Er liepen diepe groeven in het bronzen wiel, precies als op het stenen kruis op Bardsey.

Precies als de markeringen op een combinatieslot.

Gray vermoedde dat ze het bij het rechte eind had, maar er was een probleem.

Hij kende de combinatie niet.

En de vorige keer dat hij het probeerde, had hij hen bijna de dood ingejaagd.

Aan hun bezorgde gezichten te zien waren zij dat ook niet vergeten.

‘We moeten een poging wagen,’ vond Wallace.

‘En als het valkuilmechanisme in werking treedt,’ zei Seichan, ‘kunnen we Kowalski aan de hendel laten trekken, net als de vorige keer.’

Hij schudde zijn hoofd. ‘Zelfs als het werkt, kunnen we daardoor gedonder krijgen. Als er aan die hendel wordt getrokken redden we hier misschien ons hachje, maar het kan ook zijn dat de trap erdoor geopend wordt.’

Hij keek de anderen aan en liet de betekenis hiervan doordringen. Dan zouden de commando’s hier naar binnen stormen.

‘Van de regen in de drup, dus,’ concludeerde Wallace nijdig.

Gray draaide zich weer om naar het kruis. ‘We krijgen maar één kans. Eén fout en we zijn er geweest.’

Rachel kwam met de enige geldige reden om het te proberen. ‘Maar als we niets doen zijn we er in ieder geval geweest.’

Kowalski deed ook een duit in het zakje. Binnensmonds, maar vanwege de akoestiek voor iedereen te horen, mompelde hij: ‘Als nog een keer iemand zegt dat we er geweest zijn, druk ik mijn snor.’

15.48 UUR

Krista en Khattab keken toe hoe de springstoffenexpert het laatste gat volstopte met kneedbaar c-4. Dit was puur handwerk en hij gaf de lading vorm met de vaardigheid van een boetseerder. Toen hij tevreden was over zijn werk bracht hij een vonkdetonator aan die verbonden was met een draadloze transmitter.

Hij gebaarde dat iedereen achteruit moest gaan.

Ze trokken zich terug in de tuin.

Niemand wilde onder het gewelf van de kloostergang staan als de boel ontplofte. De expert had ervoor gewaarschuwd dat de klap de gang kon laten instorten en de geheime ingang kon bedelven.

‘Klaar?’ vroeg Khattab.

Krista maakte een ongeduldig gebaar.

Op het knikje van Khattab hief de bomexpert zijn zendertje op en drukte op de knop.

15.49 UUR

Door de klap ging Rachel door haar ene knie – niet vanwege het schudden van de grond, maar van louter schrik. Ze was al zo gespannen en de explosie verraste haar volkomen. De metersdikke rotsen dempten de knal, maar toch klonk het alsof er een geweer afging.

‘Ze proberen zich met springladingen een weg naar binnen te banen,’ zei Seichan, die achteromkeek naar de tunnel.

‘Ik ga erop af!’ riep Kowalski en rende met zijn geweer de tunnel weer in. Maar hij was maar één man tegen een heel leger.

Rachel liet zich nu helemaal op de grond zakken. De koorts nam toe en ze rilde over haar hele lichaam. Haar hoofd bonkte, alsof haar hersenen bij iedere hartslag uitzetten en weer krompen. Ze kon de misselijkheid nu ook niet langer negeren.

Gray keek haar aan. Ze maakte een gebaar dat hij moest doorgaan met het bestuderen van het kruis. Hij was al tien minuten bezig met zijn onderzoek van het kruis, zonder het aan te raken. Hij liep er alsmaar omheen, boog zich voorover en deed soms een paar stappen naar achteren om de ruimte in ogenschouw te nemen.

Ze hadden een paar eigenaardigheden aan het kruis ontdekt. De horizontale balk was hol. En achter het kruis had Wallace een lange draad gevonden die aan het kruispunt bevestigd was. Het bestond uit gedroogde pezen die tot een dik koord gevlochten waren, aan de onderkant verzwaard met een driehoekig stuk brons.

Niemand begreep wat hij er mee aan moest – en niemand durfde het aan te raken.

Gestamp van voeten kondigde de terugkeer van Kowalski aan. ‘Ze zijn er niet doorheen gekomen,’ riep hij opgelucht, ‘we zitten nog steeds hermetisch afgesloten.’

‘Ze zullen het blijven proberen,’ waarschuwde Seichan.

Rachel keek Gray aan. De tijd werd heel erg krap.

Gray was er even mee opgehouden. Hij liet zich langzaam op de vloer zakken, alsof hij het opgaf.

Maar zij kende hem beter.

Tenminste, dat hoopte ze.

15.59 UUR

Krista stond met de telefoon aan haar oor. Ze had niet willen opnemen, maar ze had geen keus. Ze drukte met haar andere hand haar vrije oor dicht, want de sirenes loeiden nog steeds en de vuurgevechten in de gevangenis werden steeds luider. Het leek wel alsof het volslagen oorlog was. De gevechten konden elk moment hun geïsoleerde plaats bereiken, besefte ze.

‘We weten waar ze zitten!’ schreeuwde ze in de telefoon en probeerde de wanhoop uit haar stem te weren. ‘Binnen tien minuten blazen we de toegang open!’

Ze keek even naar de zuilengang. Khattab stond de bomexpert op zijn vingers te kijken. De Algerijn merkte dat ze keek. Hij hield tien vingers op om haar woorden te bevestigen.

Dit was hun tweede poging. Ze hadden een krater in de zuilengang geslagen en een ondergrondse reeks platte stukken kalksteen blootgelegd. Ze wist dat ze er heel dichtbij waren en verwenste de behoedzaamheid van hun springstoffendeskundige. Toch kon ze aan de geblakerde muur en de zuilen zien dat dat noodzakelijk was. Als die per ongeluk instortten boven de verborgen toegang zouden ze er nooit naar binnen kunnen komen.

Eindelijk zei de man aan de lijn iets terug. Zijn stem klonk zenuwslopend kalm en zonder haast. ‘En jij denkt dat ze het een of andere onderaardse gewelf zijn binnengegaan waar de sleutel zou kunnen liggen?’

‘Jazeker!’

Althans, ze hoopte vurig dat het zo was.

Er viel een lange stilte, alsof ze alle tijd van de wereld had. Iets opzij van haar begon een fel geweervuur te ratelen. Het kwam van haar eigen mannen. Dat kon maar één ding betekenen – de strijd begon hen te naderen.

‘Goed dan,’ zei de man ten slotte. ‘Bemachtig de sleutel.’

Hij hoefde niet te dreigen.

Met een klik werd de lijn verbroken.

Ze keek Khattab aan.

Hij hield negen vingers op.

16.00 UUR

Pater Giovanni moest iets geweten hebben.

Dat was het enige waar Gray op af kon gaan.

Hij zat daar met zijn ogen open, maar zag niets en niemand om zich heen. Hij verplaatste zich terug in de crypte onder de Abdij van Saint Mary op het eiland Bardsey en riep de notities met houtskool op de muur in zijn herinnering terug. Hij las opnieuw de aantekeningen die de priester had neergekrabbeld en dacht na over de grote cirkel die om het kruis heen was getrokken, en die gesneden werd door andere lijnen en in stukken was verdeeld.

Tegelijkertijd zag hij het kruis hier voor zich. Hij herinnerde zich zijn eerste indruk en vertrouwde daarop. Daarnet had hij de indruk gekregen dat het meer op een werktuig leek dan op een religieus symbool. Als een bronzen uurwerk, een werktuig, dat met een bepaald doel was vervaardigd en dat niet als decoratie diende.

Wallace’ beschrijving van de cisterciënzer orde klonk weer in zijn oren.

Alles op zijn plaats en strikt functioneel.

Hij strekte zijn nek en staarde omhoog naar de sterrenhemel van kwarts. Hij haalde diep adem door zijn neus en er kwam iets bij hem boven, een inzicht dat hij niet goed onder woorden kon brengen.

Opeens stond hij overeind, zich er niet eens van bewust dat hij was opgestaan. Hij liep naar het kruis en keek er vanaf de zijkant naar. Het bronzen gevaarte was maar een klein stukje groter dan Gray, wat hem ertoe noopte te bukken om door de holle kruisbalk te kunnen kijken.

‘Het is geen kruis,’ bromde hij.

‘Wat bedoel je?’ vroeg Wallace.

Gray schudde zijn hoofd en gaf geen antwoord. Hij begreep het nog niet helemaal. Hij bukte weer en tuurde door de holle arm.

Seichan kwam naast hem staan. ‘Het lijkt wel een telescoop.’

Verbluft kwam Gray overeind.

Dat was het.

Dat was precies het puzzelstukje dat hij nodig had.

Plotseling leek er in zijn hoofd een damdoorbraak plaats te vinden en begonnen de inzichten te stromen. Er flitsten beelden voor zijn geestesoog voorbij, sneller dan hij ze kon volgen, maar toch, buiten elke rede om klopte het allemaal.

Hij staarde naar het plafond.

Het lijkt op een telescoop.

Hij draaide zich om en greep zijn antagoniste in een stevige omhelzing. Seichan verkrampte helemaal, niet wetend wat zij met haar armen moest doen.

‘Ik weet het,’ fluisterde hij in haar oor.

Ze kreeg een schok van zijn woorden, misschien begreep ze hem wel verkeerd.

Hij liet haar los en ging op de grond liggen om de basis van het kruis te onderzoeken. Die stond op een bronzen halve bol. Hij betastte de rand. Die was niet helemaal gesloten; er liep een flinterdunne opening tussen het brons en de stenen vloer.

Hij sprong weer overeind, rende naar zijn rugzak die hij ergens op de grond had achtergelaten, keerde hem om en vond een zwarte marker. Toen knielde hij om te zien of hij gelijk had. Terwijl hij snel met zijn marker over de stenen ging, keerden zijn gedachten terug naar Bardsey. Nu herkende hij de berekeningen op de muur. De cirkel met de lijnen. Pater Giovanni was slimmer geweest dan zij allemaal bij elkaar. Hij had het uitgedokterd. De cirkel moest de aarde voorstellen, zijn aantekeningen…

‘Dat waren berekeningen van de lengte- en breedtegraden.’

De anderen kwamen om hem heen staan.

‘Waar heb je het over?’ vroeg Wallace.

Gray wees naar het bronzen toestel midden in de kamer. ‘Dit is geen kruis,’ herhaalde hij. ‘Het is een navigatie-instrument. Eentje dat zich op de sterren oriënteert!’

Hij maakte zijn tekening af.
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Zijn schets liet zien hoe het kruis schuin getrokken en met de arm naar een ster gericht kon worden, hoe het verzwaarde koord van pezen als loodlijn werkte, en hoe het draaiende wiel de graden afmat.

‘Het is een vroege sextant,’ verklaarde hij.

‘O, mijn god.’ Van de schok deed Wallace een stapje achteruit en sloeg zijn hand tegen zijn voorhoofd. ‘Al sinds mensenheugenis debatteren archeologen over de vraag hoe het komt dat die oude volken zo accuraat waren in het neerzetten van hun stenen. Dat ze in staat waren hun stenen exact in de juiste positie te zetten!’ Hij priemde met zijn vinger naar de tekening. ‘Potverdorie! Dat instrument zou zelfs een theodoliet kunnen zijn!’

‘Een wat?’ zei Rachel.

Gray gaf antwoord; hij had het nu ook in de gaten. ‘Een instrument voor landmeting, om horizontale en verticale hoeken te meten. Dat gebruiken ze in de bouw.’

‘De verering van de spiraal en het kruis,’ zei Wallace. ‘Die symbolen geven werkelijk de aarde en de hemel weer.’

Gray keek neer op zijn schets van het aardgebonden kruis dat naar de sterren wees. ‘Het is meer dan dat, de symbolen vertegenwoordigen ook de verering van geheime kennis, de geheimen van navigatie en bouwkundige technieken. ’

Seichan haalde met een nuchtere opmerking hun hoofden weer uit de sterren. ‘Maar wat heeft dit allemaal met de sleutel tot de “Dag des Oordeels” te maken?’

Ze staarden allemaal naar het bronzen kruis.

Gray wist het antwoord. ‘In oude tijden had alleen de priesterklasse toegang tot zulke machtige kennis.’ Hij keek naar Wallace voor bevestiging.

De professor knikte.

‘Om de sleutel te vinden moeten wij demonstreren dat wij die kennis ook bezitten.’

‘Hoe dan?’ vroeg Rachel.

Hij herinnerde zich wat pater Giovanni op Bardsey had staan berekenen. ‘Wij moeten de sterren daarboven gebruiken om de navigatiecoördinaten te berekenen. Ik neem aan dat wij onze locatie hier moeten aangeven. Een benadering van de lengte- en de breedtegraad.’ Hij keek de anderen aan. ‘Dat is de combinatie.’

‘Kun jij dat berekenen?’ vroeg Wallace.

‘Ik kan het proberen.’

Gray keek weer naar de vloer. Het Keltische kruis functioneerde anders dan een sextant, dat gebruikmaakt van spiegels en weerkaatsing om lengte en breedte te kunnen waarnemen. Maar zo heel veel anders was het nu ook weer niet.

‘Ik moet een vaste constante hebben,’ mompelde hij en staarde omhoog naar de kwartskristallen in de vorm van sterrenbeelden. Die waren daar met een reden aangebracht.

‘De poolster,’ zei Seichan. Ze ging op haar hurken zitten en wees naar het stuk kwarts dat de poolster moest voorstellen, die al talloze eeuwen werd gebruikt als navigatiepunt.

Daar konden ze mee werken.

Hij ging snel aan de slag. Hij kende bij benadering de coördinaten van Clairvaux uit zijn gps-systeem, dat hij tijdens de rit hiernaartoe had gebruikt. Hij haalde zich het beeld van zijn navigatiesysteem weer voor de geest.
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Lengte en breedte werden gemeten in uren, minuten en seconden. Gewoon, net als op de klok. Net als de lijnen in het draaiende wiel van brons op het kruis. Allemaal precies in verhouding met elkaar.

Binnen een minuut dacht hij met behulp van het oude instrument en hun huidige locatie de juiste gegevens gevonden te hebben.

Hij prentte ze in zijn hoofd en stond op.

Hoopvol keek Rachel hem aan.

Gray bad dat hij die hoop niet de bodem in zou slaan. ‘Stel dat ik het mis heb, dan is het misschien beter als jullie je allemaal in de tunnel terugtrekken.’

Snel liep hij naar het kruis toe, maar toen hij daar aankwam werd hij opeens onzeker. Hij kreeg maar één kans. Als hij zich vergiste, een verkeerde berekening maakte of er niet in slaagde het oeroude sextant op de juiste manier af te stellen, waren ze allemaal dood.

Hij stopte en bleef naar het instrument staan kijken.

‘Je kunt het,’ fluisterde een stem achter hem.

Hij keek achterom. Seichan stond daar. De anderen hadden zich bij Kowalski in de tunnel gevoegd. ‘Ga terug,’ zei hij ruw.

Ze luisterde niet naar hem, ze reageerde niet eens. ‘Er zijn misschien twee mensen voor nodig. Een om het kruis in de juiste hoek te houden en de ander om de combinatie met het wiel te maken.’

Hij wilde haar tegenspreken, maar hij besefte dat ze gelijk had. En voor een deel moest hij ook toegeven dat hij niet alleen wilde zijn.

‘Laten we het dan maar doen,’ zei hij.

Gray bukte zich weer, om door de holle arm van het kruis te kijken. Als een telescoop, dacht hij en ook hoe die woorden het inzicht in hem hadden losgemaakt. Het waren Seichans woorden geweest.

Hij wist wat hem te doen stond. Hij greep de kruisbalk vast en trok de arm naar beneden. Het hele instrument helde over en draaide op de halve bol aan de basis. Meteen toen hij het ding bewoog, klonk er een hard metalig geluid onder de vloer.

Ze konden niet meer terug.

Gray zwaaide de arm zodanig rond dat hij naar het noorden wees. Via de holle arm zocht hij de met sterren bezaaide koepel af. Seichan hielp hem, door haar zaklantaren op het stuk kwarts gericht te houden dat de poolster voorstelde.

Na even zoeken zag hij de ster en richtte zijn vizier erop. En terwijl hij dat deed, klonk een luide gong. Het kwam van boven hun hoofd en galmde door de ruimte.

Wat betekende dat nu weer?

Vanuit het plafond schoten honderden stenen pluggen los en regenden naar beneden. Eentje raakte Gray op zijn schouder. Geschrokken liet hij het kruis bijna los. Seichan vloekte en drukte haar hand tegen haar voorhoofd. Er sijpelde bloed tussen haar vingers door.

Maar ze bleef naar boven kijken.

Gray volgde haar blik. Uit die gaten in het plafond kwamen bronzen pinnen naar buiten. Ze daalden snel aan lange staven naar de grond. En achter hen zakte een grote steen voor de uitgang.

Gray en Seichan zouden nooit op tijd bij de deur zijn.

Deze val werkte tegengesteld aan die op het eiland Bardsey. In plaats van boven op de pinnen geworpen te worden, zouden ze nu van boven af worden gespietst.

Hoe dan ook, het betekende precies hetzelfde.

Gray had gefaald.
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‘Weet je zeker dat je op die manier de geheime gang open kunt blazen?’ vroeg Krista.

De bomexpert haalde zijn schouders op en werkte door. De demolitie nam meer tijd in beslag dan verwacht. Na wat berekeningen wilde hij meer gaten in de krater boren om de springladingen gespreid aan te kunnen brengen, waardoor de explosie beter gecontroleerd zou verlopen. Met een priem boorde hij handmatig de laatste gaatjes. De dozen met c-4 stonden nog te wachten om gekneed en aangebracht te worden. Hij antwoordde in het Arabisch. Haar adjudant vertaalde het.

‘Als Allah het wil zal de gang opengaan, zegt hij.’

Krista klemde haar hand om haar pistool dat nog in de holster zat. Dat kon Allah dan maar beter willen, anders kreeg die klootzak een kogel door zijn kop.

‘Hoe lang gaat het nog duren?’ wilde ze in plaats daarvan weten.

‘Nog tien minuten extra.’

Krista kon wel gillen, maar ze draaide zich om en beende weg.

Boven haar kwam een van de helikopters over. De rotoren bliezen de dikke, opstijgende rook door elkaar, waardoor de zon iets helderder doorkwam en spikkeltjes licht op de grond wierp. Toen verdween hij weer in een sombere schemering. Het stonk naar brandende olie en cordiet.

Met ratelend geschut vloog de helikopter door naar de gevechtslinie. Haar troepen vochten hard om de strijd binnen de gevangenismuren te houden. Er werden commando’s gebruld, mannen riepen en schreeuwden. De gevechten waren buitengewoon bruut. Ze zag een van haar commando’s een medesoldaat het klooster binnenslepen. De man op de grond kronkelde en drukte met een vuist zijn ingewanden terug in zijn buik.

Dit konden ze niet tot in het oneindige volhouden, net als die gevallen soldaat.

Ze draaide zich om naar Khattab.

Hij stak negen vingers op.

Ze haalde diep adem om zichzelf tot bedaren te brengen. Zo lang hielden ze het nog wel uit. Als die tunnel maar eenmaal open was, dan zou ze in dat gat afdalen en alles wegmaaien wat tussen haar en de sleutel in stond.

Ze keek naar de koffer aan haar voeten.

Niets zou haar tegenhouden.

16.05 UUR

Seichan ondersteunde Gray met een hand op zijn schouder. Hij had een stap bij het kruis vandaan gezet, maar bleef het met een arm vasthouden. Ze begreep wat hij dacht, terwijl hij naar boven bleef kijken, waar de scherpe punten naar beneden kwamen. Lijnen van diepe vertwijfeling groefden zijn gezicht.

‘Moet ik aan de hendel trekken?’ brulde Kowalski op zijn knieën onder de dalende stenen plaat door, die de enige uitgang afsloot.

‘Nee!’ schreeuwde Gray terug.

De anderen zaten veilig in de tunnel, buiten het onmiddellijke gevaar van de scherpe pinnen. Alleen Gray en Seichan liepen dat risico. Seichan wist welke keus Gray moest maken. Als de hendel werd overgehaald zou het valmechanisme buiten werking worden gesteld, maar het zou ook de verborgen deur kunnen openen, waardoor de soldaten naar binnen konden komen. Als ze zichzelf redden, zouden de anderen sterven.

Hier viel geen winst te behalen.

Het enige wat Grays besluit opleverde, was dat de anderen een kleine kans hadden. Als Krista’s troepen werden verjaagd voordat de deur werd opgeblazen, leefden de anderen misschien nog.

Het was een heel kleine kans, maar het wás een kans.

Ze staarde naar boven.

Zij zou die kans pakken.

Seichan stopte en ging voor Gray staan. Ze trok zijn blik weg van de dood die op hen neerdaalde, zodat hij haar aankeek. Hij moest de waarheid weten.

Wat deden geheimen er nu nog toe?

Maar Gray wendde zich plotseling af. ‘En als ik nou toch gelijk heb?’

‘Wat?’

‘Houd het kruis op zijn plaats, terwijl ik aan het wiel draai,’ beval hij.

Verbijsterd gehoorzaamde ze.

‘Misschien is het géén val. Misschien is het een timer, zodat wanneer je probeert de combinatie op te lossen, je maar een bepaalde hoeveelheid tijd krijgt om het te voltooien.’ Hij gebaarde naar de dalende pinnen.

‘We mogen dus niet raden, niet gissen en missen.’

‘Precies.’

Gray reikte naar het verzwaarde koord van pezen en zorgde ervoor dat het recht hing. Hij liet zijn vingers over het wiel van het kruis glijden. Zijn lippen bewogen terwijl hij de groeven telde. Hij kwam bij een plek die overeenkwam met zijn berekening.

‘Daar gaan we,’ fluisterde hij.

Hij greep het wiel vast en draaide eraan totdat de plek die hij had berekend gelijk kwam te staan met de verzwaarde loodlijn. Hij stopte en hield zijn adem in. Zijn lippen waren één dunne gespannen streep.

Er klonk een gong, net als daarnet.

‘Dat moet het zijn!’ zei hij.

Helaas begonnen de pinnen nu nog sneller te dalen. Ze schoten in de richting van de vloer.

‘Gray!’

Hij zag het en begon snel te tellen. Hardop ditmaal. ‘Acht, zeven, zes, vijf, vier.’

Bij het juiste punt gekomen hield hij zijn vinger erop en draaide het wiel de andere kant op. Daarvoor moest hij het bijna helemaal ronddraaien.

Seichan bukte zich toen een pin op haar gezicht afkwam. Ze werden allebei op de knieën gedwongen. Seichan hield haar ene arm omhoog om het kruis te ondersteunen. Gray had ze allebei omhoog: één om de aangegeven plek aan te wijzen, de andere om aan het wiel te draaien.

Terwijl ze toekeek sneed een pin over haar arm.

Gray gaf een kreet toen een pin in de rug van zijn hand stak en zijn arm van het wiel duwde. In een iets andere houding geknield liet Seichan haar arm tussen twee pinnen door glijden en kon haar hand op een ander gedeelte van het wiel leggen.

‘Zeg me wanneer ik moet stoppen met draaien!’ zei ze naar adem happend.

Ze moest omhoogkomen om kracht te kunnen zetten. Het wiel draaide heel moeilijk. Ze drukte haar wang tegen een pin en hij ging er dwars doorheen. Bloed vulde haar mond en stroomde langs haar hals.

Ze worstelde om aan het wiel te kunnen draaien, maar het was te krap.

In paniek zocht ze Grays ogen. Ze kon niet praten met een pin door haar wang. Ze krepeerde van de pijn. In die ene blik legde ze al haar verdriet en zielensmart, legde ze alles van zichzelf voor hem bloot en hield voor één keer niets achter.

Zelfs niet haar hart.

Zijn ogen werden groot, misschien zag hij haar voor het eerst werkelijk, herkende hij wat er tussen hen verborgen lag. Zijn hand overbrugde de kloof en vond haar been. Hij kneep even in haar knie en fluisterde drie woorden, die niemand ooit tegenover haar had geuit en oprecht had gemeend.

‘Ik vertrouw je.’

Wat pijn niet kon doen, bewerkstelligden zijn woorden. Er welden tranen in haar ogen op en stroomden over haar wangen. Ze duwde zichzelf nog dieper tegen de pin aan. Haar vingers grepen nog harder toe. Ze trok aan het wiel en langzaam begon het te draaien.

De tijd strekte zich uit en was als een scherp mes.

De pijn vlijmde door haar heen.

Ze voelde de pin op haar tong komen.

En toch bleef ze draaien.

‘Stop!’ riep Gray eindelijk.

Toen liet ze los en zakte in elkaar, waardoor ze van de scherpe pin af op de grond gleed. Heel in de verte ging voor de derde keer de gong.

Drie spiralen, drie gongslagen.

Haar gezichtsveld werd donker aan de randen, maar ze zag dat de pinnen zich langzaam terugtrokken, omhoog naar het plafond. Met haar schedel op de grond hoorde ze onder zich een enorm mechaniek in werking treden, alsof ze luisterde naar Gods zakhorloge.

Dichterbij rees het kruis op en ging weer recht staan.

Opeens was Gray naast haar. Hij tilde haar op zijn schoot. Ze rolde zich om hem heen en omhelsde hem. Hij hield haar stevig vast.

‘Je hebt het voor elkaar gekregen. Moet je kijken.’

Hij tilde haar hoger op in zijn armen en ze keek naar de ruimte.

Terwijl onder hen het mechaniek draaide, begon elk van de drie spiralen te draaien en onthulde een valse vloer. De delen roteerden helemaal, zodat de oppervlakken met de spiralen verdwenen en ondersteboven kwamen te liggen, en toonden wat daar al die eeuwen verborgen had gelegen.

Onder elke vloer was een glazen wieg bevestigd.

Toen de drie vloeren stillagen, kwamen de drie wiegen recht in hun beugels te hangen.

Zelfs vanaf haar plaats begreep Seichan dat het geen zuigelingen waren die in de wiegen lagen, maar lijken.

De wiegen waren in werkelijkheid doodskisten.

‘Dit zijn de graven,’ zei Gray.

Aan de andere kant van de ruimte ging de stenen plaat weer omhoog waardoor de deur geopend werd. De anderen renden naar binnen.

Wallace zette ogen als schoteltjes op. ‘Je hebt het voor elkaar gekregen!’

‘Gray…?’ riep Rachel uit.

De tranen stroomden over haar gezicht. Zij had hem dood gewaand. Opluchting en afschuw wisselden elkaar af op haar gezicht toen ze hem levend, maar met bloed overdekt aantrof.

Seichan probeerde op te staan, maar was daar te zwak voor.

Gray tilde haar overeind. Met één arm ondersteunde hij haar. Er liep nog altijd bloed uit haar doorboorde wang, maar niet meer zo hevig. Wallace bood haar zijn zakdoek aan. Ze maakte er een bal van en drukte hem tegen haar wang.

Gray keek haar vragend aan. Ze knikte en deed een wankele stap uit zijn armen. Het was het moeilijkste wat ze ooit had gedaan, maar zij hoorde daar niet.

Rachel rende naar Gray toe en hielp hem zijn hand te verbinden.

Wallace en Kowalski gingen kijken. ‘Het zijn glazen doodskisten…’

‘Natuurlijk zijn het dat,’ zei Kowalski.

Gray trok zijn verband stevig aan. Er droop nog steeds bloed tussen zijn vingers door toen hij naar de doodskisten wees. ‘We moeten die sleutel vinden.’
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Gray wist waar hij als eerste moest gaan kijken.

Hij liep voor de anderen uit naar één doodskist die anders was dan de andere twee. Er lag heel fijn stof op het glas, maar toen ze er met hun zaklantarens op schenen, lichtten de motieven in hun volle luister op.

De zijkanten en het deksel van de kist waren vervaardigd uit ingewikkelde patronen van gebrandschilderd glas. De kleuren waren even helder als edelstenen en de voorstelling was overbekend. Gevormd uit stukken glas en platte stukjes edelstenen waren rijen met kleine haviken, jakhalzen, gevleugelde leeuwen, kevers, handen, ogen, veren en hoekig gestileerde symbolen te zien.

‘Het zijn Egyptische hiëroglyfen,’ zei Wallace, naar adem happend.

‘Gemaakt van gebrandschilderd glas,’ sprak Rachel met evenveel ontzag.

Wallace boog zich ernaartoe. ‘Maar deze hiëroglyfen zijn erg oud. Vroeg-Egyptisch. Het Oude Rijk, stel ik me zo voor. De Kerk moet dit nagemaakt hebben naar een originele grafstèle. Misschien waren ze ooit in die sarcofaag op Bardsey ingegraveerd. Voordat ze het gingen wegslijpen is het waarschijnlijk door een monnik overgeschreven en naderhand hier met gebrandschilderd glas herschapen.’

‘Kunt u het lezen?’ vroeg Gray in de hoop dat het een aanwijzing bevatte naar de sleutel.

Wallace ging met zijn wijsvinger door het stof. ‘“Hier ligt Meritaten, dochter van koning Achnaton en koningin Nefertiti. Zij, die de zeeën heeft overgestoken en de zonnegod Ra naar deze koude streken heeft gebracht.”’

Tegen de tijd dat de professor klaar was, beefden zijn handen net zo erg als zijn stem. ‘De zwarte koningin.’ Hij draaide zich om en zijn ogen stonden geschokt. ‘Ze is een Egyptische prinses.’

‘Is dat mogelijk?’ vroeg Rachel.

Gray tuurde door het gebrandschilderde glas. Hij herinnerde zich het verhaal van pater Rye over het eiland Bardsey, over de bewering dat de tovenaar Merlijn daar in een glazen kist begraven lag. Was dit de ware bron van die mythe? Waren er gefluisterde geruchten geweest over de bijzetting hier, en was de naam Meritaten verward met Merlijn?

Gray liet de mythologische verhalen over de Britse Eilanden door zijn hoofd gaan. Hij herinnerde zich de beschrijving van de priester over de oorlog van de Kelten tegen een stam van monsters met een zwarte huid, de Fomori. Voor de Kelten moest een stam van verhuisde Egyptenaren er heel uitheems en merkwaardig uitgezien hebben. Volgens diezelfde verhalen hadden de Fomori hun overvloedige kennis van de landbouw met hen gedeeld, een bekwaamheid die de Egyptenaren zich hadden eigen gemaakt langs de oevers van de Nijl.

Diep in gedachten kwam Wallace overeind. ‘Sommige geschiedkundigen beweren ook dat de oude stenenbouwers van Engeland Egyptenaren zouden kunnen zijn geweest. Bij een neolithische opgraving bij Tara in Ierland hebben ze een lichaam gevonden dat versierd was met faiencekralen, een ambacht dat op die plaatsen niet bekend was – maar de kralen waren bijna identiek aan die, welke in het graf van Toetanchamon zijn aangetroffen. En bij de stad Hull in Engeland zijn enorme schepen ontdekt, die bewaard waren gebleven in een veenmoeras. Ze waren onmiskenbaar Egyptisch en dateerden tot 1400 voor Christus, ver voordat er Vikingen of een ander zeevarend volk naar onze kusten kwamen. Ik heb zelf in het British Museum een oude steen gezien die door een boer in Wales was opgegraven. Er staat een figuur in Egyptische kleding op, met piramiden op de achtergrond.’

Wallace schudde met zijn hoofd alsof hij het nog steeds niet kon geloven. ‘Maar dit… dit is echt bewijs.’

‘En de sleutel?’ haalde Seichan hen bij de les. Ze moest heel erg hoesten en hield nog steeds de zakdoek tegen haar wang gedrukt.

Onder het glas lag een lichaam in de kist. Het deksel had scharnieren en was gesloten met een bronzen grijpslot. Ze beseften dat ze de rustplaats van de Egyptische prinses moesten verstoren. Gray maakte het slot open, tilde het deksel eraf en legde het neer.

Er kwam een weeë, zoetige lucht uit.

‘Mijn god!’ riep Rachel uit.

Hoewel vergaan en uitgedroogd, was het lichaam vreemd genoeg nog altijd goed geconserveerd. Lang zwart haar lag om de liggende gestalte gedrapeerd. Haar donkere huid was glad. Zelfs de wimpers waren nog intact. Het lichaam was van de voeten tot aan de hals omwikkeld in fijne doeken. Er stond een gouden kroon op het hoofd, absoluut van Egyptische herkomst, te zien aan de versieringen van lapis lazuli.

De enige andere lichaamsdelen die onbedekt waren, waren haar handen. Ze lagen over haar borst gevouwen en hielden een stenen kruik vast, waarop eveneens hiëroglyfen aangebracht waren. De kruik was verzegeld met een gouden stop in de vorm van een havikskop.

‘Kijk eens naar haar rechterhand,’ zei Rachel.

Gray zag dat de wijsvinger ontbrak.

De aandacht van Wallace ging uit naar de stenen kruik met de gouden stop. ‘Aan de vorm te zien is het een canope, een lijkvaas, die gebruikt werd om de gebalsemde organen van een koning of koningin in te bewaren.’

Ze moesten erin kijken, besefte Gray. Er had aldoor een verband bestaan tussen de sleutel tot de ‘Dag des Oordeels’ en het lichaam van de zwarte koningin. Hij stak zijn hand in de doodskist en maakte de zware vaas los uit de verschrompelde vingers van de koningin.

‘Dat zou ik niet doen,’ bromde Kowalski en deed een stap achteruit. ‘Niet doen, voor geen prijs. Dat ding móét wel vervloekt zijn.’

Of het is de remedie, dacht Gray.

Met hun kennis van de landbouw hadden de Egyptenaren waarschijnlijk de een of andere parasitaire schimmel ontdekt waarmee ze een heel dorp konden uitroeien. Een vorm van biologische oorlogvoering. Maar bezaten ze ook de remedie?

Gray hield de kruik in zijn arm, pakte de havikskop vast en trok de stop eruit. Inwendig moest hij huiveren, niet wetend wat hij kon verwachten.

Zegen of vloek?

Wallace lichtte hem bij met een zaklantaren, toen Gray hem ondersteboven hield.

Er kwam een sneeuwwit poeder uit, zo fijn, dat het wel water leek. Hij moest meteen denken aan het verhaal van Bernardus en de Wonderbaarlijke Lactatie, hoe de Zwarte Madonna melk had geweend en hem had genezen.

Gray wist wat er in zijn handpalm lag. ‘Het is de remedie,’ zei hij, volkomen overtuigd. ‘Dit is de sleutel.’

‘Moeten jullie dit zien,’ zei Seichan hoestend. Zij was naar een van de andere kisten gelopen en had hem geopend.

Ze kwamen bij haar staan.

Ze wees met haar lamp in de glazen kist. Daar lag een lichaam in een eenvoudige witte monnikspij met kap. Ook hier waren de handen gevouwen, ditmaal over een in leer gebonden boekje.

Maar Seichan richtte het lichtschijnsel vooral op het gezicht. De man zag eruit alsof hij gisteren pas gestorven was. Zijn huid, hoewel iets ingevallen, was onaangetast, zijn lippen doorbloed, zijn ogen gesloten alsof hij sluimerde. Zijn bruine haar zag er pasgekamd uit en recht afgeknipt over het voorhoofd.

‘Hij is helemaal niet vergaan,’ zei Seichan.

Rachel sloeg haar hand voor haar keel. ‘Men zegt dat de lichamen van heiligen onvergankelijk zijn. Ze ontbinden niet. Dit moet Sint Malachias zijn’ – ze keek naar de derde kist, waar vaag de omtrekken van een ander lichaam zichtbaar waren – ‘of Sint Bernardus.’

Wallace had een andere theorie over de wonderbaarlijke onvergankelijkheid van de lichamen.

‘In een canope bewaarden ze niet altijd gebalsemde organen,’ zei hij met een hoofdknik naar de kruik. ‘Soms bewaarden ze er alleen ingrediënten voor het balsemen in. Oliën, zalven, poeders.’

Gray snapte het. ‘Als de sleutel een remedie is die specifiek werkzaam is tegen de schimmelplaag, moeten er sterke schimmeldodende bestanddelen in zitten… misschien ook antibacteriële.’ Hij keek naar het gezicht van de heilige. ‘En de belangrijkste reden voor de ontbinding van lichamen zijn schimmels en bacteriën. Als je een lichaam met zulke ingrediënten balsemt en de kist hermetisch afsluit kan het niet bederven.’

Hij herinnerde zich ook de buitengewone gezondheid en hoge ouderdom die aan de monniken op het eiland Bardsey werden toegeschreven. Een dergelijke krachtige remedie zou de monniken hebben beschermd tegen de alomtegenwoordige, ziekteverwekkende stoffen die de middeleeuwen teisterden. Geen wonder dat het eiland een geneeskrachtige reputatie had.

Wallace keek ervan op. ‘Dus de sleutel…’

‘Moet van oorsprong een component zijn van de balsemsubstantie. Misschien eentje die vanuit Egypte is meegebracht of in het nieuwe land is ontdekt. In ieder geval moeten ze het medicinale gebruik ervan snel hebben herkend. In die tijd kan een dergelijk geneesmiddel niet anders dan wonderbaarlijk hebben geleken.’

Wallace knikte. ‘En als ze het hand in hand gebruikten met een dodelijke, ziekteverwekkende stof, was dat een machtige combinatie. Een biologisch wapen en zijn antistof.’

‘En die kennis is van de Egyptenaren overgegaan op de Kelten en vervolgens naar de vroege Kerk. Die het uiteindelijk heeft bewaard en hier heeft opgeborgen.’

‘Maar dat is niet de enige kennis die via die historische weg is doorgegeven.’ Wallace draaide zich om naar het Keltische kruis. ‘Ik zei al dat de archeologen er al vanaf het begin over hebben gedebatteerd hoe de Egyptenaren hun piramiden met zoveel precisie hebben gebouwd. Daarvoor hadden ze een vernuftig instrument nodig.’

Gray bekeek het kruis opnieuw. Zou dit het zijn geweest?

Achter hem hoorde hij Rachel even haar adem inhouden van verbazing. Ze was bij de kist blijven staan. Zij en Seichan stonden over het lichaam gebogen. Ze hadden het boekje in de handen van de heilige geopend.

‘Zijn naam staat erin,’ zei Seichan ernstig. ‘Mael Maedoc.’

‘Sint Malachias,’ viel Rachel haar bij. Ze bladerde in het boek. ‘Het is zijn dagboek. Moet je die getallen zien en dat kriebelige Latijn…’

Ze keek weer naar Gray. ‘Dit is Malachias’ oorspronkelijke profetie over de pausen. In zijn eigen handschrift.’ Haar stem werd schril. ‘Maar er staat nog veel meer in! Bladzijden vol. Ik denk dat het dagboek honderden extra profetieën bevat. Voorspellingen die de Kerk nooit openbaar heeft gemaakt.’

En dat is misschien maar goed ook, dacht Gray. De Kerk was al genoeg geschrokken van de profetie over de pausen en de voorspelling van het einde van de wereld. Geen wonder dat ze het dagboek hadden opgeborgen.

Voordat Rachel de teksten diepgaander kon onderzoeken, pakte Seichan het van haar af en ging terug naar de eerste pagina. Daar stond een symbool getekend. Een Egyptisch symbool. Ze keek Gray aan, die het herkende. Dit hadden ze allemaal al eerder gezien.

Nu begreep hij waarom het Gilde zo opgewonden was geraakt. Die waren altijd al zo gefixeerd geweest op de wortels van oude kennis, vooral de Egyptische. Pater Giovanni had waarschijnlijk een verband met Egypte vermoed en zijn mond voorbijgepraat, en dat had de plotselinge belangstelling van het Gilde gewekt.

Hij keek neer op het symbool dat ze jaren geleden al eens eerder waren tegengekomen toen ze ook met het Gilde te maken hadden gekregen: een conische afbeelding van een heilig maal.
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Het symbool representeerde het brood der goden. De farao’s namen het tot zich om hun geest te openen voor voorspellende visioenen. Had de zwarte koningin Meritaten meer uit Egypte meegebracht dan slechts een wonderbaarlijk bestanddeel om te balsemen? Had ze ook iets van het godenbrood meegebracht en had Malachias daarvan gegeten, waardoor hij goddelijke inzichten en visioenen kreeg?

Nog voor iemand het symbool verder kon onderzoeken klonk er boven hen een enorme explosie. Deze keer was hij luider en deed het pijn aan de oren. Rook en stof werd door de tunnel geblazen en kwam in het gewelf terecht.

‘Ze zijn erdoor,’ zei Seichan.

Gray draaide zich vliegensvlug om naar Kowalski: ‘Pak je geweer en…’

Maar voordat de grote man iets kon doen, had Wallace fluks het wapen uit Kowalski’s handen geplukt. De professor richtte het op hen en schuifelde achteruit naar de ingang van de tunnel.

‘Ik dacht het niet,’ zei hij.

Uit de gang kwamen zes soldaten de kamer binnenrennen, gevolgd door een lange vrouw met een Sig Sauer-pistool in haar hand.

Wallace keek om. ‘Het werd een keer tijd dat je naar beneden kwam, meisje.’
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Krista kon de uitdrukking van geschoktheid op hun gezichten wel waarderen. Zeker bij de Euraziatische vrouw. Zelfs door het bloeden heen flitste haar woede als een vuurvlam op Krista af. Die woede warmde Krista alleen maar op. Na alle problemen om zover te komen was dit het bijna waard.

Bijna.

‘Je dacht toch niet dat jij mijn enige waardevolle persoon hier was?’ vroeg Krista bedaard. ‘Wat is vertrouwen zonder een beetje extra zekerheid?’

Wallace kwam met zijn geweer naast haar staan.

Ze gaf hem even een porretje met haar elleboog. ‘Wallace en ik waren vanaf het begin een goed koppel. Vanaf het begin, toen hij die pathogene schimmel ontdekte. De professor was ook zo vriendelijk ons te waarschuwen over het verraad van pater Giovanni. De priester had beter op moeten passen aan wie hij zijn vondst opbiechtte.’

Ze kon niet verhoeden dat ze even lachte, het borrelde zomaar op uit een mengeling van opgetogenheid en pure opluchting. Ze onderdrukte het, vreselijk was het, zo’n moment van zwakheid. Er kwam woede voor in de plaats en dat bracht haar weer met beide benen op de grond.

Ze kreeg haar stem onder controle en keek Wallace aan. ‘En, hoe zit het met de sleutel? Is die hier?’

Wallace grijnsde. ‘Jazeker, en we hebben hem gevonden ook. Het zit in die kruik daar.’

Gray Pierce deed een stap achteruit. ‘Wij hadden een afspraak.’

Voor dit soort onzinnige dwaasheden had ze geen tijd. ‘Khattab, ga het ophalen.’

Om enig verraad op het laatste moment te voorkomen, richtte Krista haar pistool op Rachel. Gray had geen andere keus dan haar de stenen kruik te geven.

In ruil daarvoor liet Khattab iets voor hen achter. Precies volgens haar opdracht zette hij het stalen koffertje op de vloer en trok zich terug met de sleutel.

Gray keek strak naar het koffertje. Aan zijn gezicht te zien had hij al geraden wat erin zat.

Krista weidde nog wat uit. ‘Een brandbom, met allemaal kinetische vuurballen erin. Nieuw snufje, in China bedacht. Blijft heel lang fikken. Heet genoeg om de stenen uit de muur te branden. Laat helemaal niets achter.’

Gray deed een stap naar voren. ‘Neem dan in ieder geval Rachel met je mee,’ smeekte hij. ‘Honoreer dat dan tenminste.’

Ze schudde haar hoofd. Toch voelde ze een vreemd sprankje respect voor die man. En ook iets van verdriet. Ze herkende de smart in die ogen en ook de bron waaruit die opwelde. Zou ooit iemand een dergelijk offer voor háár brengen?

Met een geïrriteerde zucht bood ze hem het enige beetje troost dat ze had. ‘Ik ben bang dat het niet zou helpen. Ik heb niet helemaal de waarheid gezegd. Het flesje met tegengif dat Wallace voor Seichan in de doos had gedaan, bevat geen remedie. Het is honderd procent dodelijk. Ze ondervindt waarschijnlijk nu al de symptomen. Hier sterven gaat sneller en is minder pijnlijk.’

Krista draaide zijn geschokte gezicht de rug toe. Rachel wendde zich af en verborg haar gezicht tegen Grays borst.

Krista wendde zich tot Khattab. ‘We gaan. Zorg ervoor dat jouw man de ingang van de tunnel opblaast voordat we evacueren.’

Ze was hier klaar.

Althans, bijna.

Ze draaide zich om en richtte haar pistool op Wallace, die grote ogen opzette. Ze haalde de trekker over en schoot hem in zijn maag. Hij gaf geen kik, maar hapte naar adem en viel achterover.

Met een van pijn vertrokken gezicht richtte hij zich op een arm op. ‘Je weet niet wat je gedaan hebt.’

Ze haalde haar schouders op en richtte haar pistool op zijn hoofd.

‘Ik ben Echelon,’ spuwde hij haar toe.

Met een schok verstarde ze. Ze kon nauwelijks bevatten wat hij daar beweerde. Kon dat waar zijn? Er waren slechts een paar mensen die de naam Echelon zelfs maar kenden.

Ze hield haar pistool op hem gericht. Onzeker als ze was, één ding wist ze zeker: de enige manier om in deze organisatie hogerop te komen was ruimte scheppen aan de top.

Ze haalde de trekker over.

Het hoofd van Wallace sloeg achterover, toen weer naar voren en daarna zakte hij op de grond in elkaar.

Ze draaide zich meteen om en beende naar de tunnel. Ze verwachtte geen repercussies. Ze had opdracht gekregen iedereen te doden.

Allemaal, herinnerde ze zich.

‘We gaan!’

Samen met de anderen rende ze de tunnel in. Khattab liep naast haar met de stenen kruik onder zijn ene arm. Verderop scheen het zonlicht naar binnen en spoorde hen aan. Een berg stenen uit de opgeblazen toegangsdeur leidde naar de vrijheid.

Het geweervuur boven hen galmde naar beneden. Zodra ze boven de grond waren wilde ze meteen vertrekken. De gevangenis werd te heet onder hun voeten.

Achter de soldaten aan klauterde ze uit de duisternis het zonlicht in en ze had even tijd nodig om tot zich door te laten dringen hoe hard er geschoten werd. Pas toen Khattab door zijn knie zakte en opzij viel, kreeg ze in de gaten hoe gevaarlijk het daar was.

De helft van zijn gezicht was weg. De stenen kruik rolde uit zijn dode armen, de zonverlichte tuin in.

Om haar heen sneuvelden nog meer mannen en ze dook weg achter een pilaar.

Het strijdgewoel had hen bereikt.

Boven haar was een luide eruptie van vlammen. Een van hun helikopters explodeerde met een grote vuurbal en viel in brandende stukken uiteen. Hij begon te tollen en knalde tegen de grond.

Wat gebeurde hier?

Toen zag ze wie er aan de andere kant van de tuin aan het schieten waren en haar team omsingeld hadden. Mannen in Franse legeruniformen. Maar veel erger nog, ze herkende de man die aan het hoofd stond.

Dat kon niet.

Het was die verdomde indiaan.

Painter Crowe.

Haar hart begon te bonken – niet van angst, maar van een razernij die elke rede te boven ging. Ze stak haar hand in haar zak en drukte op de transmitter. De grond onder haar golfde en de rook van de explosie wolkte door de opening in de grond naar buiten.

De rest van zijn team was niet meer te redden.

Krista gebruikte de afleiding en de rookontwikkeling om zich in de schaduw terug te trekken. Ze maakte zichzelf niets wijs. Opgesloten in de gevangenis, haar team overmeesterd, alles was verloren. Ze had nog maar één ding voor ogen. De belofte die ze zichzelf had gedaan voordat ze uit Noorwegen vertrok. En die belofte zou ze inlossen.
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Het vuurgevecht eindigde even plotseling als het begonnen was.

Painters groep werd verrast door het contingent van tegenstanders dat plotseling uit een gat in de grond kwam. Zijn mensen hadden de tunnelopening niet gezien, die verborgen lag in de schaduw van een opgeblazen gedeelte van de kloostergang.

Maar de laatste van hun vijanden was gevallen.

De Franse soldaten verspreidden zich door de tuin. Ze hielden hun geweren tegen hun schouders en gingen snel en doelmatig te werk.

Painter trok zich terug en ademde trillend uit. Hij zocht het terrein af. Waar waren Gray en de anderen?

Monk kwam via de zuilengang naar hem toe. Zijn geweer rookte nog na en zijn gezicht stond gespannen van bezorgdheid om zijn vrienden.

Ze werden alleen gewaarschuwd door een bewegende schaduw. Rechts van Painter kwam een vrouw tevoorschijn, die op nog geen halve meter afstand een pistool op zijn borst richtte.

Vier keer drukte ze af; het leken wel donderklappen.

Maar slechts één schot schampte Painters schouder, want op het moment dat ze schoot, werd hij pootje gelicht. Hij viel opzij en landde keihard op zijn knie. Toen hij omkeek zag hij hoe John Creed door de inslag van de kogels achterover de tuin in werd geslingerd.

Met een kreet kwam de vrouw op Painter af en richtte haar pistool op zijn gezicht. Maar snel als het weerlicht stootte het mes dat hij uit zijn laars had getrokken, diep in haar buik.

Goed getraind als ze was, negeerde ze de pijn en bracht het pistool onder zijn kin. In haar ogen stond het allemaal te lezen: het mes kon haar er niet van weerhouden hem te doden.

‘Hier heb je een koekje van eigen deeg!’ zei Painter woest en drukte op de knop van de wasp-dolk.

De explosie van gecomprimeerd gas drong in haar buik en verpulverde en bevroor in één klap haar inwendige organen. De schok en de pijn vlijmden door haar heen en verlamden haar.

Hij duwde haar met beide armen van zich af. Ze kwam met een klap achterover op de grond terecht. Haar mond ging wijd open in een stille schreeuw van ellende – toen werd haar lichaam slap. Ze was dood.

Monk rende langs Painter heen de tuin in. ‘Creed!’

Painter krabbelde overeind en ging achter hem aan.

Creed lag op zijn rug. Het bloed borrelde op uit de drie gaten in zijn borst en stroomde over zijn lippen. Zijn ogen stonden wijd open in het besef van wat hem overkwam.

Monk viel op zijn knieën naast hem. Hij trok zijn jack uit en maakte er een bobbel van als drukmiddel. ‘Hou vol!’

Maar ze wisten allemaal dat er niets meer voor hem gedaan kon worden. Het bloed vormde een plas om hem heen en verspreidde zich over de harde grond. Het moesten kogels met een holle punt zijn geweest, die bij de inslag veel lichaamsweefsel beschadigden.

Creed tastte blindelings naar Monks hand en greep die stevig vast. Monk bedekte hem met zijn andere hand.

‘John…’

John Creed haalde nog één laatste keer adem, toen werd zijn hand slap en gleed weg. Monk probeerde hem terug te pakken, alsof dat zou helpen, maar de ogen van de man werden glazig.

‘Nee,’ kreunde Monk.

Painter boog zich naar hem toe om troost te bieden – voor zover dat mogelijk was – maar toen hoorden ze een nieuw geluid. Hij draaide zich snel om en bleef gebukt staan. Het kwam uit het rokende gat.

Hij zag een groep hoestende en wankelende mensen uit het gat naar buiten kruipen.

Een van hen zocht om zich heen en kwam toen de tuin in strompelen.

‘Gray…’

16.22 UUR

Ze hadden maar een paar seconden de tijd gehad.

Gray had beseft dat die vrouw de brandbom zou laten afgaan zodra ze buiten was. Dus toen de laatste soldaat in de tunnel was verdwenen, was hij naar het Keltische kruis gerend en had aan het wiel gedraaid. De monniken moesten het een of andere mechanisme hebben aangebracht om de kisten weer te laten verdwijnen.

Een tamelijk logische gedachtegang.

Draai aan het wiel en de vloer gaat draaien.

En hij had gelijk, want zodra hij aan het wiel draaide, kantelden de kisten en rolden de vloeren met de spiraalkant naar boven. Gray schreeuwde Kowalski toe dat hij het koffertje met de bom in het gat daar beneden moest gooien. Hij was er niet zeker van of het wel genoeg bescherming zou bieden, maar ze hadden geen andere keus. Daarna renden ze naar de muren en lieten zich plat op de grond vallen.

Toen de bom afging, kwamen de ronde vloerplaten omhoog. Ze dansten op de vlammen. Daarna vielen ze weer terug. De hitte was verzengend als in een smeltoven en de rook was verstikkend, maar het grootste deel ervan werd de tunnel in gezogen, als in een schoorsteen.

Het grootste gevaar dat overbleef, was het laaiende vuur daar beneden.

De stenen onder hen werden gebakken door de vlammen. Opzij van hen begon de bronzen spiraal door de rook heen op te gloeien.

Gray riep dat ze zich in de tunnel moesten terugtrekken.

Gebukt door de tunnel lopend hoorde Gray boven zich de weerkaatsende geluiden van een vuurgevecht – maar plotseling hield het schieten op.

Wat zou daar gaande zijn? Er werd opnieuw geschoten. En toen schreeuwde er iemand. Die stem kende hij en van opluchting begon hij bijna te trillen.

Monk.

Terwijl de hitte steeds erger werd, ging Gray de anderen voor door de tunnel, naar buiten. Overal lagen lichamen. Ze werden omsingeld door Franse soldaten toen ze de tuin in strompelden.

‘Zij horen bij ons!’ riep Painter, die naar hen toe kwam.

Gray had geen flauw benul van wat zijn baas hier deed, hoe hij hier zelfs maar kón zijn. Maar die verklaringen zouden moeten wachten. Hij keek zoekend om zich heen en zag toen een bekend voorwerp van steen en goud liggen, dat tegen een struik was gerold.

De canope.

Opgelucht holde hij erheen, liet zich op zijn knieën vallen en pakte hem op.

De stop zat er nog op.

Painter kwam bij hem staan.

‘Dit is de sleutel tot de “Dag des Oordeels”,’ verklaarde Gray.

‘Berg hem veilig op.’ Painter draaide zich om naar Seichan toen zij bij hen kwam staan. De baas van Gray leek niet verrast te zijn over haar aanwezigheid.

Seichan keek Painter aan en schudde haar hoofd.

‘We moesten het proberen,’ zei hij cryptisch.

‘Het is mislukt. Ik had je meteen al gewaarschuwd dat het Gilde mij nooit meer volledig zou vertrouwen.’ Seichan draaide zich om en staarde naar de tuin, naar het ene slachtoffer dat niet echt ontsnapt was. ‘En ik had het Gilde niet moeten vertrouwen.’

Rachel stond er als verdoofd bij, met haar gezicht naar de hemel gericht. Ze waren allemaal bevrijd, behalve zij.

Terwijl Gray naar haar keek, begonnen haar knieën te knikken.

De hitte en de stress hadden haar lichaam zo uitgeput dat ze geen kracht meer overhad.

Nog met haar gezicht naar de zon gekeerd, zakte ze in elkaar.

22.32 UUR
TROYES, FRANKRIJK

Uren later zat Gray op een bank in het ziekenhuis naast de kamer van Rachel. Monk en een Franse internist waren bij haar. Rachel lag aan een infuus met een cocktail van antibiotica. Ze was buiten levensgevaar, maar het was op het nippertje geweest. Ze hadden haar met een helikopter naar het ziekenhuis in Troyes moeten brengen.

Maar ze was tenminste weer bij kennis.

Gray plukte aan het verband om zijn hand. Zijn wonden waren schoongemaakt, gehecht en verbonden. Maar hij wist dat hij nog lang niet genezen was.

Verderop in de gang ging een deur open. Hij zag Seichan naar buiten komen. Ze droeg een nachthemd van het ziekenhuis en hield een pakje sigaretten in haar hand. Ze keek de gang door en vroeg zich kennelijk af waar ze een sigaret kon opsteken. Ze draaide zich om in zijn richting en bleef stokstijf staan.

Ze wist schijnbaar niet goed wat ze met zichzelf aan moest. Aan die toestand zou ze moeten wennen, vermoedde hij. Het Gilde zou naar haar op jacht gaan. De Verenigde Staten hadden een bevel uitgevaardigd haar gevangen te nemen. Painter had zich in bochten moeten wringen om haar aanwezigheid geheim te houden. Hij was nog steeds bezig honderden vuurtjes te doven en de wereld op afstand te houden.

Maar ze konden niet eeuwig verstoppertje spelen.

Geen van hen.

Gray klopte op de stoel naast hem.

Seichan bleef wel een halve minuut staan, maar kwam ten slotte toch naar hem toe. De helft van haar gezicht zat in het verband. Ze ging niet zitten. Ze bleef met haar armen over elkaar geslagen staan. Een beetje wezenloos van de morfine keek ze naar de deur van Rachels kamer.

‘Ik heb haar niet vergiftigd,’ fluisterde ze hees. Zo snel na de operatie was het niet goed voor haar om te praten. Maar Gray begreep dat ze wel moest.

‘Ik weet het,’ zei Gray. ‘Ze heeft een dubbele longontsteking. Te lang in de regen, te veel stress en een low-grade virusinfectie.’

Seichan liet zich op de bank zakken.

Painter had het grootste deel van het verhaal al verteld. Een maand geleden had hij Seichan benaderd. Hij had haar via haar implantaat opgespoord. Zij had het zendertje niet uit zichzelf ontdekt. Volgens Painter was ze zelfs geschokt en kwaad geweest, gekwetst door het verraad. Maar hij had haar een kans aangeboden en haar ertoe kunnen overhalen voor hem te werken, door voor een laatste keer te proberen het Gilde te infiltreren. Painter had er lucht van gekregen dat men haar wilde arresteren en ondervragen, maar hij wist dat zij nog altijd hun beste kans was erachter te komen wie er aan het hoofd van het Gilde stond. Zij had ermee ingestemd en gewacht tot de juiste missie voorbijkwam om zich bij het Gilde te bewijzen. Ze zou proberen zich met slinkse voorwendselen opnieuw een plaats in hun genootschap te verwerven. Zij had nooit kunnen bevroeden dat het haar in conflict zou brengen met Gray. Maar toen ze eenmaal geïnvolveerd was, kon ze niet meer terug.

‘Ik moest de schijn ophouden,’ zei Seichan, verwijzend naar zowel de vergiftiging als haar algehele misleiding. ‘In Hawkshead heb ik de thermosflessen verwisseld. Ik deed alsof ik Rachel een dosis toediende, maar ik had de biotoxine vernietigd. Ik wist dat er mensen waren die iedere beweging van ons gadesloegen. Mijn telefoon werd afgetapt. Bovendien koesterde ik toen al verdenkingen jegens Wallace Boyle.’

Gray nam aan dat die verdenkingen minder te maken hadden met inzicht in de professor zelf, maar meer met haar gebruikelijke toestand van paranoia. Maar in dit geval klopte het volkomen.

‘Pas in Frankrijk, toen we allemaal opgesplitst werden, kreeg ik de kans om bij Wallace uit te buurt te komen en een wegwerptelefoon te stelen. Nadat ik de moordenaars in het bos had uitgeschakeld…’

‘Belde je Painter op. Je wist dat de missie in gevaar was en stelde hem op de hoogte.’

Ze knikte. ‘Ik kon niet anders dan mijn dekmantel verraden. We hadden hulp nodig.’

Nou en of.

Tijdens datzelfde telefoongesprek had Painter haar gevraagd haar toneelspel vol te houden. Met Wallace als onbekende factor en het oplopende aantal doden in het Midden-Westen had de wereld die sleutel nodig. Ook al betekende dat met de duivel onder één hoedje te blijven spelen.

Er viel een lange, ongemakkelijk stilte tussen hen. Ze wriemelde aan haar pakje sigaretten en zag eruit alsof ze ieder moment weg kon rennen.

Gray bracht ten slotte een onderwerp ter sprake dat ze wel eens eerder hadden besproken.

Hij keek haar aan. ‘Je hebt me lang geleden eens gezegd dat je aan de goede kant stond, dat je in werkelijkheid als dubbelspion tégen het Gilde werkte. Was dat waar?’

Ze staarde lange tijd naar de grond. Toen keek ze hem van opzij aan. Er kwam iets hards in haar ogen en haar stem, toen ze zei: ‘Maakt dat nu nog wat uit?’

Gray keek haar onderzoekend aan. Hij probeerde haar te doorgronden, maar ze was als een muur. In het verleden, toen hun paden elkaar tijdens missies wel eens kruisten, had zij hem uiteindelijk geholpen. Haar methoden waren wreed – zoals de moord op de conservator in Venetië – maar wie was hij om daarover te oordelen? Hij stond niet in haar schoenen. Hij voelde een bodemloze eenzaamheid bij haar, een keihard gevecht om te overleven, een geschiedenis van misbruik dat zijn denkwereld te boven ging.

Het antwoord werd hem bespaard doordat de deur kraakte en Monk naar buiten kwam, gevolgd door de internist van het ziekenhuis. Monks blik ging tussen Gray en Seichan heen en weer. De spanning die tussen hen in hing, moest wel aanvoelen als een koudefront.

Monk wuifde naar de internist toen deze wegliep en wees naar de deur. ‘Ze is moe, maar je kunt haar een paar minuten bezoeken… maar, een paar minuten. En ik weet niet of je het gehoord hebt, maar haar oom is uit zijn coma ontwaakt. Vigor is vanmorgen wakker geworden. En hij kan zijn mond maar niet houden, heb ik begrepen. In ieder geval heeft dit goede nieuws haar behoorlijk opgebeurd.’

Gray stond op.

Seichan ook, maar zij draaide zich om in de richting van haar kamerdeur.

Gray legde zijn hand op haar arm om haar tegen te houden. Ze deinsde zichtbaar terug. ‘Waarom ga je niet mee naar binnen?’

Ze bleef voor zich uit naar de gang staren.

Gray hield haar arm wat steviger vast. ‘Dat ben je haar verschuldigd. Je hebt haar door een hel laten gaan. Zeg gewoon iets tegen haar.’

Met een zucht gaf ze er gehoor aan omdat het noodzakelijk was en ze aanvaardde zijn uitnodiging als een straf. Ze liet zich meevoeren naar de deur. Gray had het niet als straf bedoeld, maar ze kwam in ieder geval in beweging. Seichan had lang genoeg aan de kant gestaan.

Binnen zat Rachel rechtop in bed. Ze glimlachte toen ze Gray herkende, maar er kwam een kwade blik in haar ogen, toen ze zag wie er achter hem aan kwam. De glimlach verdween.

‘Hoe voel je je?’ vroeg hij.

‘Nou, ik was dus niet vergiftigd.’

Seichan begreep dat het een steek onder water was. Maar ze aanvaardde het zonder iets te zeggen. Ze liep langs Gray heen en ging op de stoel naast het bed zitten.

Rachel trok zich van haar terug.

Seichan bleef stil zitten, met haar vingers op de reling van het bed. Ze zei geen woord. Ze zat daar gewoon en liet de stille woede van Rachel over zich heen komen. Langzaam liet Rachel zich weer achteroverzakken.

Toen pas fluisterde Seichan, niet sentimenteel, niet koel, maar heel eenvoudig: ‘Het spijt me.’

Gray bleef op de achtergrond. Hij nam aan dat Seichan er evenveel behoefte aan had om die woorden uit te spreken, als Rachel om ze te horen. Daarna begonnen ze zachtjes en met tussenpozen te praten. Gray trok zich terug naar de deur. Dit was een gesprek waar hij geen deel aan had.

Hij ging terug naar de gang en trof Monk daar nog altijd op de bank aan. Gray ging naast hem zitten en merkte dat Monk zijn mobiele telefoon tussen zijn handen geklemd hield.

‘Heb je Kat gesproken?’

Monk knikte langzaam.

‘Is ze nog steeds kwaad dat je al die gevaren hebt opgezocht?’

Monk bleef gewoon knikken.

Ze zwegen een tijdje.

Ten slotte vroeg Gray, die zijn vriend maar al te goed kende: ‘Hoe gaat het met je?’

Monk zuchtte. Na een nog langere stilte zei hij kalm, waar een heleboel pijn onder schuilging: ‘Het was een goeie knul. Ik had beter op hem moeten passen.’

‘Maar je kon het niet…’

Monk onderbrak hem, niet boos, alleen maar vermoeid: ‘Weet je, ik geloof dat ik hier nog niet over kan praten.’

Dat respecteerde Gray. En dus bleven ze gewoon zwijgend naast elkaar zitten. Dat was voldoende voor beiden.

Na een poosje klonk er een bekend fluitje in de gang. Kowalski kwam eraan. Op de een of andere manier had deze alles zonder één schrammetje op te lopen doorstaan. Toch moest hij om veiligheidsredenen in het ziekenhuis blijven.

Terwijl hij kwam aankuieren, zag Gray dat hij iets in zijn grote kolenschoppen hield. Toen Kowalski hen op de bank zag zitten, trok hij snel zijn arm achter zijn rug. Gray herinnerde zich dat Kowalski daar in Hawkshead een bepaalde voorliefde had gehad.

Toen hij bij hen aankwam, riep Gray: ‘En, is dat een cadeautje voor Rachel?’

Een beetje beteuterd dat hij betrapt was, haalde hij de teddybeer tevoorschijn. Hij was van wit pluche en gekleed in een verpleegstersuniform. Hij keek ernaar, keek toen naar de kamer van Rachel en vervolgens woest naar Gray. Hij stak hem de beer toe.

‘Natuurlijk,’ gromde hij.

Gray pakte de beer aan.

Met zware stappen kloste Kowalski verder. Hij floot niet meer.

‘Waar ging dát over?’ vroeg Monk.

Gray leunde achterover. ‘Weet je, ik geloof dat ik hier nog niet over kan praten.’
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23 OKTOBER, 10.14 UUR
WASHINGTON D.C.

Ze hadden een ontmoeting in het kantoor van senator Gorman op Capitol Hill.

Painter zat naast generaal Metcalf. Aan zijn andere kant zat dokter Lisa Cummings, met haar benen over elkaar geslagen.

De neus van haar schoen streek lichtjes langs Painters broekspijp. Dat deed ze niet zomaar. Hij en Lisa waren té lang niet bij elkaar geweest. Meteen nadat zij van vakantie was teruggekeerd was ze bezig geweest, belast met het toezicht op de gezondheidscrisis in het Midden-Westen. Af en toe had ze rode ogen van vermoeidheid. Die twee koesterden elk momentje dat ze samen konden zijn.

Metcalf ging verder met zijn rapportage over de productie van een antistof tegen de schimmelziekte. Painter had het rapport al gelezen.

In plaats van te luisteren staarde hij naar het spiegelbeeld van zijn vriendin in het raam achter de senator. Lisa droeg haar haren naar achteren in een Franse knot en had voor deze gelegenheid een gepast kostuum aan. In zijn dagdromerij maakte hij die knot los en knoopte hij die blouse open.

‘We bespuiten alle productievelden ermee,’ ging Metcalf verder, ‘en bestrijken een veiligheidszone van vijfentwintig kilometer rondom elk gebied. De EPA en de National Guard zijn gemobiliseerd en blijven testmonsters nemen van de vegetatie binnen een straal van vijftig kilometer.’

Gorman knikte.‘Op internationale schaal zijn alle ingezaaide velden leeggehaald en besproeid. We kunnen alleen maar hopen dat we dit op tijd hebben uitgeroeid.’

Lisa sprak: ‘Zo niet, dan zijn wij er klaar voor. De eerste proeven op mensen zijn goed aangeslagen en de nadelige reacties zijn minimaal. De vroegste ziektegevallen reageren er goed op. Dit is een zegen voor de geneeskunde in het algemeen. We hebben weliswaar een heleboel krachtige antibiotica, maar ons arsenaal aan fungiciden, vooral in gevallen waarbij het hele lichaam wordt aangetast, was beperkt en belast met een hoge giftigheid. Met een bestanddeel dat zó voor het grijpen ligt…’

‘En nog gratis ook,’ voegde Painter eraan toe.

Ze knikte, ‘…kunnen wij deze ramp onder controle houden.’

‘Nu we het toch over gratis hebben,’ zei Gorman. ‘Ik ben bij Ivar Karlsen langsgegaan, nadat ik de fabriek van Viatus, waar ze het medicijn maken, had bezocht.’

Painter was weer bij de les. Karlsen zat in een Noorse penitentiaire instelling en wachtte op zijn proces. Hij bleef vanuit zijn cel leidinggeven aan zijn bedrijf. Als gedeeltelijke schadeloosstelling had de man vrijwillig alle biologische en gentechnische onderzoeksgegevens van zijn bedrijf afgestaan om het schimmeldodende bestanddeel te kunnen produceren. Het was schokkend te zien, hoe snel ze in staat waren tot massaproductie over te gaan.

Lisa had een poging gedaan Painter uit te leggen dat de schimmeldodende component werd gehaald uit een korstmossoort die alleen in Afrika, ten zuiden van de Sahara werd aangetroffen en dat de chemische structuur daarvan een sterol bestreed, die alleen in schimmelcelmembranen zat. Daardoor was de werking effectief en veilig bij de behandeling van zoogdieren en planten.

Na nog meer details begon Painter glazig te kijken. Hij hoefde alleen maar te weten of het werkte.

‘Je had zijn gevangeniscel eens moeten zien,’ zei Gorman. ‘Het leek wel een suite in de Ritz.’

‘Maar dan wel een suite waar hij voorlopig niet meer uit komt,’ voegde Painter eraan toe. ‘Als hij er al uit komt, gezien zijn leeftijd.’

Metcalf stond op. ‘Als we hier klaar zijn, ik heb op het darpa-hoofdkwartier nog meer dingen af te handelen.’

Gorman ging ook staan en schudde hem de hand. ‘Als ik iets kan doen om te helpen, ik sta bij je in het krijt.’ Hij richtte de woorden tot Metcalf, maar Painter merkte dat Gorman een blik in zijn richting wierp.

Na de gebeurtenissen in Noorwegen waren ze gedwongen geweest hem het bestaan van Sigma te onthullen. De senator zou toch zijn blijven graven en dat zou de situatie er alleen maar erger op hebben gemaakt. Deze kennis verschafte hun ook een machtige bondgenoot op Capitol Hill. Painter had bij de verschillende Amerikaanse geheime diensten al een mentaliteitsverschuiving ten opzichte van Sigma gesignaleerd. Voorlopig hadden de wolven zich van hun deur teruggetrokken. Ze waren misschien niet helemaal aan banden gelegd, maar dit gaf Painter wat meer armslag om Sigma een veilige basis te geven.

En dat hadden ze nodig, wist hij.

Het Gilde zou hen komen bestoken.

Nadat ze afscheid hadden genomen, liepen Painter en Lisa met generaal Metcalf door de overheidsgebouwen. Painter wachtte nog steeds op bevestiging van de generaal op een uiterst teer punt.

‘Meneer…’ begon Painter, met de bedoeling Metcalfs geheugen op te frissen.

‘Zij is jouw probleem,’ zei de generaal. ‘Ik kan niet ingaan tegen het bevel om haar op te pakken. Haar misdaden liggen internationaal verwikkeld. Ze moet zich heel erg gedeisd houden, en met gedeisd houden bedoel ik, dat ze ondergronds moet gaan.’ Metcalf keek hem strak aan. ‘Maar als jij haar een aanwinst vindt?’

‘Dat vind ik, ja.’

‘Goed dan. Maar ze valt onder jouw verantwoordelijkheid.’

Painter wist een dergelijk enthousiaste ondersteuning altijd zeer te waarderen. Na nog een paar laatste woorden ging Metcalf naar een andere vergadering op de Hill. Painter en Lisa bleven alleen achter. Samen liepen ze het ochtendzonnetje in.

Hij keek op zijn horloge. Over een uur begon de begrafenisplechtigheid. Hij had nog net tijd om te douchen en zich om te kleden. Ondanks de zonnige dag daalde er een diepe treurigheid over hem neer. John Creed was gestorven om zijn leven te redden. Aangezien Painter al heel vaak mannen en vrouwen naar gevaarlijke situaties had gestuurd, had hij een zekere mate van afstandelijkheid ontwikkeld. Het was de enige manier om niet gek te worden en moeilijke keuzes te kunnen maken.

Maar nu kon hij dat niet.

Niet in het geval van Creed.

Er kwam een hand in de zijne. Lisa trok zijn arm naar zich toe en haakte in.

‘Het wordt minder,’ verzekerde ze hem.

Ze had gelijk, dat wist hij wel, maar op de een of andere manier maakte dat het alleen maar erger. Eroverheen komen betekende vergeten. Niet alles, maar toch wel voor een deel.

En het offer dat John had gebracht wilde hij nooit vergeten.

Ook niet voor een deel.

15.33 UUR

Monk wandelde over de glooiende heuvels van de begraafplaats van Arlington. Kat liep naast hem, met haar hand in de zijne. Ze hadden lange, warme mantels aan. Het was een frisse herfstdag en de enorme eiken vertoonden hun schitterende, vurige pracht. Een uur geleden was de begrafenisplechtigheid afgelopen, maar Monk kon nog niet vertrekken.

Kat zei er niets van.

Ze begreep het.

Iedereen was gekomen. Zelfs Rachel was uit Rome over komen vliegen. Morgenochtend zou ze weer teruggaan, want ze wilde haar oom niet te lang alleen laten. Vigor was pas twee dagen geleden uit het ziekenhuis ontslagen, maar hij herstelde goed.

Monk en Kat waren op hun langzame wandeling om de hele begraafplaats heen gelopen en kwamen weer bij het beginpunt aan. Het graf van John Creed lag op een heuveltje onder een kornoelje. De takken van de heester waren al kaal en staken als een skelet tegen de blauwe lucht af, maar als het straks weer lente werd, zou hij vol zitten met witte bloesems.

Het was een mooie plek.

Monk had gewacht tot iedereen weg was om even alleen bij het graf te kunnen zijn, maar hij zag dat er nog steeds iemand geknield zat, met beide handen om de grafsteen heen. Zijn houding was er een van diep verdriet.

Monk bleef staan.

Het was een jongeman in een blauw marine-uniform. Vaag herkende Monk hem van de begrafenis. De man had er even stijf bij gezeten als iedereen. Klaarblijkelijk wilde ook hij een ogenblik extra om afscheid te kunnen nemen.

Kat nam Monks hand iets steviger vast en hij keek haar aan. Ze schudde haar hoofd en trok hem mee. Monk trok een vragend gezicht. Zij wist blijkbaar meer dan hij.

‘Dat is Johns partner.’

Monk keek achterom en begreep dat ze het niet over een legermaatje had. Dat had hij niet geweten. Opeens moest hij denken aan een gesprek dat hij met Creed had gehad. Plagerig had Monk hem gevraagd hoe het kwam dat hij na twee missies in Irak het leger uit gegooid was. In drie woorden had Creed hem antwoord gegeven.

Niet naar vragen.

Monk had gedacht dat hij gewoon wilde zeggen dat het hem niets aanging, maar hij gaf juist antwoord op Monks vraag.

Niet naar vragen, dan hoef ik ook niets te vertellen.

Kat drong erop aan weg te gaan, om de man gelegenheid te geven voor zijn persoonlijke verdriet. ‘Hij zit nog in dienst,’ legde ze uit.

Monk liep achter haar aan. Nu begreep hij ook waarom de man zich daarnet zo stijfjes had gedragen. Ook nu had hij zijn verdriet voor zich moeten houden. Deze man kon alleen in eenzaamheid werkelijk afscheid nemen.

Kat leunde tegen hem aan en hij sloeg zijn arm om haar heen. Ze wisten van elkaar wat ze dachten. Op die manier wilden zij nooit van hun leven afscheid van elkaar nemen.

21.55 UUR

Gray stond onder de douche en had zijn ogen gesloten. Hij hoorde het veelbetekenende geluid in de waterleiding van zijn appartement. Straks had hij geen warm water meer.

Toch ging hij er niet onder vandaan en genoot van dat laatste beetje stoom en hitte. Hij rekte zich uit om de stijfheid uit zijn spieren te krijgen en masseerde knopen weg. Dit was de prijs voor de pittige oefeningen die hij had gedaan. Na al die kneuzingen en beschietingen had hij het eigenlijk rustiger aan moeten doen. Twee dagen geleden waren de hechtingen pas uit zijn hand gehaald.

Na nog wat geratel koelde het water definitief af. Gray draaide de kraan dicht, pakte een handdoek en droogde zich af in de dampende warmte.

Die korte koude straal bracht hem weer terug naar Bardsey. Eerder die dag had hij over de telefoon met pater Rye gesproken, om te horen of Rufus al gewend was aan zijn functie van officiële kerkhond. De andere reden waarom Gray belde was, om er zeker van te zijn dat Owen Bryce het geld had ontvangen voor eventuele reparaties aan de veerboot die ze hadden gejat.

Na een reeks zware stormen was het leven op Bardsey weer normaal geworden.

Ook had Gray pater Rye telefonisch ondervraagd over donkere koninginnen en zwarte madonna’s. De brave pater was werkelijk een bron van kennis. Gray vermoedde dat zijn telefoonrekening deze maand torenhoog zou zijn. Maar hij had iets heel interessants gehoord. Sommige historici meenden namelijk dat de Zwarte Madonna terug te voeren was op de verering van Isis, de moedergodin van Egypte.

Alweer een verband met Egypte.

Maar door de explosie onder het klooster waren alle bewijzen vernietigd. De glazen kisten, de lichamen, ook het verloren boek met profetieën van Malachias.

Allemaal weg.

En dat was waarschijnlijk maar goed ook. Je kon de toekomst maar beter niet weten.

Maar Malachias’ profetieën over de pausen eindigden een beetje vaag. Volgens de oom van Rachel had Malachias alle pausen op zijn lijst genummerd, behalve de allerlaatste, Petrus de Romein, degene die het einde van de wereld zou meemaken. Deze laatste, apocalyptische paus was geen nummer toegekend.

‘Volgens sommige geleerden suggereert dat,’ had Vigor in zijn ziekenhuisbed verklaard, ‘dat er tussen de huidige paus en de laatste misschien een onbekend aantal pausen niet met name genoemd zijn. En dat de wereld misschien nog iets langer blijft bestaan.’

Daar hoopte Gray dan maar op.

Toen hij eindelijk klaar was met zich afdrogen, sloeg hij zijn handdoek om zijn middel en liep de slaapkamer in. Hij ontdekte dat hij niet alleen was.

‘Ik dacht dat jij weg was gegaan,’ zei Gray.

Ze lag tussen de lakens, met één been bloot tot aan haar heup. Ze rekte zich uit als een soepele leeuwin die wakker wordt, met een arm boven haar hoofd, waardoor er een glimp van haar borst onthuld werd. Toen liet ze haar arm zakken en tilde het laken op. Haar lichaam bleef verborgen tussen de plooien en schaduwen – maar de uitnodiging was niet mis te verstaan.

‘Alweer?’ vroeg hij.

Er werd één wenkbrauw opgetrokken, gevolgd door een glimlachje.

Met een zucht ontdeed Gray zich van zijn handdoek en gooide hem opzij.

Was een man ooit klaar met zijn werk?


EPILOOG

23 OKTOBER, 23.55 UUR
WASHINGTON D.C.

Painter daalde de laatste trap af naar de onderste verdieping van het Sigma-hoofdkwartier. Het was een paar minuten voor middernacht, een onheilspellend tijdstip om naar het lijkenhuis te gaan.

Maar de zending was pas een uur geleden aangekomen. Ze moesten snel te werk gaan. Naderhand zou alle bewijs worden vernietigd, direct en ter plekke gecremeerd.

Toen hij bij het mortuarium aankwam, stond professor Malcolm Reynolds, hoofdpatholoog-anatoom van Sigma, hem al op te wachten en nam hem mee naar binnen. ‘Het lijk ligt al klaar.’

Het eerste wat hem tegemoetkwam was de lucht van gekookt en vervolgens bedorven vlees. Er lag iemand onder het laken op de tafel. Er stond een doodskist met een diplomatiek zegel naast, dat door dokter Reynolds opengesneden was.

Painter had enorm veel moeite moeten doen om het lijk in het geheim uit Frankrijk los te krijgen en onder valse documenten hiernaartoe te laten brengen.

‘Het ziet er niet fraai uit,’ waarschuwde Malcolm. ‘Het lijk heeft urenlang in die oven gelegen, voordat iemand eraan dacht het weg te halen.’

Painter was niet kinderachtig in die dingen – hij kon wel wat hebben. Hij trok het laken terug, waardoor het lijk van professor Wallace Boyle bloot kwam te liggen. Het gezicht van de man was opgezwollen en aan één kant zwartgeblakerd. De andere kant zag paarsachtig rood. Painter herinnerde zich Grays beschrijving van de brandbom en hoe die de stenen enorm had verhit. Hij kon zich voorstellen dat de verkoolde kant op de stenen vloer van het onderaardse gewelf had gelegen.

‘Help me hem om te draaien,’ zei hij.

Samen rolden ze Wallace op zijn buik.

‘Ik heb iets nodig om hem te scheren.’

Malcolm liep weg.

Terwijl Painter wachtte, bleef hij naar het akelig verminkte lijk staan kijken. Wallace had gezegd dat hij tot Echelon behoorde en volgens Seichan was dat de naam van de echte leiders van het Gilde, achter de schermen. Zij had verder geen informatie, behalve een nog duisterder gerucht, een verhaal dat zij maar één keer had horen vertellen.

Malcolm kwam terug met een elektrische schaar en een tondeuse. Painter gebruikte de schaar om het haar van Wallace’ achterhoofd weg te knippen en schoor het toen helemaal kaal.

Terwijl hij de tondeuse hanteerde, kwam de waarheid van het gerucht aan het licht.

Op de achterkant van de schedel zat een kleine tatoeage, niet groter dan de nagel van Painters duim. Het waren de symbolen van de Vrijmetselaars, een wereldwijd vertakte broederschap: een passer en een winkelhaak.

[image: Image]

Maar het symbool in het midden ervan klopte niet. De winkelhaak en de passer omvatten meestal de letter G, voor God, of Geometrie.

Soms stond het echter voor Gilde.

Painter wist dat de terroristische organisatie van Seichan geen werkelijke naam had, althans, niet eentje die onder het niveau van de kopstukken openlijk werd uitgesproken. Was dit symbool en de connectie met de Vrijmetselaars de bron voor de meer algemeen gebruikte naam?

Painter bestudeerde de tatoeage. In het midden van het symbool stonden een maansikkel en een ster. Iets dergelijks had hij nooit eerder gezien. Wie dit ook waren, vrijmetselaars waren het niet.

Nu dit symbool aan het licht was gekomen werd Painter nerveus. Hij had gevonden wat hij zocht.

‘Verbrand het lijk,’ droeg hij Malcolm op. ‘Helemaal tot as.’

Painter wilde dat niemand wist wat hij ontdekt had. Er was nog altijd niet veel bekend over Seichans vroegere bazen. Maar hij had twee stukjes van de grote puzzel in handen.

De naam Echelon… en het vreemde symbool.

Daar moest hij het voorlopig mee doen.

Maar het was nog niet voorbij – voor geen van beide kanten.

Toen hij wegging, vroeg Malcolm: ‘Wat betekent het?’

En Painter sprak de volle waarheid, toen hij antwoordde: ‘Dat er oorlog komt.’


VAN DE AUTEUR AAN DE LEZER:
WAARHEID OF FICTIE

Alles in dit boek is waar, behalve dat wat niet waar is. Het leek me leuk om dit avontuur te beëindigen met wat haarkloverij. Allereerst staan er twee elementen aan de wieg van dit verhaal. Ik liep er onafhankelijk van elkaar tegen aan, maar ik begreep dat er een verband moest zijn en vond dat Sigma dat verband moest onderzoeken.

De geschiedenis van het Keltische Kruis.

Er bestaat een intrigerende en opzienbarende analyse van het kruis en de mogelijkheid dat het in de oudheid werd gebruikt als navigatie-instrument. Voor een heleboel details, diagrammen en analyses verwijs ik naar het fascinerende boek The Golden Thread of Time van Crichton Miller.

De geschiedenis van het neolithische Engeland.

De opmerkingen in dit boek over de mogelijkheid dat de Egyptenaren koloniën in Engeland hebben gesticht, zijn juist. Voor een diepgaande studie raad ik aan Kingdom of the Ark van Lorraine Evans te lezen. Wat betreft de stammen van de Fomori, die door de binnendringende Kelten in Ierland werden aangetroffen, huldigen sommige historici de theorie dat hun beschrijvingen (donkere huidskleur en grote deskundigheid op het gebied van de landbouw) zouden kunnen verwijzen naar een verdwenen Egyptische stam.

Oeroude symboliek.

In de roman worden een aantal symbolen beschreven en ook de manier waarop die beelden door de eeuwen heen dikwijls getransformeerd werden en iets nieuws gingen voorstellen. Dergelijke theorieën zijn op feiten gebaseerd, waaronder het verhaal van de consecratiekruisen die in middeleeuwse kerken zijn aangetroffen.

Heiligen.

Zoals in het begin van het boek wordt vermeld, was Malachias een Ierse heilige die leefde in de twaalfde eeuw. Van hem wordt gezegd dat hij veel wonderbaarlijke genezingen heeft verricht, en dat hij bovendien zijn beroemde profetieën over de pausen heeft opgetekend. Hij lag inderdaad in de Abdij van Clairvaux begraven en de ruïnes van die abdij liggen vreemd genoeg midden in een zwaarbewaakte gevangenis (die door Napoleon is gebouwd). Er worden wekelijks rondleidingen gehouden voor twee euro per persoon. De verhalen over het leven van Bernardus van Clairvaux (de Wonderbaarlijke Lactatie, zijn band met de Tempeliers en zijn ondersteuning van de verering van de Zwarte Madonna) zijn historisch. Voor meer over de Keltische heiligen en hun cultuur in het algemeen, beveel ik How the Irish Saved Civilization van Thomas Cahill en The Quest for the Celtic Key van Karen Ralls-MacLeod en Ian Robertson aan.

Wat de profetieën aangaat, hier volgen Malachias’ omschrijvingen van de laatste paar pausen uit de geschiedenis:

a. Paus Paulus vi (1963-1978) wordt omschreven met de woorden Flos Florum, oftewel ‘bloem der bloemen’. Zijn heraldische wapen droeg drie lelies.

b. Paus Johannes Paulus i (1978) wordt door Malachias omschreven met De Medietate Lunae, of ‘van de halve maan’. Hij was maar één maand paus en was dat van halve maan tot halve maan.

c. Paus Johannes Paulus ii (1978-2005) wordt aangeduid met De Labore Solis, letterlijk ‘van de zwoegende zon’, een Latijnse metafoor voor zonsverduistering. De paus was geboren op de dag van een zonneeclips.

d. Paus Benedictus xvi (2005-) wordt beschreven als De Gloria Olivae, ‘van de glorie van de olijf ’. De benedictijner orde, waar de paus zijn naam aan ontleent, heeft de olijftak als symbool.

e. Dan is er nog de laatste paus, de paus die het einde van de wereld zou meemaken: Petrus Romanus. Zijn omschrijving is de langste van allemaal.


In het Latijn:

In persecutione extrema S.R.E. sedebit Petrus Romanus, qui pascet oves in multis tribulationibus: quibus transactis civitas septicollis diruetur, et Iudex tremendus iudicabit populum. Finis.

Vertaald:

‘Tijdens de laatste vervolging van de Heilige Roomse Kerk zal de stoel bezet worden door Petrus de Romein, die zijn schapen zal hoeden in woelige tijden: en wanneer hieraan een einde komt, zal de stad op de zeven heuvelen verwoest worden, en de Grote Rechter zal zijn volk oordelen. Einde.’



Maar, zoals Vigor tegenover Gray verklaarde, heeft deze laatste paus geen nummer gekregen zoals de andere voor hem. Dit betekent volgens sommigen dat er tussen paus Benedictus xvi en de laatste paus meerdere pausen zouden kunnen komen. De tijd zal het leren.

En dit zijn de grote zondaren:

a. Biobrandstof: de hoeveelheid maïs die nodig is om een suv-tank met ethanol te vullen, kan inderdaad een hongerend mens een jaar lang voeden. En men neemt aan dat de verschuiving van het verbouwen van voedselgewassen naar het verbouwen van brandstofgewassen heeft geleid tot een piek in de voedselprijzen.

b. Genetisch gemodificeerd voedsel: er zijn vele boeken volgeschreven, zowel pro als contra, over GM-voedsel. Voor tamelijk verontrustende literatuur over dit onderwerp kan ik twee boeken aanraden. Aangaande de lakse regulering van deze industrie, zou je Seeds of Deception van Jeffrey M. Smith moeten lezen. En wat de meer sinistere aspecten aangaat, vond ik Seeds of Destruction van F. William Engdahl angstaanjagend (vooral op het punt van de contraceptieve zaden die in de roman worden vermeld).

c. Bijen: weten wij waardoor de bijen doodgaan? Volgens het goed gedocumenteerde boek A Spring without Bees van Michael Schacker, schijnt daar een antwoord op te zijn, een antwoord dat zowel onderdrukt als genegeerd wordt. En in Frankrijk keren de bijen inderdaad terug.

d. Destructief wapentuig: in deze roman voer ik wasp-dolken, thermobarische raketkoppen en bommen met kinetische vuurballen op, die zo veel mogelijk dood en verderf zaaien. Die wapens bestaan allemaal echt.

Overbevolking.

De Club van Rome is een bestaande organisatie die veel goed werk verricht. En in hun rapport De grenzen aan de groei, beschrijven ze inderdaad het doemscenario waar Ivar Karlsen het over heeft, waarin, als het ongecontroleerd zo verdergaat, de wereld op weg is naar een omslagpunt, waarbij negentig procent van de mensheid uitgeroeid zou kunnen worden.

Het Doomsday Book.

Zoals in de inleiding al werd vermeld, is het een werkelijk bestaand historisch boek. En sommige plaatsen zijn inderdaad met het cryptische woord ‘ontvolkt’ aangemerkt. Het is opgesteld in een tijd van aanhoudende conflicten tussen christenen en heidenen, vooral in de grensgebieden.

Locaties, plaatsen, gebieden.

De meeste plaatsen in dit verhaal zijn echt, net als de verhalen die ermee verbonden zijn.

a. Fort Akershus ligt echt aan de rand van de haven van Oslo en er leggen daar werkelijk cruiseschepen aan. De historische executies hebben daar werkelijk plaatsgevonden, inclusief het verhaal van muntmeester Henrik Christofer Meyer, die de dood vond als straf voor zijn misdaad en wiens voorhoofd werd gebrandmerkt met de beeltenis van koning Frederik iv.

b. De Wereldzaadbank op Svalbard is een werkelijk bestaande zaadopslagplaats die de bijnaam ‘Ark van Noach’ heeft gekregen. Alle details van die faciliteit zijn juist en ook een van de belangrijkste middelen tot verdediging ervan: ijsberen.

c. Het eiland Bardsey is werkelijk Avalon. Alle verhalen en mythen van het eiland kloppen, tot en met het graf van Merlijn, de crypte van Lord Newborough en de twintigduizend heiligen die er begraven liggen. Ook de appelboom van Bardsey blijft groeien en men kan nu stekken van deze oude boom kopen. Wat de akelige stromingen rond het eiland betreft, die zijn ook echt. Laat je dus alleen overvaren als het prachtig weer is!

d. Het Lake District in Engeland is inderdaad een betoverend landschap, vol met steencirkels, en natuurlijk is dit het thuis van de vlijtige hooglandpony’s. Er zijn ook heel veel veenmoerassen in die regio, maar niet zo bosrijk of zo branderig als in dit boek. Maar het is bekend dat onderaardse veenbranden wel degelijk eeuwenlang doorbranden, zelfs in winters met veel sneeuw. En die vuren worden nog altijd gebruikt om de fijnste Schotse whisky te maken (maar dat is weer een ander verhaal). En de veenlijken, die bestaan ook – evenals de winkel in het gehucht Hawkshead, waar ze uitsluitend teddyberen verkopen (Sixpenny Bears).

Dus, koop een beer voor Kowalski… Ik vind dat hij dat verdiend heeft.


DANKWOORD

Alle schrijvers hebben behoefte aan rotsvaste ondersteuning. Zonder die ondersteuning is er geen fundament om op te bouwen. Dat geldt ook voor mij. Ik grijp deze gelegenheid dan ook aan om degenen te bedanken die in de afgelopen jaren zo’n steun voor me zijn geweest. Allereerst mijn groep van critici, die ervoor zorgt dat ik eerlijk en productief blijf: Penny Hill, Judy Prey, Dave Murray, Caroline Williams, Chris Crowe, Lee Garrett, Jane O’Riva, Sally Barnes, Denny Grayson, Leonard Little, Kathy L’Ecluse en Scott Smith. En extra veel dank aan Steve Prey, voor zijn geweldige hulp bij het maken van de kaartjes aan het begin en de schetsen.

Behalve deze groep, zorgen ook Carolyn McCray en David Sylvian er in goede en in slechte tijden voor dat ik door blijf gaan.

Mijn speciale dank gaat uit naar Cherei McCarter, die me al vele jaren helpt met verhalen, artikelen en dingen die ontploffen.

En omdat hij per se wil dat ik dit verhaal schrijf, bedank ik ook Steve Berry voor zijn adviezen wat betreft de rode draad van het verhaal, maar hij is dan ook een geweldig schrijver en een nog geweldiger vriend.

Ten slotte bedank ik vooral de vier mensen die op alle productieniveaus van cruciaal belang zijn: mijn redactrice Lyssa Keusch en haar collega Wendy Lee, mijn zaakwaarnemers Russ Galen en Danny Baror. Zij vormen het echte fundament onder deze auteur. En als altijd benadruk ik dat elke verantwoordelijkheid voor feitelijke dwalingen of foutieve details in dit boek geheel op mijn schouders rust.
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